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RHA.GYMADRODD.

Darparwyd y Llyfr hwn mewn ufudd dod i benderfyniadau y Cynideithasfaoedd

Ohwarterol, yn y De a'r Gogledd, y rhai a gymeradwywyd gan y Gymanfa Gyffredinol.

Ymddiriedwyd y gorchwyl i Bwyllgor, yr hwn oedd i fod yn gyfrifol i'r Oyfundeb am yr

holl waith. Nîd yw y Pwyllgor hwnw yn gyfan i gyfl vyno y Llyfr; syminudwyd un o'i

aelodau, sef y Parchedig D. Saunders, D.D., yn fuan ar ol ei appwyntad, i'r wlad lle y

maent yn canu Cân Moses a Chân yr Oen. Ond am rlynyddoedd, cyn ei symmud, yr oedd

wedi bod yn darparu Casgliad o Dônau Cynnulleidfaol. yr hwn a gyflwynoddi ofal cyfeillion

yr oedd ganddo ymddiried yn eu chwaeth a'u barn, i wneyd d-tholiad ar gyfer y Llyfr

Newydd. Cyflwynwyd ffrwyth yr ymchwiliad hwnw i'r Pwyllgor yn adroddiad pwyllgor

Cyfarfod Misol Dwyrain Morganwg. Erbyn hyn, wele un arali fu yn cydläfurio â ni yn

ffyddlawn, sef Mr. J. Watkins, A.C., Treforris, wedi ymadael i'r trigfanau nefol.

Er mai y Pwyllgor yn unig oedd i fod yn gyfrifol i'r Cyfundeb, yr oe Id yn ddealledig

o'r cychwyn na fwriedid iddo wneyd yr holl waith, gan i awdurdod gael ei rhoùdi iddo "i

alw a:n bob cynnorthwy oddiwrth unrhyw gerddorion a fernid yn angenrheidiol i'w

gwblhau." Yn mhellach, yr oedd " dealltwriaeth eglur fod y Pwyllgor i ymgynghori â

chantorion y gwahanol Gyfarfodydd .Misol " trwy Gymru a phrif drefi Lloegr. Cafwyd cyd-

weithrediad parod y mwyafrif. Darfu i'r pwyllgorau a enwyd ganddynt ar ein cais

ymroddi o ddif rif i wneyd casgliadau o Dônau, nodi y rhai oedd arferedig yn eu hardaloedd,

ac anfon adroddiadau cyfoethog o'r hyn a farnent ddylai cynnwys y Llyfr fod. Caiff y
pwyllgorau hyn, y rhai y mae y Cyfundib mor ddyledus iddynt, weled, pan ddaw y Llyfr

i'w dwylaw, fod o leiaf ddwy ran o dair o hono yn cael eu gwneyd i fyny o'r Tônau a

ddewiswyd ganddynt gyda'r fath unfrydedd. Dymunir cydnabod hefyd lafur gwerthfawr y
" Cerddorion proffesedig " a wahoddwyd i'n cynnorthwyo. Gwnaeth pob un o honynt

hwythau gasgliad, fel y gwnaeth aelodau y Pwyllgor, ac y mae pob Tôn sydd yn y Llyfr,

gydag ychydig iawn o eithriadan, wedi ei dew'.s.gan fwyafrif cyfeisteddfod pan oeddynt hwy
yn bresennol ac yn pleidleisio. Gwnaeth nifer o honynt hefyd adolygu Cynghanedd lliaws

mawr o'r Tônau a gwneyd nodiadau helasth arnynt. Gwrthododd y lleill, nid o un

anmharodrwydd i wasanaethu y Cyfundeb, ond am eu bid yn argyhoeddedig y dylid

ymddiried y gorchwyl o benderfynu y gyn^hanedd i ryw an. cerddor medrus nad oedd apêl

i fod oddiwrth ei dd^drryd. Djwiswyd M -

. J. H. Roberts, Mus. B. (Cantab.), Caernarfon, yn

Olygydd y Gerddoriaeth. Cyflwynwyd iddo Nodiadau ei gyd-gerddorion, gyda dymuniad ar

iddo dalu y sylw manylaf i bob cyfnewidiad a gynnygid, ac i bob awgrym a roddid, ganddynt

hwy, ac iddo yntau arfer ei farn uwchben y cwbl. Efe yn unig, felly, sydd yn gyfrifol ain

ffurf pob Tôn ag yr oedd hawl i gyfnewid dim arni Mae ei waith bellach wedi ei orphen, ac

yr ydyin yn hyderus y gwelir arno ôl dysgeidiaeth gerddorol fanwî, barn addfed, chwaeth

bur, a chydwybodolrwydd trwyadl. Teimlwn yn dra rhwymedig am y llafur mawr yr aeth

iddo, nid yn unig i olygu y gwaith gyda'r fath ofal, ond hefyd i ail-gynghaneddu nifer

mawr o hen Dônau, a thrwy hyny arb^d y draul o brynu cynghaneddion, a sicrhau y Tônau,

yn eu rlurf bresennol, yn feddiant i'r Cyfundeb.

Wrth wneuthur y detholiad, ymdrechwyd cadw mew.i golwg amcan uchaf caniadaeth

gyssegredig, sef bod yn gyfrwng i addoli Duw. Nid yw pob cerddoriaeth unrhyw
gerddoriaeth ; arall yw gogoniant y Dôn grefyddol, ac arall yw gogoniant y Dôn gyffredin.

Yn ein gwleddoedd cenedlaethol, anhawdd cael Tôn fwy cymmwys na " Difyrwch gwÿr
Harlech" ond nid yw mor gyfaddas wrth Fwrdd y Cymmun. Un o ddiffygion oes

amddifad o argyhoeddiadau erefyddol dyfnion ydyw methu gwahaniaethu rhywogaethau

teimladau, na'u hadnabod mewn seiniau. Croesir y terfyn rhwng y cyffredin a'r cyssegredig

heb ei weled, ac unir cerddoriaeth, heb fod ynddi nemawr o ddefosiwn, â'r geiriau mwyaf
llawn o ysbryd addolgar. Mae y cyfryw gyssylltiad anghydweddol yn parlysu gwasanaeth

Duw ; a gwaeth fyth, fe brawf yn achlysur i lusgo ein Tlymnau mwyaf ysbrydoledig, a chyflawn

o brofiadau nefol, i lwyfan ein heisteddfodau a'n cyfarfodydd politicaidd, ac hyd yn nod i'r

tafarnau, i fod yn ddifyrwch cnawdol i blant y byd hwn. Nid yw hyn yn ddim am.îen na
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"thaflu cerrig y cyssegr yn mhen pob heol,
v
a " dwyn llestri aur ac arian y deml " i wledd

ssar. Gwell genym oddel cael ein cyhuddo o wrthod arnbell i Dôn boblogaidd na bod

yn achlysnr i'r camwedd hwn. Un peth yw fod Tôn yn boblogaidd, a naturiol yn ei lle,

peth arall ydyw ei bod yn gyfrwng priodol i'r enaid dywallt ei fyfyrdod drwyddi ger bron

Duw. Gwir fod a fno'r efengyl â holl deimladau calon dyn—y rhai mwyaf chwareus,

ysgafn, a nwyfus, yn gystal a'r rhai mwyaf difrifol, ofnus, a thrwmlwythog—ac ni fn
annatarioli un o honynt ; ond bedyddia hwynt oll à rhyw sancteiddrwydd addolgar na fedr

dim y tu allan iddi ei gynnyrchu. Ifedr cerddoriaeth bortreiadu y gweddnewidiad goruchel

hwn ar deimladau calon pechadur, a rhoddi mynegiant i'r niwyth ysbrydol gynnyrchir gan

ymwybyddiaeth o bresennoldeb Duw, ac ymdeimlad o*ì ras yn Nghrist lesu. >'id hawdd
desgritìo y nodwedd gwahaniaethol yma Bydd yn hanfodol i ganu crefyddol, ond nis gaU

duwioldeb dwfn. byw, lai nai deirulo, ac y inae y diftyg o hono yn darostwng Gwasanaeth yr

Arglwydd i ysbryd y byd Cadw i fyny urddas dwyfol yr Addoliad Oyhoeddus ydoedd y
nôd uchaf yn ein goli -

O fewn y terfynau hyn, amcenid at gymmaint o amrywiaeth a chyfoeth mewn syniadau,

teimladau, ac arddull, ag ydoedd yn gyrhaeddadwy. Trysorfa anmhrisiadwy werthfawr o

gerddoriaeth gyssegredig ydyw IAyfr Ton ui Ci/nnulleidfaol y diweddar I> uan Guyytit, yr

iiwn syid belhch yn feddiant hollol i"r Cyfundeb. Goftdiem wrth feddwl gadael dim o'r

Tônau tra rhagorol hyn allan ; ond rhag i'n Llyfr fyned yn rhy fawr, goddefasom droi o'i

neilldu, am y presenn il, rai o honynt, i wneyd lle i Dônau o nodwedd ychydig yn wahanol

gan awdwyr diweddar, yn mhlith y Cymry a chenhedloedd ereill. Gobeithio na fydd i

hyn beri i neb dybied fod un duedd ynom i ymwrthod â cherddoriaeth urddasol a hanner

ysbrydoledig yr hen ddiwygiadau nerthol, er mwyn dwyn i mewn yn ei Ue fâth arall

sydd yn fwy cyfaddas i ddifyrwch bydol nag i foliant y Duw Gorucliaf. Dygwyd 1

mewn hefyd yehwaneg o Salm-dônau gan awdwyi hen a diweddar, gan hyderu y

bydd y dull syml ac etf'eithiol liwn o adrodd-ganu Gair Duw yn cael ei fabwysiadu yn

gyf&ediuol. Nid oes raid i'r Cymry ond ymollwng i ryddid naturiol, ac i gydymdeimlad à'r

gwirionedd a ddatgenir, i wneyd y Salm-dôu y rhan fwyaf esmwytìi a dylanwadol or

Add iliad Cyhoedduá ; ond os na fedrir ymryddhan o'r hualau, a pheri i'r ysbryd lywodraethu

y Uythyren, cystal, a gweU, fyddai ei gadael o'r neilldu. Ceir heryd nifer o Anthemau byrion a

bawdd eu harfer yn y gynnulleidfa. Credwn fod eiu caniadaeth grefyddol wedi myned yn

rhy unfiurf gyda Symn-dônau yn unig, a bod angen mwy o amrywiaeth i greu dyddordeba

bywyd yn Ngwasanaeth y Cyssegr ; hyn barodd i ni ychwanegu y Salm-dônau a'r Antheman.

Trefnwyd yr Hymnau a'r Tônau ar gyfer eu gilydd trwy ddethol, fel rheol, ddwy neu

dair o Dônau o gyffelyb nodwedd, ac eto yn gwahaniaethu ychydig mewn ffurf, i lanw

tudalen, a gosod Éymnau cyfaddas iddynt oU ar y tudalen cyferbyniol, er mwyn rhoddi

dewisiad i'r cynnuUeidfaoedd o un allan <» ddwy neu dair o Dónau ar gyfer pob Hymn, a

chael oddeutu hanner dwsiu o Hymnau cydweddol i bob Tôn. Maecyssylltu jrr un I>'"'n

wrth yr un Hynm, yn barhaus, yn tueddu i wneyd y canu yn undonyddol a marwaidd, pa

mor gyfaddas bynag y byddoy naill ar gyfer y UaU ; tra y mae cyssylltiad gwahanol, ond

eto priodol, yn rhoddi arbenigrwydd ar ddrychfeddyliau ereill yn yr llymn a'r Dôn, ac yn

cynnyrchu newydd deb teimlad yn yr addolydd Heblaw hyny, gwahaniaetha Bafle, gallu,a

chwaeth, ygwahanol gynnulleidfaoedd, ac amgylchiadau yrun gynnulleidfa, i'r fath raddau,

f.-l nad doeth fyddai glynu yn ddieithriad wrth yr un ieuad «» Dôn a Hymn, er i hwnw fod

yn wir gymharus. Nid yr un Dôn, bob amser, gydd yn cyfateb i'r weddi

wythnosol ag i'r oedfa ooa Sabbath ; dichon y byddai y dorf fawr goethedig yn dewia Tôn

na fyddai mor ymarferol i gynnuUiad <> bobl Uai eu manteision a'u cyrhaeddiadau.

Bwríedir i'r hoU Hymnau ;i Thônaua welir ar un agoriad i'r Llyfr fod jrn cyfateb oll i'w

gUydd, oddieithr pan fyddo y mesurau yn gwahaniaethu ;
ond feallai nid yn bollol i'run

graddau. Nid ydym chwaith am gyfyngu ar ryddid y cantorion i uno rhai o'r Tônau a'r

Hyranau yn wahanol, ond iddynt ofalu am i'r uniad hwnw fod yn naturiol a chyfaddaa.

Mae ri'i-ddnriactii v vasegr \u cael dioddef vii ddirfawr, trwy fod Tônau n Hymnau yn cael

:\>h\ heb fod un íyfathrach rhyngddynt mewn syniad na theimlad \
ond yn

hytr.ich y gwrthnawi mwyaf sydd yn ddichonadwy. Vr y<lym yn gwbl hyderua, .», dilynir
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v drefn sydcl yn y Llyfr hwn, na ddigwydd dim eithafol o anaddas ; a goddefer i ni roddi

annogaeth gref i'w dilyn, os na chyrhaeddir sicrwydd fod gyro oddiwrthi yn welliant

gwirioneddol.

Gyda hyfrydwch mawr a dwfn ddiolchgarwch, y dymuna y Pwyllgor gydnabcd y

caredigrwydd a ddangoswyd gan y personau canlynol, trwy ganiatau defnyddio y Tônau a

geir ar ol eu henwau yn hollol ddi-dâl ; Perchenogion yr Hymns Ancient and Modern am

Diademata, Dominus regit me, Eventide (Emyn Hwyrol), St. Cross (Golgotha), Hollingside,

Misericordia, Nica?a, PaxDei, a Veni Cito ; Mr. H. Baker, Mus. Bac. (Oxon.), am Wliitburn ;

Mr. F. G. Baker, ara St. Saviour : Mr. J. Couper, ara Latchford ; Mrs. H. Crane, ara

Havilah ; Mrs. T. Davies, ara Jaraes Street ; Miss E. Dorrell, am Exeter ; Mr. E. Drewett,

am Ehnhurst ; Dr. A. E. Dyer, ara Weston ; Mr. F. Dykes, am Lux Benigna ; Parch. E.

Edwards, M.A., ara Dychweliad ac Innocence ; Mrs. E. M. Ewing, ara Ewing ;
Mr. J. B.

Fortay, am Triuraphant ; Dr. W. B. Gilbert, am Maidstone, o"r Parish Tnne Booh (Warne);

Dr. A. Gray, ara Brancaster ; Mr. W. Griflith, ara Gest ; Mr. W. Griffith, Mus. Bac, am
Vesper Hymn ; Mr. C. Hancock, Mus. Bac, ara Scopas ; Parch. F. A. J. Hervey, am San

liemo ; Mrs. M. Watts-Hughes, am WT
ilton Square ; Mr. D. L. Jones (Cynalaw), am Bryncyn-

lais ; Mr. I. Jones, am Gardd Gethsemane ; Mr. J. E. Jones, ara Engedi ; Miss L. Rettle, am
Cynfal (Hosanna) ; Mr. A. P. Morgan, am Cefn-bedd Llewelyn ; Mri. J. Nisbet a'i Gyf., am

St. Leonard ; Mri. Novello, Ewer a'u Cyf., am Censorinus, Claudius Ptolemeus, Dalkeith,

Fatherland, Glynderwen, Gounod, Leominster, Lux Eoi. Orabersley, St. Agnes, St. Gertrude,

St. Mary Magdalene, The Golden Chain, Venite ad Me ; Salm-dônau Trwy ddirgel ffyrdd,

t.d. 410, Rhif2 (

2
), 6, 9, 11 (

2
), 18 (

2
), 22 0),23, 34

(
2
), 39 0), 41,44 (

2
), 46 (

3
j ; a'r Anthemau

Rhif 11, 16, 19, 20 : Mrs. M. Owen, am Cariad, o Llwybrau Moliant; Mr. C. W. Pooîe,

ara Gibraltar ; Mr. C. II. Purday, am Sandon ; Mr. R. Roberts, am Alice ac Artro

;

Mr. J. H. Roberts, Mus. Bac.,am Adelaide, Burry Port, Gwynfa, Gwynfryn, Mawlgan, Port

Penrhyn, a'r Salm-dôn 13 (

2
) ; Syr J. Stainer, Mus. Doc, ani Covenant, a Just as I ara

;

Dr. W. Stokes, am Rarendale ; Mr. J. Thomas, am Blaencefn ; Mr. J. Walch, ara

Coronaraento ; Mr. J. G. Walton, am St. Câtharine ; Parch. T. J. Wheldon, B.A., ani

Derlwyn ; Mr. B. Williams, am Deganwy ; Mr. L. Williams, am Trefforest ; Mr. R.

Williaras, ara Gorphwysfa, Gwledd, Hyfrydlais, a Paradwys.

Cydnabyddir yn ddiolchgar hefyd y caniatâd paroda gafWyd,gan y personau canlynol,

i argraphu y Tonau geir yma yn dilyn eu henwau :—Arglwyddes Barnby am Salra-dôn

43
(

2
) ; Dr. J. F. Bridge, am St. Nicholas; Mr. A. H. Brown, am Abberton a Howden

;

Perchenogicn y Bristol Tune Book, am Berlin, St. Swithin, ac am y Salm-dôn 40
(
x
), ac

am osod at ein gwasanaeth amryw Dônau fel y maent yn y Casgliad hwnw ; Mr. H. Elliot

Button, am Eilian ; Pwyllgor Y Ganiedydd Cynnulleidfaol, am Abergele, Glanceri,

Henryd, Whitford, a Wynnstay ; Arglwyddes Carbery, am Ellers, o The Supplemental

Hyinn and Tune Book ; Parch. R. R. Chope a Mr. W. Mackenzie, am St. Bees, a
St. Sylvester, o'r Hymn and Tunc Book ; Mrs. M. M. Darling, am Bonar, Steggall,

o'r Hymns ýor the Church of England with Proper Tunes ; Mr. D. Emlyu-Evans, ani

Adgyfodiad, Cwmdu, Trewen, a'r Anthem, Rhif. 17 ; Mr. M. B. Foster, aiu Haverland
;

Dr. E. J. Hopkins, am Abbeycombe, Edlingham, Vaughan, a'r Salni dônau 8
i

1
), a 38;

Mri. Hughes a'i Fab, am Âberystwyth, Eiring, Glan'rafon, Gogerddan, Hwyrfryn,

Rhosbeirio, Sanctus, Tanymarian, o'r Ail-Attodiad, a'r Anthem, Rhif. 6 ; Mr. R.

Jackson, am Lymington ; Mr. D. Jenkins, Mus. Bac, ara Bow Street, Broncairo, Builth,

Capel Tygwydd, Dole, Hapus Dyrfa, Llangors, Rhâd Râs, Talgarth, Trecastell, ac Ystwyth,

ac am drefniant a chynghaneddiad Engedi, Innocence, Ludwig, Llanidloes, Llanllymi,

Questa Tomba, Schubert, Tanycastell, Wagner, a Weber, o*r Tônau, Salmau, ac Anthemau,

a Gemau Mawl, ac Anthem Rliif. 5. ; Mr. I. Jones, am Anthem Rhif. 12; Mr. Meigant
Jones, ar ran Pwyllgor Llawlyfr MoUant, am Amana, Glan'r Iorddonen. a Llangranog

;

Mr. D. Lewis, am Islwyn ; Dr. A. H. Mann. am Angels' Story, Balducci, a Tobleria, o'r

Church of England Hymnal ; 3Ir. E. Möss, ara Grasmere, a Langdale, allan o*r London Tune
Book ; Pwyllgor Llyfrau y Methodistiaid Cyntefig, am Adela, a Darlington, o'r Primitive

Methodist Hymnal; Mri. J. Nisbet a'i Gyf., am Bethany, Dudley, Hollybourne, a Regent
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S iuare ; Dr. J. Parry, ain Llangristiolus ; Mr. T Price G. & L., am Bugail Israel, Glau

Elyrch, Gobaith, Gwilym, Joseph, Margaret, T\dvil, a'r Anthem Rliif 7 ; Mr. J. T. Rees,

Mus. Bac, am Anthem Rhif. 10; Mr. W. T. Rees (Alaw Ddu), ani Addfwynder, Bhoi

Lymbong, Capel Newydd, Glan Rhondda. Mawl, Sylhet, Trelalas ; Salm-dônau Trig gyda
mi, Y Wlad well, Rhif 4ö

t

1
-), 46

(

2
), a'r Anthem Rhif lô ; Mr. J. Riehards (Isalaw

, aui

Argoed ; Mr. J. H. Roberts, Mus. Ba •.. am Anthera Rhif 23 ; Mr. T. Simpson, am Stain-

cliffe, allan o'r Burnley Tune Book; Mr. T. Worsley Staniforth, am Jerosalera a Roche
Abbey ; Mr. Percy J. Starnes, am Deus Oinnipotens; Arglwyddes Stewart, am King&

Mi. E. H. Thorne, ain True-heartod ; a Mr. J. Williams, am Eli, o'r Oratorio gan M.

Gwnaed pob ymdrech ddichonadwy i dd'od o hyd i wir berchenogion y Tônan sydd rn

I-Iawl ysgrif ; ac os ydym yn anfwriadol wedi trosedduar iawnderau neb, nid oes genym ond
syrtlho ar hynawsedd y cyfryw, gan sicrliau y bydd i ni, gyda'r parodrwydd mwyaf, gyfàrfod

âg unrhyw ofyn rhesymol, a chywiro unrhyw gamsyniad, gyda golwg ar gydnabod yr hawl,

mewn argraphiadau dyfodol.

Cydnabyddir yn ddiolchgar ein rhwymedigaeth am y parodrwydd a dilai..

yr Awdwyr canlynol, i roddi caniatâd i ddefnyddio Hymnau gwreiddiol a Chyfieithiadau

o'u heiddo welir uwchben Uythyrenau cyntaf eu henwau :

—
Mr. Johx Davies (Gwyneddon), Caernatfon.

Parch. D. Howell, B.D. (Llawdden), Deon Tyddewi.

John T. Joiì, Ab rdar.

Nathaniel Cynhafal Jones, D D., Colwyn Bay.

Richaro Jonf.s, Croeso8wallt.

Thohas i.i:vi, Aberystwyth.

lí. lí Morbis, Blaenau Ffèstániog

0. G. Owex (Alafon), Ysgoldy, Clwtybont.

„ Evan Rees (Dyfed), Caerdydd.

Miss S. J. Rees (Cranogwen), Llangranog.

Parch. WiLLiAM Williams (Givil//m al> Gwilym TAcyn), Tryddyn.

Yr un modd dymunir cydnabod y personau canlynol yroedd yr hawl ganddynl ar

Hyninau a ddetholwyd :

Parch. T. C Edwards, D.D., am eiddo ei dad, y diweddar Barch. Lewib Edwards, D.D.

Mri. Huohes ftM Pab, am Lddo " Islwyn," a - Ch ereill.

Mrs. Jones, Llanrhaiadr yn Mochnant, -wn eiddo ei phriod, y diweddar Baroh. Hrj m
Jones (II ii ii- Myfyr).

Mr. R. E. Prichard, Cyfreithiwr, Oaergybi, am eiddo y diweddar Mr. B. J G

(Mor8wyn), Caergybi.

Mrs. Annk Richards, Portmadoc, am eiddo • diwed lar Barch. W Ajíbrose (Emrys)

Mrs. Robbrts a'i chwaer, Bryn Cadnant, Oaernarfon, am eiddo en fcad, y diweddar

Barch. J. Huohbs, D.D.

Mrs. J I fon, am iddo ei phrîoi, y diweddar Baroh. Johi

(Ieuan Gwyllt).

Llwyddwyd i gael allan awdwyr a chyfteithwyr amryw oeddynt yn anhysbys .1".) yn

vr Argraphiad o'r blaen ;
methwyda dyfod o liy-l i'r oll : d dir ar ol yr Eìymnau hyny j

iM.in v gallwyd eu holrhain iddo bellaf yn ol ; am y gaU hyny fod yn íantais i rai n

ewylTysient eu holrhain yn mhellach nes dyfod o hyd i'r A.wdwyr. Yn j Rhestr o'r Awdwyi

fieithwyr rhoddir yr araser y buont byw, mor bell ag yr oedd yn wybyddns, ar ol y

i!i u fuont feirw.

rllgor y Llyfr Hymnau a Thônau, bellach, i'r Cyfundeb, gyda

daerari Ben \l " Iwysei wneyd yn gyfrwng i ddyrchafu Caniadaeth Gyssegi

;l , u iddo fod dan fendith i gynnorthwyo Seion Du* i wneyd Bi foliant Bf yn ogoneddus.

Bbrül, 1897.



IX

CYFARWYDDIADAU.

Rhoddir yr ychydig nodiadau hyn, nid fel rheolau, ond fel awgrymiadau a allant fod o
wasanaeth gyda golwg ar drefn ac effeithiolrwydd yn ein caniadaeth grefyddol.

Gwneler defnydd bob amser o'r Llyfr Hymnau a Thônau ; nid yn unig yn y bregeth,

ond hefyd yn y cyfarfod gweddi, yn y cyfarfod eglwysig, ac yn y gwasanaeth teuluaidd.

Noder Rhif yr Hymn cyn 'dechreu ei darllen ; ac ar ol ei darllen, rhodder adeg i'r

gynnulleidfa i goai ar eu traed.

Coded y gynnulleidfa ar unwaith yn yr adeg hono, ac nid y naill ar ol y llall, pan y
byddo ereill wedi dechreu canu.

Wedi i'r Llyfr ddyfod yn gyffredinol trwy y gynnulleidfa, ar ol i'r Hynm gael ei darllen

drosti, caner hi gan y gynnulleídfa, o'i dechreu i'w diwedd. herwydd prinder llyfrau, ac

anallu i ddarllen. y dechreuwyd yr arferiad o roddi pennill allan bob yn ddwy linell. Wedi
i'r achos gael ei symmud ymaith, nid da ydyw cadw i fyny arferiad ag sydd yn tueddu i

wneyd y gwasanaeth yn aneffeithiol.

Rhodded y gynnulleidfa sylw manwl i amser ac arddull yr arweinydd, gan edrych arno
fel arweinydd, ac nid " dechreuwr canu " yn unig.

Taler sylw i'r syniadau a genir, gan ymdrechu ymweithio i'w hysbryd, a'u canu gyda'r

amrywiaeth* nerth ac ahsawdd llais a fyddo yn briodol. Hyn yw canu " â'r deall."

Ceir yn y llyfr rai geiriau unsill, y rhai y mae y mesur yn galw am eu canu yn
ddwysill ; megys pobl, ffafr, teml, ofn, &c. Yn yr amgylchiadau hyn, rheol y Gymraeg
ydyw rhoddi y Uafariad sydd yn y gair i ffurfio yr ail sill hefyd ; megys pobol, ffafar, tcmel,

ofon, &c. ; a hon yw y ffordd briodol i ganu y cyfryw eiriau pan yn ddwysill.

Pan y ceir sill yn nechreu llinell yn gwneyd y llinell hono* yn rhy hir yn ol y mesur,
caner y siíl gyntaf ar y sain gyntaf o'r Dôn. Ceir dwy Dôn, sef " Esther " a " Dolwar," wedi

eu cyfaddasu i gyfarfod â'r amgylchiadau hyn, y rliai a gyfarfyddir nior fynych yn Hymnau
Mrs. Anne Griffiths.

—

O'r Llyfr Hymnau blaenorol.

Sylwer fod yr ail rifnodau yn y Llyfriiwn, sef y rhai sydd mewn cromfachau,
uwchben yr Hymnau, yn rhoddi eu rìiif yn y Llyfr Hymnau; ac yn y Llyfr Hymnau, ceir

rhai cyffelyb i ddangos rliif yr Hymnau yn y Llyfr Hymnaa a Thonau. Er engraifft " 35

(911)" a ddengys fod yr Hymn " Fr Arglwydd cenwch lafar glod," sydd yn 35 yn y Llyfr

hwn, yn rhif 911 yn y Llyfr Hymnau, a dengys 911 (35) yn y Llyfr Hymnau, focl yr un
Hymn yn rhif 35 yn y Llyfr Hymnau a Thônau. Disgwylir i'r ddau rif, gael eu dywe'yd
yn eglur wrth roddi yr Hymnau allan.

Yn ychwanegol at y " Mynegai " arferol, rhoddir Mynegai i Destynau yr Hymnau,
wedi ei drefnu yn ol llythyrenau y wyddor. Disgwylir i hwn fod yn wasanaethgar i gaeí

gafael ar Hymn ar unrhyw bwnc y byddo galw am dano. Heblaw hyny, ycìiwanegir

Mynegai i fater, neu faterion, p>>b Pennill. Gwelir fod y Mynegai hwn ar raddfa llawer

ëangach na dim a geir mewn llyfrau ereill, am ei fod, nid yn unig i bob Hymn, ond i bob
Pennill ; a chafwyd fod rhai Pennillion yn cynnwys y fath amrywiaeth, fel y gorfodwyd ni

i'w goso.d dan ychwaneg nag un penawd ; er engraifft, gweler Hymn 432, Pennill 3-
" Trngifijddol glôd Vr cyfiawn"—o dan bedwar, sef.

" Mawl i'r Gwaredwr ;

"

" Ei fywyd, Ei ddioddefiadau a'i angeu ;"

" Ei adgyfodiad a'i esgyniad ;

"

" Crist yn y nefoedd ac yn eiriol."

Nid hawdd oedd penderfynu o dan ba un o'r pedwar uchod yr ydoedd yn fwyaf priodol ei

ddosbarthu ; ac nid yw y Pennill hwn ond siampl o gannoedd o rai cyffelyb mewn cyfoeth
ac amrywiaeth. Cafwyd llîaws hefyd o'r fath ansawdd fel nad oedd un penawd priodol ar

eu cyfer, er fod genym ddeuddeg o brif raniadau, a thros dri-ugain o ddosraniadau. Nid
ydym yn hollol sicr pa un fyddai hwylusaf, ai eu gadael allan o'r Mynegai hwn, ynte eu
dodi i mewn ; ond er mwyn cynnwys yr holl Lyfr ynddo, gosodwyd hwynt oll yn y gwahanol
adranau, er nad oeddynt yn hollol ar y pwnc. Gobeithio na throir y Mynegai hwn o'r

neilldu fel peth newydd, dieithr, ac anhylaw, gan ein bod yn cwbl gredu, ar ol

ymgydnabyddu âg ef, y bydd cael gafael ar Bennill, ar unrh}nv fater, yn orchwyl cymharol
hawdd.

Gweler hefyd y Mynegai Ysgrythyrol, y Mynegai i'r Tônau yn ol y Mesurau a
Llythyrenau y Wyddor, y Mynegai Cyffredinol yn ol Llythyrenau y Wyddor, a'r Mynegai i

enwau yr Awdwyr, a'r Tônau a gyfansoddwyd ganddynt oll. J
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Lliosog ac amrywiol ydyw yr ymdrechion a wnaed yn Nghymru, er ys deng mlynedd ar

hugain ac uchod, i ddiwygio ein caniadaeth, ac yn enwedig ein caniadaeth grefyddol. V

mae rhai a lafuriasant yn galed wrth y gorchwyl erbyn heddyw wedi myned oddiwrth eu

gwaith ateugwobr, a bydd eu henwau yn ber-arogl am oesoedd lawer i ddyfod; y mae
Uawer ereill yn fyw, ac yn parhau i lafurio gydag egni a dyfal-barhad. Wrth edrych yn ôl,

a chyraham agwedd ein cerddoriaeth yn awr â'r hyn ydoedd er yn ugain mlynedd yn ôl, y

mae ffrwyth y llafur hwn i'w ganfod yn ddiwygiad amlwg mewn Ûawer o ystyriaeth.au. Ar

yi un pryd, prin y mae y cynnyrch yn ymddangos yn gyfatebol i'r draul. Y mae caniadaoth

^redig lliaws o'n cynnulleidfaoedd bron mor ddidrefn yn awr ag oedd er ya deugain

mlynedd yn ôl, ac yn llawer iawn mwy difywyd Nid cynnulleidfaoedd bychain raewn

ardaloedd gwledig a digyrleustra sydd yn ein golwg, ond y mae y canu yn annhrefnus a

Uwydaidd dros ben yr olwg arno raewn llawer o'n cynnulleidfaoedd Uiosocaf, yn ein trefydd

mawrion a'n hardaloedd poblogaidd, ie, hyd yn nodmewn lleoeddag y mae clodydd eu canu

corawl yn adsain trwy yr holl wlad. Mae yn amlwg fod rhyw ddiflyg pwysig yn aros ; a

dyledswydd pawb ag sydd yn teiinlo ynachos crefydd ydywymofyn yn fanwl pa betli ydyw,

ac ymdrechu yn egnîol i'w symmud ymaith ; oblegyd nid oes dim sydd sicrach na bod

crefydd yn Nghymru yn dioddef y dydd hwn o'i herwydd.

Ymddengys i mi mai y prif ddiftyg—y ffynhonell o ba un y tardda Ihaws o rai ereill—

ydyw difiyg ystyriaeth ar ran yr eglwysi yn gyffredinol, ac yn enwedig gweinidogion yr

efengyl a swyddogion tý Dduw, o bwysigrwydd a lle y rhan odidog hon o wasanaeth yr

Arglwydd. ddiflýg rhoddi ystyriaeth ddyladwy i hyn, y mae ein rhwymedigaeth i wneuthur

ein goreu gyda'r rhan lion o'r gwaith yn ymgolli o'r golwg : a'r effaith o hyn ydyw yr

esgeulusdra, y difaterwch a'r sarhâdaamlygir morfynych tuag al y ddyledswydd ogoneddus

o ganu mawL Nid ydym yn credu y dywed oeb, mewn cynnifer o eiriau, fod y rhan

ardderchog hon i'w hystyried islaw rhanau ereill yr addoliad ; y mae athroniaeth, iaith

bendant yr ÎTsgrythyr, yn nghyd â phrorìad ac ymarferiad y saint yn mhob oes, vn datgan

vn h >W<>\ Vi gwrthwyneb. Ond y mae iaith ag sydd vn amlj gn çwir Byniadau calon dyn yn

, wir na lleferydd ei enau, sef ei ymddygiad cyffredin; ac, 08 bydd yr ymddygiad a'r

geiriau yn digwydd anghytuno, bydd tystiolaeth yblaenaf yn lled sicr o gael ei derbyn o

Öaen eiddo yr olat Wrth glustymwrando X Ueferydd ymddygiad Uawer, y penderfyniad

yr ydyin yn rhwym o ddyfod iddo ydyw, mai fel ail, os nad trydydd neu bedwerydd, peth yr

edrychant ar ganumawlyn y gwasanaeth crefyddoL Y mae y gweinidog yn llafurio yn

galed yn darllen, yn myfyrio, ac yn gweddîo yn ystod yr wythnos, fel y byddo ganddo

t!i teilwng i'w osod o Saen y gynnulleidfay Sabbath ; mae athraw yr Ysgol Sabbathol

yn dárllen y bennod,yn meddwl, ac yn ymgynghori ag esbonwyr, fel y byddo yn alluog i

,r Ysgrythyrau o Saen meddyliau ei ddosbarth; ond pwy Bydd yn ymboenì ac yn

Hafuj >lwg ar ddwyn yn mlaen y gwasanaeth pwysig o ganu mawl I V mae y

Bwyddogion eglwysig yn cydymgynghori ac yn brefnu gyda golwg ar yr amser mwyaf

cyfaddai i gynnal y cyfarfod gweddi, y cyfarfod eglwysig, y bregeth; ond pa bryd yr ydyfi

•nii a • _vn rhagddarparu gyda golwg ar yr ;v'lcj, fwyaf cyfleus i gynnal cyfarfod canu v

gynnulieidfa ? Teimla y iwyddogion eglwysig, a chorph yi eglwyi yn gyffredinol, yn

! 1 aniynt i ddyfod i bob cyfarf^od, yn achlysurol, hyd y gallont, ond y cyfarfod

cynneür cyfarfod canu o gwbl, nidoesneb yn dyfod iddoond ychydig o blanl a
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phobl ieuainc ; y mae swyddogiou a phobl barchusaf, dduwiolaf, a mwyaf dylanwadol yr

eglwys a'r gynnulleidfa, yn ymgadw rhag dyfod i'r cyfarfod canu fel pe na byddai ond

rhywbeth er rawyn difyrwch i'r bobl ieuainc, ar y goreu. Fy mrodyr, ni ddylai y pethau

hyn fod felly. Cyn y ceir diwygiad effeithiol a thrwyadl yn y rhan hon o'r gwasanaeth

dwyfol, rhaid cael cyfarfod canu cynnulleidfaol—nid cyfarfod i ddau neu dri dwsin o bobl

ieuainc i ymarfer ag Anthemau a Chydganau, ac i ymbarotoi gogyfer ag ymgystadlu yn y

Cyfarfod Llenyddol neu yr Eisteddfod ; ond cyfarfod wedi ei osod a'i drefnu gan yr eglwys,

ac yn mha un y disgwylir i'r holl eglwys a'rgynnulleidfa, hyd y gallont, fod yn bresennol, er

mwyn dysgu ac ymarfer â Thônau, y cyfryw ag y disgwylir ar i'r holl gynnulleidfa i

ymuno i'w canu yn yr addoliad, a'u defnyddio fel cyfryngau i arllwys allan eu calonau

mewn moliant i Dduw. Nid ydys yn disgwyl i'r gweinidog, na'r diacon, fod yn arweinydd

y canu. Y mae Duw wedi cyfranu gwahanol ddoniau— i hwn ddeg talent, i arall bump, i

arall ddwy, ac i arall un ; ond dyledswydd pob un ydyw rhoddi yr arian a gafodd at y

cyfnewidwyr ; oblegyd y mae adeg yn dyfod pryd y gelwir arno i gyfrif, nid am yr arian a

gafodd yn unig, ond am y llôg hefyd ; ac nid trwy ei dodi mewn napcyn a'i chuddio yn y

ddaear y daw y bunt yn ddwy. Barnu yr ydwyf, gan hyny, ei bod yn llawn cymmaint o

ddyledswydd i grefyddwyr, o bob gradd, oedran, a swyddogaeth, i fod yn bresennol yn

nghyfarfod canu y gynnulleidfa ag mewn imrhyw gyfarfod arall o'i heiddo. Os na ddisgwylir

iddynt fod yn arweinyddion y canu, eu dyledswydd a'u braint ydyw taflu dylanwad eu

presenuoldeb yn mhlaid yr achos, a rhoddi iddo help llaw, llais, a chalon mor bell ag y
byddont yn alluog. Gwaharddai yr Arglwydd i genedl Israel ddwyn y cloff a'r anafus yn

offrwm iddo ; a diau fod egwyddor y gorchymyn i fod yn Ei eglwys hyd ddiwedd amser. Y
mae ein goreu ni yn annhraethol waelach nag sydd yn deilwng i'r '• Hwn sydd yn cyfaneddu

yn moliant Israel," pa faint mwy ein distadlaf—ffrwyth ein diogi a'n difaterwch. Hawdd y
gallai y Duw mawr apelio at liaws cynnulleidfaoedd y Cyinry y dyddiau hyn, gyda golwg ar

y rlian hon o wasanaeth Ei d :—" Cynnyg ef yn awr i'th dywysog, a fydd efe boddlawn i ti?

neu a dderbyn efe dy wyneb ì Cynnyg y gerddoriaeth ddiarchwaeth, ddidrefn, ddifywyd

yna i'r chwareudy, a fydd efe boddìawn i ti / Cynnyg y difaterwch, y musgrellni, a'r diogi

diesgus yna i
:

r byd, a fydd efe boddlawn i ti ?" Mynych y clwyfwyd fy enaid, ar ôl bod yn

gwrando ar nifer o bobl ieuainc yn datganu Anthemau a Chydganau yn rhagorol ar brydnawn

Sabbath, wrth glywed y canu yn y gynnulleidfa i ba un y perthynai y rhai hyny, mor

waradwyddus dlawd fel nas gallesfd barnu fod neb yn deall dim am gerddoriaeth o fewn y

Ue. " Ònd melldigedig yw y twyllodrus, yr hwn y mae yn ei ddëadell wrryw, ac a abertha

un llygredig i'r Arglwydd ; canys Brenin mawr ydwyf fi, medd Arglwydd y lluoedd, a'ra

henw sydd ofnadwy yn mhlith y cenhedloedd."

Ymddengys i mi fod rhy ychydig o ganu yn ein cynnulleidfaoedd—yn ein cyfarfodydd

gweddio, ein cyfarfodydd eglwysig, ein cyfarfodydd pregethu, a'n cyfarfodydd crefyddol yn

gyffredinol. Y mae eisieu galw allan ein cynnulleidfaoedd i fwy o ymarferiad defosiynol, a

llafur meddwl a chalon. Ychydig o bennillion hen-arferedig a chynefìn yw y cwbl a genir

gan lawer cynnulleidfa. tra y mae mêr a brasder y Salmau, a'r Hymnau ardderchog â pha

rai y mae yr anfarwol Williams, Pantycelyn, ac ereill o'n beirdd awenyddol a duwiol, wedi

cyfoethogi ein barddoniaeth gyssegredig, yn cael eu cwbl esgeuluso, " Iaith y galon " ydyw
cerddoriaeth ; ond dylid cadw mewn côf ei bod yn gyfrwng i lefaru wrth y galon yn gystal

ag i dywallt o'r galon—ei bod yn foddion i greu ac i ennyn teimlad, yn gystal ag i arllwys

teimlad allan. Ac nid oes amheuaeth, gyda llafur a ffyddlondeb ymroddgar ar ran ein

gweinidogion, a'r rhai mwyaf eu talent a'u gras o fewn yr eglwysi, nas gellid gwneyd
cyfarfodydd canu o'r fath a grybwyllwyd, trwy ymarfer â Barddoniaeth a Cherddoriaeth

Gyssegredig o'r fath oreu, gan agor y syniadau fyddont yn gynnwysedig yn y farddoniaeth,

a'r teimladau a gynnyrchir gan y syniadau hyny, i fod o fuddioldeb annesgrifiadwy mewn
ystyr grefyddol, fel moddion gras. Hyd nes y sefydler cyfarfodydd o'r fath a grybwyllwyd,

ar ryw adeg bennodol, ar y Sabbath neu yn yr wythnos, ruewn cysylltiad â'n cynnulleidfa-

oedd yn gyffredinol, nid oes ond gobaith gwan am ddiwygiad trwyadl ac etteithiol yn y
rhan bwysig hon o wasanaeth y cyssegr. O'r ochr arall, ond ei gael, a chael yr eglwy.si a'r

cynnulleidfaoedd i ymatiyd ynddo yn ymroddgar a ffyddlawn, credu yr yd^yyf y byddai
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agwedd arall ar ein cerddoriaeth cyn pen nemawr o fisoedd, ac ar grefydd niewn canlyniad

i hyny. Os bydd bywyd yn y naill mae y llall yn sicr o gyfranogi o hono ; ond os marwaidd

fydd y naill, difywyd fydd y llall hefyd.

Fy amcan arbenig yn ymgymmeryd â'r Gwaith hwn oedd, cynnysgaeddu y Cymry â

Chasgìiad, nid yn unig o Dônau da, ond o'r Tônau goreu. hyd y gallâswn farnu. a fedd y
l irasanaeth cynnulleidfaol, a hyny mewn cyfrol liardd gyfl ìus, a am brä dig

i'r mwyafrif yn ein cynnulleidfaoedd ei gyrliaeddyd. Pell ydwyf «» daflu (Üystyrwch ar y

iadau gwerthfawr a defnyddiol a gyhoeddwyd yn ein gwlad eisoes. Na, y rnaent wedi

bod o wasanaeth dirfawr i gerddoriaeth y cyssegr
;
yr oeddynt yn cyfateb i fesur helaeth i

sefyllfa gwybodaeth a chwaeth gerddorol y wlad ar y pryd, a buânt yn foddion i u'odi y

genedl i lafur ac ymdrech, ac i greu ac i feithrin ynddi arehwaeth at yr hyn oedd Imr a

choethedig. Brbyn hyn, pa fodd bynag, y mae ein gwybodaeth wedi amlhau, ein chwaeth

wedi ei dyrchafu, a'n barn wedi ei diwyllio ; ac yn ngwyneb y goleani ychwanegol sydd

wedi ymdaenu, canfyddir nad ydyw ein Casgliadan, er mor ragorol a tthgar

oeddynt yn eu hamser, yn cyfateb yn hollol i angen y dydd ; gwelir fod y goreu << honyut

yn ddirìygiol ; a cheir yn mhob un o honynt. yn ddieithiia 1, gryn l.iwer o*r hyn a ystyrir

yn awr yn wael yn gynìmysgedig â'r gwych, Xa feddylied neb fy mod i. yn y Casgiiad

hwn, am hòni penleithrwydd, mwy na'r dynion galluog a aethant o'm blaen ; ond os ceir

fy inod wedi Uwyddo i
:i yn mlaen yn y cyfeiri.id uwn, bydd I iad wedi ei

gyflawni, er na fydd fy nymuniad wedi ei gwblhau.

tes ond yr ychydig a gawsant fesur o brofiad ar waith cyffelyb a fedrant ffnrfio

dirnadaeth deüwng am y draffertli a'r draul a gostiodd darparu Llyfr o'r fatli. Yn y lle

cyntaf, yr oedd genyf i gasglu cynnifer ag oedd yn gyrhaeddadwy i mi o'r prif Oasgliadau

<> Dòuau Eglwysig a gynoeddwyd, nid yn Nghymru yn unig, ond hefyd yn Lloegr, yr Alban.

yr Almaen, yr Eidal, a'r America. Wedi cael rhai miloedd o Dônan felly i law, y gorchwyl

nesaf oedd dethol. Y prif deithi yr ymofynwn am danynt mewn Tôn oeddynt, eerddoriaeth,

symlrwydd, eungder mt'ddylddiych, urddas, a chrefyddoldel) neu ddefosiwa Oa hel» v naill

neu y lla.Il o'r hanfodion hyn, yr oedd yn wrthodedig ar unwaith. Xid oes ond ychydig o

Dônau yr unfrd a'r eilfed-ganrif-ar-bymtheg. yn v \v!ad hon aC yn yr Almaen, heb fod vn

cynnwya graddau helaeth o bob un o'r elfenau crybwylledig. V pryd hwnw yi

cerddoriaeth yr eglwysi Protestanaidd yn nwylaw dynion—dynion o athryüth, dj

a bain. Cedwid llinell y gwahaniaeth rhn
, y Qanig,yr Antliem. a'r Cydgan^a'r

Dôn Balm yn ddigon anilwg, ac ni adewid i'r rhai blaenaf un amser droseddu ar iawnderau

yr olaf. Nid oedd ei ieu aiaj wi yn erbyn ail-adroddiadau, llithreni, efelychiadau, dilyniadau,

&c, mewn Tôn Salm Cewri a drigent ar y ddaear yn y dyddiau hyny, y rhai yr oedd eu

chwaeth mor bur a'u barn mor gywir, fel oa feddyiiai neb am gyfarfod àg anrhyw uèr o'r

;'ath ond yn eu Ue priodol, Bef y Afadrigal a'r Anthem. Ar ol hyny, disgynodd cerdd

yr eglwys i ddwyl llaeth o "Wani dyni.'ii,"' y rhai, yn lle cynnal i fvny ei hurddas

.11 dyrchafu, a'i tynasant i lawr i eigion eiddilwch, annhrefn, a thlodi. Pel yr oedd yr

iii yn dyfod i fri, yn Mhrydaio ac ar y Cyfandir, teimlai dynion bfts,

arwynebol, y rhai ui feddent ar Iygad i ganfod, oa chalon i deimlo, y mawr a'r prydferth yn

.1, yn angenrheidid dwyn i mewn i Dònau
j

rwbeth o'r un natur

gynhyrfai y bobl yn y cyfarfodydd hyny. Vr oedd symliwydd ac urddas hen Dônau

ardderchog v tadau y tu hwnt i amgyfrred yr isra 1 lolion babanaidd hya V canryniad fn i

luoedd o gyramysg-bethau diathryiith, dicfa drefn, y rhai oad oeddynl na Thônau,

uac Anthemau, oa Chydganau, gael eu cyfansoddi gan ddynion israddol, a'u dwyn i

arferi rnnulleidfaoedd, er mawr ddinyatr i wir ysbryd addoli yn gystal ag i wir

ii. (iwclir y dirywiad hwn yn dechreu yn gynar yn y deunawfed canrif ; ac, ar

mydda yn raddoJ y i ystod y canrif hwnw, yr oedd \ dyüf çwenwynig wedi dyfod i

f«-v. ii \n llann cryf ac anwrthwynebadwy yn y rhan gyntaf o'r canrif presennol, gan fygwth

ysgubo ymaith bob gweddiilion o gerddoriaeth ayml a defosiynol \M a ballai yma,

heblaw y byddai hynj i feiur yn anmherthynasol, i mi olrhain achoaion, dechre

chynnydd y dirywiad hwn rirwydd ; ond meddyliwn fod > ffeithiau a nods

,l,i. ,.
i

th yo britho y Casgiiad bwn â chynnifér o hen D
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ardderchog y Diwygiad Protestanaidd, ar gyfandir Ewrop ac yn Mhrydain, ac yn gadael o'r

neilldu gorph mawr y rhai a íuant mewn bri yn Lloegr a Chymru yn yr hanner canrif diweddaf

.

Wrth gofio yr amgylchiadau cyff'röus dan ba rai y dygwyd hen Dònau yr unfed canrif-ar-

bymtheg i fodolaeth—wrth feddwl mai dyma yr odlau mawredd»g a genid gan y "mynach

Ellmynaidd" a'i gyfeillion nes dychrynu a gwelwi eu gwrthwynebwyr, a chodi yr holl Almaen

megys ar ei thraed—wrth ystyried mai dyma yr Alawon agenid gan John Knox a'i frodyr nes

cynhyrfu yr holl Alban—wrth alw i gôf mai mewn rliai o'r odlau hyn y gollyngai hen ferthyron

Prydaineu hysbrydoedd o'r wenrnam angerddol i fynwes eu Tad—wrth feddwl am y gwasa-

naeth dirfawr a fuant i saint y Goruchaf trwy yr oesoedd, yn y ddaeargell a'r boenydfa, wrth yr

ystanc ac ar y dienyddle, yn gystal ag yn eu cynnulliadau crefyddol—wrth gofio y ffeithiau

hyn oll, meddaf, mae yn anhawdd peidio ymgynhyrfu wrth wrando rhai o bla itos yr oes

hon yn eu collfarnu fel Tônau difyioyd ! Ychwaneg o nerth ysbrydol -o ddyfnder ac

angerddolrwydd teimlad crefyddol—o fywyd Duw yn yr e;iaid, a wrthdröai y ddedfryd

blentynaidd hon. Arwydd o eiddilwcli meddwl, ac amddifadrwydd o galon, ydyw fod yr

hen gyfansoddiadau nerthol, byth-newyddion hyn, y rliai y rhoddwyd amynt y fatli fri gan

brif gerddorion y byd gwareiddiedig, yn cael eu taflu o'r neilldu i roddi lle i sothacli

disylwedd, y rhai, fe ddichon, a ogleisiant y teimladau mwyaf arwynebol ac anianol ar y

pryd, ond wedi hyny, yn mhen ychydig o fisoedd, neu o flynyddoedd o bellaf, a gollant eu

bywyd, a ddiflanant, ac a ddyehwelant i'w llwch. Y mae yn hen bryd i'r sorod llygredig

hyn gael eu cartliu allan, ac i symlrwydd, urddas, a mawredd hen Alawon caìon-gynhyrfiol

y tadau gael eu hadferyd i'n caniadaeth grefyddoL

Y prif anhawsder a deimìais wrth weithio yn ngh'.oddfa yr hen Goralau Ellmynig oedd,

fod y mwyafrif mawr o honynt ar fesurau nad ydynt yn arferedig yn yr iaith Gymraeg.

Llawer gwaith, wrth ganu eu ceinciau melusion a mawredd>g, y bu fy ysbryd yn glaf o

eisieu cael rhyw ffordd i'w pri'odi â barddoniaeth y Cymry. Y dymuniad hwn a barodd

i mi fyned at y gorchwyl o gyfaddasu amryw o honynt at ein mesurau, trwy gadw yn

ofalus yr ysgogiadau mwyaf nodweddiadol, a thnu ymaith ne;i ychwanegu ambell nôd ag

na fyddai yn effeithio llawer ar gymmeriad ac ansawdd y meddylddrych. Addefaf yn

rhwydd na fu yr ymyraeth hwn, ac nas gallai un ymyraeth o'r eiddof fi fod, yn welliant ar

gyfansoddiadau ag ydynt yn ífinio mor agos at berffeithrwydd, mwy nag y gallai gwrychell

un o arliwyddion eilraddul yr oes hon wella cynddarluniau Raphael nea Michael Angelo.

Llawer gwell fnasai yr hen Dònau hyn yn eu cyfanrwydd
;
ond gan fod hyny yn anmhosibl,

nid oedd genyf ond gwneyd yr hyn a ymddangosai i mi yn ail oreu ; a thrwy hyny, fe

genfydd y cyfarwydd fod y Casgliad hwn wedi ei gyfoethogi â nifer lliosog o oreuon hen

Goralau y Cyfandir, y rhai na chyhoeddwyd mewn un Llyfr Tônau yn Nghymru nac yn

Mhrydain erioed o'r blaen. Arwydd er daioni ydyw fod cynnifer o honynt yn ymddangos

yn Nghasgiiadau goreu ein brodyr y Saeson y blynyd loedd hyn ; ond nid oes im

angenrheidrwydd i ni aros am eu cael yn ail law oddiwrthynt hwy, tra mae llygad y
flÿnnon mor agored i ni ag iddynt hwythau.

Anhawsder arall a gyfarfyddais, nid gyda golwg ar yr hen Goralau EUmynig yn unig,

nac yn benaf, ond mewn cyssylltiad â'r hen Dônau yn gyffredinol, oedi y cyfnewidiadan a

wnaed ynddynt, o bryd i bryd, gan wahanol bersonau. Canfyddais yn fuan mai hen grefFt

ag y mae Ilawer o weithio wedi bod arni yn ystod y tri chan' mlynedd diweddaf ydyw
cyfnewid Tônau. Bu dwylaw y cyfnewidwyr yn lled drymion ar hen Dònau yr Almaen.

Bu Schein, a Schop, a Freylinghausen, a Bach—a'r olaf yn enwedig—yn caboli aml un o

honynt ; ac ni bu tynged hen Dônau Lloegr, yr Allian. a Cliymru nemawr gwell. Fy
rheol gyfFredin yn yr amgylchiadaii hyn oedd ìiioddi pob Tôn yn ei tfurf fwyaf gwividdiol

neu gynt^fig, oddigerth yr ystyriwn fod un neu arall o'r cyfnewidiadau yn wir welliant.

Anhawsder mawr iawn a deimlais gyda golwg a" yr hen Dônau Cymreig oedd, y
gwahanol ddulliau y cenir hwynt mewn gwahanol bathau o'r Dywysogaeth. Nid oes

cynnifer ag un o'r hen Alawon godidog, tanllyd, mawreddog hyn, a pha rai y brithir

tudalenau y Casgliadpresennol, yn cael eu canu yn mhob man yr un modd ; a chenir rhai o

honynt mewn hanner dwsin ac ychwaneg o ffyrdd mewn a;wahanol ardaloedd. Dan yr

angylchiadau hyn, ac yn ngwyneb nad oedd un copi gwreiddiol i apelio ato, nid oed 1 genyf
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ond ymgynghori â'r hen bol)l a'r hen ysgriflyfrau henaf y medrwn ddjríod o hyd iddynt, ac

yna arfer fy chwaeth a*m barn fy hnn. Yn y modd hwn, trwy fabwysiadu y fforf y cefais

hwynt gan y mwyafrif o'r hen bobl, neu yn y mwyafrif o'r hen ysgriflyfrau, y daethum i

gyfarfyddiad â hwynt.y digwyddodd fod rhai o'rhen Dônau Çymreigyu gwahaniaethu yn y
Llyfr hwuoddiwrth y íi'urf yn mha un y ìnaent yn argraphedig mewn Casgliadau blaenoroî.

V mae gair yn ddyledus oddiwrtbyf, yn y Qe nesaf, gyda golwg ar gynghaneddiad y
Tônau. Y mae rhai blynyddoedd o brotìad, yn nghyd à myfyrdod maith ac ymchwiliad

Ued fanwl, wedi fy llwyr argyhoeddi mai un o"r pethau mwyaf anhawdd i gerddor ydyw
cynghaneddu Tôn gynnulleidfaol ; ac eto, dyma y gorehwyl y mae pawb—i fyny o*r

bachgeuyn nad ydyw ond newydd wybod pa seiniau a gyfansoddant yr hyn a elwir "y cord

cyffredin,*' yn ystyried eu bod yn ddigon galluog a medrus i ymaflyd ynddo. Ynia y mae y

oerddor yn gyfyngedig rhwng dau fur. Ar y naill law y mae Canio Fermo, neu Álaw, ü

nodwedd pennodol ; ar y llaw arall y mae cynuulleidfa o bobl gymmysg i wneyd defnydd

o'r Alaw hon •. yn nghyd â'i chynghauedd, fel cyfrwng i addoli Duw trwyddo. Y mae tri

pheth arbenig, gan hyny, yn anhebgorol yn nghynghaneddiad Tdn gynnulleidfaol—symledd,

amrywiaeth, a chyfaddasrwydd neu gydweddolrwydd àg ysbryd a nodwedd yr Alaw. Nid
pentwr o ddyfeisiau cynghaneddo] a thrawsgyweiriadol o'r fath fwyaf dyrysa dieithr ag
sydd yn bosibl i ddarfelydd y cerddor eu cynnyrchu, na rhes o gordiau cyílredin undonyddol

wedi eu crogi ar nodau yr Alaw, na dilyniad grammadego] o ryw fath o gordiau ychwaith,

sydd yn gwneyd i fyny gynghaneddiad da i Dôn gynnulleidfaol. Y peth cyntaf oll sydd

gau y cerddor ydyw ymchwilio i wir nodwedd yr Alaw—ymofyn pa beth ydyw «i

chymmeriad—ac ymwthio i ruewn o ran ei deimlad i'w hysbryd ; a'i orcliwyl nesaf ydyw
yinofyn pa ryw fath gordiau a symmudiadau, neu pa liwiad cynghaneddol, sydd yn

cydweddu a"r teimlad hwnw. Dylid cadw mewn côf bob amser mai gorchwyl mawr
oerddoriaeth ydyw arliwio teimlad— teimlad, meddaf, nid geiriau

;
a gwaith y cynghaneddwi

ydyw cynnorthwyo i osod allan neu i gynnyrchu yr on teimlad a'r Alaw. lhlai y

ianedd fod yn ddarostyngedig i'r Alaw fel y maey corph i'r ysbryd—yn f\\\ gan yi

iin bywyd ag yntau, ac yn cydweithredu i gyflawni yr un amcanion—delw y naill yn cael ei

hadlewyrchu yn y llall. Felly, rhagoriaeth achaf cynghaneddiad ydyw, nid fod y cordiau

yn rammadegul a"n trefniad yn gelfydd, ond fod y cydweddiad perfieithiaf rhyngddo n

nodwedd yr Alaw. Hyn a osodais yn brif amcan o flaen fy meddwl yn y rhan bwysig hon

u'ni llafur—nid cywreinrwydd, dyfeisgarwch, neu ddieithrwch, fel y mae yn hawdd canfod,

ond cydweddolrwydd. Ymdrechais nid yn unig i daflu nodwedd a bywyd i'r gynghanedd,

ond hefyd i w gwneyd yn gyfranog o deithi arbenig yr Alaw. Ymgynghorais 3 n j gorchwyl

hwn, feî yn y gorchwyî o gasglu a detliol yr Alawon, a phob cerddor enwogrwydd a fu yn

Uafurio yn y rhan hon o'r inaes o
?m blaen, Gwnaethum ddefuydd o Gouchmel,

"dair S. fawr yr Ahnaen "- Bchein, Scheidt a Bchütz, Schop, Preylinghausen, Bach,

Roche, Latrobe, Becker, Mendelssohn, Dr. Filit/, Dr. iener, Dr. ríraussolá, Dr. Layii/,

L>r. Marx,ac ereill ar gýfandir BSwrop ; Bste, Tallis, Ravenscroft, Playford, Greene, Croft,

Tansur, illiams, Norello, Turle, Goss, Dibdin, Oauntlett, Bavergal, ac ereül yn Lloegi .

rell Mason yn America; Mills, Lloyd, Owen, a chyfeillion ereill yn N'ghymru
; ac

nid yn anfynych y byddaiyr nn Dôngydachynghaneddiadgwahanolmewn dau ddwsin neu

ddeg-ar-hugain Gasgliadau ger fy mron. Hwyrach yr ystyria rhai fod Uawer o'm

cynghaneddion yn rhy anhawdd, yn onwedig i gynnulleidfaoedd gwledig; ar \ cyfan, pa

fodd bynag, yr \\.\f yn Ued Bicrfod hyny yn ddiaaü. Gwir fod rhai o'r symmudiadau i fesur

yn ddieithr ar y cyntaf ; ond wedi yr arferer ychydig arnynt, yr wyf yn perswadio fy hun y

talant y ffordd ain cu dysgu, ac y ceir nad oea ynddynl ond llai nag a feddyliwyd ar y

cyntaf wir anhawsder. Dylwn grybwyll, ar yr on pryd, fod yma rai Tônau ag nas

dÌ8gwylir i nebeucanu hebgryn lawer lafur i'w dyagu yn gyntaf
, 3 rhara roddaisi mewn

\n benaf er mwyn ein cynnulleidfaoedd mwyaf galluog a choethedig. Dichon v dywed

ambell un hefyd fod yma rai gwallau grammadegol Addefafyn rhwydd \ ceir yma amryw

bethau a gondemnir gan rammadegwyr; oblegyd, fel \ dywedai^ eisoes, nodwedd,

amrywiaeth, a chydweddolrwydd, ae nid gorfanylrwydd grammadegol, oedd yr hyn yi

rrhaeddwn atynt Tuag al gyrhaedd f\ amcan hwn, gwnaethum ddefnydd Ued lielaeth
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o'r hyn a elwir yn " drwyddedau "
; ie, bura yn ddigon ëofn i droseddu ar ryw bethau a

elwir yn "rheolau," ond na ddangosir ar ba egwyddorion niewn natur y maent yn seiliedig
;

ond ymdrechais ennill trwy hyny ryw beth a ymddangosai i mi yn werth yr aberth, a

gofelais na osodwn fy nhroed ar unrhyw orchymyn, pa mor dra-awdurdodol (arbitrary)

bynag y byddai, heb fy mod yn gweled yn gyntaf fod arno ôl rhyw feistr yn y gelfyddyd o'm

bìaen. Nid boddio y glust yw amcan cerddoriaeth, ond cynnyrchu a datgan teimlad—pob

do-barth o deimlad ; a pha ffurf bynag ofelodedd neuo gynghanedda atebo y dyben hwnw,

mae y celfyddydwr at ei ryddid i'w harfer ; ac os cyrhaedda ei amcan, gall fforddio i

chwerthin yn wyneb dedfryd gollfarnol ll'iaws tref o bobl beirianol y mân gyfreithiau.

Felly y gwnai Handel, a Bach, a Mozart, a Mendelssohn, a phob gwir gelfyddydwr.

Gair yn y lle nesaf am drefn y Llyfr. Gwelir fod y mesurau wedi eu dosbarthu i dri

dosbarth mawr, yn ôl y tri chorfan sydd yn arferedig mewn Hymnau Cymreig ; sef, y
Dyrchafedig (lambic), y Disgynedig (Trochaic), a'r Crych-ddyrchafedig (Anapcestic).

Dechreuais yn mhob un o'r dosbarthiadau hyn gyda'r mesurau sydd yn cynnwys y llinellau

hiraf, gan ddisgyn oddiyno i waered, o radd i radd, hyd y rhai byraf. Yr ydwyf wedi darpar

Tônau felly ar 40 o fesurau, ar rai fwy ac ereill lai yn ôl y swm o farddoniaeth dda ganadwy

a geir yn mhob un, a rhwyddineb y mesur i'w ganu gàn gynnulleidfa. Nid wyf yn ystyried

y byddai yn fanteisiol gwneyd arferiad mynych o bob un o'r mesurau hyn ; er engraifft,

Mesur 8,8, 8, 6—M. 29 ; Mesur 6, 4, 7—M. 34; Mesur 7, 3—M. 36 ; Mesur 7, 6, 8—M.
48 ; M. 10, 11—M. 61 ; Mesur 8, 7 —M. 6S ; ond gan fod ynddynt rai pennillion arferedig

a rhagorol, tybiais mai gwell oedd darpar Tôn neu ddwy bob un ar eu cyfer. Y mae amryw
o fesurau ereill, pa fodd bynag, yn ein Hymn-lyfrau. y rliai nid ydynt o ran ffurf nac o ran

cyfoeth yn teilyngu cael eu cadw niewn ymarferiad. Gellid arfer rhai o'r geiriau sydd

ynddynt fel caniadau teuluaidd, rhai fel carolau, a rhai gan blant yr Ysgol Sabbathol ; ond

rhy brin y maent yn cyfateb fel Hymnau i'w canu gan gynnulleidfa, Nid ydyw pob

barddoniaeth—i'e, barddoniaeth grefyddol o'r fath fwyaf goruchel-yn farddoniaeth

(janadn-y. Nid ydym wedi clywed am neb yn ceisio canu " Coll Gwynfa," neu " Bryddest yr

Adgyfodiad " gan Eben Fardd. Ac nid ydyw pob barddoniaeth ganadwy, drachefn, yn

gyfryw ag y gall cynnulleidfa gymmysg ei chanu. Yn hytrach, gan hyny, na darpar Tôn
ar bob math o fesur a geir yn ein Hymn-lyfrau, a thrwy hyny lwytho ein cynnulleidfaoedd

a chyfrolau mawrion uchelbris, a Thônau anhawdd eu cydganu ar fesurau dyrys eu cyíiuniad,

gweddusach, yn fy marn i, fyddai gadael allan amryw o'r mesurau hyny o'n llyfrau

cynnulleidfaol, ac i rywun gymmeryd y gorchwyl o gasglu a chyhoeddi y rhai o honynt sydd

yn deilwng mewn llyfr at wasanaeth yr Ysgol Sabbathol. Wrth ddethol Tônau ar y
gwahanol fesurau, ymdrechais gadw mewn golwg, a darpar ar gyfer, holl ansoddau y
farddoniaeth grefyddol a geir yn ein hiaith yn y mesurau hyny ; ac wrth eu trefnu,

rhoddwyd yr holl Dônau ar yr un mesur yn nesaf at eu gilydd—y Tônau yn y cywair mwyaf
yn mlaenaf, ac yn y cywair lleiaf yn nesaf ; ac nid yn unig hyny, ond amcanwyd gwneyd
dosbarthiad manylach drachefn, trwy osod Tônau ag ydynt yn tebygu o ran ansawdd ar

bob mesur yn nesaf at eu gilydd. Hyderaf y bydd y trefniad hwn ar y Mesurau a'r Tônau,

yn nghyd a'r Mynegai Mesurawl a geir yn nechreu y Llyfr, yn gymraorth a rhwyddineb nid

bychan i'n cantorion.

Cyn terfynu, dymunwn grybwyll rhai awgiwmiadau a allent fod yn gynnorthwyol i

ddwyn yn mlaen y rhan ardderchog hon o wasanaeth yr Arglwydd yn fwy trefnus ac

effeitliiol : ac yn y lle hwn y mae genyf air i'w ddweyd wrth bedwar o ddosbarthiadau.

1. Ein Gweinidogion a'n Pregethwyr.— Fí&itìi anwadadwy ydyw fod cerddoriaeth

grefyddol yn dylanwadu yn rymus ar naws ysbryd y gynnulleidfa. Effeitlna canu da,

hwylus, a chynes i roddi bywyd ac ysbryd yn yr holl dorf ; effeithia canu gwael, o'r ochr

arall, i'w hoeri a'i marweiddio ; ac mae y naül a'r llall, yn ôl deddf ag nas gallwn yn fanwl

olrhain ei gweithrediadau, yn sicr o adael argraph ar galon y neb fyddo yn eu hanerch. Nid
ydwyf am briodoli i gerddoriaeth yr hyn na pherthyn ond i Ysbryd Duw ; ond addefa pawb
mai ffordd gjedin yr Anfeidrol yw gweithio trvry foddion ; acnid gormod ydyw haeru fod

cerddoriaeth gynnulleidfaol yn foddion gras o'r fath fwyaf cyfaddas. Nid hawdd, gan hyny,

y gall gweinidog yr efengyl fforddio i fod yn ddifater yn nghylch dygiad yn mlaen ran mor
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bwysig o'r gwasanaeth. Y mae yn rhwym o edrych a gofalu, hyd eithaf ei allu, na byddo

cyriawniad y rhan arbenig hon yn milwrio yn erbyn, ac yn dinystrio ertaith. y rhanau ereill,

ond ei fod yn cydweithredu yn effeithiol er cyrhaeddyd yr un amcan. Dylai hyn fod yn un o

bynciau ei efrydiaeth. Ei ddyledswydd, cyn myned i'r addoldy, ydyw nodi yr Hymnau mwyaf
cydweddol á natur y pwnc â pha un yr ymdrinia yn ei bregeth, a bysbysu i ddeclireuwr y
gân, cyn esgyn i'r areithfa, pa rai ydynt. Os na fydd hyny yn gyfleus, bydded iddo enwî y

tudalen yn y Llyfr Hymnau, a darllen dau neu dri o bennillion, modd y cafFo dechreuwr y

canu yr hamdden angenrheidiol at ei orchwyl. Y inae munyd o feddwl ar y gorchwylion

aiurywiol a phwysig sydd gan ddechreuwr y canu yn ddigon i ddangos yr angenrheidrwydd

am hyn. Yn y lle cyntaf, y mae ganddo i ystyried y Mesur
; yn nesaf, betli yw nodwedd y

farddoniaeth ; yn drydydd, pa Dôn sydd yn cyfateb nid yn unig i'r Mesur, ond i'r pennill

ne i yr Hymn ; yn bedwerydd, troi ati yn ei Lyfr Tônau ; yn bunied, edrych beth yw ei

chyweirnod
;
yn chweched, ymgynghori â'i seinftbrch er cael sain y eyweiiuod

; ac yn ol.if,

dechreu y Dôa mewn cyweirnod ac arddull priodol. Dyma saith o orchwylion p
ganddo i'w cyrlawni mewn ychydig iawn o amser ; a pha ryfedd, pan y bydd ganddo i

gyflawni yr oll o honynt mewn ychydig eiliadau, ei fod yn methu yn y naill neu y llall, a

tli wy hyny fod y canu yn myned yn anfuddiol? Y rhyfeddod ydyw fod ein blaenoriaid

canu yn ejflawni eu dyledswyddau inor dila ya yr amgylcliiadau anfanteisiol dan ba rai y

gorfodir hwynt yn rhy fynych i lafurio. "Nodi yr Hyninau" a ddywedais, oblegyd yr wyf

yn credu y dylai ein cynnulleidfaoedd ganu rawy o farddoniaetli na^ a wneir yn gyffredin y
dwldiau hyn—nid pennill neu hanner pennill tra byddo y gweinidog jú chwilio am bennod

neu ara ei destyn, a phennill tra byddo corph y gynnulleidfa yn myned allan ; ond

cytres o bennillion, neu Hyinn o dri neu bedwar pennill ar ei hyd, fel y byddo i'i

gynnulleidfa gael ei nawseiddio âg ysbryd y farddoniaeth. Mewn rhai nianau bydd

un o'r diaconiaid yn rhoddi y geirau allan, a hyny yn fynych yn ôl cyfarwydd\d

blaenor y canu ; ond ymddengys hyny yn anniliriodol pan ystyrier y dylai fod rhyw

un nôd ac amcan mawr arbenig i gyrchu ato trwy holl amrywiol ranau y gwasanaeth.

Gal'; y neb a fno roddi yr Hymnau allan, ond dyledswydd arbenig y gweinidog, ac

nid neb arall, ydyw eu dethol. Dylai ein gweinidogion annog a chynhyrfu yr eglwyn

a'r cynnulleidfaoedd, iiefyd, i fwy o lafur ac ymroddiad gydaV ddyiedswydd hon, a

chefnogi hyny fcrwy wneyd cydwybod o bresennoli eu hunain yn y eyfarfodydd canu

Byddai yn fendith anmhrinadwy i'n cerddoriaeth gygsegredig, hefyd, pe treuliai ein

gweinidogion, yn enwedig y rhai ieuainc o honynt, gyfran fechan o'u hamser i ddysgu

digon o egwyddorion y gelfyddyd i'w gaüuogi o leiaf i ddarllen Tônau rhwyddion. Yoliydiu

iawn o drafferth a gostiai hyny ; ond byddai y lles yn annhraethadww Ki byddaî yn un

trosedd ychwaith i draddodi ambell bregetfa a threulio amliell gyfarfod eglwysig ar ganu

inawl.

2. Kui Diaconiaid Eglwyêig. -Dyledswydd arbenig ein swyddogion egiwy&ig ydyi

trefnu eyfarfodydd avnu y gynnuUeidra, gwneuthur pob yradrech i fod yn bretenolyny

cyfarfodydd hyny fel yn mbob cyíarfod arall perthynol i'r gynnuUeidfa, a chynnorthwyo

hyd eithaf eu gallu i'w dwyn yn inlaen er budd ac adeiladaetli

:: Ein Blaenoriaid Canu.—Gan fod canu mawl yn rhan morbwyligo*] gwasanaeth

dwyfol, díau fod pwys cyfatebol vn perthyn i'r iwydd o Baenori aeu ddechreu cani

yn j _\!ìiiulleidfa j a dyledswydd peb eÿwya y\\ bod yn ofalui Uygad*grafl iawn i

ddewú \ dynioc cymhwytal al j gorchwyL Dylai blaenor \ gftn, yn j ll«
v cyntal fod

vii feddiannol ar ddigon o wybodaeth i medr yn y geifyddyd i ddarllen pob Tôn

Salra ì.rii llyinn a dd«-lo dan ei sylw—nid ydyi hyny ond y peth lleiaf i ddiagwylir

oddiwrth boh blaenor canu yn y dyddiau goieuedig presennol; ac nid ei darilen rn

onig, ond heryd i ddeaU prif deithi ed chyfariecìiad Disgwylir iddo fod yn abl,

ni. I \n iinig i ddweyd pa un ai yn y cywair mwyaf aeu y Ueial y byddo nnrhyw Dôn

ond i ddeaU i íesuf pa beth jn <-i nodwedd i ba idnin o deimladau ygalonj maeyn

fwyaf cyfaddai f«-l Uaw-lorwyn, íel y galk) ddechreu y Dôn fwyaf cydweddol fi oawi

!.iu. Heb v wybodaeth hon, nid om ginddo ond amcaniaeth ddall i'w lywyddu ;
ar

canlyniad ydyw,fod j
geiriau a'i Tdnau y rhan fynychal yn cael eu hieuo yu anghymharua
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Yn niffyg deall hyn, bydd y geiriau mwyaf galaruí a phruddaidd yn cael eu canu ar Dô:i

glodforus, a'r geiriau mwyaf mawreddog ar Dôn firain a thyner, ac i'r gwrthwyneb.

Mewn gair, digwydd a damwain sydd yn rheoleiddio y cwbl. Carwn wasgu yn ddwys at

ystyriaeth ein blaenoriaid canu yr angenrheidrwydd ain farn yn ôl gwybodaeth yn y mater

pwysig hwn. Y cwbl a wneir gan rai blaenoriaid canu ydyw edrych am ryw Dôn ar y

Mesur, ac nid bob amser y llwyddant yn hyny
; y mae dosbarth arall radd yn nes yn mlaen,

y rhai a ofalant am Dôn yn y cywair lleiaf ar eiriau o ansawdd alarus, ac i'r gwrthwyneb
;

ond ychydig mewn cymhariaeth a ystyriant fod Uawn cymaint o wahaniaeth weithiau, a

mwy, rhwng dwy Dôn yn y cywair mwyaf ag sydd rhwng dwy ag y byddu cywair y naill yn

fwyaf a'r eiddo y llall yn lleiaf, ac mai mwy cydweddol âg ansawdd rhai geiriau, er eu bod

yn y dosbarth galarus, fyddai Tôn gymedrol neu dyner yn y cywair mwyaf na phob math

o Dôn yn y cywair lleiaf, ac i'r gwrthwyneb. Yn y lle nesaf, dylai fod yn ddyn bywiog

a llafurus gyda'r canu. Nid yn unig dylai fod yn bresennol yn y cyfarfodydd canu

( ynnulleidfaol, ond efe sydd i fod yn brif atliraw ynddynt, Gwrthuni na ddylai fod

<tr un cyfrif ydyw cyfarfodydd canu heb y blaenor, yn cael eu dwyn yn mlaen dan

lywyddiaeth un arall. Nid siarad yr ydwyf yn awr am Gymdeithasau Cerddurol, y rhai a

sefydlir ac a ddygir yn mlaen gan nifer o gantorion er dysgu ac ymarfer âg Anthemau,

Cydganau, Treithganau, &c. ; er y byddai o'r goreu fod y blaenor canu yn yr addoldy yn

ddyn o ddylanwad yn y cyfarfodydd hyny hefyd, oblegyd nid oes dim yn y gelfyddyd o

ganu ag sydd yn ddiraddiol mewn un wedd ar y dyn mwyaf moesol a chrefyddol ei

gymeriad. Yn y cymdeithasau hyny edrychir am y cerddor mwyaf deallus a galluog i fod

yn arweinydd ; ond yn y cyfarfod canu cynnulleidfaol, blaenor y gân yn yr addoldy, ac

nid neb arall, sydd i fod yn brif athraw, a choethi caniadaetli y cyssegr sydd i fod yn brif

amcan mewn golwg. Yn nesaf, ar ôl dewis Tôn briodol, dylai yr arweinydd, yn gyntaf,

fod yn ofalus i'w dechreu yn ei chyweirnod priodol, heb fod yn rhy uchel nac yn rhy isel

;

a thuag at hyny, y mae yn anhebgorol angenrheidiol iddo ddefnyddio seinfforch, neu ryw
offeryn hylaw arall, i'w gynnorthwyo. Y'n ail, dylai ei chychwyn yn ei hamser a'i harddull

priodol. Mewn Tônau Cynnulleidfaol, yr ydwyf yn ystyried mai ansawdd y geiriau, yn
nghyd â nodwedd y gerdduriaeth, sydd i reoleiddio yr amser, yn gystal a nerth a

goslef y llais. Dylid amrywio y naill a'r llall i fesur yn ôl nodwedd y gwahanol
bennilllon a genir. Ar yr egwyddor hon yr wyf wedi gadael heibio yr arwyddluniau

a arferid gynt er dynodi yr hyn a elwid yn "foddau" amser, ac wedi mabwysiadu
tri math o fànau yn unig

; y cyntaf f—dau o ddau, neu ddau Adfanig, yn cynwys

y Tônau arafaf ; yr ail f ; a'r trydydd f ,
yn cynwys Tônau y bwriadwn idd^mt gael

eu canu yn gyfìymach, ond nid can gytìymed drachefn, a'r dosbarth blaenaf. Lled

araf y dylai canu cynnulleidfaol fod fel rheol gyffredin— nid araf a llusgedig a marwaidd,

ond araf ac urddasol, araf a defosiynol, araf ac addolgar. Y mae canu yn gyflym iawn

yn tafìu cynnulleidfa fawr o bobl gymmysg i annhrefn ac anghysur, ac yn ddinystr

ar urddas a defosiwn y cyssegr ; ond nid oes dim, o'r ochr arall, yn fwy diflas na chanu
araf, oeraidd, a difywyd. Y" mae gan nifer y gynnulleidfa a maint yr adeilad rywbeth i'w

wimyd yn y mater hwn. Dylid canu yn arafach lle byddo yr addoldy yn ëang a'r

gynnulieidfa yn fawr, nag mewn t bychan lle na byddo ond ychydig o bobl. Yn nesaf, ar

ôi cychwyn y Dòn briodol yn ei chyweirnod a'i harddull, dyledswydd y blaenor canu ydyw
llywyddu y gynnulleidfa—ei llywyddu, meddaf, ac nid ei llusgo. Mae yr arferiad sydd gan
ambell fìaenor canu o neidio i bob nôd o fiaen yr holl dorf yn ddinystr i ysbryd gwir gerdd-

oriaeth, ac yn un y dylid ei rhoddi heibio gyda phob brys. Nid oes angenrheidrwydd i'r

dechreuwr ganu yr Alaw o gwbl ; ar ôl dechreu y Dôn, a chanu ychydig nodau er sefydlu

ei hamser a'i harddull, gall droi at y rhan fyddo yn fwyaf cyfatebol i'w lais ; ond wrth

wneuthur hyny, gofaled am gadw awenau y liywyddiaeth yn ei law ei hun. Gorchwyl y
dechreuwr canu hefyd ydyw dwyn i fewn Dônau newyddiun i ymarferiad yn y gynnulleidfa ;

a rhaid iddo wrth lawer o ddoethineb a chynnilgarwch yn y rhan hon o'i ddyledswydd. Er y
dylai osod a chadw ei nôd yn uchel, heb ymfoddloni ar y gwael tra byddo y gwych yn

gyrhaeddadwy, y mae yn angenrheidiol iddo wrth fesur helaeth o amynedd i gydoddef âg
anmherffeithderau. Nid ar unwaith, ond o radd i radd—o wael i well. ac o'r gwe.ll i'r goreu
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-y mae pob diwygiad sylweddol yn cael ei effeithio. Rhaid iddo wneathur aberth yn

fynych o ddewis-bethau ei chwaeth ei hun er mwyn Ues y üawer, a chydyinddwyn à
Uawer o Dônau eilraddol hyd nes byddo y gynnulleidfa, yn y cyfarfodydd canu, wedi dysgu
ac ymgynefino â'u gwell ; oblegyd Duw, ac nid celfyddyd, sydd i fod yn oruchaf wrthryci
y mawl. Ar yr egwyddor hon y mae ychÿdig o Dônau nad ydyut o'r do.-barth uchaf oll fel

cyfansoddiadau wedi eu gosod yn y Casgliad presennol.

4. Corph y Gì/iüiulleid/a.—Caiied pawb. " Pob perchen anadl mulianned yr
Arglwydd." Mor fuan ag yr enwer y tudalen yn y Llyfr Hymnau, tröed pawb at yi
llynm—golyga hyn, wrth gwrs, fod Llyfr Hymnau yn nwylaw yr holl gynnulleidfa.

Byddai yn dra dymunol hefyd fod Llyfr Tônau yn lled gyffredinûl trwy yr addoldy, a bod
rhyw drefn yn cael ei niabwysiadu i hysbysu i'r gynnulleidfa pa Dôn yn gystal a phâ
Hymn a genir. Byddai yn liawdd i'r gweinidog wneuthui hyny pe byddai y dealltwriaeth

y soniwyd am dano rhyngddo a'r blaenor canu cyn declireu yr oedfa. ^Yedi y darllener yr

Hymn y waith gyntaf, cyfoded y blaenor canu a'r holl gynnulleidfa ar eu traed Bydd n
ddigon buan i'r gweioidog ddechreu darllen y geiriau yr ail waith pan y byddo pawb wedì
codi. Anaddas ac annheilwng iawn ydyw yr arferiad a welir mewn rhai cynnuUeidfaoedd

o gyfodi o un i un tra byddys yn canu ; ac anhawdd ydyw gwybod pa esgus sydd i'w roddi

dros y nmsgrellni hwn. Taler sylw nianwl i'r amser a'r arddull yn nilia rai y dechreuir

y Dôn gan y blaeuor, ac ymrodded pawb i'w efelychu, heb ymlusgo yn anniben a

dichwaeth ar ei 61, na rhuthro yn ddiystyrllyd o'i flaen. Os goslef odidog a ofynir

gan y Dôn a'r geiriau, gofaler am ei rhoddi ; os tyner fydd uodwedd y farddoniaeth

a'r gerddoriaeth, bydded yr oslef felly liefyd ; os clodforus, bydded yr oslef felly

;

ac os galarus, bydded goslef galar yn nawseiddio y üais. Caner â'r ysbtyd, a chaner

â'r deall hefyd. Rhodder i bob nôd ei sain, i bob sain ei amser, ac i bob

teimlad ei oslef briodcl ei hun. Na fioeddier gyda thrwst taranau yr hyn na ddylid

ond prin ei anadlu ; ac na ddatganer gyda thynerwch mursenaidd yr hyn sydd yn

gofyn ani holl nerth a godidogrwydd y Uais dynoL Tra yn annog pawb i ganu,

dymunwn wasgu hefyd yr angenrheidrwydd am i bawb fod yn ofalus i ganu y Dôn, ac uid i

ganu rliywbeth o'u cyfansoddiad euhunain. Mae yn hen brydbellacfa i'n cerddoríaeth

^redig gael gwaredigaeth oddiwrth y rhanau cartrefol a flfurfif ar y pryd gan bobl ag

ydynt yn rhy ddilafur i ddysgu rhanau priodol, neu ynte sydd yn ewyllysio galw Bylw at eu

medr a'u Uais eu hunain ar draul dinystrio pob cynghanedd, ac yspeilio yr Anieidrol crl

fawl. Fcl rheol gyfiredin, hefyd, na chaner yr un peth ond unwaith drosodd, a chaner

ycliwaneg o farddoniaeth. <>fer ydyw cadw y ffurf o ddyblu pob dwy linell pan y mae ei

hy8bryd yn absennoL Ar yr un pryd, os bydd y teimlad yn cael ei gynhyrfu, perffaith

foddlawn ydwyf h nid yn unig i ddyblu, ond hefyd i dreblu, îe, hyd saith a saith saith o

weithiau ; ac ! na welid mwy <»V ysbryd hwn yn berwi ein cynnulleidfaoedd I

'l'ra yn ymdrechu i ddiwygio y Rurf a V árferíad, dymuniad hiraethus fy enaid fyddo am
Ysbryd yr Arglwydd i roddi bywyd yn ein cyhawniadau. Er fodprofion fyrdd yn ein

hamgylchu, mai " Trefn yw blaenaf ddeddf y N» i f," a bodyi' Hwn y mâe lUUhig ei draed yn
gyflawn o*r Burfiau mwyaf prydferth a swynol yn ymhyfrydu yn y drefn oreu Bydd yn bosibl

ar bob peth, na fydded i ni un amseranghofio mai i- rsbryd yw I >u\\ , a rhaid i'r rhai a'i

haddolant »'f addoli mewn ysbryd a çwirionedd."

Qyda dymuniad pryderus a difrifol ar i Dduwpob içraa roddi Bi fendithar yr ychydig

hyn o anmherffeith lafur fy uwylaw a'm calon, yr wyf yn ei gyflwyno yn OBtyngedig at

anaeth ry nghenedl.

il'J 'AN GWYLLT

Aberdar, Ebrill 30, 1859.
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HYMNAU
MYNEGAI I'R MATERION,

GYDA'R GEIRIAU CYNTAP BOB PENNIL:

Dynoda * rai cyfaddas i Ieuenctyd a Phiant.

EHIF
Anfeidrol Dduw rhagl. ... 376
Anfeidrol wyt, fy 502
Duw anfeidrol yw 787
Duw anfeidrol yw ... ... 724
Duw mawr y rhyfeddod. ... 125
Dymuniadau pell 720
Dyrchefwch, byrth 193
Er cyn rho'i sail un ... 257
Er Dy fod yn uchder ... 725

AM DDUW.
1.—MAWREDD DUW.

IiHIF

Fy Nuw, uwch law 381
*í bwy y bryniau 379
I'th fraich mae 196
Mae Duw yn llon'd 516
Mae'n llon'd y nefoedd ... 359
Mawr oedd Crist vn ... 813
Àrglwydd Dduw y llu.... 209

Ofnadwy ydwyt Ti 176
Frenin mawr 34

herwydd Arglwydd
Paham y tro'f yn ôbl

Pwy, meddwch, ydyw'r

*Pwy rwyga iddi'r ...

Pwy sydd yn debyg...

Trwy gynnulleidfa ...

Un hunanfodol ydoedd
Y clôd, y nerth, a'r...

Yr HollgYfoethos Dduw

RHTF
,
189
507
193
379
196

. 196
, 359
,
386

, 516

-Y DRINDOD.
Boed clôd trwy 454
Draw mi welaf ryfedd. ... 698
Dysg in' adnabod 256
Fel y molianner 256
Fythi'r Tad y b'o'r ... 603
Fythy nef a 596
Glân gerubiaid a 596
Gyd a ' r dyrfa lân 596

*I Dad y trugareddau
I'r Tad, i'r Mab, a'r Y.

I'r Tad, i'r Mab, a'r Y
I Ti, y Tad, y Mab ..

Mae yno Dri Pherson
Moliennwch Dduw ...

O am dvnu o'r

Och'neidiau'r groes ..

42 I O ! dragwvddol iachaw.

245 Os aeth TÌi Pherson
167 ddedwydd ddydd ...

13 Sanctaidd, sanctaidd

923 Tyr'd Ysbryd Glân tra.

29 I
Y clôd, y nerth, a'r...

618 Yno llenwir fy nymun.
8 Mi gâf glywed

698
186
629

1

264
386
593
593

3—DUW MEWN CREADIGAETH A RHAGLUNIAETH.
A Duw, sef Duw 451
Addefent hwythau 179
Ar dy law ddeheu 229
Ar waith Dy ddwylaw ... 194
Ar y dibyn bûm yn 756
Can's Ef a ro'es ei 193
Can's Ti a f'erni

;n 451
Clodforwch Frenin 26
Creawdwr doeth y 88
Creawdwr y ffurfafen ... 23
Cyfîroa 'i air dymhestl. ... 179
Dal sylw craff mae 26
*Disgwyliaf o'r mynydd. .. 229
Duw anfeidrol yw 737
Duw a sicrha bob 198
Duw buost in' vn 257

Dv air sv'n gwneyd ... 756
Dy droed i lithro 229
Dy Dduw a drefnodd ... 176
Ein nerth a'n Cadarn . .

.

944
'Fe sv'n berchenog 26
Ffordd Duw sydd " 380
Gan hyny ymdawelwn ... 380
Gan ysgwwd a phendroi ... 179
Gosodaist Ti fy mwrdd ... 210
Gwaith rhyfedd 76
Gwàn lewyrch ddaw ... 944
Gwnaeth E'r ystorm ... 179
Mae'r holl greadigaeth ... 41
Na farna Dduw â'th ... 344

Arglwydd Dduw ein ... 194
*0 Arglwydd Dduw rha... 390

O'th nawdd y daw .

Pa beth yw dyn
Pe'r byd yn ddieifl .

Rhagluniaeth fawr .

Rhagluniaeth fawr

Rhaid oedd bod
Rhj-fedd Arglwydd
Trwy ddirgel ffyrdd

Wrth edrych ar y .

Y gair a saif ...

Ymddyrcha, Dduw .

Yn rhâd y mae'n
Yr Arglwydd biau'r.

*Yr Arglwydd yw .

Y rhai a ânt mewn .

Yr Iôn a'th geidw .

4.—DUW YN NHREFN IACHAWDWRIAETH.
Ar Galfari, rhwng 36
Daeth ffrydiau melus . . . 560
Duw cariad yw 400
Duw, er mor ëang 36
Duw mawr y rhyfeddod. .. 125
Dyma lle mae D'anfeid... 36

Fe all i'r làn fy

Fy Nuw, uwchlaw ..

Gwaith rhyfedd

Mae Duw anfeidrol .

Mae priodoliaethau .

Nid oedd ond gwaed

381
381

76
627
602
36

fenaid ! gwêl

holl weithredoedd

! iachawdwriaeth gad.

Pa ddawn sydd yn ...

Yn Nuw fy nghalon
Yn rhâd 'r wy'n cael

210
194
944
329
562
756
756
344
194
944
261
887
193
210
179
229

381
24

409
36
77

887
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5—ARFAETH DUW A'R CYFAMMOD GRAS.
BHIF

Addewid gafwyd 473

Am Dduw a'i nerth 378

Bwriadau dyfnion ... 344

Bydd melus gofío y 628
Cyfammod cry' 2

Cyíainmod Duw a'i •• 329
Cyfammod hedd a 382

Cyfammod hedd. cyfa. • •• 2

Cyt'ainmod rhad, o 2

Cyíammod rhad trag. ... 382
Cyn llunio'r byd ... 3
Dadguddiwyd dirgeüon ... 916
Daeth ffrvdiau melus ... 560

EHIF
'D oes bwlch yn 2
Draw mi welaf rvfedd. ... 698
i)uw yw fy Nhad 62
Dyfais fawr tragwvdd. ... 607
Eiddof tì yw fy Aiiwyl. ... 630
Er llithro i'r Üaid 2

Etholiadheb un ... ... 399
Etholwyd i feddiannu ..399
Fe bery trugareddau . .

.

396
Fe saif cvfammod 299
Fyth, tÿth, rhyfedda'i'r ... 432
Ffordd a drefnwyd 619
Bffae'r moddion a'r 399

*Mawr oedd Iesu ...

Mi gana' am waed ...

Minnau'n ddyfal

Nac aed o'th gôf Dy
Nid oes angel, nid ...

! dragwyddol
ddyfnderoedd !

O'r diwedd daeth ...

Rhyfeddol byth
Trysorwyd grâs, ryw
Yn Dy gyfammod ...

Yn nghudd niewn ..,

Yn Nuw fy nghalon..

RIIÍF

. 813

. 466

. 724

. 15

. 602
698

. 603

. 547

. 399

. 3

. 253

. 344

. 77

6.—CARIAD A THRUGAREDD DUW.

Dy fod yn ...

Ac fel bydd nawdd ...

Addelent hwythau ...

Ai byth y digi

Anfeidroí felus yw ...

Ar íy llaw fe roddodd
Cawn yma bob dynmn.
Cyhyd ag yw'r ffurfafen

D;i wyt i'th dir

Duchreuodd draw ...

Dros bechadur b'irst

Duw. cariad yw Ei ..

Duw mawr y rhyfeddod.

Dy faith drugaredd ...

Dy gariad sy arnaf . .

.

Dygodd allan lo pasg.

Ei drugareddau ânt

Fe'n carodd cyn
idfwynaf Dad ...

Ffbed negeseuau

Gwel'd Dy gariad ...

199

177
179
250
28

661
240
177
250
278
678
400
125

199
74

661
254
453
661
335
721

Gwell yw'th drugaredd ... 284
Gwna'r Arglw\dd 184
'TIwyrfrydig i ddigof 386
I'r rhai a ofnant . .

"250

Mae nerth Dy iâs 338
Mae'n para'n ffyddlawn ... 278
Mae rhyw foroedd ... 611

Mae'th gariad, gwerth. ... 28
Mae ynot foroedd 338
Mi dreuliaf oriau 487
Ni ganwn am gariad ... 888
Ni thali'm gyfadde' ... 792
O! boed i'th râs 125

O! cyfod bellach 248
O! de'wch, a gwelwch ... 278
Oddi wrthyt rhêd 278

! foroedd o ddoethineb .. 400
0! gariad heb ei 400
"0 gariad! gariad! ... 895
Ond mwy na'r bendith. ... 887
On'd ocs ganddo 792

O! trugarha; car.'s ... 117
O! tvred, Iôr tragwydd... 425
*Pa Dduw yn mhlith ...388

Paham na throi Di 250
Pan b'wyf yn wàn 74
Parhau Mae cariad 363
Ple gwelir cariad 4">3

Rhyfeddol yw'th 125
lihyw ddyfnder maith ... 400
Rhyw fflara angerddol ... 28
Tosturi dwyfol fáwr ... 457
*Trngaredd, f Arglwydd .. 260
Trngaredd Duw i'n ... 451
Tydi, fv Arglwydd 278
Tý fy Nhad syn 060
Uwch pob rhyw 278
Wel, dyma'r cariad 161

Wel, dyma'r modd y ... 385
Yn y bywyd byth a 760
Yr awyr By'n dyfbd 887
V Baini un niwed 344

7.—ANGHYFNEWIDIOLDEB A FFYDDLONDEB DUW.

Ac mi ro' fangor .

Ac yn eu herbyu

A ddiffydd cariad

Anghyfnowid"l gair.

A.nfeidrol wyt fy

Ar Dy air yn mhob
Cyfhewid y mae
I>aw [ ber '

Doed affern, angea

.

Dyn niil wyt sy'n

280
280
505
288
502
631
496
59 I

280
631

Ei air a'i amniod 205
Er Satan, byd, a 505
Fe syrth y sêr i 49

Fy noddfa gadarn •• 510

Ffyddlondeb mawr 496
Mar Bi tfyddlondeb... 285
Ni newid ddim er 205
Os g&d fy anwyl ... 505
()! anfeidrol rym 709
P'.tui'r ofna'm benaid ... 505

Pan allerbriwio ... ... 280
Tan ballo ffafr 205
Pan Byrthio'r bôt 277
"P'odd gall y Bugai] ... 505
'R un nerth svdd \n ... 475
'11 wyfyn terrynu 482

Syfied iechyd, sytled ... 607
Yn ndilith plant dynion L57

Yno erya íy nedwydd, 592
Yr Arglwydd sydd yr on . 516

s. 1'1M-:SKNN0LUKB A CHYMDEITHAS DUW.

\i 696
ithaa '.'-,

i

i . L37

D mn L28

ayf
j
pryd \)M

.v Dy fraioh .110
'I> yw'r gair " maddea.' 1

Bl

ESi D> Cod j n dohdar ... 72Ö

Eto onwaith mi 704

Gryda tbi mi âf fcrwy ... 696
lacb w\t p:t it byddn yi ... L28
Na rydded i'r llifeiriant .. L08

aiwch ant un ...

\ Eaiofa . 786
N'id 061 na baiil, na :'>

I

<) ! am oerth i drenlio 696
i)

! cwyd ti o'r !• 'i« irau , L06
o, eollaf w..ld Bi 31

Os n:i ibàt' Dj gymde. •• (>1

Pan byddo'n onddio 81

Pan gaffi \t* wi l'd -ì <

••Bho ìiui wel'd mai ... 108

Ti yv. 'Nhad a Tbi . 726

Tra rhaid imi wiago*r 688

I
I >\ gwmni L28

V in.'iii b'ost Ti ... :u

Ym \ maii b'oai 'l'i . ... 737



Ac mae pob peth

Ac ni cbeisiaf

Anfeidrol berffaith ...

Bendigaid fyddo'r ...

Cael Duw yn Dad . .

.

Cyffelyb i fy Nuw .

.

Digonir f'enaid fel ..

Doed y tymhestloedd

Ein holl gynnorthwy

Bendigaid fyth fo'r...

Boed fy nhafod
Bydd cerubiaid a

Clodforaf fi fy Arglwydd
*Clodforwch bawb ...

Cyduned Seion lân ..,

Chwi, holl deyrnasoeJd

Chwi, weision Dnw ...

^Chwydded yr anthem
Dàl fi i fyny, addfwyn
Deffro, fy enaid

''Deued Dy deyrnas ..

Deued dyddiau o ...

Duw ! agor Di'r mîn ma

AM GRIST. XXI

9.—DIGONOLRWYDD YN NTJW.
RHir RHIF RHIP

... 284 Ffarwèl chwi haul ... .. 477 O ! Ffynnon fawr .. 501

... 696 Mae golwg arnat Ti .. 34 O ! Iôr preswylydd . .

.

.. 102
... 153 Mae grâs yn rhyw ... .. 101 O ! na allwn godi'm .. 34
... 204 Mae pob dymuniad . .

.

. 284 Pan allwyf gredu, ond yi 74
... 627 Mewn anial. dyrys le .. 477 Yn D'unig enw l>i ... .. 196
... 513 'N awr boddlawn .. 74 Y nef ei hun yw • • 74
... 199 Nid oes eisieu un ... .. 740 Yn foreu iawn diwalla .. 257
... 284 Nid oes ond f Arglwydd. .. 153 Yno mae fy mwyd . .

.

.. 627
... 233 O ! Frenin mawr .. 34 Yr Hollgyfoethog Dduw .. 516

10.—MOLIANT I DDTTW
... 176 Duw, moled pobloedd Di . 451 ITi, ODduwîy ... .. 244
... 632 Dyrchafodd Duw .. 136 Mi í'yddaf lawen yn Dy .. 184
... 760 Ein Harglwydd ni .

.

.. 378 Minnau ymddigrifaf .. 725
. 184 Fe gênir, ac fe gênir .. 384 Mi ymddiriedais .. 204

... 205 Fel hyn tra fyddwyf 199 MoHannu'r Arglwydd .. 203

... 453 Fy enaid mawl Sanct .. 177 *Molwn Di, molwn . .

.

.. 950
... 176 Fytli i'r Tady b'o'r. . .. 603 Myn barch, ac idd ... .. 26
.. 136 Fyth y nef a chwydda . .. 596 O ! boed i'th râs .. 125

... 950 Glân gerubiaid a .. 596 O ! ewch i'w byrth . .

.

.. 35
... 718 Gwaith hyfryd iawn .. 77 Ofnadwy ydwyt Ti ... .. 176
... 842 Gyda'r dyrfa lân .. 596 O ! tyred, Iôr tragwydd. .. 425
... 950 Holl gynnulleidfa ... • 179 Rho'f fawrglod i Ti . .

.

.. 180
.. 632 Fr Arglwydd canaf ... .. 227 Uwch nefol lèn mae .. 205

u 450 *I'r Arglwydd cenwch .. 35 Y clòd, y nerth, a'r... .. 386

Blant ffyddlon Seion .. 473
Daeth Llywydd 495
Dring fy enaid i'th 744
Duw }Tnddangosodd ... 221
*Dyrna'r Hollalluog ... 947
*Er ini golli'r hedd 473
Fe gymmerth Iesu 560
*Fy Nuw, fy Nhad ... ... 418

AM GRIST.

-EI YMGNAWDOLIAD.
Henffych Iesu'r , ...

:Mawr oedd Crist ...

O ! am gael ffydd i . .

.

O ! angeu pa le mae
O Arglwydd ! dysg ...

O ! ddyfnderoedd

*Pa ryw fwyn beroríaeth

*Peraidd gaiiodd

613
813
402
909
397
619
947
806

Pob seraph, pob sant ... 939
Rhyfedd. rhyfedd 617
Tad oesoedd tragwydd. ... 412
*Wel, dyma'r Ceidwad .

.

468
*Wele, cawsom v Mo s. 814. 815
*"Wele Fi vn dyfod" ... 947
Yn mhlith holl ryfedd. ... 316
Yno boed fv mwyd 601

2.—EI BERSON, EI SWYDDAÜ; A'I DEITLAU.
Ac nid oes cyfaill 285
Agorwyd teml yr 4
A'i hyfryd lais 5

A minnau'n holiol 304
*A welsoch chwi Ef ? ... 949
Bugail yw, fe ro'es 879
Caed Person mor 940
s'Coffawn yn llawen 214
Dring fy enaid i'th 744
Dyma Frawd a auwyd ... 619
*Erioed ni chlywyd... .. 32
Fe d'raw'd y graig 40
Fy Iesu, Mhrophwyd ... 315
HenffYch Iesu'r ' 613

*Hoeliwyd yr Aberth
Hoff enw ! fy

I'r ysbryd crwyfos ...

Mae Duw yn maddeu
Mae rhyfeddodau ...

^Mawr oedd Crist .

.

Ma vr oedd Iesu yn
*Mawr yw Iesu yn
Mi wn i Grist, mi wn
Mor beraidd i'r

*Mor ddisglaer ydyw'r
O ! am gaelffydd i ...

O ! fenaid g^vel add.

OfyArglwydd!

949
315
315
269
39

813
813
813
465
31-5

943
402
402
599

*0 grwydríad pell

O ! Iesu'r Archoffeiriad

Ond o'th wyneb-pryd
O'r enwau hoíf a

Rhyfeddod a bery'n . .

.

Rhyw wr—rhyfeddol

'R wy'n dawel gyda
*'R WY7 'n dewis I

Ti, fyMugail!. . ..

Tydi
;
goleuni'r q< foedd

*Y Bugail mw_yn o'r

Yn holltau'r Graig . .

.

Yr Arglwydd dyngodd
Yr hvnod Grai»

3.—EI FYWYD, EI DDIODDEFIADAÜ. A'I ANGEU.
Ai am fy meiau i 462
Ai Ef fu'n maddeu 171
Ai Iesu mawr 171
Ai'm hanwyl Br'iod 171
Ar noswaith oer fe 432
*A welsoch chwiEf? ...949

Bechadur ! gwel E'n ... 407
Boed bryn v groes 139
Bu farw fAnwylyd 893
Bugail yw, fe ro'es 879
Bu'n angeu i'n hangeu ni 462
Câf wel'd f Anwvlyd ...512

Clywch lefen'dd

Cotìa'th boenau ar .

Cyfiawnai'r gyfraiíh

Cynnefin iawn â

Dacw enaid lleidr .

,

Dacw lofrudd ar Ei

5

92
943

6

908
40

943
78

599
943

5

10

208
40

769
800
462
408
775
744



XXII MYNEGAI I R MATERION.

RHIF
Dacw'r om sydd â thostnri 694
Daw gweiniaid 269
Deffro, fy enaid, eilrych ... 860
Deg dryU ar hngain ... 407

Diddig, diddig, fe 812
Dioddefodd augeu dygn ... 321
Dioddefodd angeu Iol s ... 462

Dirgelwch o aufeidrol ... 96
'D oes destyn gwiw ... 548
'Doesneb ond Ef 295
Dringaf fyny i'r Olewydd 743
Dringo'r mynydd ar ... 776
Dros bechadnr buost ... 678

'enaid i bu'r 172
Dviua'r creigiau serth ... 836
Dyma Ue'rydoedd 120
Dyma'th gariad 800
Ei fýwyd glàn 10

Ei riddfanaa ar y 801
Pe ddaeth i welía'r 407
F'enaid gwel i btn 606
*Fe ro'dd Ei ddwylaw ... 308
Fy meiau oedd y 350
Fy meiau trymion 350
Ffydd dacw'r fán ... ... 170
G-wel ar y croesbren . .

.

408
Gwel'd yr Hwn fu'n ... 743
Gwelwch yn nwylaw .. 120

RHTF
*Hoeliwvd vr Aberth ...949
Holllafûr Crist 268
Hwn yw'r Oen ar ... ... 814
Hwy Dy fradychodd ... 350
*I Galfaria tro'ffy 775
I'r gwàn gan Satan ... 269
Mae Duw yn maddeu ... 369
IMae enw Calfari 520
Mae'r bryn yn uchel ... 128
*Mae'r gwaed a redodd ... 224
Mae rhyw ddirgelwch ... 52

Mi feddyliaia cawn ... ... 744
Mi ganaf tra fo anadl ... 396
Mi garaff Anwylyd ... 131
Mi glywa'i Lef pan 172

Miwelafyn Bi fywyd ... 394
N'àd íì ymddiried tra ... 120

Na foed"ini' feddwl .. ... 139
'N awr mi glywa'r 836
Ni cheisiaf lochea 52
Ni raid esgyn fry 744
Nìb gall angylion pnr ... 321
Arglwydd ! cofia'th ... 95
! cofia'th wae 95

0! dyma'r ddyfais 140
fy enaid! c'od dy 634
! fyrddiwn ryfeddod. ... 36
holl weithredoedd ... 24

RHrF
O'i ystlys bnr yn 267
O'rholl fendithion 47

0! 'r trysorau anchwil. ... 769
Pan ddaeth y Mab ... ... 4">7

Pan grymodd lean ... • 4íi2

Pan hoetiwyd Iesu ... ... 268
Pau y croi shoeliwyd ... 268
Pan y dechrenodd 268
Pechod greodd ynddo ... 743
Poen a llaweuydd 120
Profed hwnw nad 743
Rhaid oedd diodde'r ... 812
Rhyfeddahyd a lled ... 565
Bhyfeddii byth y 225
'R wv'n caru 'r hyfryd ... 520
Ti fuost farw. rhyfedd .. 112

Tragwyddol glôd i'r ... l">-

Troes cvsgod angeu ... 269
Trwy Grist a'i werthf. ... 536
Wele, PArglwydd svdd ... 860
Wel, fenaîd, bellach ... 47
Wel, fenaid, oerdd 128

Wrth edrych, Iesu, ar Dy 120

Y ddaear t'ud ro'i 172

Ynddo mae afönydd 72:5

Yn nyfhder pob rhyw loea 536
Yno clywaf yn yr awel ... 775

Yr uchel gân fydd 226

4.—EI ADGYFODIAD, AT ESGYNIAD.

Ac yna adgyfododd ..

Oyfodi wnaeth i'n .,

Cyfododd Brenin ..

Daeth angylion llon

Dyrchefwch byrth .

Dywedai Iôn wrth .

Br gwaetha'r maen .

408
343
511
845
193
208
415
343

Fry esgynodd Prynwr ... 845

Galarwyr Seion By 518
IIwii ydyw'r dydd 343
I fyny daeth o Edom ... 408
Mi welaf yn Ei fywyd ... 394
*'N ol marw Brenin ... 518
'N ol rhoddi'n Harglwydd 565
O fenaid ! nac anghofia ... 76

wir frya i'r gyflamn ... 208
ynodd'r Bwn 614

Pan loago'r ddaear "íll

Pwy, meddwch, ydyw ... 193
Tragwyddol glòd i'r ... L32

Y Meàchian aeth 518
Yr Arglwydd dyngodd ... 208
Y Sabbath, gyl 76

-YN Y NEFOEDD AC YN ÌIHÎIOL.

Agorwyd teml yr

f enaid fclawd ...

'D.ill Satan, deddf...

IV Illl.l. 11

EÌ8tedd mae'n I lyfryng

Br beian mawrion ...

Er Dy fod Di heddyw
; .,<Id fry i .

••

\

359
222

553
845

800
308

Bsgynodd mewn 843
Gâd imi drenlio'm 97

Gwéna arnaf, D'wysog ... 653
*Heddyw vu eiriol 949
Mae fy Mhrynwr 880
BCae foydiau 'ngorfoL 901,910
Bíae'n eiriol fry o 332
-I ; lar ... .

27tl

Mae'r Archoffeiriad 4

*Mawr yw fesn yn 813
Nid yw orcheat imi 844
'N' oî gorpht n ar Ei ... 566

gael gorwg 87
I cofia t'i gei bräi 97

0! tean, t\ Biriolwr ... 100
.dd.-l glôd ... . LSS

6—HAEDDIANT I.WYNOL EI ABERTJI.

àgorodd ddrwa í'r ...

riolaetfa ...

Ani Lddo Earw ar y ...

A ìii iddo yno grymo Bi

Anfeidrol o< dd Ûid ...

Anfeidrol ydyw gwertfa

Antnria 'nghalon

Eari mi ogwréfl

r. ii, bryd.

•i ...

38 1

880
\-2r,

936
158

25

L70

h<;

L49

Hod Creawdwr nef 817
liu < i ben d.'ui 776
Cynawnder Duw aydd yno i

Cyfiawnder marwoî glwyf L82
: ('hwwhwi a brynwyd ... !>

ì nefoedd

deg gorchymyn ... 869
D.ìn bwya enogrwydd ... L52

I >.i 1 1 \ i Ii.p ddfawr 711

Darfydded BÔn am 9

Diluw y digofiaint 741

81

'D oea diwedd fyth l")t»

l > oea .isicu'n bod 7

ii. 1 rhyi Eaitfa ... 117
' Dyma (iyt'aiíl haeddai ... 814

Dyma'r abertfa mae
Bdrychaf ar y oroesbrerj 382
Bfe vw'r l.iwn drofl s

Efe yw'r fawn t'u 62H

. a ii.l. i dwyfol ... 844

Ki baeddianl mawr 188



AM GRIST. xxm
BHIF

Er bod Dy haeddiant ... 81

Er Dy fod Di heddyw ... 800
Fe agorodd ffordd 741
Fe goncrodd angeu 47
Fe goncrodd, trwy 140
*Fel, felyrwyf 152

Fel fflamau angerddol ... 914
Fe ro'w'd arno 682
Fy enaid trist wrth . .

.

628
*Fy haeddiant mawr ... 84
Gofyniad nefoedd 25
Gofynion nef sydd 459
Gorphenwyd talu'n 485
Graig yr oesoedd ! 856
Gwnaed concwest 133
Gwnaeth Iesu berffaith . .

.

453
Gwnaeth Iesu gymmod ... 461
Haeddiant Duwdod 722
*Hwn yw'r Oen ar ... 814, 815
Iawn mwy o bwys 25
Llonyddodd Iesu'r dig ... 560
Mae cyfìawnder ... ... 817
Mae dafn bach owaed ... 508
Mae haeddiant mawr ... 8

Mae Iesu Grist o'n ... ... 64
Mae'm cvdwvbod 602

Mae'r udgorn mawr
Mae'r wahanlen
Mae yn Ei glwyfau . .

.

Melldithied Ebal ...

Mi datìa' 'maich

Mi gana' am waed ...

Mi ganaf byth am . .

.

Mi welaf le mewn . .

.

Na foedi'm henaid ...

*Newyddion brâf a . .

.

Ni cheisia'i'n wyneb
Ni chollwyd gwaed ...

Ni edrychaf ar ddim
Nid oes aberth o un
Nid oes ffynnon wedi
Ni fedd angylion . .

Nis gall dysg, ac ...

Nis gall dysgedigion

Nis teimlodd neb
'N ol gorphen ar Ei
Och'neidiau'r groes .

.

O ! ddyfnderoedd iach.

O ! feiau mawr
fy enaid ! c'od dy
! garíad, O ! gariad

Os daw CA'dwvbod ...

3

741
131
225
308
466

8

295
225
64

432
508
440
872
595
84

722
722
126
565

8

619
96
634
895
225

RHTP
Os daw y gy/raith 84
Os gofyn pur gyfiawn. ... 343
Pa le dechreuaf ganu . .

.

396
Pan fo Sinaii gyd 617
Pan oedd euogrwydd ... 431
Pe b'ai dengmil 817
Pechod yma, cariad ... 722
Pwy draetha'n llawn ... 225
Rhifedi 'meiau sydd ... 353
Rhyfrddod, rhyfèddod ... 900
*'R wyf yn ei wel'd 81
Sancteiddrwydd im' yw'r 222
Trysorau na ddarfydd. ... 25
Un waith am byth 446
Wele Sinai a 635
Wel, fenaid, weithian ... 64
Wel, mi ddarfyddaf 459
*Y Bugail mwyn 5
Yma tardd cytìawnder ... 817
YnEden, cofiaf 170
Ynot' mae fy iachawd. ... 777
Ypenafdrysor 126
*Yr Aberth rcawr 221
Yr afon fawr o waed ... 133
*Yr Iawn a dalwrd 295
Y tanllyd gledd 4

-RHINWEDD ACHUBOL EI WAED.

Ac er fod draw afonydd

Agorwyd ar y bryn . .

.

*Ai Galfari fryn, Ag.

Arosaf ddydd a nôs . .

.

Boed dioddefiadau . .

.

'Bryd ca'i'm glanhau
Bu'r lleidr atìan un
*Caed ffynnon o ddr
Calfaria fryn ! mae
*Caued nef a daear ...

Clâf wyf am deimlo .

.

Clywed Dy riddfanau

Dacw'r ffynnon fawrr

Dacw'r ffynnon i'w ...

Dacw'r ffynnon wedi

Daeth trwy Ein Iesu

'D all Satan, deddf...

Daw tyrfa rif y gwhth
'D oes dim a laesa'm

Dôf vn waglaw
*Dyma Gyfaül haedd. 814,

Dyma'r dr, a dyma'r
Dyma'r eiddil yn ...

Dyma'r euog ofnus ..

Er imi, do, wrthgilio

Er lleted yw fy mhla
Fe gàna'r negro du...

'Fe garaf bellach ...

Fe gênir, ac fe gênir

332
486
938
545
346
118

309
924
164
870
100
736
853
748
836
365
222
452
552
856
815
870
818
752
61

452
456
67

384

F el gallwyf rodio 116
Fe yích ein beiau 316
Fy nghysur oll 67

Gad imi dreulio'm 97
Gogoniant byth am ... 460
Golchi'r ddu gydwybod . . . 801
Golchwyd Magdalen ... 604
Graig jr oesoedd 856
Gwaed Dv groes 736
Gwisg fi â'r fantell 99
Heddyw'r ffynnon 773
*Iachawrdwrr dynol-ryw ... 552
Iesu, a'i gyfiawnder Ef ... 880
*Llais hyfiyd rhâd ... 884, 885
Mae fy meiau fel 801
Mae ffynnon ar 456
Mae ffynnon hyfryd ...309
Mae gwaed Ei groes ... 541
Maepyrth y nef 307
Mae'r ffynnon yn 409
Mae rhinwedd yn ... 456
Mae'r iachawdwri. ràd ... 452
Marwolaeth fy Ngwar. ... 346
Mi gana' am waed 466
Mi garaf fy Anwylyd ... 131
*Mi glywa'th dyner 460
Minnau ddòf i'r 773
Mi wnaf fy nghartref ... 486
Mor bêr a manna 67

Mwy yw D'eiriau

Ni chollwyd gwaed . .

.

Nid oes a ylch fy ...

Nis gallai gwaed yr

Nis gallai'r holl foroedd

O Dy glwyfau
O ! ffynnon fawr ei . .

.

O Iesu gwiw ! golch

O'm pen i'm traed ...

Ond Crist y nefol ...

O ! p'am yr wyt, fy

O'r afon loyw hon ...

Pa bryd câf deimlo . .

.

Pa dafod, neu pa ...

Pechadur wyf da gyr
Priodohaethau'r nefoedd

Rhai sydd â ftìaidd ...

Rho imivfed, 'rwy'n svcl

736
508
164
461
895
860
502
17

8

461
67

459
118
495

97
4

459
838

Rhyfeddol yw'th drugaredd 125
'R wyf yma Arglwydd ... 100
Wel, dyma'r unig 353
Wel. f'enaid, c'od 6
Y ffynnon loyw hon . .

.

485
Y ffynnon loyw hyn . .

.

486
Y gwàn ìnae'n gryfhau ... 938
Y mae rhinwedd 773
Yma rhêd yr afon 666
Yn nyfnder dr a 545
Yn y ffynnon hon 777

EI FUDDUGOLIAETHAU A'I ORUCHAFIAETH.

Ac mi ymffrostia' 296
Ar angeu ac uffern ... 884, 885
Ar Galfaria un prydnawn 844

*Arwydd buddugoliaeth ... 946
Ar y cenhedloedd 208
Boed clôd i'n Prynwr 561, 566

Cadben mawr ein 644
Caniadau'r nefol gòr ... 548
Cryf yw Ei ddeheu law ... 509



XXIV MYNEGAI I R MATERION.

Daeth blwyddyn y ...

Daeth uffern a'r ddaear
* Dowch gan hyny boblot

Draw ar gopa bryn .

.

Dy gamweddau a ...

Dywedai Iôn wrth ...

Fe gonerodd a igeu ..

Fe goncrodd, fcrwy ..

Fe gurodd Gelnnna
Fe gynimerth Iesu ...

*Fel rhyw fyddin ...

F'enaid, gwel Galf.na
Fe rwygwyd mnriau
Gorchfygodd angeu
Gorchfygodd uffern ..

Gorphenwyd talu'n ...

Gwell ganddo na
Hedd a chariad ar ...

I fyny daeth o Edom

RHIF
908
892

dd 946
636
809
208
47

140
892
560
946
854

396
343
462
485
393
863
408

*Llawer teyrnas gyfyd

Mae angeu a'r bedd
Mae angen ei hunan
*Mae Dy wedd yn ...

Bfae'i ddìllad yn
*Mae'n bryd ì ni

Mae'r Brenin Ei

Mae'r Brenin yn y...

Mae'r ddyled wedi

M"ae ynddo hefyd allu mawr
*Marchog Iesu yn ...

Marchog yn Dy
Mi ddiffygia s deithio .

>Ii g'odais i t'yny

Myfi, *r Hwn wyf ...

Sid t'y lioll weithredoedd

Nid galln angylion ...

fenaid ! nac anghof. .

ryfedd ddoetbineb !

liülp RHTF
946 wir frys i'r gyflafan .. 208
339 Pan sycho'r mòroedd .. 286
889 Pob gallu llawn .. 343
735 Pwy feiddiai gynimer. .. 893
894 Pwy welaf o Edum . .. 913
894 *Rbagom, filwyr Iesu .. 946
892 Rhaid oedd concro .. .. 812
503 Rhyfeddod a bery'u .. .. 908
374 Tarian gadarn yw ... .. 759

• 84 Tyred gyda mi .. 600
641 Wele angen llym ei . .. 845
825 Wele Iesn'r Pen .. 643
736 Wrth gofio dicbellion . 926
913 Wrth gofio draehefia .. 926
913 Wrtb weled y fyddin .. 913
856 Y llew o lwyth Jndah .. 908
894 *Ymddiriedaf yn Dy allu 790
76 Yn nydd Dy nerth .. . 208

888 Yr Àrglwydd ar Dy .. 208

9.—EI GARIAD, EI RAS, EI HAWDDGARWCH, A'I OGONIANT.

Ac ni allaf l'yth .. 760 Iesu Ei Hunan yw 578 ! gariad anorchfygol .. 350
Ac ni fydd mo dragwydd. 682 *Ieeu yw tegweh 336 ! gariad o aní'eidiol .. 86
Ac yna câf fod .. 308 Mae cariad yn Ei 495 *0 ! gariad, O ! gariad .. 929
Aed tegwcb byd .. 335 Mae deng myrddiwn 723 O Iesn gwiw ! gwj .. 7
Am danat, Iesn .. 7 Mae enw f Auwylyd 898 () llefara ! addfwyn .. 646
Am hyny yn Ei .. .. 214 Mae'i ddoniau yn 304 ^O ! na chawn i olwg .. 577
A phan ymddangoso .. 807 Bfae llawenydd yn ... 7gö Oni ehâf fy mywyd .. 694
Ar dir na môr Ei .. 9 Mae myrddhvn o ... g. 403 O ! Rosyn Saron . 521
*Arnat, Iesu, boed .. .. 798 Mae'n wyn, mae'n 27 Os edrych wnaf i'r .. 308
'Beth sydd imi muy .. 805 Mae peraroglau'th 544 Os gofyn neb sydd ... .. 27
Brawd anwyl sy'n ... .. 411 Mae'r Iesu yn fwy ... 422 Os onrhyw eflnn .. 151

Brawd yw Ie>u mewn cyf . 810 Mae tegwch D' wyneb. .. g Í4 Pa bryd câf gario . .

.

.. 112

Bynag peth sydd mewn . .. 612 Mae ynddo drugaredd. • 324 Pa dafod, nen pa ... . 495
Oàn' ffarwèl i b <b ... .. 735 Melus odiaeth yw ... 577 Pa feddwl, pa 'madro tl .. 914
Can's mae Dy harddwch 55 Mi ddymunwn wel'd yn rhw 753 Pan oaffwyf wel'd ... .. 75
Cár yr Hwn By'n .. 810 Mi garaf f Anwylyd 928 I'an Po pawb yn .. 807

i 'ariad, da< .. 743 i: Mi ge's y Ffrynd 896 l'e tl< aai'r Baìnt .. r.l

*Dewisa s Hf, ac Ef .. 67 NYitì imi garu mwv 508 Pob archoll ro'i .. 929
Dirmygedig yw gogon. • .. 766 Na ddoed gwael 850 Pwy welaffel PAnwylyd .. 387

'D oes gyffelyb iddo .. 852 X awr Brenin y 27 lìhan o'tb degwch ... .. 753
'D oes unrhyw harddwch 27 Nid oes, Ni fu, ni 362 Bhosyn Saron teoai

'D wy'n gwel'd ar .. 336 Nicl oee pleser, nid 723 Rhosyn Baron yw ... .. 805
l nl bery pan . .. 277 Nid oes terfyn fyth 879 ' R wy'n gwel'd dirgelion 75

ad lifodd 8 .. 277 Nid yw harddwch 765 Tegwch haitld f'.i ... .. 849
1 a'i eymhellodd .. 900 Nid yw hardd wrthrych. 578 'I'i \n onig ,\tlwv'n ... .. C13

Eisfc dd mae'n <'.. 845 Nid vw'r baul a'i 612 Tra caôwyf yfed . 296

Fe i'u'n hongian ai . .. 849 Ni ddifrydd lîn fo'n 21 1 [Jehelderan mawr ... .
--7 7

'Fcl, fel yi w\i .. L52 Ni fedr bafod mewn l.-.l I'n a gefais inii'n ... . 809

Pel fflaman ang rddol • .. 914 1 Ni feddaf ar y ddaeai 322 \V«1, dyma'r Oyfaill . L38

i i ... .. 82] Nis giill f'enaid, er 759 Wel, dyma'r ; d. 884
i îd, glýn wrth . . 1] hwnw sy'n 811 Weli 'n st -iyll rhwng .. 80:.

1 ;ll meithder 807 With droi t\ ngolwg .. 67

Fy nghysnr "11 Ni welodd Uygad L81 Y ti.i.i, ;1 i grya, m .. 276
í'1 .. 7 o ! anfeidrol bernaith ... 682 Y inae gw< titl Dy wyneb

i, d< ganaa ... o belld' r tragwyddol 900 liiiaetli yn .. 82Ô

rôl grëaduriaid . :;nt o ! distawa 'n baloo 612 Y niat trysoran . 296

a gwridog, 881 o ! drugari dd pen 649 Y ma< i'n uw, h l:iw .. 807

.
786" () ! dyma'r >\>\\ faifl l iii Yn ngweledigaatb i et .. 75

11-11 ang ^lion o< f 612 o ! Cainl ! .. 549 Yn mha le y » ir .. 80?

Hyn y-A inhl «i
-

•• 760 (i
' f*< oaid, < dryeb ... L8J Yn mhen ryw eewedd .. 55



AM GRIST. XXV

10.—EI BRESENNOLDEB A'I GYMDEITHAS.

Awr o Dy gymdeithas
Bendithion ar fendithion

*Boed fy nghalon i . .

.

Bywyd perffaith y\v ...

Dyma lle bydd íý . .

.

Dyro olwg ar Dy
Fod Brawd a Chyfaili

Fy nymunialau i gyd

Gair o'i enau sanctaidd

Gwedd Dy wyneb ...

Gwel'd wyneb fy

Gwel Dy anwyl yn
Holl bleserau maith

Iesu, dyro Dy gymdeith

Ac yn Ei freichiau ...

Agorodd Ef yn llêd . .

.

Blant ffyddlon Seion

Cael derbyn o'i chytì?..

Calfaria fryn yw'r ..

*Cânt os dychwelant

*Cymmer Iesu fì fel

*Daeth ini ìachawdwr.

Deffro, fenaid. edrych

Dim trysor nis eair ...

'D oes dim ar wyneb
'D oes dim at ostegu

'D oes enw foddia'm

'D oes unrhyw drysor

Drachefn, llawenhewch
Dring. fy enaid, i'th

Dyma babell y cyfarfod

Dy nerth drachefn . .

.

Dy wisg Dy Hun
Efe Ei Hun i roddi...

Efe yw fy hedd
Ei'nabodEfyn

BHIF
, 788
394
788

, 758
, 96
696
238

, 502
853

, 600
. 422
. 841
. 600
716

BHIF
Iesu ! eisoes e'st 840
lesu! helpa fenaid .. 840
Mae addewid nef 704
Mae angvhon vn 733
Mi feddyìiaf fod 671
N'àd i'r gyfrwys 840
Nid fy nef yw ar y 601
'N ol edrych ar ol 394
O ! am nerth i dreulio . .

.

696
O! boed fy nghlustiau ... 75

O! hoelia 'meldwl 112
! na chawn i dreiúio ... 622

O ! na welwn gopa 832
^'O ! nefol addfwyn Oen ! V. '2

RHIF
*0 ! tyred, f Anwylyd ... 897
*Pâr ün' aros mwy'n ... 840
Rho'th gariad cryf 345
TiDy Hunan Iesu 853
Tia f wy'n trigo'n 840
Tua Salem euraidd 840
T'wyned haulwen 704
Tydi'r Hwn mae 93
Tyred gyda mi trwy'r . .

.

600
Wel,dyma'r unig 75
Wel. ffowch ar ffrwst .. 153
Wrth orphwys ar ... 561,566
Wyn-b siriol fy ... 637
Yna elywir yn y nef ... 843

11.—YR IACHAWDWRIAETH YNDDO.

150
66

473
292
307
949
736
431

860
940
86

889
88

487
473
744
619
267
267
17

939
468

Er bod eu beiau 43

Er dvfned yw fv 150
Er gwaethaf Satan 473
Er ini golli'r hedd 473
Fe achubodd Ef fv ... .

->44

"Fe bellach fydd í ... . ÒS5

Fe gymmerth Iesu blaid 560
Fel bo fv nwrdau 112

\Fel, fel*yr wyf 152
Fe'm galwodd â'i 150
Fyiachawdwriaeth ... = .. 150
Ffòrddnewydd 66
Iachawdwriaeth râd 748
Mae en»'m Iòr fel 6

Mae fy nghalon yn 609
Mae grasusau pen 812
Mae Iesu Grist vn 292
Mae'n achub hyd 37)

'Mae'r iachawdwriaeth fel 293
Mae'r iachawdwriaeth râd 292
Mor anobeithiol 353
Myfi anturia 'n awr 307

Ni fuasai genyf obaith ... 423
Noddfa pechadur trist . .

.

492
O ! cymmer Iesu fì fel ... 107

fenaid! hêd i'r 535
O! fy Iachawdwr 267
0! gariad o anfeidrol ... 86
Oni cháf fy mywyd 694
Pan oeddwn i yn wàn ... 521
Pechadur wyf a aeth yn ... 17
Rhaid imi gael 159
'B wy' wedi pwyso 150
'R wy'n edrych arnaf ... 423
Ti Famwr byw a 424
Tra 'n anadlu'm 856
Trysorau mor glîr 940
Tyr'd Iesu, help fi 150
Tvred bellach o'r ... ... 705
ele, fArglwydd 860
Yn babellybfdd 939
Yn Dy glwyfau y 601
Yno boed fv mwyd 601
Yr afon a lifodd 889

12.—CYFLAWNDER YN NG-HRIsT.

Ac yn Ei gariad

Äed enwau'r byd i

Anghenus wyf o hyd
A phe diffoddai'r heulwen
Bendithion rif y tywod
Cyfìawnder nerth . .

.

Doed y trueiniaid ...

Draw, draw yn mhell
Dyma ddyfnder o ...

*DyTna gyfarfod hyfryd

Efe yw ffynnon

Fe brynodd imi

Fy Iesu. mae diferyn

Fy Iesu yw fy Nuw

236
490
153

286
335
316

6

605

53
289
322
17

502

Fy unig gysnr dàn . .

.

G-râs y nef a leinw ...

Hyd yma ni ddych'm.

Iesu Ei Hunan yw . .

.

Mesu, Iesu, 'r wyt . .

.

Iesu, nid oes terí'yn ..

Mae Ei ffyddlondeb...

Mae gi-âs yn rhyw . .

.

Mae 'nymuniadau ..

Mae ynddo'i Hunan
Mae ynddo nerth ...

Mi orphwysa' f'enaid

Mòr sydd jmot o

Ni chaiff fod eisieu ...

288
859
282

605
759

733
285
101

288
322
429
605
601
316

Ni fu trugaredd faith ... 282
O! annherfvnol fôr 282
O ! fendithheb 496
O ! ffynnon trugareddau 288

! Iesu gwiw ! gwn ... 7
! 'r trysorau anchw. ... 769

Pan fo Sinaii gyd 617
Rhaid imi gael pob 267
*Ti, Iesu, ydwyt oll ... 288
Wel, dvma gyfoeth ... 277
*Wel, dyma'r Ceidwad ...468
Ynddo'i Hunan mae yn ... 881

Ynddo mae afonydd ... 723
Yn mhob rhvw ddoniau ... 285

13.—YMDDIRIED YNDDO FEL GWAREDWR.
Ar D'enw Di, G-reawd.

Cant o weithiau

Crist ydyw'r Arch ...

Cryf yw Ei ddeheu ...

Cvfìawna th air

107
664

4

509
52

'D oes unrhyw gyfìwr ... 99
D'wêd y gair fy 608
Dy gariad dwj^s yn 165
Dy glwyfau yw fy rhan ... 465
Dyma'r rnaen sydd 811

Dyma Bylfaen gadarn ... 881
' Ddiflygiaf ddim er 293
Ei gariad vw fy 530
"Fel. felyrwyf 152
Fel pan ddel arnaf 92



XXVI MYNEGAI I R MATERION,

Fy ngwrthgiliadau ...

Fy Iesu, atatjr wyf
Fy Iesu yw nerth . .

.

Fy llygredd o bob . .

.

Fy Mhríod yw, if ••

Gobeithiwch ynddo ...

Iesu, gorphwys yn ..

Iesu, llawnder mawr
Bfrenin mawr,

Mae angeu'r
g

Mae bod yn fyw yn .

.

Mae Dy Lais yn rho'i

Mae enw Crìst i

Mae'r gwyntoedd ...

1 Mae'r Oen fu ar ...

Miunau ro'is fy liull

Bünnan'r gwaela o ...

Mì welaf le mewn ...

s-ir,

BHIF
. 145

. 99

. 530

. 530
5

211
857
008
840
535
618
008
211
340

572
080
811

295

P.HIF

Mylì anturiaf mwy 535
*Myfi'r pechadnr 572
N'âd ri adeiladn'n ... ... 811
N'âd i'r blaidd 841
N'âd in' 'nabod 841

! addfwyn Iesu, gâd ... 157

0! cofia fi ger bron ... 97

O! cymmer Iesu ri 107
Oî deffro'm ffydd ... ... 107

O ddyddiddydd 290
O! enwanwyliawn 509

! fy Arglwyád ... ... 599
O ! Iesu byw, Iachaw. ... 165
O! Iesu'r Archoffeiriad ... 92
O'm pen i'm traed 2 (.t0

Os gelynion ddaw 841
Os wyfhéb ryia i ddim ... 290
Os ydwyfwael fy llun ... 290

Pa le dechreuaf gann
Pan fyddo f enaid ...

Pan oedd uffern

Pe gwypent hwy
Pwy wrendy riddfan

Rho imi lechu yna ...

Ti Dy Hunan. íesn

Ti Dv Hunan, Iesu
Ti fy Mngafl

uiiif

... 396
. 211

... 812

... 145

... 78

... 110

... 853

Ti gai'r enw, a'r anrhyd. 839
Ti yw 'mywyd 650
Wedimarwary ... 846 s ~>7

*Wel, dyma un, !

Wel, minnan bellach

Wel, ynddo ymffrostiaf

Ymaith, ffol amhenon
Yn Dy haeddiant ...

Yu nghanol cyfyngderan

78
86
78

953
608
97

14.—YMDDIFYRU YN YR IESU.

A boed fy mhleser ••

Boed imi 'n hyfrydwch
Cymmeraf fy nifyrwch

Doed fel y dêl, fe'i ..

'D oes dim yn gwir...

1 1 . Id f' enaid ar ...

Gâd nni drenlio

336
897
86
30

295
881

97

*Iesn, difyrwch fenaid ... 317
Icsu yw difyrwch 880
Mae'r lesn'n fwy na'r ... 335
Mae'r ndgórn mawr ... 3

Nid yw y ddaeai 161
() ! gwna i fy nghálon ... 340
*0! hoelia 'meddwl ... 112

O ! na chawn ddifyrn

! na chawn i dreulio

Pan Byrthio'r Bér

Pleseran'r ddaear

*Wel, dyma'r Geidwad
Wel, Itsu garaf yn
Ymddifyraf wrth Ei groes

798
622
30

354
468
80

866

15.—MAWL I'R GWAREDWR.
Àc Efyn onig bian'r ... 303
Adgyweirier pob 709
Aed ein Halelawia 916
Aed enwan'r byd i 286
Ángylion doent yn 423
Angylion glân sy'n 287
Ani iachawdwriaeth 485
Ar anr delynan'r nef ... 554
*Ar yr alwad deffry 9 15

'fieth yw'r telynan anr .. 510
l: n ì i bob llwyth ... ... 43

iddo mwy 47
ì I meitbion ... 140
Byth ni dderfydd 811

Caned cenhedlaethan'r ... 852
*Ganed aef a da arolion ... 576
Caned nef y nef 945
< lani à p chadariaid , , 576
Caniadaa'r nefol gôr ... 5 18

i mwj ani ... . 576
Oe'a ddwr o'r graig . 106

i

i >( d 861
Clodforwch enw 28]

Clywch, deffrowcb 9 15

: (1 y dda< ar ..

,! .. B03
Cydnnwn à t aii rj lion .. i'-o.i

liwi a bryn ryi 19

Daeth blwyddyn > ... 908
Dai rydd( 'l canma nrl ... 24
1 1>, obr< ii oann, dechn a .. 728
l>( ,-liri u> <l tafod

Dioloh byth, a chanmil

Doed bellach Indiaid ... 140

Doed y grêadigaeth 303
*'D oes destvn gwiw ... S 18

*Dyma Gteidwadi'r 806
Dyrchafer enw Ie.su

Eü ehwerwaf angen 281
Eü enw bery tra b'o 286
l'.i haeddiani mawr 133
Ei 'nabod Efyn iawn ... 468
Er bod eu beiaa'n 43

B Dy enw 112
*Fe gftn Y gwaredigion ... 365
!•'< in b tddwyd 916
i'< welir myrdd 328
Py enaid, gwel y 6'2<s

Py Uoches, a t'v 116

*Fy Nuw. fy Nhad 418
Bardd In'r merthyri ... 287
\\( offych i enw [esn ... 43

I [osanna, Haleluwia, Fe 1 1

1

*Hosanna, Hali Lawia, I'r ''<!
\

Icsu l ^yrchafedig "958

['r nefol byrth m 55 i

' Iwys Ddnw l<»

Bfae hynod rinwedd , 22 l

Bfae l< mi'ii ia . r V.\ fri i">7

Bíae'r jnbil dragwyddol
M.i' 'i adgorn mawr ... 3

' Mh< ii oesoedd rif -'_'
i

.Mí ganaf tra Po anadl
Miniiaii, bryfyn gwael ... r».">7

Miunuii i -""i- t\ ln'll ... 680
Bfi welaffyrdddàn sôl . 175

Mùr sydd ynot o 601

Na enwer enw neb 287
Na foed un dyn 852
Nid yw orchest imi ...

Ni ganwn am gariad —
*Nis gall angylion nef 126

Ni thraethir maint 224

()! Arglwydd rho i U8
O! diolch am Gyfryngwr 419
() ! d'weded pawb 47

! enw ardderchocaf 107

o! faint Ei gariad ... 549
*0\ l< isn mawr y ... 1 1

-

-'

»0 íesnl pwy alì 418
o ! na rliawii bellaoh ir> I

Ond boed maddenanl 1^1

0! ryfedd ddoethineb ... 888
Os gwan di ti o'm r>(i2

Os ydyw'r Oen t'u 303
Pa bryd daw'r dydd ... 87

Pa le, pa fodd d< ohrenaf... I [9

l'.ui ;'it i dref i'r 5

r.-ui ddelo'i plant S 19

l'an ddelo'r snìnt ...

l'an v dechrenodd 268
Pob ilwul. m iaith ,281

Pob perohen anadl 287

Prif destyn holl 224

Pryni digaetb <l> nol ryw ... s 15

la.lau i Frenin ... 771

"i; anrhydedd a'. 916
Bho allu iiu', t'\ Nuw r>

Rhyfeddod angylion ... 888



Rhyfedd, rhyfedd ...

Seraphiaid nef, pob...

Teg wawriodd arnoin

Teilwng yw'r Oen a

Tragwyddol glôd i'r

Trugaredd a gwirionedd

Wel, bellach, boed i

AM YR YSBRYD GLAN. XXVII

RHIF RHIF IIHIF

... 617 *Wel, bellach, dechre. . . 892 Yn rawnwin ar v ... 561, 566

... 281 Wel, dyma'r trysor ... . 24 Ynrhad 'Rwy'ndisg. ... 360

... 536 Wel, tyred fy enaid... . . 893 Y penaf drysor heddyw yw 126

... 384 Y llew o lwyth Judah . 908 Y rhai yn berffaith lán ... 453

... 432 Y mae hapusrwydd ... . 24 Yr holl brophwydi 287

... 419 *Ymgrymed pawb i . .

.

. 492 Yr Oen Aeth dàn 360
... 889 Yno câf fì dd'weyd ... . 728 Y saint o'i gylch 87

AM YK YSBRYD GLAN.

1.—AM BERSON YK YSBRYD GLAN A'I DDONIAU.

Creigiau tanllyd . 738 Mae hyfryd swn Dy 52

Dy Ysbryd fel y fflamau .. . 117 Mi ä'i maes o blith . 615

Dy Ysbryd sanctaidd . 531 Nerthoedd y tragwyddol .. 738

Er bod yn euog o . 318 Ni thrig awelon nef . 527

Golwg Arglwydd . 829 *0 ! anfon Di yr Ysbr. .

.

. 349

*Mae Dy Ysbryd Di . 757 *Os disgyni, addfwyn . 738

•2.—DYMUNDiDAU AM DDYLANWADAU
Arglwydd, danfun . 829 Iesu tirion, edrych 663
Arglwydd, grasol . 767 Llawenydd, bywyd 256
Bedyddia fi â'r Ysbiyd . 222 Llewyrcha i'n e'lonau .

.

264

*Bywyd y meirw ! . 115 N'âd y cenllysg 706
Danfon imi'r olew . 848 O Arghwdd ! dyro ini'n . 266
Deuwch yr awelon . 712 O ! Argl. Dduw, bvdd .

.

274
Diddanwch gwir yr . .. . 94 *0! Arglw. Dduw, 'r .. 275
*Disgwyliaf wrthyt . 275 O Arglwydd ! tyr'd i 527
Dôd fesur mawr . 264 O ! arwain fi i'th 108
Doed pob awelon . 122 O! deffro, deffro 266
Dysg in' adnabod y . 256 O ! ddedwydd, ddedwydd 94
Dy weinidogion . 274 O Dduw ! na ddyrö 450
Dy Ysbryd sanctaidd . 115 O ! í'y Nuw a'm 717
Fel na chaffo pechod . 746 O ! na b'ai fy mhen . 689
Fel y mohanner, yn . 256 O! sancteiddia f'enaid .. 746
Gâd imi gael Dy . 103 O'th wir ewyllys . 349
Gâd ini dd'od i'r . 104 O ! tyred, Arglwydd . 544
Gorfoledd dwg i mi .

.

. 450 O ! tyred, y gogleddwynt 122
*Gosod babell yn . 711 O! tyred, Ysbryd ... .. . 354
Gwasgava Di'n gelynion . 256 0! Ysbryd Du 94
*Gwna ni fel halen ... . 105 0! Ysbryd Glân, tyr'd .. . 94
I ennjm ynoni nefol . 266 ! Ysbryd Glân, i'n . 264

Tyr'd, Ysbryd Glân i'n ... 256
Tyr'd, Ysbr. Glàn, tra. ... 264
Yn ol D' addewid fawr ... 349
Yn ol D' addewid, Iesu .. 349
Ysbryd byw y deffroadau... 691
Ysbryd yr Eneiniad 691

! Ysbryd pur nefolaidd 429
! Ysbryd sancteiddiolaf 438

*P'am y caiff bwystfìlod ... 711
Perfleitbia, Iôr, Dy 273
Plana'r egwyddorion ... 746
Rho ddawn a goleu 273
Rho oleuni, rho 777
'R Hwn sy'n gru'r ... 686
'R wy'n cofio gair 135
'R wyf bron. 'r wvf 159
*'R'm vii Dy erfyn ... 104
Ti Dy Hunan all fy ... 746
Tydi addewaist ddysgu ... 264
Tyr'd â'r awelon 122
*Tyr'd, nefol g'lomen ... 87
Tyr'd, Ysbryd Glân ... 256
Tyr'd, Ysbryd Glân sa. ... 438
Tyr'd, Ysbryd sanctaidd... 340
Tyred, Ysbryd sancteidd. 706
Yn awr, Sancteiddiol ... 368
Ysbryd byw y deffroadau . .

.

691
Ysbryd yr Eneiniad ... 691

YR EFENGYL A'I HORDINHADAU.

Ac ynddo hefyd

*Ain yr Ysgol râd Sab.

Ar Dy air, yn mhob
Bydd dda i'th was ...

*Cuddiaf D'eiriau . .

.

Duw ! ffordd Dy ddeddfau

*Dy air i'm traed i • .

.

Dy air sy'n dwyn . .

.

Dy gyfiawn farn

*Dyma Feibl anwyl...

Dy nerthol air Iôn ...

Dyn nid wyt sy'n ...

*Feibl gwerthfawr ...

Fod modd i'r euog ...

*Fy Uoches glyd a'm

l.-AM AIR DUW
.. 479 Gobeithia f'enaid ... .. 238
.. 808 Gobeithiaf yn y gaìr .. 201
.. 631 Goleu a nerthol yw •

.

.. 600
.. 247 Goleuni ac anfeidrol .. 325
.. 652 *Gwna i mi gerdded .. 235
u 247 *Im' calon cuddiais .. 247
.. 231 Im' dangos, Arglwydd .. 251

.. 238 Llewyrcha 'th wyneb .. 231

.. 247 *Mae Dy air yn abl .. 816

.. 652 Mae mil o addewidion .. 398

.. 201 Mae yn y gair oleuni .. 235

.. 631 *Mi ymddiriedaf yn Ei air 325

.. 652 *Mor gu, Arglwydd .. 231

.. 238 Mor werthfawr yw ... . 201

.. 238 Ni chihais rhag Dy ... .. 231

Nidyw hyfrydwch 39
*0! agor fy llygaid ... 908
*0 Arglwydd da! 428
*0 Arglwydd! dysg ... 397
OArglwydd! wrthym ... 270

fewn i gloriau hwn ... 479
0! gâdimi brofi 631
0! gâd imi'n fuan 816
Ond ei holl serch ef ... 202
O'th flaen Di, Arglwy. ... 231
O'th nawdd, oddi wrthyf 247
*Pafodd, Dduw ... ... 247
Rho imi wel'd mai 103
Rhyw drysor mawr 479
Trsord deddfau 479



XXVIII MYNEGAI IR MATERION
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2—YR YSGOL SABBATHOL.

¥Addlwvn lesu'r 862
*Addfwn Itsu ! gwel ... 862
*Am yr ysgol r&d Babbath. 808
*Arglwydd Iesu'r 855
Arwydd buddugoliaeth .. 946
*Bugail Iarael sydd

*Cael bod yii foreu 58
*Cawn gyiarfod awch y 11 952
*Cawn ono jmo â'r .. . 171

Cuddiaf D'eiriau 652
'

I 98 grwch heddyw ... 46
grwn tìaenffrwyth .. 58

Chwydded yr anthem ... 950
Dened Dy deyrnaa . ... 950
*Deuwn, Arglwydd 589
De'wch, blant bycliain ... 589
*Diolch i Ti, yr Hollall. .. 948
*Dowch gan hyny 946
*Duwiol a Bancteiddiol ... 952
*Dyma Peibl anwyl ... 652
•Dyma'r Hollallnog ...

(.U7

*Fe elaiplant at 330

RHIF
*Fel rhyw fyddin ... ... 946
*Feibl gwertbiawr 652
*Gadewch iddynt ... 589
*Gogoniant fyth 460
*Gwna i mi gerdded ... 235
*Gwyn fyd y plant 212
*Llawer teymas gyfyd ... 946
*Mae'i eirian fel y 304
*Mae plant fyrddiynaa ... 330
*Mae*r Arglwdd Iesa ... 330
*Mae yn y gair oleanì ... '2:'»-*)

*Mi glywa'th dyner 460
*Molwn Di, molwn 950
Myfyrdod am Gyfryngwr 428
*Nid vw phserau 40
*0! aed, O! aed 948
*0! Arglwydd da 428
*OI Arglwydd dysg ... 3 (J7
*0 ! dowchl ieaenctyd ... 46
*0! mor ddedwydd .'. ... 952
*0 ! na threuliaswn ... 58

*Os wyt vn caru *th blant 470

RHIF
*Os wyt yn caru Duw ... 476
*Os wyt yn earu dyn . . . 476
*Pa beth i chwi heb ... 16

*Pa gynnwrf a pha 379
*Paham y cüiwch 379
*Pan blygent hwy 330
*Pan oeddym ni (.»4S

*Pa ryw fwyn beroriaeth 9 17

*Pawb brofesant 1)52

*Pawb sydd yma'n 952
*Pwy rwygaiddi'r 379

*Bho imi wel'd mai 103

*iíhagom, filwyr Iesu 946
uefedd Duw 235

*Wele Fi yn dyfod

Wele'r dydd yn gwawr. Ö43

*Y duwiol ostyngedig .. 212
*Yma eur a blin.hr ..

Ynmlaen! yn mlaen ... 174
*Yno ni gawn ganu 952

*Y plant a wasanaetìb. . . 58
*Yr lesu sy'n cryfhau 460

3.—DARPARIAETH A GALYYAD YR EFENGYL.

Aed b d vi iachaw.

Afradloniaid at

A oes gobaith am
*Awn, bechaduriaid

'Beth yw'r udgorn

B ant afradlon, at ...

Bwytewch, mae'r ...

Cadbtn mawr ein ...

*Caed trefh i faddeu

*Ceisiwch wisgoedd ..

Cofiwch hyn me*
irwyd gwledd •

Deuwch, bechaduriaid

44
805

665

051
801
187
644

569
819

413
747

De'wch, flinderog 747
*De'wch, hên ac ieoa ... 529
De'wch, hèn wrthgilwyr ... 529
De'wch, y deilhon 819
'D oes yma eisieu 328
Dowch, dowch o fawr ... 537
Dyma'r wledd y 819
Golchwyd Magdalen ... 004
Heb weith, nac 187
Hyfryd lais efcngyl 851

Llef radlawn yw, a L68

Mae efengyl grâs ">70

Mae'n meddalhau'r 168
Mae'r bwrdd vn Llawn ... 570

Mae'r wledd yn barod L87

Mae udgorn jubili 538

Mae yma drugareddau ... 328
Nis blinwn ganu 328

! de'wch, a phrynwch .. 187
O! de'wch i'r dyfroedd ... 187

O'r nef fe ddaeth 11. f . . 168

*0'r nef mi glywaia 120

Pwy rwyga iddi'r 379
Etai anghenus, de'wch ... 747
Talodd Crist anfeidrol ... 851
Y i ae àyfroedd 658
Tn awr hèn deula'r ö<') (

.>

awdwriaeth 1

'

*Ac yno bûm yn fynych

Blinedig gan ofidiau'r .

ctaidd .

i od i gynnulleidta

C'it' orphwys heddyw
Cawn yma bob dununol
Cydun d bawb L ...

Agorwyd ar y brj d

Arglwydd [esu'i I

B .1 ddia 6

Bendithiodd [esn

• B ...

,-m! .
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*Caed fl i Id i'

v
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i Oynnorj îawr
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240

186

222
24tí

13!)

809
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4._Y BABBATH.

Pfoed holl drafferthion ... 82

*Qwaith bytiyd iawn ... 77

"Gwel'd tyrta \n 404
Hwn ýdyw'r dydd a 2 10

Hwn ydyw'r dydd y S L3

"Mor felua yw y Sab. . 77

*Mor hyfiyd cael on . 70

5 —BEDYDP.
i Bfynnon i'w 7 ls

Daow'r Bynnorj wedi 886
Da iawn ibechadur 903, 906
'Dciiwn, Arglwydd ")S (

.i

^De'wch, blantbychain ... 589
Dioddefodd angeu 169

Dyma'r dw i a 870
Pfrydiau tawel, byw ... »>*2 ( >

Gtadewoh iddj d1 589
Gtolchi'r ddu gydwyb.

öolohwyd Magdalen I

'o
I f'enaid, nac b

Rhytf lewyrch fcrwy'r

Bancteiddiodd Duw ..

Y mat gorphwyefa •••

\ Sabbath gyl ...

I a ddelo, dedwydd
\ a Nuw i\ nchalon

Il.dd w'r Efynnon ...

r

Llaia hyfiryd rhád
M;i 1». dydd dwfir ...

Bíae t\ ìiuiaii tVl

\I,h GTynnon ar y ...

Bynnon hyftyd

\la. 'r ffynnon yn agored

M.i 'r Laohawdwriaeth

Mae p] i th y nef o ...

VI m. \n Bì al). ith . .

'Mi glywa'th dyner...

70
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240
70

76
240
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807
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YR EFENGYL A I HORDINHADAU. XXIX

ilinnau ddôf i'r

Mi wnaf fy nghartref

Nesewch chwi belled.

Nid oes ffynnon

! arwain fy enaid ...

RHIF
... 773
... 486
... 246
... 595

903, 906

Dy glwyfau rhêd .

.

! golch fì beunydd
O'm pen i'm traed ..

Os aeth Tri Pherson
Rho'ist in' Dy ordin.

RHIF
860
222

, 8

186
186

Y ffynnon loyw hcn
Y ffynnon loyw hyn
Y mae rhinwedd
Yma rhêd yr afon .

Yn y ffynnon hon

[Gweler hefyd Ám Grist, 7, Rhinwedd Achubol Ei Waed.

6.—SWPER YR ARGLWYDD.

Ac ni fydd mo dragw.
Ac yna adgyfododd ...

Ac yna gwnaed y ddaear

Ac yn nyfnder grym Ei
Af trwy Fy nhemtasi.

Agorwyd teml yr

Ai am fy meiau i ...

Ai Ef fu'n maddeu . .

.

Ai Iesu mawr, Ffrynd
Ai'm hanwyl Brîod...

Am angeu'r groes ...

Am iddo yno
Anfeidrol, fyth

Anianol synwyrau ...

*Arnat, Iesu, boed ...

Bechadur gwel E'n
Bendithion ar fendith.

*Boed côf am y mynydd
Boed imi'n hyfrydwcli

Bu'n angeu i'n hangeu
Bydd melus gofio . .

.

Calfaria fryn mae . .

.

*Côf am y Cyfiawn ...

*Côf am y gwawd . .

.

*Còf am y llu o filwyr

*Côf am y wyneb ...

Crist ydyw'r Arch . .

.

Cyfiawnder amddiffyn.

Cyfiawnder Duw sydd

Cyfiawnder marwol . .

.

Cyflawnai'r gyfraith

Cyflawnwyd y gyfraith

Cynnefin iawn â
Dacw'r nefoedd

Dacw'r unig feddyg.

Deg dryll ar hugain
Deued pechaduriaid

Dioddefodd angeu .

.

Doed y cystuddiedig

'D oes drai, Nac eisieu

'D oes un peth ennyn
*Draw ar gopa bryn

Dros f'enaid i bu'r .

.

Dwy aden colomen .

.

Dy angeu a welais ...

682
408
353
682
362

4

462
171
171
171
426
353
392
930
798
407
394
897
897
462
628
164
434
434
434
434

4

393
4

482
462

915
408
677
677
407
677
462
666
371
409
636
172
932
930

Dyma lle'r ydoedd
Efe yw'r Iawn fu ... ...

Fe ddaeth i wella'r

Fel b'o i'r dorf

Felly cawn gan f'enaid ...

Fe ro'w'd arno bwys
Fy enaid, gwel y
Fy enaid trist, wrth

Fy enaid, ymorphwys
Fy ngweddi, ! f'Arglwydd

Fy haeddiant mawr ...

Fy Iesu, 'r wy'n gwel. ...

Gad imi gael heddwch . .

.

Gobaith fenaid yw
Golch fi Oddiwrth ... ...

Gorchfygodd uffern

Grâs, grâs Yn gefnllif ...

GwTaed 'sgrifenodd

Gwel ar y croesbren

Gwelwch yn nwylaw
Gwell ganddo na
Gwych sain Fydd'

I fyny daeth o Edom
I'r làn, Os bydd in'

Mae heddyw felus ...

Mae hynod rinwedd

Mae munyd o edrych

Mae'r Archoffeiriad

Mae'r fath feddyliau

Mae'r ffynnon yn
*Mae'r gwaed a rêdodd

Mae rhyw hiraeth . .

Mae tân o fewn i

Mae ynddo hefyd

'Mhen oesoedd rif

Mi edrychaf ar i fyny

Mi glywa'i lêf pan
Mi welaf yn Ei fywyd
Mor anobeithiol

Myfi aberthaf i Dy . .

.

*N'âd fi ymddiried ..

Nid oes A ddeil fy ...

Nid oes a ylch fý ...

Nid oes ffynnon

Nid oes, Ni fu, ni

120
628
407
796
796
682
628
628
899
930
84

930
897
595
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366
795
408
120

393
366
408
366
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224

89D
4

394
409
224
798
426
84
224
595
172
394
353
120
120
371
164
595
362

Nid oes, Trwy gydol

Ni fedd angylion

Ni thraethir maint . .

.

*'N ol edrych ar ol ...

O ! anfeidrol berffaith

O ! enw ardderchocaf

Oes, oes, Mae rhin ...

fy enaid! c'od dy...

O ! iachawd. gadarn

O ! na allwn innau ...

O ! na bai cystuddiau

! na byddai oriau

O ! na chawn bellach

O ! na chawn ddifyru

O ! pwy Ymguddiodd
O ! râs di-drai. di-der.

*Os daw y gyfraith

O ! 'sgrifena'n eglur

! tn Y goi chudd
O ! tyred, fAnwylyd
*Pa le Y gwnaf fy ...

Pan grymodd Iesu ...

Pe buasai fil o fydoedd

Pe unwaith y darfydd.

Poen a llawenydd

Prif destyn holl

Priodoliaethau'r nef.

P'un mwy wnaf ai ...

Pwy ddyry im' falrn

Rhifedi 'meiau sydd

'R wy'n teimlo fenaid
Ti Dy Hunan yno'n

Wel, dyma'r eiddii ...

Wel, dyma'r unig ...

Wele Sinai a Chalfaría

*Wrth edrych, Iesu...

*Wrth gofio'i riddfan.

Y baich oedd anniodd.

Y ddaear fud ro'i ...

*Y Gwr a fu gynt ...

Yma rhed yr afon . .

.

Y mynydd mawr
Yno gwna Dy drigfan

Yr hoelion geirwon . .

.

Y tanllyd gledd

*A allwn ni 'rhai .

Ac mi ddisgwyha'r .

A doed brenhinoedd
Aed, aed Y newydd
Aed efengyl fel y
Aed efengyl grâs .

.

405
298
478
367
582
882

7.—HYMNAU CENHADOL.

Aed effeithiol addewidion 772
Aed i'r dwyrain a'r ... 837
Aed mawl a gweddi'r ... 356
Aed newyddion iachawd. 772
Aed sain efengyl 168
*Aed sain yr udgorn ... 356

*Aed swn efengyl ...

Aed swn yr iachawdw.
Amen, Amen, boed ...

Ar ardaloedd maith
Ar ddiffrwyth grindir

Ar Galfari fryn
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_roes dyrchafwyd ... 763

Boed Prydain Fawr ... 85

Boed Iesu a'i 69

Bydd pêr Hosanna 72
Call'aria fryn—dyrcheíir ... 38
Caned a welodd wawr ... 501

Cenhadon hedd gânt ... 323
Cvdlyn'd o hyd dàn ... 57
*Chwydded yr anthern ... 950
Chwth udgorn 72
*Daw caethion duon ... 416
Daw miloedd ar 902
*Daw miloedd o rai ... 416
De'wch, addewidion ... 69
De'wch i'r frwydr 820
Dirgelion y nefoedd ... 886
Doed deau, gogltdd ... 334
Doed gog., de, a dwy. ... 105

Doed Iuddewon 654
Doed Pagauiaid yn 837
Doed preswylwyr 771
Doed y pedwar gwynt ... 654
Doed vr India fawr ... 771

D t Indiaid 770
*Dros y bryniau tywyll ... 770
Duw, dywed, er Dy ... 557
Duw, os wyt arn ddibenu 162

Duw, teyrnasaar y 771
Duw, tvr'd â'th saint ... 57
Dyddian hyfryd 873
Dyrchafa'r Iôn fryn ... 38

Efengylyr lôn 942

Eheda, efengyl, droa ... 911

*Eheda, eheda, efeng. ... 886
Ei glôd Sydd heb un ... 373
Ein rhoddion raân 323

Er oymmaini yw'r 941

•Ewch, wyntoedd 405
Fe all yrlndiaid 128

Fe bregethir Iesu 874
Fe bwysa hoelion 501

Fe ddaw'r blynyddoedd
Fe gaiff Iesu fyrdd ...

*Fe geir gweled Babel
Fe'i câr y Negro
Fe lona'r gwyllt

Fy Iesu, Brenin

Goruwch yr holl

*Gwawria, gwawria
*Gwelir pobl. lawer

*Gwelir teyrnas Iesu

Gwna'r gwylltiaid ...

Hêd fel ìnellten

Helaetha derfynau ...

Hên anghrist sydd ...

Holl deyrnasoedd ...

lesu, estyn Dy deyrn.

Impier hwynt i'w ...

Llef radlawn yw, a . .

.

Llewyrched pur oleu.

Lle y teyrnaso, bendith

LUfed ffrwd y dyfroedd

Llwydd, llwydd i

Mae, clywed newydd
Mae efengyl grâs ...

Mae, raae Rhyw
Mae'n meddalhau ...

Mae'r bryn yn uchel

Mae'r dydd yn nesau

Bfae'r efengyl wèu ...

*Mae'r faner fawr ...

Mae Salem heb ei ...

*Marohog lean yn ...

Marw wnaeth y gronyn

Bffawr, mawr Yw
Mewn anialwch'r wyî'

Mi dybygaf clywaf ...

Bfinnan bellach orfol.

Minuau gredaf yn ...

Mwy, mwy Yw budcL

Mynegant am y
Na foed gan un pererin
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298 Na lwfrhaed ein ffydd . 501
763 Ni 'welwn ben ein ... .. 389
843 O Arglwrdd ! cotìa ... .. 557
298 O ! Arglwydd Dduw .. 73
323 *0 ! Arglwydd, galw .. 443

. 298 O ! Brynwr mawr y .. 541
226 O ! ffynnon fawr o hedd .. 501
770 *0 Greenland oer ... .. 405
843 O ! heda efengyl .. 907
843 O ! llanwed iachawd. .. 375

. 886 O ! na ddôi dydd yr .. 85
770 O ! na foed ardal . .

.

.. 69
911 O'r nef fe ddaeth .. 168
941 O ! tyr'd ar frys .. 57
764 Pan clywo'r Indiaid .. 69
764 Pob cenedl a phob ... .. 226
654 Pur ganiadau i Frenin .. 771
168 Pwy yw y rhai hyn . .

.

.. 907
334 Rhaid i'r Iesu'n helaeth .. 882
37 Rho'ed pob creadur .. 37

772 Taened gweiuidogion .. 771
72 "Teyrnaea Iesu mawr .. 954

298 T'wyned haul ar .. 582
. 570 Tn fy enaid o'i .. 641
. 373 Tyred, Iesu, i'r ardalo. .. 837
. 168 Un llais, un swu .. 57
. 128 Wel, denwch tua'r ... .. 480
.

(.)41 Wel, dyma'r pryd ... .. 478
. 820 *Wele'r dydd yn gwaw. .. 843
. 501 Wtl, fenaid, cerdd ... .. 128
. 389 Y geiriau oll i gyd ... .. 541
. 641 Y raae heddyw nefol .. 882
. 763 Y mae'r dyddiau'n ... . 874
. 367 Yradaened sòn o .. 72
. 641 Y Meichiau a wèl . .

.

.. 942
. 641 Yn mynydd yr Arglw. .. 907
. 641 Yna clywir yn y nef .. 843
. 874 Yn awr,Addfwynaf ... .. 37::

. 373 Y nosweitliiau hirion .. B73

. 323 Yr holl frenhinia. thau
. 903

. 57 Yr Iesu a deyrnas i .. 8Î

EGLWYS DDUW A'I GYSSEGR.

Ac yn i'r âf at allor

i liuiii yn fynych
Aderyn tô a gafodd

Aed m v\ i g reddi

Ant rhagddynt bawb
A phe dôi'r niòroedd

A raid i minnan
Arglwydd, gollwng ...

Arglwydd y bydoedd
1 deflry ...

Braint, braini Vw ...

i \ a Bfe i'i' ...

Bydd dda wrth Beion

totaidd

LAn, ain ...

i Dl ! j D< t

hofl i iwn
ii, deffrowcfa ...
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>

.

191

404

209
856
209
137
127

640
i'.tl

946
866
10

150
pii

i.v>

946
248

946
618

Dàn Dy fendith ... 734
Dôífinnaa tua 'tli d ... 241
Duw! attal Di rwyag ... 12

Dnw, sv iddi'n blaid ... 168
Dy babeU Di mor 209
Dv etholedig, dedwydd ... 244

Dyn tílân c i law 193
Dyrohefwch chwi -i» 1 »

l ••. wèd i mi pa ddyn ... 207
Dywedir hyn am 218
Bwoh, ewch, oddi 206

9 liwn gan 19:i

!•'.
1 borea wawr 168

' l'V welir Scinii íel 3")7

O-orthrymder geir o .. . 991
babellyn 711

'Grwel'd t;. rfa yn ... i" i

Ghrell yw na miJ ... .
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Wel, eto cymmorth ..

Wel, tìowch ar ffrwst

Wrtli ly ystlys bydd
AYrtli y beddrod

Wrth yr oraedd n'àd

Y mae yr Arglw. gyda

Yn brysio at ei

Ynddo'n unig'r wy' ...

Yn eithai grjm y ...

Yn fynych, fynych ...

Yn nyt'ndt-r pro&digaeth
Yn Peniel 'r wyt
Yn wyneb ofEern

10.-SANCTEIDDHAD.

Addurna'm henaid ...

Af at yr orsedd 1V1 .

Ag isop golch fi'n lán

A goleh ti yn llwyr ...

A gwna bob meddwl
ii'n beraidd

Àttolwg, Ârglwydd
mil wcitliiail

Duw, crea galon bur

I 'y fsbryd S inctaidd

aint f'y llygredd

lian tawel byw ...

\r unaf y geilw

Ac yn.i gwnaed
.\ 1

' iA- iydd yno

dd ...

A phe dói'r morotdd

Arglwydd [ato, arwain

Ar dy law ddi ìieu ...

Cûf tloeddio COnt

... 626 Gfolohi'm heuaid yn .. 683

... 333 Golchi'r ddu gydwybod .. 801

... 449 Gwasgara weddill ... .. 222

... 449 Heddyw'r wyl'yn .. 733

... 348 Llewyrcha i'n c'lonan .. 264

... 62] M.i- angen'r groee ...

... 445 Mac tv meian fel .. 801

... (il Mi wcl.it' lu aiit'tidi-ol :;:;:;

... 450 Nerthoedd y tragwyddol .. 738

... 115 :

< 1 ! .;. mmei t;. m rch . 348
... 333 1

1 [eaa gwiw ! golch .. 17

... 620 neteiddia Penaid

11. DIOÖELWOl

. 746

I.

.. 922 Cwymp niil wrth .. 921

Cyíammod Dnw a'i ... .. 329
... L87 1 1 'ui i;i gyigod byddaf .. 844

... 922 1 'im.i • Q0d iia gai d ... .. 818

... 187 Do, ini ddrins iis .. 605
.. <;»;7 oaid, i'th .. 648

... 929 Dnw, bydd yn graig .. 212

... 829 Dawioldeb yn ai grym .. 546

Mii, addrwyn
c) ! Ysbryd Sancteidd.

*Plana'r egwyddorìon

Rhyfeddn wnaf à

'II \wt ti'n drech

Ti {addenaiat ìil

Tyred, Ysbryd Sanot
Tyr'd, Ysbryd Glân
Wedi'm golchi oddi...

W't 1. finnan'r eiddil...

Wrth daro'r graig ...

Y mat biraetfa yn ...

1 'uw \ w t'y ncith

Dwg ti i dalgraig ...

l>y droed i hthiii

Dyma'r màn na
i m i ar y

Bi gyfiawnder dwyfol

i mawrion ...

Er fod pioallaa
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Erioed, Mae'n dàl ...

Er Uithro i'r llaid ...

Fe goledd fenaid ...

Fy ngobaith innau ...

Gwaredu'r saint

Gwelaf graig a'm . .

.

Iesu, Ti wyt ffynnon

I'r sawl a gadwo
Mi orphwysa' fenaid

Mi welaf fyrdd dàn sêl

.HIF RHIP RHIF
362 Nac esgeulusa fì ... . .. 242 Rhagluniaeth fawr . .

.

... 329

2 Nid llygad wêl, na . .

.

.. 239 Wel, dyma'r lloches ... 121

210 Nid oíhaf ing, na ... .. 14 Yn anwyl cadw fi ... .. 243
242 Nid ofni rhag dychryn . .. 921 Yn mynwes glyd .. 239
425 ! arwain fi i'th .. 108 Yr Arglwydd uniawn .. 251

731 ! gâd i'ni ffoi i'r ... .. 121 Yr Argìwydd ywr fy Mug lil 210
648 herwydd it' wneuth. . 922 Yr Arglwydd yw fy ... .. 185
251 Pa ddrwg wna'r '.'. 219 Yr Iôn a 'tti geidw . .

.

.. 229
605 Pan b'o creigiau .. 667 Yr ùnwedd a Chaersa. .. 233

475 Pe rhodiwn 'd ofnwn .. 210 Y saint un niwed ... .. 344

12.—MWYNHAD O DDUW—CARIAD A GORFOLEDD.

Ac mae pob peth

Ac yno, fenaid bach
Aed goleu'r dydd ...

Aed heibio 'm dyddiau

Anghenus wyf, bechadur

A mi mewn myfvr ...

Anfeidroldeb maith ...

Anweledig ! 'r wy'n
A phan y syrthio

A phe b'ai'n gorwedd
A thàn Dy aden
'Beth yw'r telynau ...

Bydd Dy degwch ...

Câf yfed yma gariad

Colled pob blodeuyn

'Chlywodd clust, ni...

Chwi angyhon
Dacw'r Brenin yn ...

Dacw'r màn dymunwn
Dechren'r wyf yn ...

Dedwydd wyf, mi ...

Doed y diluw i deyrn.

'D oes bleser dâl tu

'D oes doniau dàn y
'D oes drai, Nac eisieu

'D oes genyf mwy . .

.

'D oes genyf ond
'D oes gyfiwr dàn . .

.

D'wêd Dy fod yn
D'wêd pa bryd câf ...

Dj-muniadau pell ...

Dymunwn yma dreulio

Dyna'r pryd 'r wy'n
Edrych arnaf mewn
Ennynaist ynof dân
Er bod yn hir mewn
Fe ennynwyd ynof . .

.

Fe flinodd fenaid ...

Fe'm gânwydi
F'enaid gwâg oedd ...

Fy enaid dàn wae ...

Fy natur egwan
Fy noddfa gadarn, gref

Fy Nuw, fy Nuw, i ..

Fy nymuniadau
Ffarwèl, chwi haul ..

Ftiam o dân o ganol
Glynu wrthyt mae . .

.

Gwedd Dy wyneb siriol

284 Gwne's y dewis goreu . 606
154 Gryrwch fi i eithaf ... . 740
528 Llawen ydwyf fod ... . 657
48 Lle cawn wel'd yr ... . 799

138 Mae ardderchowgrwydd . . 331
243 Mae caiu 'Mhrynwr . 497
761 Mae Ef EiHunyn... . . 294
656 Mae fy nghalon am . .

.

. 609
317 Mae fy nghalon yn 'sg. . . 609
294 Mae fy hwyliau . 598
317 Mae 'nghalon yn friw . 937
510 Mae haul a sêr y ... . 506
597 Mae 'nymuniadau ... . 289
301 Mae pob dymuniad ... . 284
823 Mae'r ddaear a'i . 506
656 Mae'th drugareddau . 149
791 Mae y cariad sy'n ... . 755
711 Mae yn Ei heddwch' . 300

799 Melusach nag yw'r ... . 317
615 Mi ge's arwyddion ... . 472
866 Minnau, bellach, orfol. . . 818
823 Mi ymddigrifwn yn... . 300
138 'N awT

r 'r wy'n darfod . 821
132 Nid oedd dim o fewn y . .. 720
371 Nid oedd ond Dy ... .. 597
302 Nid oes eisieu un ... .. 740
317 Nid oes, fy Arglwydd .. 551
341 Nid oes terfyn ar ... .. 761
646 Nid oes unman imi ... .. 740
672 Nid oes wrthrych ... .. 621
720 Nid y llaw^enydd .. 514
301 Nid yw trysorau .. 300
816 Nis gallaf dd'wedyd . 55
838 Nis gall dychryn .. 740
497 Nis gall holl hyfrydwch . .. 646
239 Ni thâl pleserau'r ... .. 552
791 O ! am yfed yma .. 621
300 O bob trysorau dàn... .. 129
289 O ! cau íy llygaid ... .. 317
720 O Galfaria mae fy . .

.

.. 866
937 O ! gariad uchaf fu . .

.

.. 129
669 O ! na ddeuai oriau . 830
510 O ! p'am nas câf fi ... .. 289
158 O ! rhwyga'r tew ... .. 626
300 Os câf fi'th garu .. 52

477 O ! tyred, Argl., tyr'd . .. 151

720 O ! uchder heb ei faint . .. 506
657 P'am 'r wy'n 'mofyn .. 615
877 Pan byddo fArglwydd . .. 331

Pan 'collo gwellt y ...

*Pan ddysgwyf 'nabod

Pan welych fi yn
Parhau Mae cariad...

Pe âi dynion, fawr ...

Pe âi 'r ddaear fawr

Pe b'ai 'r holl gystudd.

Pe diffoddai'r heulwen
Pell uwch geiriau . .

.

Pie'r ennynodd fy

Rhyfeddu wnaf a

Rhyw weithiau fil ...

'R wyf wedi blino ...

'R wyf yn dyfod at ...

'R wyf yn Dy garu ...

'R wyf yn edrych ar

'R wyf yn hiraethu ...

'R wyf yn meddwl . .

.

'R wyf yno wrth fy môdd
'R wy'n blino'r funyd

'R wy'n Dy garu, addfwy

'R wy'n Dy garu er...

'R wy'n Dy garu, Ti

Sypiau grawnwin ...

Ti, Argìwydd, a anfoni

Ti Dy Hunan wyf ...

Ti Dy Hunan yw ...

Ti, Iesu, yw ein Duw
Ti yw gwrthrych
Tra caffwyf rodio

Tydi yw'r ffynnon ...

Tyr'd, grëadigaeth ...

Uchder nefoedd yw ...

Uwch cyrhaedd pob
Wel, dyma'r cariad...

Wel, fenaid, gorfoledda

Y cariad hyfryd sy ...

Y cyfoeth imi ddaeth

*Y fàn b'ost Ti, fy ...

Y gair melusa 'rioed

Y mae genyf bleser ...

Ymneilldüwch bethau

Yn awr 'r wy'n gorfoleddu

Yno câf fi ddechreu...

Yno cawn orchfygu . .

.

Y pethau mawrion . .

.

Yr holl grëadigaeth...

Yr wyt yn fwy na'r ...

Y sawi a'th gaffo ...



XXXVI MTNEGAI I R MATERION.

Anturiaf at Ei orsedd

Anturia 'nghalon ...

Bendigaid fyddo*i

Olyw, t'enaid tlawd...

*Erglyw, Dduw ...

Fy ngwcddi, Arglwydd
Fy ngweddi dôs i'r nef

Gweddio'r wyf, ochn

Boddlawn ddigon ...

JJûm yn wyneb pob...

Deued dyddiau o

Dyfaia fawr tragwydd,
Fe barodd imi

Ffordd Duw sydd

BYWYD CREFYDDOL.
1.—GWEDDI.

RHIF RHIF
324 Gwell na phleserau'r ... 455
25 Iesu Dyrchafedig 953

204 *Mae'rorsedd fiawr... ... 307
359 Mi ymddiriedais 242

259 Na thro Dy wyneb 260
241 *Ni fethodd gweddi 285
183 0! bryaia, Arglwydd ... 263
118 flaen y drngareddfa ... 81

O'r dyfnder gelwais...

Pawb sydd yn pwyso
'R wy'n galw arnat ...

'R wy'n gwaeddi
Wel, anfon eirchion

Y dydd y gerwais ...

Y rhai ymddiried ynot

Yr wyf yn gorwedd ...

2.—YMOSTYNGIAD i EWYLLYS DÜW.

669
007

632
<;o7

325

*Gâd imi wel'd mai...

Gan hyny ymdawelwD
Gwelais 'chydig o*r ...

Ilwyl í'y enaid sy ...

Nid oee drwg cael

Arglwydd ! gosod...

123

380
607
688
739
263

Pethan chwerwon sydd

'B wy n penderfynu .

'RwytTi'ndrech ..

Syfled iechyd, Byfled

Tyr'd, rho gerydd ...

Ustl h mhlentyn ...

3.-GWIR GREFYDD A'I HYFRYDWCH.
Arglwydd ! dùl ni ...

Arglwydd ! ^ád im' ...

Â dyma'r eyntaí

Bendigaid fyddo'r awr
Blodenant, tyfant ...

Bydd di gysurus yn
Cc's brofi dwyfol

Crêd ynddo Èf, fe'th

Di'il fi i fyny, addfwyn
Dangoswryd im' pryd

a wnaf fy oee ...

Digonir fenaid fel ...

'D oos dim difyrwch

Duwioldeb yn ei grym
Dychwel i 'm gysuron

.brau Di y'nt...

Dyma'r llwybr a ddewisai

Dymunwn ado'n lán

Edrychaf ar y gwynfyd
Efe a'u ceidw hwynt
Fe dorwyd rhyngof . .

.

Fe gerdd fy nhraed ..

Fcl b'o'm dyddiau ...

Pel byddwyf byw

639
639
469
469
215
228
169

228
718
469
294
199
293
546
778
234
647
455
294
228
326
352
683
16

Fel pren planedig 202
Fy enaid i sydd ... . 935
Ffarwèl bleseran'r 467
Ffarwèl bob peth ... ... 854
Gwell na phleseran'r ... 455
Gwna fi fel pren 16

Gwyn fyd y rhai . .. 219
Mae Dy lwybrau 617

Mae holl deganau'r . ... 326

Mae'm golwg acw 293
Mae'n denu'm serch ... 326
Mae'n traed yn awr .. 234
Maeprawfoth ... 352

*Mae'r Oen fu ar . ... 572
Mi ddòí' at Ei fwrdd 655
Mi gâf yno yfed carind ... 655
Mi yfaf ddr v ffynnon ... 293
Nadfi, Iesu, fyn'd 778
Na gwobr, na rliodd .. 207
Nid yw'r blinderau 294
Ni phery'r byd a'i 294
Ni thro'f fy wyneb ' 326
O ! fanna pur o 352

O ! mor hoff yw 639

Ond ei holl serch ...

Pan caffwyfwel'd y...

*Pe meddwn anr Perû

Pob pleser îs y rhòd

Pwy na fwytâi y
Rho brawf i>'r gwin...

'R oedd pob gwageddo]
'lí wyf ii'inau vn

'Sawl l»v gaffo gaiff

Tyr'd, rho gerydd ...

\' baich sydd arnaf ...

Y bywyd'r wyf yn ...

Y cysnr i gyd
Y mae aroglau pnr ...

Y manna pur ar

Ymlêd eu gwraidd ...

Vn awr mae'r adar ...

Yr Arglwydâ edwyn...

Y rhai o dàn l>y
:

Y rhai sy'n cadw
Yr hwn a rodia

Yr hwn sydd isel

*Y sawl ui rodia

Ystyria hefyd y gwr

254
244
243
253
307
180
241

260

607
325
732
607
688
669

202
75

4ÔÔ
455
216
355
L69

311
735

352
53

936

326
480
215
467

216
219
207

207
202
228

• dau Duw ì
|

iv nghalon ...

Addunedau ly ngtr

I
nii brotì

08 bob meddwl
I

\ phleserao o bob ...

c.it' ddj (bd i'i- gogoniant
I I 'i 'r miii niau
•!•'.

1, I. I y v.vf, iii;h 'th

iiiant

'

I ddwyfol
i Ti Hab,

balon aiii ..

1 f\ Ngwar.

DIOLCHGARWCH
450
92

662

:;is

92
751
2 1

5

150

L52
in

í

2 \r>

AC

I7<»

626

B46

\\< ddiannodd Ef

Melus odiaeth y\\

Mi âf yn inlain \ii

Mi )i:n ddaifl fod \ n ,

BIî rôf Sarwèl i bob

.

Mi wn, i>r cawn
•Myfi aberthafi Dy
N'âd fod genyf ond

i t'v nivwvd .

N. i. i oefond Ti .

Ni wcl.it' wrthrych -

N'i w 1 1 :
t

• < i m . aaid

o
! ain gael treulio

YMGYSSEGBIAD.
ü! distewch gynddi Lriog

i
» ! I< sii oymmer ti ...

O î na allwn garu*r

577,

i >
! cj inin, r t> n rchiadao

i Lmi
o

! deflro'n fon a

335

336
245
324

239
120

751

321

710
824

848
168

848
750

301

761

276

*() ! na allwn rodio... 339
o! n.-i allwn, ti-a ... 84

01 na chawn i oW
i Lm' Dj rynwi - 789

Os «laii • nni ... 789
Ob gwaredj fl o'm
l'alian. ts Arglwydd ... 98
Rho t\ owydaa t.l 802
Rhyfedd oa buaawn 876
Elhyfedd \\\ I Dduir 876

i mywyd, Ti 710
Trwy rás 'r \\ \ t argl. ... 9 I")

Wel, dyma'r gwrthrych ... 497
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5.—CYNHALIAETH A CHYNNYDD MEWN GRAS.

RHEF
Ac er lleiecl yw ... ... 854
Ac na b'o grâs 11G

Af trwy Fy nhemtasiy. ... 362

Anian nef a dyr 765

Clywaf lais gan bob 653

Dyflawnir gair fv Nuw ... 484
*í)àlfì, fyNuw, dàl ... 124

Dàn gysgod gwych 559
Disgwylia wrth yr 185

Doed pob awelon ... .. 122

Dring i fyny i'r bahnwydd. 659

Duw, cadw fenaid ... ... 271
Duw dysg i mi Dy 185

Dy gyrnuiorth Arglwydd ... 567
Dyma'n gwbl fy 786
Dyna p

;am 'r wyf 765
Erioed, Ylae'n dàl y ... 362

Er uched yw y bryniau 155. 156

Fel b'o'm dvddiau 683
Fel byddo pob rhyw ... 122

Fel na b'wy'n gwrando ... 271

RHIF
Fy enaid, dianc tua 332

Gelvnion lawer mil ... • • 559

Gosodaist Ti fy mwrdd ... 210

Gostega'r storom 533

Grâs fel moroedd 679
Gwasgara y cymylau ... 99
Gwua fi'n gyfoethog ... 124

Gwne's addunedau 559

Gwynfydyrhai 219

3Iae Dy gariad uwch . .

.

659
Alae fy nghwymp 804

Alae llais yn galw 336

Mae 'mrodyr uwch 483

Mewn cyfyngderau 102

3li âf yn mlaen yn 336

*Mi lyna'n dawel 113

Nid oes, Trwy grdol 371

Nipherv'rbvd a'i 294

Arglwydd ! gosod .
-

.

263
Arglwydd! sàf 533

*0 ! Iesu mawr, rho ... 113

rhif
0! pwy Ymguddiodd ... 371

! rhwyma fì wrth . . . 311

Os rhaid i'm beunvdd • •• 102

0! tyr'd i'th ardd 122

0! tyred y gogleddwynt . . . 122

Pâr imi weled hedd 449

Pob grâs svdd yn 113

Bhaid caelìlygaid 679

'R wy'n ofhi grym ... 4^4

Ti 'sgrifenaist gynt 695
Tori wne's fy adduned. ... 679
Tydi fo'm cymmorth ... 311

Y cyfiawn a rlodeua 203
Y ddwyfol nefol 459
Y mae gwrês y dydd ... 783
Y mae syched ar 783
Yn rhâd 'r wy'n cael ... 887
Yr Arglwydd ar í'y 567
Y rhai a blanwyd 203
Yr Iesu sy'n cryfhau . . . 460
Yr Iesu sy'n fy ngwa'dd ... 460

6.—TAITH YR ANIALWCH.

Agor y n'ynhonau 790
Anialwch mawr 61

Ar Dy allu 'r wy'n 708
Arglwydd, arwain 790
Aros ronyn, barwyd 834
Arwain ni trwy 'r 841
Canfyddi finnau yn 88
Ce's ddr o'r graig 400
Coloth dân rho'r nôs ... 790
Cul yw'r llwybr imi 670
Cyfarwydda'm henaid . .

.

670
'D oes ma ond trai ... 573
Dring i fyny i'r balni. ... 659
Duwt sy iddi'n blaid 163

'D wyí ond pererin 121

Dy rasol nerth 19

Dysg fi gerdded trwy'r ... 670
Fel boreu wawr fe 163
*Goleuni'r nef fo'n 345
Heb gyfeiliorni ar 271

Hyd yma'm deliaist . .

.

62

Iesu ! cymmer fi yn ... 877
Iorddonen dry yn ol ... 474
Lleoedd dyfnion 718
Llwybr cwbl groes '326

Alae Dy gariad uwch ... 659
Mae'r anialwch wedi' ... 694
Mae'r manna wedi 472
Ylanna nefol sy 708
Mewn rhyw anialwch ... 148
Mi deithiais ran o'r 141
Mi ddiffygiais deithio'r ...736
Mi ddringais greigydd ... 62
YIi wyraf weithiau 340
*N'âd fi ar aswy nac .. 346
Ni all Amalec na 606
Nid oeddwn gynt 19

O! anialwch maith 670
O! gwna imi brofi 834
Oleuni mwvn, trwv 19

O'r graig y mae'n 135

Os dof n trwy'r anialwch 436

Os rhaid yfed dyfroedd ... 583
O ! ty.red, addfwyn Oen ... 534

Paid a'm gado yn •• .. 735

Palmentir llwybr in' ... 474
Pererin wyf mewn 101

RhoDyheddwch 877
Rho'r delvn euraidd ... 306
lìhwng Pihahiroth 834

Rhyw anial erchyll 108

'R wv'n vmdrvbaeddu ... 81

Ti'm dygaist, trwy 143

Tyr'd i fynv o'r anial. ... 606
Tvred, Àrglwrdd 649
Tyred, fenaid, ari 718

Tyred. Iesu, i'r anialwch... 708

Wele'r llwybr heddyw . . . 850

Y mae dyfroedd Marah 834
Yn wyneb gorthrymd. ... 573

-MORDAITH A MIL^YRIAETH.

Ac er gwaethaf grym . . . 668
Acnifyddai'n hir 668
Ac os oes storinydd 297
Am hyn rhôf amo 464
A phan b'o'u hymchwydd 297
*Ar lor tymhestlog 297
AtatArglwydd 710
'Beth sydd^imi yn ... 847, 861
Crêf yw Dy fraich 110
Dacw uffem }*n ei 781
Daw i ben, aed byd 594
Drwy leoedd geirwon ... 297
Dwg fi yn Dy fynwes ... 558
Dyma'r fàn y caiff 773
Dyn d'ieithr vdwvf yma ... 668
Dysgfi, fyNuw ' 124

Ei air sv'n nerthol 464
Er caeffy nhaflu 297
Gelynion sydd o 110
I mewn i'r porthladd ... 297
Ylae gelynion imi 7S0
Ylae 'meiau megys llu ... 464
jlae'r tònau lawer 524
Mewn rhyw anialwch ... 143
~SIi âf yn mlaen, er 61

Ali g'oda'm dwylaw 464
YEinnau gerddaf 825
Mi waeddaf yn y 284
Ni all Amalec na 606
Nid mvfi svdd xu 794
O! Arglwdd, tyr'd i ... 464
O ! Brynwr mawr y byd ... 541

O! crêd, O! crêd 429
*0s gwehr fi, bechadur ... 436
Os tònau gawn a 66

Os tua'r ochr dde 558
Bhag gelynion, gwna ... 841
Bhaid i'r gehmion 464
'B wyf yn dechreu 668
'B wy'n g^veled, trwy ... 472
'B wy'n morio tua 346
1B wy 'n penderfynu ööS
T'wysog bywyd * 680
Tyr'd, anorchfygol râs .. 464
Wel, bellach, awn 547
Wef, fenaid, dos 541
Wrth fy nghuro gan ... 804
Yn y rhyfel mi arosaf ... 594



XXXVIII

Arglwydd, edrych ... .

Chwi bererinion

Dyddiitu blin fy

Dyrys daith. a mi
Mi wn y dwg fi i deyraas

MYNÇGAI IB MATEBION.

8.—PERERINDOD A GORPHWYSFA.
BHIF
839
472
637
574
239

! dena'n serch ...

Pererin llesg a llaith

Pererin wyíi'r Ganaan
Pererin wyf mewn . .

.

Pererin wyî' yn mhell

BHIF BHIF
... 105 Pererin wy'n y byd 471

... 483 Rhedwn ar frys 89

... 169 Tra, Arglwydd, yn 527
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Trafaerwyr y'm i'r ...

Tra Pwyn trigo'n yr

Tragwyddoldeb ! mawr y
Tragwyddoldeb ! mawr y
Tragwyddoldeb ! mawryw
Tragwyddol glôd

Tra'n anadlu'm
Tra rhaid imi

Tra yn Dy gwmni ...

Trig gyda mi. fy Nnw
Trôdd ty nghariadao
Troes cysgod angeu...

Trôf ty wyneb i

Troir awelon glýn ...

Tro 'ngelynion yn en

Trugaredd a gwirionedd .

Trugaredd dôd i nii...

Trngaredd Duw i'n ...

Trugaredd, PArglwydd
Trwy darth, trwy ...

Trwy ddirgel ffyrdd ...

Trwy Ddinas Dnw ...

Trwy ddymion dònan
Prwy ffydd eheda ... .

Trwy ffdd ehedeg ...

Trwy ffydd, fv ngobaith ,

Trwy ffydd mae
Trwy ffydd 'r wy*n ...

Trwy (irist a'i werthf.

Trwy gynnulleidfa Eì

Trwy gywir ffydd

Trwy rà.^ 'r w\ t', Argl.

Trysorao mor glìr ...

Trysorau na ddarfydd

Trysordy deddían ...

Try8orwyd gifta

ato mju w\ aeb

Tu.i Salem euraidd ...

Tu hwnt i'r wybrSD ...

TWryned hanl ar

T wyned haulwi u ...

T'wysog bywyd
ii pe ba'i

Tydi add< waisl

Tydi t'o'ui cymmorth
T\<li, tv Ârglwydd ...

Tydi, t'\ Nuw, ì'.i Huu .

Tydi, fy Nnw, Tydi... .

Tydi, t'y unig Arglwydd .

i ini 'r

Tv.li. o Dad ! deüyngi .

rhip
220
l^

79Í

65ë

650
72."

67Í

45^

527

124

29(

8S

84(

633
633
701
435

85Í

583
123

U
341

26í

77

72:

411

11;

4.51

2i',(

m.

21

108
283
51

51

283
51

53C

19t
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Tydi 'r Hwn mae ..

Tydi sydd yn d.ilwng

Tydi wyt deilwng o .

.

Tydi yw Duw fy

TyJì yw'r ffynnon ..

TyfyNhadsy'n ..

Tyn fy enaid o'i

Tyn fy serchiadau'n..

Tyn yr ofn hên o

Tyr'd, anorchygol ..

Tyr'd â'r awelon

Tyr'd, Arglwydd
Tyr'd, casgla'th fyrr

Tyr'd, greadigaeth ..

Tyr'd i fyny o'r anialwch

Tyr'd, Iesu, help fi ...

Tyr'd, nefol g'lomen

Tyr'd, rho gerydd ...

Tyr'd, yr Hwn wyt ...

Tyr'd, Ysbiwd Glân, i'n

Tyr'd, Ysbryd Gl. Sa.

Tyr'd. Ysbryd Gl. tra.

Tyr'd Ysbryd Sanctaidd

Tyred, Arglwydd, â'r

Tyred, Arglwydd, i'r

Tyred, Arglwydd, tyr'd

Tj-red, bellach, o'r ...

Tyred, fenaid, ar i ...

Tyred gyda mi trwy'r

Tyred, Iesu, i'r anialw.

Tyred, Iesu, i'r ardal.

Tyred, Ysbryd Sanct.

Tywallt, Dduw ! ar

U.
Uchelderau mawr ...

Uchder nefoedd yw ...

Uffern yn fy enaid . .

.

Un a gefais imi'n . .

.

Un arch a erchais ...

Un gofid trwm, na ...

Un hunanfodol ydoedd
Un llais, un sn ...

Un olwg hoff

Un waith am byth . .

.

Ust ! fy mhlentyn . .

.

Uwch creaduriuid ...

Uwch cyrhaedd pob
Uwch law terfynau . .

.

Uwchnefol len mae
Uwch pob rhyw
Uwch y bryniau

W.
Wedi bod yn hir

Wedi cefhu pob
Wedi dianc uwch ...

Wedi marw ar y
Wedi 'm golchi o ...

Weithiau, bron yr ...

'Wela'i neb o'm holl

Wel, anfon eirchion

Wel, arno b'o'm golwg
Wel, bellach awn vn
W.l, bellach, boed i

RHIF
. 93

. 891

. 319

. 191

. 132

. 660

. 641

. 341

. 786

. 464

. 122

. 351

. 216

. 821
606

. 150

. 87

. 688

. 729

. 256

. 438
264
340

, 831
, 649
, 688
, 705
, 718
, 600
, 708
, 837
, 706
. 213

577, 585
656
697
809
185
22

359
57
21

446
659
842
301
305
205
278
745

... 590

... 669

... 590
846, 857

... 692

... 787

... 675

... 307

... 920

... 547

Wel, bellach T decbr.

Wel, bellach, gystudd. ,

Wel, bellach, tyr'd ...

Wel, cyn b'o hir ni...

Wel, dacw'r Brenin...

Wel, dacw'r ffordd . .

.

Wel, deuwch tua'r ...

Wel, deuwn yn y ...

Wel, dyma gylòeth ...

Wel, dyma'r cariad...

Wel, dyma'r Ceidwad
Wel, dyma'r Cyfaill

Wel, dyma'r dyn ...

Wtl, dyma'r eiddil ...

Wel, dyma'r gwrthrych ,

Wel, dyma'r lloches

Wel, dyma'r modd ...

Wel, dyma'r trysor...

Wel, dyma'r unig fân, fy,

Wel, dyma'r unig fân y .

Wel, dynia'r Un sy'n

Wel, dyma un, O ! ... .

AVel, dyna'r awr, a thyna
Wel, dyna'r pryd y ...

Wele angeu lìyin . .

.

Wele, cawsom y Mess. 814,

Wele, f' Arglwydd
Wele Fi yn dyfod

Wele Iesu'r Pen
Wele'n dyfod ar y
Wele 'n sefyll rhwng
WT

ele 'r dydd yn
Wele 'r Ganaan hyfryd . .

.

Wele'r Uwybr heddyw . .

.

Wele Sinai a

Wel, eto cymmorth
Wel, f 'enaid, bellach, dôs

Wel, fenaid, bell., tyr'd ...

Wel, í'enaid, cerdd

Wel, f'enaid, c'od

Wel, f 'enaid, dôs, M.B.D.
Wel, f'enaid, dôs, 6.6.4....

Wel, fenaid, gorfoledda ...

Wel, f'enaid, weithian ...

Wel, finnau'r eiddil

Wel, ffowch ar ffiwst

Wel, Iesu garaf, yn
Wel, nii ddarfyddaf

Wel , niinnau bellach

Wel, pwysaf arnat

Wel, tyred. ddedwydd
Wel, tyred, f'enaid.

Wel, f Dy wîn a'th

Wel, ynddo ymffrostiaf ...

Wrth daro 'r graig

Wrth droi fy ngolwg
Wrth Dy orsedd 'r...gorph.

Wrth Dy orsedd 'r... gorw.

Wrth edrych ar y
Wrth edrych, Iesu

Wrth feddwl am yr

Wrfch feddwl am y wl.

Wrth fy nghuro gan
Wrth fy ystlys bydd

RHIF RHIF
892 Wrth gofio dichellion .. 926
890 Wrth gofio drachefn .. 926
519 Wrth gofio grym .. 539
83 Wrth gofio'i riddfanau .. 931
33 Wrth gofio'r Jeru.-alem .. 928

500 Wrth hnyn rhâd fe ... .. 239
480 Wrth orphwys ar ... 561,566
500 Wrth rai annheilwng .. 223
277 Wrth weled mor .. 934
161 Wrth wel'd yr angeu .. 563
468 Wrth weled y fyddin .. 913
133 Wrth y beddrod 'r ... .. 611
433 Wrth yr orsedd n'âd .. 684
353 Wyf yma dàn y .. 435
497 Wyneb siriol fy Anwy. .. 637
121

385 Y.

24 Y baich oedd anniodd. .. 392
75 Y baich sydd arnaf ... .. 352

353 Y Baradwys âf iddi . .

.

.. 919
384 Y Bugail mwyn .. 5

78 Y bywyd 'r wyf yn ... .. 53
54 Y cariad hyfryd .. 514

478 Y clôd, y nerth, a'r ... .. 3S6
845 Y cyfan wedi rho'i ... .. 299

,815 Y cyfiawTi a ílodeua . .

.

.. 203
860 Y cyfoeth hni ddaeth .. 506
947 Y cynnar wlaw a'r ... .. 230
643 Y cysur i gyd .. 936
749 Y Duw Hwn wnaeth .. 182
805 Y duwiol ostyngedig .. 212
843 Y dydd y gelwais .. 180
850 Y ddaear fud ro'i .. 172
850 Y ddaear gryn ac .. 276
635 Y ddwyfol nefol .. 459
90 Y fàn í)'ost Ti, fy ... .. 477
47 Y fàn bydd terfyn . .

.

.. 54
59 Y ffynnon loyw hon... .. 485

128 Y ffynnon loyw hyn... .. 486
6 Y gair a saif .. 944

475 Y gair melusa' erioed .. 510
541 Y geiriau oll i gyd . .

.

.. 541
302 Y goleuni sy'n ninas .. 923
64 Y gwanaf ^*yf, y .. 88

333 Y gwàn mae'n gryihau .. 938
153 Y gwaredigion canent .. 178
30 Y gwin Sydd yno ... .. 368

459 Y Gwr a fu gynt .. 912
86 Y Llew o lwyth .. 908

440 Yma cur a blinder ... .. 952
127 Ymadaw -wnaf â'r . .

.

.. 414
893 Ymadewch, fy ofnau .. 630
216 Ymborthi câf mewn .. 237
78 Y mae arnaf fil o ... .. 712
8 Y mae aroglau pur ... .. 326

67 Y mae dyfroedd iach. .. 658
803 Y mae dyfroedd Marah .. 834
758 Y mae genyf bleser . .

.

.. 821
194 Y mae gorphwysfa . .

.

.. 76
120 Y mae gwedd Dy . .

.

.. 759
68 Y mae gwrês y dydd .. 783

472 Y mae hapusrwydd ... .. 24
804 Y mae heddyw nefol .. 882
687 Y mae hiraeth yn ... .. 825
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Y mae lluoedd Pharaon
Y mae'r dyddiau'n ...

Y mae'r haulwen
Y raae rhinwedd grâs

Y mae'r oriau yn ...

Y mae syched ar

Y' mae tragwyddoldeb

Y mae trysorau

Y mae Un, uwchlaw
Y mae yn y gair

Y mae yr Argl. gyda
Ymaith ffoì amheuon
Y màn b'ost Di
Yma'n gnddfan ar ...

Y manna pur ar

Yma rhêd yr aibn . .

.

Yma tardd cyfiawnder

Ymdaened sôn o

Ymdaened sobrwydd
Ymdeithydd wy'n ...

Ymddarostyngwn . .

.

Ymddifyraf wrth

Ymddiriedaf yn Dy ...

Ymddyrcha, Dduw ...

Y Meichiau aetli yn
Y Meichiau a wêl ...

Ymffrostiaf ynddo . .

.

Ymgrymaf tua'th . .

.

Ymgrymed pawb i ...

Ymlêd eu gwraidd ...

Ymneilldüwch bethau
Y mynydd mawr
Yna clywir yn y
Yn anwyl cadw fi ...

Yn awr, Addfwynaf ...

Yn awr, hên deulu'r

Yn awr mae'r adar ...

Yn awr 'r wy'n gorful.

Yh awr Baneteiddiol

Yn babell y bydd ...

Yn brysio at ei

Yh chwilio a manwl
Y'n disgwyl 'r wyf ...

Yn D'unig enw Di ...

Yn Dy glwyfau y
Yn Dy gyfammod ...

Yn Dy haeddiant ...

Ynddi tardd ffynhonau

Ynddo 'i Iluii.in mae
Ynddo mae afonydd...

Ynddo'n unig 'r wy'n

Yn Edcn. cofiaf

Y nef ej liun yw'r ...

Yn cithaf grym y ...

Yn fbreo iawn diwalla

Yn rynych, fynych ...

Yn gorphwytyn y ...

Vü àghaool oyfyngdi i

Yn nghudd mcwn ...

jTn n/lyn wylof.iin ...

Vn agweledigaeth nef.

Yn lioll drullodau ...

Yn bolltau'r Graig ...

Yn llc oario oorpfa ...

MYNEGAI I EIRIAU CYNTAP POB PE

RHIF RHIF
... 822 Yh mha le y ceir 8(»7

... 874 Y'n mhen rhyw oesoedd .. 55

... 670 Yn nihlith cwmpeini 354

... 773 Yn mhlith holl ryfedd. .. 316

... 676 Yn mhlith plant 157

... 783 Y'n mhob rhyw ddoniau .. 285

... 592 Yn mlaen ni awn 70

... 296 Y'n mlaen, yn mlaen 174

... 807 Yn mlaen yr awn 234

... 784 Y'n mynwes glyd 239

... 192 Yn mynydd yr Arglwydd.. 907

... 953 Yn Nuw fy nghalon 77

... 31 Y'n Nuw ymddiried 512

... 859 Yn nydd Dy nerth 208

... 480 Yn nymder dr a thân .. 545

... 666 Y'n nyfnder pob 48

... 817 Yh nyfhder pob rhyw 536

... 72 Yn nyfnder profedigaeth .

.

339
... 213 Y'n nyfnder t'w'llwch 513
... 524 Y'no boed fy mwyd 601
... 80 Yno câf ddyrchafu'r 623
... 866 Yno câf fi ddechreu 597
... 790 Yno câf fi dd'weyd 728
... 261 Yno cawn orchfygu 799
... 518 Yno clywaf yn yr 77.')

... 942 Yno derfydd fy 583

... 513 Yno erys fy nedwyddwch 5! »2

... 180 YY10 gwna Dy drigfan 796

... 492 Yn ôl D' addewid fawr .. 349

... 215 Yn ôl D' addewid, Iesu .. 349

... 823 Yno llenwir fy 593

... 392 Yho mae dy hên 591

... 843 Yho mae fy holl 768

... 2 1:5 Yno mae fy mwyd 627

... 373 Yno ni gawn ganu 952

... 569 Yho'r âf i 'mofyn pleser ... 748

... 467 Y nosweithiau biriorj 873

... 440 Y'not' niae fy iachawd. .. 777

... 868 Y'n Peniél 'r wyt 56

... 999 Yn rawnwin, ar y ... 56] . 566

... 14 Y'n rhâd 'r wy'n cael 887

... S55 Yn rliád '11 wy'n disgwyl 860

... 2.-,:} Yn rhád y niae'n 887

... 190 Yh uchel fry ar fryn 500

... 601 Yn wir, yn wir, medd Gh 175

... 25:5 Yn wyneb gorthrym. .-,7.".

... Q08 Yn wyneb uffern 526

... 774 Yn y boreu'r wyf soi

... 881 Yn y bywyd byth a 760

... 72:; Yn y dyfroedd 709

... 632 Yn y ffynnon hon 777

... 170 Yn y ffwrneB danHyd 7!».".

... 74 Yn y màn b'ost Ti 737

... 5:5 1 Yn ymchwydd yr l:iö

.. 257 Yn y rhyfél nii afOBAÍ ò'.il

... 90 Yn y tvwv]l fcdd sio

... 271 Y penaf drysor 120

... 97 Y pethan mawriorj 514
. :;n Y planl a wasanaethonl ... 58

... 188 Yr aberth mawr fu 221

... 75 Yr afÒD Ji lifodd 689

... 421 Yr afon fawr 1:5:5

... li) Yr Arglwydd, à'i dde. ... 200

... 02:5 Yr Arglwydd ar Dy 208

RHIF
Yr Arglwydd ar fy 567
Yr Arglwydd barodd ... 195
Yr Argiwydd luau'r 193
Yr Arglwydd dyngodd ... 208
Yr Arglwydd tdwyn ... 228
Yf Arglwydd gogonedd. ... 227
Yr Arglwydd molwch ... 178
Yr Arglwydd tiniawn ... 251
Yr Arglwydd sydd 516
Yr Arglwydd yn teyrn. ... 182
Yr Arglw. yw fy ngh. ... 185
Yr Arglwydd yw fy M. ... 210
Y'r awyr sy'n dyfod 887.
Y rhai a ânt raewn 179
Y rhai a blanwyd 203
Y rhai a'i canlynodd ... 927
Y rhai ymddiiied 241
Y
r

rhai o dàn Dy 215
Y rhai sy'n cadw'th ... 219
Y rhai yn beríîaith 453
Yr haul g'wilyddia 79
Yr hoelion geirwon 391

Yr holl brophwydi 287
Yr holl frenhimaethau ... 902
Yr holl greadigaeth 132

Yr HoUgyfoethog Ddnw ... 516
Yr liwn a rodia'n 207
Y'r liwn sydd isel 207
Yr Ilwn sy'n c'odi'r ... 136
Y'r hwn sy'n hoffi 175
Yr 11wn sy'n maddeu ... 177
Y rhyfel o'n hochr 918
Y'r hynod Graig 40
Yr iachawdwriaeth 44
Yr lawn a dalwyd 295
Yr Iesu a deyrnaaá'a ... 37
Y'r Iesu'n ddi-lai 988
Yr Icsu sy'n cnfhau ... 460
Yr Icsu sy'n fy ... 4(50

Y'r Iôn a'tli gcidw 229
Y'r ochr draw i'r 145

Y'r Oen Actli dàn 360
Yr Ocii Bydd ar vr 54
Yr aohelgfto rydd 225
Yr ùnwedd b Chaoraal. ... 2:53

Yr ùnwcdd ag y 262
Yr wyf bron a S.'53

Yr wyf yn gorwcd.l 2(50

Yr wyt yn fwy na'r Ò">1

Yr v'in vn beiddio 80
Y Sabbath, gwyl 76
Y saint un DÌwêd 344
Y' saint o'i gyleh 87
Y sawl a ddelo 240
Y sawl • edrych 197

Y sawl a'tli gaffo 188
Y sawl ni rodia 202

Yfbryd byw y deffroad. ... <>'.)1

YBbryd yr l'.nciniad ... 681
Ystviiaìicfvd v 228
Y tànllyd glcdd 4

Y tir dymnnol 377
Y truan liwn a 197

Y v/Ì8g a'r goron 237
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ENGLISH HYMNS.
RHIF

Come, Holy Spirit 16
Come, Thou Fount 18
Deep Jordan's banks ... 17

Guide me, Thou 19

Jesus, merciful Eedeemer 4

Just as I am lü

Lead, kindly Light ... 20, 2

My God, my Father ... 21

RHIF RHIF
O'er those gloomy hills . .. 20 Souls of men ... 3

happy day that fixed . .. 7 SpiritofGod! ... 1

love ! dirine .. 14 Sweet is the solemn ... 5

Praise God from whom . .. 9 There is a íòuntain . .

.

... 12

Eock of Ages .. 23 There is a land ... 13

Salvation ! the .. 11 When I survey the . .

.

... 8
Saviour, let Thy .. 22 Within these walls ... ... 6
Sing to the Lord of ... . .. 15

Ac Arglwydd y lluoedd a..

Arglwydd chwiliaist ac ..

Arglwydd ein Iôr ni

Bendithiaf yr Arglwydd ..

Cenwch i'r Arglwydd gan
Cenwch i'r Arglwydd gau
Cenwch yn llafar i'r Ar. ..

Clywais, Arglwydd, Dy air

Cyfoded Duw, gwasgarer...

Cysurwch, cysurwch Fy ..

Da yw moliannu yr Ar. ..

Duw a drugarhao wrthym
Duw sydd noddfa a nerth.

.

Dy drugaredd Arglwvdd s

Dyrchafaf Di, fy Nuw, F
Dyrchafaf fy llygaid i'r . .

,

Eiddo yr Arglwydd y ddaear

SALM-DONAU.

Eithr yn awr Crist a gyfod. 45
Fel y brefa yr hdd am yr 12

Fy enaid bendithia yr Argl. 27
Fy enaid bendithia yr Argl. 28
Graslawn fuost, Argl. ... 21

Gwyn ei fyd y gwr ni rodia 1

Hwn ydyw 'r dydd y. t. d. 410
Iddo Ef yr Hwn a'n carodd 46
Llawenychais pan ddywed. 33
Mae'mgolwgacwtua'r.t.d. 411
Maen hyfryd meddwl. t. d. 411
Mawl a'th erys Di yn Seion 16
Mawr yw yr Arglwydd, a... 14
Moeswch i'r Arglwydd, chwi 8

Molwch vr Arghwdd ; can. 37
Molwch yr ArglWydd ...Cl. 29
Molwch yr Arglwydd:. . . Gw. 30

Mor hawddgar yw Dy ... 20
O ! deuwch i'r dyfroedd, bob 42
O Dduw! dod i'r Brenhin 19
O'r dyfhder y llefais arnat 34
Paham y terfysga y cenhed. 2
Pwy a fesurodd y dyfroedd 40
Pwy a gredodd i'n hymadro. 41
Trîg gyda mi, fy Nuw. t. d. 409
Trugareddau yr Arglwydd 43
Trugarha wrthvf, O Dduw 15
Trwv ddirgel ffrdd. ...t. d. 410
Ymlawenhewch y rhai cyf. 9
Yn dragvwydd. O Arglwydd 31
Y nefoedd sydd yn datgan 4

Yr Arglwydd sydd yn teyrn. 23
Yr Arglwydd yw fy ngoleuni 7
Yr Arglwydd yw fy Mugail 5

ANTHEMAU.
Addolwch yr Arglwydd
Ai gwir yw
Ar dòri mae y dwfn...

Awn hyd Bethlehem
Bendith, gogoniant ...

Bur wreichionen

Cerwch yr Arglwydd
Deuwch ataf Fi

... 1 Deuwch, canwn i'r Arglwydd 6

... 3 Duw. fy nerth 8

... 21 Dyddiau dyn sydd 17

... 19 Eiddot Ti, O Arglwydd ... 4

... 9 Fel y brefa yr hdd 12

... 24 Gwrando fy ngeiriau 10

... 20 Llòna, O ! Arglwydd 13

... 15 Mi edrychaf ar i fyny 16
Molwch yr Arglwydd 5

O Dduw, yn ôl Dy gariad 22
O, prawfagwêl 11
Pan lesmeirio fy nghalon 14
Pwy yw y rhai hyn ? ... 23
'E hwn i'r diwedd 18
Sanctaidd yw ein Hargl.... 2

Ti Arglwydd yw ein Duw ni 7
Y Cyfiawn drig yn y nef ... 25
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MYNEGAI YSGRYTHYROL.

1.—SALMAU A EHANAU EEEILL O'E YSGEYTHYE.

SALM RHIF SALM RHIF PEN. RHIF
1 1 84 ... 20 ESAIAH.
2 2 85 ... 21 25, 26 . 38
8 3 92 ... 22 40 39

19 4 93 ... 23 40 ... 40
23 5 96 ... 24 53 ... 41
24 6 98 ... 25 55 ifî

27 7 100 ... 26
29 8 103 ... 27 Galarnad.

33 9 104 ... 28 3 43

34
36 (5—1

10

2), 37 (35—37) 11

111

113
... 29
... 30

3

Habacuc.
44

42,43 12 119 (89—104) ... ... 31

46 13 121 ... 32 1 CORINTHIAID.
48 14 122 ... 33 15 45
51 15 130 ... 34

65 16 139 ... 35 Datgüddiad.

67 17 145 ... 36 1 (5-8, 18) ì

68 18 147 ... 37 7 14-

(13)

-17) 46
72 19 14

2.—HYMNAU—ADNODAU O'R BEIBL YNDDYNT.

Dynoda * y Salmau ar gân, gan E. Prys ac ereill.

Genesis. Lefiticüs. 2 Brenhinoedd.
PEN. Al)\. RHIF PEN. ADN. RHIF PEN. ADN. RHIF
1 1—23 ... 26 1 4 1 11 20 2,3 792
2 2,3 ... 240 25 9, 10 3, 538 797, 895
3 16 ... 473 ESTHER.
5 24 '.'.'.

56 847, 861
. NUMEBI.

?}
22
28

8
12

... 635

... 104 l.-î 23, 24 ... ... 830
4

5
620

32 24—32 ... 56 L3

20
80 252,

11

271, 573
... 40 JOB.

3

Exodus.

2—4 ... ... 102

23
33

l'.i

9

... 681

... 689
19

28

35
10

920
754

8

3

13

8

1 l

21

11

... 790 B

Deuteronomium.

3,10 ...
Salmau.

14 l:;. 1 1
"822, 833, 834 B3 lo ... Ì02 * 1 1-3 2(12

15 35 ... IJI B4 1—4 ... 'Jl, 932 1 2
15 27 ... 689 1 8 16

16 L5 ... 472 JOSUAII. i 7 :>\ \

19 L6 -'i ... (117
8

B

6

18

17

20

B79
. 638

612, 942

* 5 1. 5, 7. U. 12 ... 241

90 11 ... 340 8 1,8—6,9 194

20
35

11, L2

39

... 31

2

619, 620

* 9

18

1,8,9,10 lsi

15

38 39 ... 92 •15 1,9,4,5 207

83 60
i Bamüsl.

n; 5 7»

34 6, 7 L96, B88, 100 2 Q 667 L6 11 ... 147 , 488
40 34-38 ... 840 5 8, i 279, 842 17 C), 7 143
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PEN\ ADN\ RHIF PEN\ ADN. RHIF FEN ADN. RHIF
*17 6, 8, 15 ... ... 243 84 10, 11 240 DlARHEBION.

18 1—6 ... ... 148 * 85 1,2,5—7,9 ... 250 4 1 ... 212
18 29 ... 839 * 87 3,5 218 8 17 ... 212
19 12 ...117 802, 835 * 89 7, 8, 13, 14 196 8 34 ... 311
20 ... 600 89 26 62 9 1—5 570, 655
"23 ... 210 89 33, 34 496 16 15 ... 477
23 ... ... 2*4 90 1,2 ... 3 . 359 17 17 78, 807, 809, 810
23 2 ... 427 * 90 1, 2. 5, 12—14... 257 18 10 .102,530,944
23 4 339.591,700,709,785 * 91 1—8 921 19 20 ... 212
*24 1—5, 9, 10 ... 193 * 91 9—16 ... 922
24 9, 10 ... 614, 845 91 4 317 Caniad Solomon'.
25 4, 8, 10, 11 ... 251 * 92 1, 12, 13 203 , 215
*27 1, 4, 11, 14 ... 185 93 4 297 1 3 211, 626

27 4, 5 121, 667 * 95 1—3 189 2 1 .759, 805, 849

27 8 209, 240 95 2 240 2 3 387, 559, 601

27 9, 10 ... ... 318 97 1 ..'. 375 2 8—10 .. ... 646

27 13, 14 ... ... 255 100 35 2 11—13 467, <82, 873

*28 6,7 ... 204 102 2*
...

".'

260 2 16 ... 630

32 1, 2 219, 752, 802 *102 13, 14. 16. 22 ... 248 3 2 ... 753

32 7 155 156. 238 *103 1,2,11—13 ... 177 3 3 ... 949

34 6, 15, 22 ... 032 103 8 ... 381 , 385 3 6 ... 163

*34 1, 5—8, 17 ... 197 *104 28, 30. 31, 33 ... 227 4 10 ... 830

35 3,4 ... 641 *105 1—8 378 4 16 ... 122

*36 5,6, 10 ... ... 190 105 4 240 4 16)
... 216

36 7,8 ... 215 107 1,2 205 5 1 )

*37 4—6, 18, 37 ... 228 *107 1,2,22 178 5 10 577, 735, 805, 849

*39 4,5, 13 ... ... 258 *107 23—32 179 5 10—16 .. ... 27

39 12 471, 524 107 29 533 6 10 ... 163

40 5 ... 417 *110 1,3-7 208 7 6 577, 735, 805, 849

40 7 ... 947 *111 1,4,5 ..; 195 7 8 ... 659

*42 1,2 ... 262 *113 1—9 136 7 11, 12 .. ... 491

42 2 ... 937 114 1—8 379 8 5 ... 163

*43 2,3,4 ... ... 191 *117 1, 2 181 8 6 28, 92

*46 1—5 ... 137, 381 118 24 240 8 6, 7 ... 807
*46 1,7 ... 192

*119 <9—14,17, 18,1
247

8 7 ... 730

48 1, 2 ... 217
l

29, 30, 33 1"

*48 1, 12, 13, 14 ... 206 119 11 652 EsaiaJH.

*49 10, 15 ... ... 265 119 41.42 149 1 18 ... 460
50 10, 11 ... ... 26 119 49,50 201 2 2 162, 226, 843. 954
»51 1, 2, 7, 8 ... 449

( 97, 102, 103,

}

4 6 ... 939
•51 10—12,15,18... 450 '119 ' 105, 106, 135, - 231 6 3 1, 596
53 6 ... 489 1 136, 169, 170

j
9 2 ... 948

55 22 ... 219 119 105, 106 325 25 7 ... 372
*57 1,5 ... 261 119 113 848 25 8 22, 951
*61 1—4 ... ... 259 119 130 235 27 13 ... 902
61 2 ... 612 *121 1—8 229 28 16 442, 675, 731, 811
*63 3—5, 7 ... ... 199 *122 1—3, 7 232 32 2 ... 40
*65 1,2,4 ... ... 244 122 3,4 389 32 15 ... 213
65 6, 13 ... ... 198 *125 1,2 233 33 17 ... 703
65 11 ... 166 127 1 550 33 24 ... 951
*67 1,3—7 ... ... 451 *130 1—8 254 35 6,7 ... 478
68 9 ... 717 130 6 98 35 10 . 22, 134, 951
*68 19, 28, 32, 35 ... 176 *132 8,9.13,15 249 38 13 ... 848
68 31 886, 902 132 13, 14 711 40 3 ... 60
*71 1—3, 9, 14 ... 242 *134 1—3 200 40 11 2, 5, 879
72 ... 69 136 23 617 40 15 ... 379
72 17—19 .'. 286 137 1 ... 711,775 42 3 22, 214
73 25—28 ... 507, 516 *138 1—3 180 42 6 ... 382
77 19 344 380, 724 139 1—16 26 42 11 667. 908
78 12 ... 379 *141 1,3,8 263 43 2 . 66, 410, 650
78 14—16 406, 531, 790 *145 1,8—10,15,16,21 188 43 5—7 443, 457
84 1—3, 10 ... 494 *146 1, 2, 6, 10 182 45 1, 2 555, 641, 704

*84 1—5,7,10,12... 209 148 1—13 26 45 18 ... 26
84 4 ... 404 149 2 302 45 24, 25 .. ... 267
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PEN. AT»T. RHTP PEN ADN. RHTF PEN ADN'. RHEF
49 22,23 ... ... 764 6 20 ... 294 IOAN.

51 9 ... 266 6 25—34 ... 41 1 23 ... 60
52 13 ... 874 7 13 ... 848 1 41 814, 815
53 3—5 407, 682 7 24, 25 442 685, 811 3 14,15 ... 763, 899
53 5 350, 743, 912 11 27 ... 343 3 16 453, 457 665, 929
53 7, 12 257, 763 11 28 ... 747 4 14 748 903, 906
53 11 ... 882 11 28, 29 ... 102 5 29 ... 463
55 1, 2 ... 187 11 28, 30 ... 747 5 39 397 398, 816
60 1—5, 8 ... ... 907 11 29, 30 ... 647 6 33 ... 166
01 1 290, 374, 384 12 20 22, 214 6 39, 40 ... ... 219
63 1 408 894, 913 16 24 ... 102 10 1—28 5
64 6 ... 684 19 14 "246 330, 589 10 3, 11 ... 855
66 23 ... 77 21 16 ... 330 10 11 ... 879

Jeremiah.
22

21
4, 9, 11

14
... 819
356, 373

10

10

18

28
... 930
... 10

4 1 ... 949 24 14-31 ... 162 11 25, 26 ... ... 175
9 1 ... 689 24 30 ... 23 12 24 ... 763

31 31 2 24 30—31 ... 173 14 19 ... 532
31 31—34 ... 607, 795 24 31 ... 911 14 27 ... 734
33 20—26 ... ... 382 25 8 ... 685 15 13 409, 888 895, 900
50 4,5 ... 902 25 31 23, 173 15 14, 15 ... 807, 809

GrALARNAD. 25 31, 34 364, 749 15 26 ... 349

3

3

3

3

3

4

23
24

27
29

... 848
278, 280
... 506
... 58
... 876

25 46 ... 633 16 7, 8 256 264, 349
26
26

37—75
64

... 172

... 23
16

16

13

33
... 108
847, 861

27 1—54 171, 172 10 2, 30 268, 269, 434,

27

27
9
29

... 407
120, 434 19 34 372, 601

624, 769
838, 856

EZECIEL. 27 45, 51 ... 836 20 15, 17 ... ... 518

16 5,6 ... 150 27 46 ... 392 21 15 ... 855

37 5,9 115, 691 27 51 ... 741 21 15, 16 ... 330, 589

47 1 293,620,658,666,772 28 18 276, 343
ACTAU.

Daniel. Marc. 2 21,25 ... ... 343

2 34, 35 ... 902 1 3 ... 60 2 37, 38 ... ... 738

9 4 ... 205 8 34 ... 102
1 12 492, 723

10 13, 14 330, 589 11 22 573, 952
Hosea. 10 14 ... 246

13 14 22, 343 13 26 23, 364 Rhufeiniaid.

14 5—7 ... 215 14 62 23, 364 3 24—26 ... 019, 741

15 38 ... 741 4 25 843, 132
MlCAH. •"> 5 ... 87

4 1 38, 954 Luc. 5 6—8 47, 409 034, 078

7 18, 19 125, 383 1 35 ni2, 47:;
7 2 1 ... 118

) 2 9—15 617, 806 s 9 527, 788
Habacuc. 2 11 ... 917 6 28 18

:;

3

2

18 821
18, 73

823, 871
3

9

4

23 395

00

471, 626
8

8

31
32

... 888

... L09

Zkohabiah. 14 16, 17 413, 819 8 ;;:; ... 280

:>, 2 l:;:;
11 17 ... 851 8 ;;t B08, 565

18 1 125, 309, 109, 485,
11

1 1

15

21, 22

27
11—24

7 17, 819
102

660, 661,

8 :;; :; 19, 500, 648, 831

L8Ô, 773 924, 938
651,

11 20, 27 ... ... 054

Mai.\< ìii. 864 865, B75 i Oosm nii wi>.

3 6 ... 496 ls 18 353 437, 145, M8, 1 80 227. 816

4 2 101 672, 882 48] 2 9 ... 289
18 16 246 330, 589 2 9 L6 ...

M 'TTIII'W. 22 1'.»
. 484 3 L6 527,738, 777, 897

1 20, 21 ... 409 22 41- 11 482, 961 3 28 284, 680
1 21 ... B16 22 •11 711

171. 17.'
7 1 701, 7(i2. 984

:ì :', 60 23 1—47 j LS 12 inl, 485
3 11 ... B40 23 33 ... 711 13 12, 13 ... 628, 82

1

4 16 ... M8 26 42, 48 ... 775 L8 L8 502, 727

5 H ... 219 2 1 2»; ... 812 i:> 4 70, B48
5 13 ... 106 24 29 14 15 20, 28 511,518 ,50.1,504
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PEN.
15

15

15

15

15

25

26
42,

55
57

37

43

RHEF
276, 884, 885

... 22

430, 433, 444

568, 909
... 825

2 CORINTHIAID.

3 18 692

4 16 742
4 16—18 499, 504, 522,

669
4 18 75, 761, 828, 898
5 1 ... 363, 414

5 10 ... 272,424
5 19 ... 173, 949
5 20 323, 617, 628

Galatiaid.

4 4 ... 576, 929
6 14 ... 24, 440, 866
6 16 235

Ephesiaid.

17 8, 485, 487, 844, 938
1 21 343
2 4—7 400
2 14 741
3 9—11 602
3 11, 12, 21 ... 24

3 19 347
4 10 343, 614, 917, 927
4 21 36
6 1 212
6 10 110

Philippiaid.

1 21 86, 751
1 23 89, 169, 236, 305
2 6—8 577
2 6—11 43,281,287,303,

492, 831
3 8 ... 153, 154
3 8, 9 440
3 9 152
3 10 795, 796, 798, 897
3 11 721
3 20 50, 727, 755, 827
3 21 ... 430, 433
4 7 235, 640, 734

COLOSSIAID.

1 15—19 3

1 19 289, 608, 648, 733
2 15 133, 140, 170
2 23 345
3 1. 2 289, 326, 347, 348,

626, 765
3 3 ... 627, 818

1 Thessaloniaid.

4 14 ... 563, 564

PEN. ADN. RHLF PEN
2 Thessaloniaid.

1 10 575, 749 1

1 TlMOTHEUS
1

1 15 221, 576 1

2 5 613, 617 2

3 16 ... 221 2

4 8 ... 546 2

2 TlMOTHEUS
2

3

2 11, 13 ... ... 329 4

4 8

TlTUS.

... 237

2 11 ... 44

3 5

Hebreaid.

... 856

2 9—14 ... ... 396 2
2 14, 15 ... 64, 411 3
4 3 ... 406 3
4 9 918, 951 3
4 15 214, 800 4
4 16 25, 307 353, 620
6 17 2 5
6 18 ... 709 5
7 25 533, 880 5
8 9,11, 12 ... 2 5
8 12 ... 809 7
9 3—15 ../ 4 7
9 5 ... 741 7
9 11, 12 ... ... 307 7
9 12 ... 343

9 14 461, 466, 733, 801, 7
848 7

9 26—28 ... ... 147 7
10 4 ... 461 7
10 4—10 ... ... 872 11
10 7 ... 947 11
10 19, 20 ... ... 66 11
11 1—31 ... ... 283 14
11 1 ... 51 14
11 7 ... 537 14
11 10 ... 928 18
11 13, 14 ... ... 472 19
11 16 ... 11, 21, 881 20
11 27 656, 762 21
12 1, 2 130, 332, 410, 553,

739, 890 21
12 10, 11 119, 183, 638, 21

697, 739 21
13 6—8 410,472 , 483, 553 21
13 8 ... 475 21
13 14 ... 523 22

1 Pedr.
22
22

1 2 ... 399 22

4 7 ... 676 22

2 Pedr.

19 114, 673, 849, 943

1 IOAN.

3 ... 138, 750

7 ... 452, 666
1 84, 343, 845, 949
I, 2 25
17 46
27 691
2 726
19 ... 245, 624

Datguddiad.
5 868

5, 6 433

6,

7

... 364, 415

7 ... 23, 173
13 ... 4, 625
18 ... 532, 845

7 237
10—12 504
12 911
21 276
8—11 1, 281, 287, 303,

596
5—14 47, 384, 908
9 225
9—14 579, 580, 586, 587
12,13 ... 10,548
9 174
9, 10 433
9—12 406
9—17 575, 904,

925—928
13—17 ... 83, 591
14 430
14—17 ... 498, 540
17 ... 22, 774, 951
15 843, 886, 954
15—17 43
17 764
1—3 ... 628, 826
6 886
13 127, 320, 369
2 ... 63, 71, 642

7, 8 369
II, 13 33
3,4 49,54,83,153,154,

158, 583, 951
4 22

4,6 774
21. 22 ... 917, 923
22, 23 512
23 ... 21, 312
1 21

1, 2 ... 22, 237
1—5 629, 901, 910
4 401

16 ... 849, 943



lxxii

ENWAU AWDWYR A CHYFIEITHWYR.
[i

r mae y Jfigyrau ar ôl yr enwau yn dangos amser eu genedigaeth a'u mancolaeth ; neu, pan
yic hyny yn anhyshys, amser yr oeddynt yn blodeuo ynddo ; a dynoda * oflaen enw fod
yr Awdwr ynfyw.]

A. E. ... Parch. Arthür Eyans, Cynwü, 1756—1837.

A. G. ... Mrs. Annb Griffiths, Dolwar Feohan, Sir DrefaMwyn, 177(3—1605.

B. F. ... Parch. Benmamin Fbancis, Horsley, 1734—1799.

C. ... *3Iiss Sarah Janb Ree-; (Cranogwen), Llangranog.

D. C. ... Parch. David Chablbs, Caerryrddin, 1762—1834.
D. Cs. ... Parch. David Charles, ieu., CaerryTddin, 1803—1880.

D. D. ... Parch. David Davies, A.bertawy, 1763—1816.

D. H. ... *Parch. David Howell, B.D. (Llawdden), Deon Tyddewi.

D. Hü.m. .. Parch. David Hdmphbbts, Lianrhaiadr yn Bfochnant, 1810—1866.

D. J. ... Mr. David Jones, Caio, Sir Gaerfyrddin, 1711—1777.

D. Jo. ... Mr. David Jones, Garreg Wen, Llanberis, 1763—1822.

D. Js. ... Parch. Dattb Jones, Treborth, 1805—1868.

D. If. ... Parch. David Mouris, Twr Gwyn, 1744—1791.

D. S. ... Parch. David Saünders (B.), Merthyr, 1770—1840.

D. T. ... Mr. David Thomas (Dafydd Ddu Eryri), Waeníawr, 1760-1822.

D. Ts. ... Mr. Davh. Thomab, Caerfyrddia, 1791—1877.

D. W. ... Mr. David Williams, Llandilo Pach, 1712—1794.

Dr. W. ... Parch. Isaac Watts, D.D. (Emynan Seisnig, wedi eu cyfieithu), 1 1">7 4— 1748.

"Did." ... Didymus, Nefyn, "Seren Gomer" 1*22, cyf. v., t.d. 246.

E. E. ... Parch. Evan Evans (Ieuan <:l">i Geirionydd), Oaerlleon, 17;».")— 1855.

E. J. ... Mr. Edward Jonfs, Maesyplwm, 1761— 1829.

E. Js. ... Mr. Evan Jenrins, Llansamlet, 1781—1863.

E. P. ... Parch. Arohddiaoon Edbcünd Pbts, 1541—1624.

E. Pa. ... Mr. Edwabd Pabbt, Llansannan, 172:'» L786.

E. Pr. ... Mr. Etab Pbiohabd (leuan Lleyn), Brynoroes, 1770-1832.

B. B. ... *Parch. Etan Bbbs (Dyfed), Oaerdydd.

E. T. ... Mr. Ebbnbzbb Thohas (Eben Fardd), dynnog, 1802—1863.

B. w. ... Paroh. Bllis Wtn, GHasynys, L671 1734.

<;. i ... «*öfrau>»*ypiawCanaan l"Ca8güad3 Paroh. RobbbtJonbs, Etboslan, Ârgraphiad

Cyntaf, 17'.>r>.

G -i. ... Bto. Ail argraphiad, L806.

(.r. ... » y Geirgrawn," Ohwef, L796.

G. L. ... Paroh. Gbobgi Lbwtb, D.D., Llannwohllyn, L768 L822,

(i. aii E. ... Mr. (Iwii.ym \ü Ellis, //<» Bbllis, L786

ll. h. ll. ... Mr. 1 i i
. . ir Dsbfbl Hüohbs, Pendinas, ger Bati L816 -1890.

II. O ... Mi. HüOB OrBiri ETH, U..n.U;iiii. 1. Mon, 1748 .

H. ll. ... Mr. Büoh Eüohbs, artist, L790 L863.

H. aii I. ... Mi. IIn.il JONBfl (//""" ,ih /<«"/), \inl\veli.

il .1. ... m r. Hdoh Jonbb, m .• ;lasan, Dinas Mawddwj L749 L825

H.Ji. ... Parch Suoh Jonbs (Huw Myfyr), Dinorwig, 1815 l*'.»l

II. i'. ... \n Nghasgliadj Paroh. D. Jonbb, Treffynnon, I

I. Dd. ... BCr. Johm Btland Habbdj (Ieuan Ddu <> Lan Tawy), A.bertawy, L802 L828.
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I. G. ... Parch John Roberts (Ieuan Gwyllt), 1822—1877.

J. B. ... Parch. John Blacewell (Alun), 1797—1840.

J. C. H. ... Mr. John Ceiriog Hughes, 1832—1887.

J. D. ... Mr. John Dafydd, Caio, —1747—

.

J. Ds. ... *Mr. John Davies (Gwyneddon), Caernarfon.

J. E. ... Parch. John Elias, Mon, 1774—1841.

J. Ev. ... Mr. John Evans, ieu., Amlwch.

J. H. ... Parch. John Hughes, Pontrobert, Sir Drefaldwyn, 1775—1854.

J. Hs. ... Parch. John Hughes, D.D., Caernarfon, 1827—1893.

J. Ha. ... Parch. Joseph Harris (Gomer), Abertawy, 1773—1825.

J. J. ... Mr. John Jones, Sir Gaerfyrddin, —1747—

.

Jon. ... Jonadab, " Gwladgarwr" cyf. v., t.d., 20, 1837.

J. Pa. ... Parch. John Parry, Caerlleon, 1775—1846.

J. P. ... Mr. John Phillips [Tegidon), Portmadoc. 1810—1877.

J. R ... Parch. John Roberts, Llangwm, 1753—1834.

J. Rs. ... Mr. John Roberts (Siôn Rhobert Lewis), Caergybi, 1731—1806.

J. T. ... Parch. John Thomas, Rhaiadr, 1730-1803.

J. Ts. ... Mr. John Thomas, Pentrefoelas, 1742—1818.

J. Tho. ... Mr. John Thohas, Cwmsidan, Llausadwrn, 1763—1834.

J. T. J. ... *Parch. John T. Job, Aberdar.

J. W. ... Mr. John Williams (Ioan ab Gwilym), St. Athan, 1726—1806.

J. Ws. ... Parch. John Williams, Pantycelyn, 1754—1828.

J. Wms. ... Parch. John Williams (B.), —1789—.
Js. H. ... Parch. James Hughes (Iago Trichrug), Llundaui, 1779—1844
L. E. ... Parch. Lewis Edwards, D.D., Bala, 1809—1887.

M. D. ... Mr. Morris Davies, Bangor, 1796—1876.
Ma. D. ... Mr. Maurice Davies, Bala, —1798—.
M. P. ... Mr. Morris Pugh, Clewedog, Dolgellau, 1828—1856.
M. R. . Mr. Morgan Rhys, Sir Gaerfyrddin, 1700—1779.
Ml. R. ... Parch. Michael Roberts, Pwllheh, 1780— 1849.

Morg. D. Mr. Morgan Dafydd, Caio, —1747—

.

Morg. J. Parch. Morgan Jones, Trelech, 1768— 1835.

N. C. J. ... *Parch. Nathaniel Cynhafal Jones, D.D., Colwyn Bay.

O. G. O. ... *Pareh. Owen Griffith Owen (Alafon), Ysgoldy, Clwytbont.

P Mrs. Parry, Pr'iod y Parch. Thomas Parry, Llandrülo yn Rhos, —1835-

P. T. ... Mr. PeterJones (Pedr Fardd), Liverpool, 1775—1845.
P. W. ... Parch. Peter Williams, Llandyfeiliog. Caerfyrddin, 1722—1796.

R, D. ... Mr. Robert Davies (Bnrdd Nantglyn), 1769—1835.
R. Ds. ... Mr. Robert Dayies, Gwaenysgor, Treffynnon, —1765

—

R. E. ... Parch. Roger Edwards, Wyddgrug, 1811—1886.

R. F. ... Mr. Rowland Fychan, Caergai, Llanuwchllyn, 1590—1670.

R. H. .. Mr. Rowland Huw, Graienyn, Bala, 1714—1802
R. J. ... Parch. Richard Jones, Wern, Llanfrothen, 1773—1833.

R. Js. ... *Parch. Richard Jones, Croesoswallt.

R. O. ... Parch. Robert Owen (Eryron Gwyllt Walia), Llundain, 1803—1870.

R. R. M. ... *Parch. R. R. Morris, Tabernacl, Blaenau Ffestiniog.

R. W. ... Mr. Robert Williams (R. ab Gwilym Ddu), Einonydd, 1767—1850.

S. J. G. ... Mr. S. J. Griffith (Morswyn), Kingsland House, Caergybi, 1850—1893.
S. M. ... Mr. Siarl Mark, Lleyn, 1720—1795.
T. C. ... Parch. Thomas Charles, A.B., Bala, 1755—181 í.

T. E. ... Mr. Thomas Ellis, Llithfaen, Pwllheli.

T. J. ... Parch. Thomas Jones, Dinbych, 1756—1820.
T. Js. ... Parch. Thomas Jones (Glan Alun\ Wyddgrug, 1811—1866.
T. L. ... Mr. Thomas Lewis, Tal-y-llychau, Sir Gaerfyi-ddin, 1759—1842.
T. Le. ... *Parch. Thomas Levi, Aberystw)-th.
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T. W. ... Mr. Thomas Williams, Bethesda, Morganwg, 1761—1844.

T. Ws. ... Mr. Thomas Williams (Eos Gwnfa), LÌanfihangel, Sir Drefaldwyn, 1769—1848.
Ti. L. ... Parch. Titüs Lewis, Caerfyrddin, 1773—1827.

Tr " Y Drysorfa," 1831, &c.

T. Y. ... " Y Drysorfa Ysbrydol," 1799—1827.
W Parch. Willl^m Williams, Pantycelyn, 1717—1791.

W—G. D. C. " Golwg ar Deyrnas Griêt," Arg. 1, 1756 ; 2, 1764.

W.—Th. ... " Theomemphus:' Arg. 1, 1764 ; 2, 1781.

W.—T. W. S. " Tri Wyr o Sodom," 1768.

W. A. ... Parch. William Ambrose (Emrys), Portmadoc, 1813—1873.

W. E. ... Mr. William Edwards, Bala, 1773—1853.

W. G. ... Parch. William Griffiths, Glandwr, 1777—1825.
W. J. ... Mr. William Jones, Bala, 1764—1822.

W. Je. ... Mr. William Jenrins, Treforris, 1779—1860.

W Js. ... Parch. William Jones, Penybont ar Ogwy, 1784—1847.

W. L. ... Mr. William Lewis, Aberraawr, Llangloffan, —1786—

.

W. 0. ... Mr. William Owen (Gwilym Alaw), Chwaenwen, Mon, —1795

—

W. T. ... Parch. William Thomas (Islwyn). Babell, Mynwy, 1832—1878.

Wm. Ws. ... Mr. William Williams (Gwilym Cyfeiliog), Llanbrynraair, 1801—1876.

Wm. Wms. *Parch. William Williams (G. ap Gwilym Lleyn), Tryddyn.

An. A saif ara Anhysbys.

Ar ,, Arallwyd, Cyfnewidiicyd.

c ,, Cyfieithwyd.

Dyf m Dyfynwyd.

Efel ,, Efelychwyd.

Cas ,, Casgliad o Hymnan.
Cas. De Eiddo y Trefnyddion Calfinaidd yn Siroedd y De, 1841.

,, D. J. . . „ y Parch. D. Jones, Treffynon, 1810, a 1826.

„ H. S Harri Siôn, Pontypool, 1773, a 1798.

„ Jos. Har. ,, y Parch. Joseph Harrts (Gomer), 1821—1878.

„ J. H. ... ,, y Parch. John Huohes, " Diferion y Cyssegr," 1802.

,, J. R. J y Parch. J. R. Jones, Ramoth, 1802.

,, M. J , y Parch. MoBöAM JoNia, Trelech, " Y Dydd yn QwawrÌOt

*i 1798.

„ M. D ... „ Mr. Morris Davies, Bangor, Arg. 1, 1832; Arg. 4, 1860.

,, R. E. ... ,, y Parch. Rooer Edwards, Wyddgrng, Ail Arg., 1849.

,, R. a J. W. „ y Parchn. Richard a Joseph Williams, Liverpool, 1841

„ S. R. ... ,, y Parch. Samuel Roberts, Llanbnnmair, 1811.

,, T. Le. ... „ y Parch. Thomas Levi, Aberystwyth, (Hughes & Son).

„ Wes. ... „ y Trefnyddion Wesleyaidd, 1826.
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TAFLEN O'R DDAU RIFEDI.
Yn y rhestrau sydd ar y llaw aswy yn rnhob colofn ceir rhif yr Hymnau yn y Llyfr Hymnau,

ae yn y rhestrau ar y llaw ddeheu, eu rhif yn y Llyfr hwn.

56.. 730
57.. 740
58.. 725
59.-732
60.. 720
61.. 724
62.. 921
63.. 922
64.. 8

65

66

67
68
69.. 64
70.. 95
71

72

73.. 112
74.. 107
75.. 47
76,

77,

78,

79

07
52

97

66

80.. 78
81.. 96
82.. 27
83.. 110
84.. 81

85.. 40
86.. 43
87

88

89

87

30

32

90.. 140
91.. 126
92.. 139
93.. 131
94.. 133
95.. 150
96.. 151

97.. 152
98.. 170
99.. 208

100.. 267
101.. 268
102.. 269
103.. 225
104.. 211
105.. 222
106.. 214
107.. 221
108.. 288
109.. 296
110.. 307

111.

112.

113.

114.

115.

116.

117.

118.

119.

120.
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122.
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131.
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133.

134.

135.
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151.
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155.
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158.

159.

160.

161.
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163
164
165

.308

.321

.322

.301

.282

.285

.324

.317

.350

.316

.277

.304

.276

.336

.287

.303

.315

.292

.295

.281

.290

.286

.361

.360

.374

.418

.396

.432

.411

.402

.384

.431

.412

.387

.403

.419

.446

.422

.457

.453

.461

..452

..459

..456

..473

..465

..466

..468

..485

..487

..521

..509

..520

..508

..497

177

166.. 500
167.. 502
168.. 492
169.. 495
170.. 511
171.. 518
172.. 536
173.. 548
174.. 549
175.. 554
176.. 560

(561

J566
178.. 565
179.. 576
180.. 584
181.. 578

lft2 |577182
(585

183.. 605
184.. 612
185.. 608
186.. 648
187.. 601
188.. 646
189.. 602
190.. 603
191.. 613
192.. 600
193.. 653
194.. 650
195.. 599
196.. 619
197.. 620
198.. 617
199.. 614
200.. 733
201.. 723
202.. 735
203.. 759
204.. 800
205.. 801
206.. 722
207.. 743
208.. 744
209.. 760
210.. 769
211.. 731
212.. 805
213.. 806
214.. 775
215.. 776
216.. 741
217.. 807
218.. 809

219.. 810
220.. 812
221.. 813

222
(814

J815
223..836
224.. 817
225.. 811
226.. 943
227.-953
228.. 844
229.-845
230.. 849
231.. 852
232.. 850
233.-853
234.. 856
235.. 860

236 -
í846

Zób
(857

237.-879
238.. 881
239..872
240.. 869
241.. 863
242.. 880

243 i
884^ó
(885

244.. 888
245.. 889
246.. 895
247.. 900
248.. 896
249.. 908
250.. 916
251.. 920
252.. 913
253.. 914
254.. 929
255.. 935
256.. 936
257.. 949
258.. 939
259.. 940
260.. 115
261.. 94
262.. 104
263.. 105
264.. 256
265.. 264
266.. 273
267.. 266
268.. 274
269.. 275
270.. 354

271.. 349
272.. 368
273.. 438
274.. 527
275.. 706
276.. 691
277.. 717
278.. 689
279.. 686
280.. 767
281.. 746
282.. 738
2S3..757
284.-829
285.. 39
286.. 247
287.. 231
288.. 270
289 - . 238
290.. 201
291.. 325
292.. 398
293.. 479
294.. 631

295.. 816
296.. 58
297.. 46
298.. 235
299.. 212
300.. 330
301.. 379
302.. 397
303.. 428
304.. 460
305.. 476
306.. 589
307.. 652
308 . . 855
309-. 862
310.. 946
311.. 947
312.. 952
313.. 174
314.. 808
315.. 948
316.. 950
317.. 44
318.. 187
319.. 328
320.. 413
321.. 420
322.. 529
323.-538
324.-537
325.. 569

350

326.. 570
327.. 658
328.. 665
329.. 604
330.. 651
331.. 644
332.. 747
333.. 819
334.. 851
335 . . 864
336.. 865
337.. 77
338.. 76
339.. 82
340 . . 240
341.. 343
342.. 404
343.. 246
344.. 186
345.. 309
346..4S6
347.. 773
348.. 748
349.. 870

í 903
]906

351.. 924
352.. 938
353.. 4

354.. 120
355.. 84
356.. 171
357.. 172
358.. 164
359.. 224
360.. 353
361.. 362
362.. 371
363.. 372
364.. 366
365.. 391
366..392
367.. 426
36S..393
369 . . 394
370.. 434
371.. 407
372.. 408
373.. 409
374.. 462
375.. 543
376.. 682
377.. 634
378.. 677
379.. 666

380.. 595
381.. 628
382.. 635
3S3..636
384.. 624
385.. 798
386.. 795
387.. 796
3S8..897
389.-899
390.. 912
391.. 931
392.. 915
393.. 932
394.. 930
395.. 69
396.. 57
397.. 85
398.. 37
399.. 72
400.. 38
401.. 73
402.. 128
403.. 162
404.. 168
405.. 226
406.. 323
407.. 298
408.. 334
409.. 356
410.. 373
411.. 367
412.. 375
413.. 389
414.. 443
415.. 416
416.. 405
417.. 478
418.. 501
419.. 557
420.. 582
421.. 641
422.. 654
423.. 770
424.. 771
425 . . 772
426.. 763
427.. 764
428.. 837
429.. 820
430.. 843
431.. 874
432.-873
433.. 882
434.. 886
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435.. 902
436.. 911
437.. 907
438.. 941
439.. 942
440.. 954
441.. 10

442.. 18
443.. 12

444.. 113
445.. 163
446.. 241

447.. 207
448.. 193
449.. 185
450.. 262
451.. 191
452.. 206
453.. 259
454.. 244
455.. 209
456.. 218
457.. 196
458.. 203
459.-248
460.. 232
461 . . 233
462 . . 249
463.. 200
464.. 180
465.. 215
466.. 216
467.. 217
468.. 293
469.. 291
470.. 345
471.. 357
472.. 365
473.. 388
474.. 427
475 . . 489
476.. 491
477.. 503
478.. 494
479..646
480.. 945
481.. 643
482. .618
483.. 711

484. .640

486.. 784

487..892
488.. 899
489.. 890
490.. 894
L9J . .887

493.. 15

493.. 17

494.. ii

496. . 59
496.. 114
497.. 101

498. .122

199. . 98

500.. 92
501.. 28
502.. 30
503.. 55
50 4.. 100
505.. 41

506.. 90
507.. 51
508.. 56
509.. 75
510.. 86
511.. 99
512.. 65
513.. 50
514.. 146
515.. 147
516.. 132
517.-142
518.. 144
5 19.. 129
520.. 138
521.. 145
522.. 143
523.. 149

Koi I 156
524

1 156
525.. 157
526.. 159
527.. 161
528.. 153
529.. 15

4

530.. 160
531 . . 158
532.. 165
533.. 243
534.. 199
535 . . 177
5:;o..25l

537..230
538.. 255
539.. 252
540.. 253
541.. 245
542.. 219
543.. 260

544.. 800
546. .847

546. .848

547. .886

548.. 302
.-»10.. 3:10

560.. 284
551 ,.289

562.. 841

568. .881

554.. 888
566.. 818
566.. 868

568.. 424

560.. 126

561 .

.

110

502.. lll

568. . 146

564.. 437
565.. 448
566.. 449
567.. 450
568.. 455
569.-477
570.. 482
571.. 481
572.. 528
573.. 506
574.. 514
575.. 535
576.. 552
577.. 544
578.. 545
579.-555
580.. 551
581.. 571
582.. 572
583.. 574
584.. 712
585.. 713
586.-662
587.-684
588.. 611
589.. 669
590.. 656
591.. 657
592.. 597
593.. 703
594.. 630
595.. 61

6

596.. 609
597.. 67

2

598.. 696
599.. 704
600.. 695
601.. 693
602.. 683
603.. 7 16

604.. 705
606.. 678
606..698
607.. 686
608.. 681
»;o!)..o:;7

610.. 622
611.. 621
612.. 667
613.. 690
61 1..00;;

616. .760
6 16.. 728

617. .808
61 8.. 794
6 19.. 777
620. .802
021 ..762

622.. 784
628.. 781
»,21..7s2

626. .700

628.. 788
027 . . 768
02S..78S

629.. 766
630.. 786
631.. 791
632.. 736
633.. 762
634 . . 753
635.. 761
636.. 821
637.. 823
638.-822
639.. 838
640.. 831
641.. 832
642.. 818
643.. 830
644.-848
645.-854

646
(861

647.-859
648.. 866
649..877
650.. 871
651.. 875
652.. 876
653..898
654.. 928
655.. 918
656.. 919
65 7.. 937
658.. 16

669.. 19

660.. 89
661.. 88
662.. 53
663.. 118
664.. 01

(505.. 116
0)00.. 117
667.. 121

668.. 102
009.. 93
670.. 108
671.. 141

672.. 186
07:;.. 1 ts

07 1. .202

676.. 210
070.. 251

077.. 228

678.. 179
679.. 268
080.. 271

681.. 284
0S2..352

688. .826

684. .888

686.. 861

887.. 840
I

689. .'-'01

890. .882

691 . .207
002..2s:ì

693..329
694.. 311
69S..342
696.-436
697.. 406
698.. 464
699.. 469
700.. 475
701.. 480
702.. 484
703.. 472
704.. 483
705.. 107

706.. 470
707.. 474
708.. 488
709.. 490
710.. 519
711.. 499
712.. 504
713.. 534
714.. 533
715.. 530
716.. 547
717.. 541
718.. 553
719.. 542
720.. 558
721.. 559
722.. 567
723.. 573
724.. 583
725.. 670
726.. 714
727..087
728.. 594

729 . . 707

730.. 615
731.. 000

732.. 661
733.. 715
73 1.. 071

735 . . 668
730.. 718
737 . . 07!)

738. .680
739.. 019

740.. 7 19

741.. 708

7 12.. 017
7 1::.. 055

711. .710

746.. 608
710. .010

747.. 626
748. .689
71!).. 707
750. ,778

761..804
752 . . 75

1

75;;.. 7 70

764.. 780
755 . . 72

1

756. .7 15
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7S9

758.. 787
759.. 790
760.. 765
761.. 825
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763.. 833
764.. 834
765.. 839
766.. 840
767.. 841
768.. 842
769.. 119
770.. 130
771.. 183
772.. 337
773.. 410
774.. 421
775.. 395
776.. 471
777.-524
778.-523
779.-522
780.. 697
781.. 638
782.. 607
7S3..669
784.-674
785..699
786.. 675
787.. 768
788.. 792
789.. 793
790.. 739
791.. 754
792.. 858
793.. 23
794 . . 10!)

705.. 33

796.. 111
797.. 91
798.. 106
7!'0. .173

800. .268

801..266
S02..257

808.. 175
804.. 272
805.. 299
806. ,820

807.. 864
808. . (89

809. .430

810.. M7
811.. 416
812 . .444
818.. 112

814.. 10:;

815. .689

816. .50;;

817. ."'0 1

818. .668
819. .07»;

820..678
821..692
822.. 694

823.. 701
824.. 702
825.. 709
826.. 700
827.. 664
828.. 633
829.. 785
830.. 749
831.. 828
832.. 909
833.. 933
834.. 934
835
836
837
838
839
840.. 68
841.. 83
842.. 54
843.. 49
844.. 127
845.. 134
840.. 169

847.. 236
848.. 237
84!».. 515

850.. 327
851.. 306
852.. 310
853.. 314
854.. 305
855.. 31

2

S50. .30!)

857 . . 363
858.. 377
869. .414

860.. 435
861.. 401

862..438
863.. 517
864.. 612
so5.

. 198
soi;..5:;2

867. .">'»»;

868. .640

889. .675
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878.. 961

874..690
876..691
S70..5Ü2
S77..505

878. .629
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893

885.. 774
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887.-824
888..826
889.-867
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892 i
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892
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1904
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894.. 917
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896.. 925
897.-926
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899.. 63
900.. 60
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910.
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SO

913.. 136
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918. .107
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020. .
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TONAU

MYNEGAI YN OL Y MESURAU.

Dengys * o flaen Enw y Dôn ei bod wedi ei chymmeryd o'r " Llyfr Tônau Cynnulleidfaól,

gan Ieuan Gwijllt" yr hwn sydd wedi ei bwrcasu gan y Cyfundeb. Dynoda * yn ngholofn

y Cynghaneddwyr fod cyfnewidiad sylweddol wedi ei wneud gan y Golygydd, a bod y cyfryw

Dônau, yn y ftùrf y ceir hwynt yma, yn Awdurfeddiant i'r Cyfundeb o adeg cyhoeddiad

cyntaf y Llyfr Hwn.

Mae amryw o berchenogion Tônau wedi bod mor haelfrydig a chaniatau eu defnyddio

hefyd yn Rhagleni ein Cymanfaoedd Canu, tra y mae ereill wedi cyfyngu yr hawl i'r Llyfr

hwn. Cyn defnyddio yn mhellach y dosbarth olaf, rhaid cael caniatâd y perchenogion eu

hunain ; ac i ddefnyddio y dosbarth blaenaf, a'r Tônau sydd yn feddiatit i'r Enwad, rhaid cael

caniatâd trwy Lyfrfa y Cyfundeb.

RHIF. ENW. CYWAIR. AWDWR. CYNGHANEDDWR.

Mesur 11. 12. 12. 10.

1 Nicsea M. Parch. J. B. Dykes

Mesur 10. 10. 10. 10.

Yr Awdwr.

13 *Bala Ll. G. Franck *
12 Berlin M. Mendelssohn A. Stone.

4 *Clod M. Alaw Gymreig #

5 *Coburg M. Hen Alaw Ellmynig Ieuan Gwyllt.

6 Dalkeith M. T.Hewlett Yr Awdwr.
11 Ellers M. E. J. Hopkins Yr Awdwr.
10 *Emyn Hwyrol M. W. H. Monk Yr Awdwr.
14 *Erfyniad Ll. Alaw Gymreig *
3 *Freyburg M. O Freylinghausen *

15 *Griddfaniad Ll. Morris Davies Ieuan Gwyllt.*

7 Holly M. George Hews Yr Awdwr.*
466 Latchford M. J. Couper Yr Awdwr.

2 *Navarre M. Salmydd Geneva ^
9 PaxDei M. Parch. J. B. Dykes Yr Awdwr.
8 Penitentia M. E. Dearle

Mesur 10. 4. 10. 4. 10. 10.

Yr Awdwr.

17 Gwynfryn M. J. H. Roberts Yr Awdwr.
16 Lux Benigna M. Parch. J. B. Dykes Yr Awdwr.
18 Sandon M. C. H. Purday

Mesur 10. 10. 10. 10. 11. 11.

Yr Awdwr.

22 Adgyfodiad M. D. Emlyn Evans Yr Awdwr.
19 Glan Elyrch M. T. Price Yr Awdwr.

23, 460 Glynderwen M. H. Smart Yr Awdwr.
20 Wagner M. R. Wagner D. Jenkins.
21 *YrHen50ain Ll. Psalmydd Geneva •X-
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RHIF. BMW. CYWAIR. AWDWR. CYNGHANEDDWR.

Mesur Hir.

38 *Angels' Hymn M. Orlando Gibbons Yr Awdwr.*
53 *Babilon Ll. T. Campion Yr Awdwr.
41 *Boston M. Gregoraidd Henafol.

54 *Brynteg Ll. J. A. Lloyd Yr Awdwr.

37 Carey M. H. Carey

51 ^Ceredigion Ll. Alaw Ellmynig ... *

42 Eden M. L. Mason Yr Awdwr.
34 *Eisenach M. J. 11. Schein ... *

39 *Emyn Foreuol M. T. Tallis Yr Awdwr.
27 *Emyn Luthor M. O Gasgliad Elug *

43 Ernan M. L. Mason Yr Awdwr.
57 Exeter Ll. W. Dorrell Yr Awdwr.
47 Fulda M. Beethoven Yr Awdwr.
49 Gibraltar M. C. W. Poole ... Yr Awdwr.
56 *Golgotha Ll. Parch. J. B. Dyhes Yr Awdwr.
46 Hursley M. P. Ritter ... *... Henafol.

31 *Kent M. J. F. Lampe (?)... Ieuan Gwyllt.

50 *Leipsic Ll. G. C. Neumark ... *

30 Luther's Cbant ... M. C. Zeuner *

28 *Lledrod M. Alaw Gymreig ... *

32 Mainzer M. J. Mainzer Yr Awdwr.
25 *Mamre M. G. F. Handel ... Ieuan Gwyllt.

35 Margaret M. T. J. Price Yr Awdwr.
44 *Melanctbon M. H. Eugelmann ... Mendelssohn.

33 *Melcombe M. S. Webbe, henaf Yr Awdwr.
52 *Menai Ll. Psalmydd Playford *
40 Ombersley M. W. H. Gladstone Yr Awdwr.
36 *Rockingham M. E. Müler Ieuan Gwyllt.*

29 Samson M. G. F. Handel ...

55 *Spires Ll. O Gasgliad Klug
48 StainchfFe M. R, W. Dixon ... Yr Awdwr.
45 Whitbura M. H. Baker Yr Awdwr.
24 *Winchester M. B. Crasselius Ieuan Gwyllt.

26 *YrHenl00fed ... M. Psahnydd Geneva Henafol.

Mesur 88. 88. 88.

58 *Matthias M. Alaw Henafol Ieuan Gwyllt.

59 St. Catharine M. J. G. Walton Yr Awdwr.
60 Veni Cito M. Parch. J. B. Dykes

Mesur 888. 888.

Yr Awdwr.

61 *Altorf M. Alaw BUmynig Mendelssobn.

67 *Gweddi Lutber ... Ll. (
) ( taagüad Wiirtemberg Mt ndelssohu.

70 Hengoed Ll. Paalmydd Ffrengig ... D. Lewis.

68 Ilwyríryn Ll. Anad Paroh. B. Btepüéa.

64 *Uangoedmor M. Alaw Oymreig Iciian Owyllt.*

<;:* 'Llangolleo M. I'. Nicolai lcuun ( i wy llt

.

62 tfawl M. W. T. Rees Yr Awthsr.

65 bvüle M. < » ( taagliad StrasBburg Iciian (íwyllt.*

69 • \cclvn Ll. ai.iw Bllmynig lt uan (Iwyllt.*

66 st. Panl'i M. .). GtOM Yr Awilwr.

71 Swi.^.s Tnse M. Ànad

Mesur 888. 6.

7:< Fdinbiirst M. E. Drewett \r Awdwr.
74

i

i niii M. .1. St;iiiicr \v Awdwr.
75 Laedi 1,1. ii. Maaoo Yr Awdwr.
72 !ia M. 11. Snmit ^ i- Awdwr
76 Tobleria M. A. H. Mann ... Yr Awtlwr.
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rhit. ENW. CYWAIR. AWDWR. CYNGHANEDDWR.

Mesur 888. 6. D.

78 *Barnsfield M. W. Roberts *

79 *Beulah M. Alaw Gymreig *

77 Cariad M. W. A. Williams Yr Awdwr.
80 *Darowain Ll. Alaw Gymreig *
81 *Llanddewi Ll. Gesangbuch Walther

Mesur 886. 886.

Ieuan Gwyllt.*

87 *Croeshoeliad Ll. Alaw Gymreig Ieuan Gwyllt.

461 *Henffordd M. Alaw Ellmynig Ieuan Gwyllt.*

83 Howden M. A. H. Brown Yr Awdwr.
85 King's College M. Parch. E. C. Walker Yr Awdwr.
82 *Llanelli M. J. A. Lloyd Yr Awdwr.
84 Pembroke M. J. Foster Yr Awdwr.
86 Ravendale M. W. Stokes Yr Awdwr.
89 *St. John Ll. Alaw Henafol Ieuan Gwyllt.*

88 *Seion Ll. I. Hintze

Mesur 87. 87. 887.

Ieuan Gwyllt.*

91 *Emyn Luther M. O Gesangbuch I. Klug Ieuan Gwyllt.

90 The Golden Chain M. J. Barnby

Mesur 88. 8884.

Yr Awdwr.

92 Cynfal M. C. E. Kettle

Mesur Salm.

Yr Awdwr.

115 Adelaide Ll. J. H. Roberts Yr Awdwr.
113 *Arenig Ll. O Briegêl *

462 *Capel Cynon Ll. Hugh Jones Ieuan Gwyllt.*

103 *Ceinmaes M. J. Williams *

106 Deganwy M. B. Wilhams Yr Awdwr.
107 Dominus regit me M. Parch. J. B. Dykes Yr Awdwr.
96 ''Dyfrdwy M. John Jeffreys Ieuan Gwyllt.*

104 *Dyfroedd Siloah ... M. J. Williams ¥r

114 *Dymuniad Ll. Hugh Jones *

116 *Eidduned Ll. Parch. J. R. Jones Ieuan Gwyllt.*

105 Glanceri M. D. Emlyn Evans Yr Awdwr.
117 Gorphwysfa Ll. Rees Wüliams Yr Awdwr.
108 Gwilym M. T. Price Yr Awdwr.
94 Langdale M. E. Moss Yr Awdwr.
93 Llangranog M. J. Parry *
100 *Mary M. J. A. Lloyd Yr Awdwr.
101 *Morganwg M. Alaw Henafol Ieuan Gwyllt.*

97 *01denburg M. J. H. Schein Parch.W. H. Havergal.
118 *Padarn Ll. Ieuan Gwyllt Yr Awdwr.
109 Paradwys M. Rees Williams Yr Awdwr.
102 *Persia M. Alaw Henafol Ieuan Gwyllt.

110 Roche Abbey M. T. Worsley Staniforth Yr Awdwr.
95 *Sabbath M. John WilUams *

111 St. Trond M. Alaw Eilmynig ?

112 *Saxony Ll. Hen Alaw *

99 *Silesia M. Psalmydd I. Clauderi *
98 *TraUwm M. J. A. Lloyd

Mesur Cyffredin.

Yr Awdwr.

137 Abergele M. J. A. Lloyd Yr Awdwr.
133 *Ballerma M. Alaw Ysbaenaidd Ieuan Gwyllt.*

146 *Bangor Ll. Alaw Gymreig *
132 *Bedford M. W. Wheale *
135 Belmont M. S. Webbe, ieu ... Yr Awdwr.
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Mesur Cyffredin.—parhad.

148 Blackbourne Ll Fesch *
136 Brooklyn M L. Mason *
151 Burford Ll H. Purcell Yr Awdwr.
121 *Christchurch M Alaw Henafol *

153 Claudius Ptolenieus Ll A. H. Mann ... . Yr Awdwr.
145 *Cologne Ll Alaw Ellmynig ... Ieuan Gwyllt.

150 *Culross Ll Psalmydd Ysgotaidd . *
138 Engedi M BeethoYen D. Jenkins.

134 *Farrant M R. Farrant E. Hodges.
126 *French M Psalmydd Ysgotaidd . *

119 *Gloucester M Psalmydd RaYenscroft Ieuan Gwyllt.

152 *Gwrecsam Ll Psalmvdd RaYenscroft *
130 Jerusalcm M T. Woraley Btaniforth Yr Awdwr.
154 Ludwig Ll Beethoyen D. Jtnkins.

131 *Martyrdom M H. Wilson Ieuau Gwyllt.

144 *Martyrs Ll Psalmydd Ysgotaidd

.

*

141 St. Agnes M Parch. J. B. Lvk. B . Yr Awdwr.
120 *St. Ann M W. Croft Yr Awdwr.
124 St. Bernard M Y. Richardson ... Yr Awdwr.
123 *St. George M N. Hennann Y"r Awdwr.*

139 *St. Leonard M II. Smart Yr Awdwi.

143 *St. Mary Ll Psalmydd E. Prya . Ieuan Gwyllt.*

147 St. Nicholas Ll M. Green Yr Awdwr
140 St. Peter M A. R. Reinagle ... Yr Awdwr.

125 St. Saviour M F. G. Baker ... . Yr Awùwr.

127 *St. Stephan M Parch. W. Jon. b Ieuan Gwyllt.

122 Solomon M G. F. Handel ... . Yr Awdwr.

128 *T;illis M T. Tallis Yr Awdwr.

129 *Tiverton M Parch. J. Grigg... . Yr Awdwr.
142 YYinchester Old ... M Psalmydd Este ... . *

149 Windaor Ll Psalmydd Este ... . *

Mesur Cyffredin Dwbl.

155 *Aeron M Alaw Gymreig #

166 Eüacombe M Alaw BÛmynig
157 St. Matthew M W. Croft Yr Awdwr.

158 *YrHen9fed Ll Psalmydd Ysgotaidd

Mesur 86. 86. 88. 86.

*

160 Questa tomba M BeethoYen D. Jenldns.

159 *Botterdam M Alaw ILnafol

Mesur 2. 8.

1. uan Gwyllt.*

16] "Aberdeeo M Alaw Bllmynig ... *

L65 *Betheada Ll \law Ellmynig ... *

168 Brainl 1,1 Aluw (luiiicig ... >:•

166 *Dorcas 1.1 \la\\ Gymreig ... *

L64 (il.in'iiitoii :\i D. Da\i. s .1. D. Jones.

162 ira M I>. .1. nkiiis ^ i Awdwr.

168 'Tots<l:uii M I Sohop V

167 Ty.llil Ll T. Prioe

Mesur 77. 87. D

Yi Aw.lwr.

171 Ghraamere :\i l .. Mom Yr Aw.lwr.

L69 ' Eo annah u .laiu.s Mills #

170 St. Alnli.m \l II .1. (iaii.itl.tt ... . Yr \w.lur

Trinmphanl \l .i. B. Portaj ... •

Mesur 76. 76. D

\\ Aw.lwr

L92 ai.. rtawe 1,1 Paalmydd Marot i> Lewia.

L72 A.i. l:i M .1. B. Birkbeok ... . Yr Aw.lwr.

L88 Angels' Story M A. ll. Bfann ... .
\i Aw.lwr.
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RHIF. ENW. CYWAIR. AWDWR. CYNGHANEDDWR.

Mesur 76. 76. D.—parhad.
173 *Bremen M. Gesangbuch Storl *

189 *Caerlleon Ll. Alaw' Gymreig Ieuan Gwyllt.

196 *Caerllyngoed Ll. S. Llwyd
184 Deuwch ataf Fi ... M. J. Barnby Yr Awdwr.

187 *Ewing M. A. Ewing Yr Awdwr.
183 *Grafenberg M. Eugelmann *

194 *Jabez Ll. Alaw Gymreig *

176 Lymington M. E. Jackson Yr Awdwr.
193 *Llydaw Ll. Alaw Lydawig *

177 *Mannbeim M. Hans Leo Hassler ... J. S. Bach.

179 *Meirionydd M. Alaw Gymreig Ieuan Gwyllt.

174 *Missionary M. L. Mason Yi Awdwr.
178 *Mount Street M. Ieuan GwTyllt Yr Awdwr.*
186 Pearsall M. Alaw Ellmynig ?

190 *Pwllbeli Ll. J. Francis Ieuan Gwyllt.

180 *Ebyddid M. Alaw Gymreig *

182 Butherford M. Psalmydd Lausanne ... Sf

175 *St. Marc M. M. Teschner *

181 *Syria M. Ieuan Gwyllt Yr Awdwr.
195 *Talvbont Ll. Alaw Gymreig *
185 *Talllyn M. Alaw Gymreig *
197 Wiíton Square Ll. M. Watts Hughes ... Yr Awdures.
191 Whitford Ll. J. A. Lloyd Yr Awdwr.

Mesur Byr Cymreig.
199 *Aberhonddu Ll. Ieuan Gwyllt Yr Awdwr.*
200 Addfwynder Ll. W. T. Eees Yr Awdwr.
198 *Wirksworth Ll. J. Cheetham

Mesur Byr.

Yr Awdwr.

202 *Colchester M. M. Green Y
T
r Awdwr.

208 Dole Ll. J. T. Eees Yr Awdwr.
207 *St. Biide Ll. S. Howard Y

T
r Awdwr.

206 *St. Michael M. Psalmvdd Ysgotaidd *
204 *Sarah M. S. Arnold Yr Awdwr.
209 Shawmut M. L. Mason Yr Awdwr.
205 Silchester M. Parch. C. H. A. Malan *
201 *Tytherton M. Parch. L Eenatus West *

203 Vesper Hymn M. W. Griffith Yr Awdwr.

Mesur Byr Dwbl.
211 *Aberdar M. Alaw Ellmvnig Ieuan Gwyllt *

216 Amana M. J. H. Eobërts ... Yr Awdwr.
215 Bonar M. C. Steggall Y

r
r Awdwr.

213 Coronamento M. a. Ll. J. Walch Yr Awdwr.
212 Diademata M. G. J. Elvey Yi Awdwr.
210 *Eden M. Ieuan Gwvllt Ieuan Gwyllt.*
214 Gobaith M. T. Price " Yi Awdwr.
218 Eingscroft M. E. P. Stewart ... Yr Awdwr.
217 Leominster M. G. W. Martin ... A. S. Sullivan.*

220 Llanllyfni Ll. Parch. John Jones D. Jenkins.

219 *St. Barnabas Ll J. H. Schein ... Ieuan Gwyllt.*

Mesur 6. 6. 8. D.

223 Abberton M. A. H. Brown Y
T
r Awdwr.

224 *Amsterdam M. Darmstädter Gesangbuch Ieuan Gwyllt.*
222 Ascalon M. Alaw Henafol E. J. Hopkins.
225 Bryncynlais Ll. D. L. Jones Yr Awdwr.
221 Bilian M. H. Elliot Button Yr Awdwr.
226

1 Gwìedd Ll. Eees Williams ... Y
T

r Awdwr.
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Mesur 66. 66 88.

242 *Alexandria Ll. Alaw Ellmvnig Ieuan Gwyllt.*
233 *Alun M. J. A. Lloyd Yr Awdwr.

235, 237 *Beverlev M. Anad Ieuan Gwyllt.*

232 Croft M. W. Croft *

236 Darwell M. Parch. J. Darwell Yr Awdwr.
241 *Dolgellau Ll. Alaw Gvmreig Ieuan Gwyllt.*

227 Dudley M. E. F Rimbault Yr Awdwr.
228 Gopsal M. G. F. Handtl Yr Awdwr*
229 *Gwludys M. Aluw Gymreig Ieuan Gwyllt.

238 Hollybourne M. H. Smart Yr Awdwr.
231 Normandy M. Anad *

234 *Ramoth M. Parch. J. R. Jones Ieuan Gwyllt.*

230 St. Swithin M. Jesser Yr Awdwr.
243 *Tyndal Ll. Parch. E. Stephen Yr Awdwr.
239 *Waterstock M. J. Goss Yr Awdwr.
240 Wesley M. S. S. Wesley

Mesur 66. 84. D.

Yr Awdwr.*

247 Covenant M. J. Stainer Yr Awdwr.
246 *Dolyddelen M. Alaw Ellmynig *
24^ *Palestina Ll. Alaw Hebreig Ienan Gwyllt.*

245 Trecastell M. D. JenMns

Mesur 66. 46. 88. 76.

Yr Awdwr.

250 Bow Street M. J. T. Rees Yr Awdwr.
248 *Noddfa M. J. G. Ebeling *

249 *Stamford M. Babst'chen Gesangbuch ... *

464 *Trefdeyrn M. Alaw Gymreig

Mesur 65. 65. 66. 65.

Ieuan Gwyllt.*

252 Capel Tygwydd ... Ll D. Jenkins Yr Awdwr.
253 Glan 'r Iorddonen Ll. J. H. Roberts Yr Awdwr.
251 *Moab Ll. Ieuan Gwyllt

Mesur 664. 6664.

Yr Awd^T.*

254 Bethel M. Ieuan Gwyllt Yr Awdwr.
201 *Dinbych Ll. Alaw Gymreig Ieuan Gwyllt.

258 Harlan M. L. Mason Yr Awdwr.
200 *Llanddowror Ll. Alaw Gymreig *

256 *Mulvem M. Alaw Seisnig I. u;in Gwyllt.

259 Bforeb M. J. F. Braun Yr Awdwr.
257 Moscow M. (ülir.lilli *

255 Weston M. A. E. Dyer

Mesur 64. 64. 66. 64.

Yr Awdwr.

266 Broncairo M. .1. T. Reea Yr Awdwr.

268 I'.uilth M D .IrlllíÌHS \v Awdwi-.

207 Fathcrlimd M. A. S. Sulli\;ill \\ Awdwr.

264 *I4rerpoo] Ll. [{ 11.111 (iwyllt \ i- Awdwr.

262 st Nioholas M Ahiw Ellmynig ?

200 Siloah M. Aluw (kjaâà%

Mesur 66. 86. 86. 886.

*

268 Trel&lai \A W. T. Eteet

Mesur 73. 73. 7773. 73.

Yr Awilwr.

466 Artro M i;. Boberti Yr Awdwi.

271 Bhoeboirio M W, l'HM.S \v Aw.lwr.

270 • rrefeglwyi Bf. Jolin Ashtoii \v Awdwr*
162 *Twrgwyn Ll. Aluw (iwureig Ieuan Gwyllt.
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RHIF. ENW. CYWAIR. AWDWR. CYNGHANEDDWR.

Mesur 76. 76. 78. 76.

273 Atonement Ll Alaw Ellmyriig *

274 Gest Ll. W. Griffith Yr Awdwr.
272 *Llangeitho M. Alaw Gymreig

Mesur 88. 88.

*

276 *Antwerp M. J. Crüger Ieuan Gwyllt.

280 Brancaster M. Alan Gray Yr Awdwr.
278 *Dresden Ll. C. Goudimel *

275 "Llantrisant M. Alaw Gymreig Ieuan Gwyllt.*

277 *Osnaburg M. J. Hintze X-

279 Weber M. Weber

Mesur 87. 87.

D. JenHns.

468 Alice Ll. K. Roberts Yr Awdwr.
282 *Beaminster M. Parch. J. J. Waite Ieuan Gwyllt.*

283 Bugail Israel M. T. Price Yr Awdwr.
284 Expectation M. Mendelssohn Yr Awdwr.
281 *Lausanne M. Parch. C. H. A. Malan ... Ieuan Gwyllt.*

467 St. Sylvester M. Parch. J. B. Dykes

Mesur 87. 87. D.

Yr Awdwr.

327 *Alexander Ll. J. Roberts J. Parry.

301 Argoed M. Isalaw Yr Awdwr.
311, 312 Balducci Ll. a. M. A. H. Mann Yr Awdwr.
316, 318 *Bavaria Ll. Mendelssohn Ieuan Gwyllt.

307 Bethany M. H. Smart Yr Awdwr.
330 Bodawen Ll. Alaw Gymreig *
323 *Boheinia Ll. Darmstädter Gesangbuch . .

.

Ieuan Gwyllt.*

314 Burry Port Ll. a. M. J. H. Roberts Yr Awdwr.
299 *Carmel M. Mendelssohn Ieuan Gwyllt.*

308 Censoiinus M. A. H. Mann Yr Awdwr.
302 *Chrysostom M. Alaw Henafol Henafol.

305 Corinth M. S. Webbe *
315 Deus Omnipotens. .

.

M. Percy J. Starnes Yr Awdwr.
320 *Diniweidrwydd Ll. Alaw Gymreig J. A. Lloyd.

289 Dismissal M. Anad *
288 *Dismission M. S. Webbe Yr Awdwr.
295 *Dolwar M. Ieuan Gwyllt Yr Awdwr.
290 *Dusseldorf M. Mendelssohn *

285 *Edinburgh M. Alaw Gvmreig Ieuan Gwyllt.*

324 *Eifionvdd Ll. J. A. LÍoyd Yr Awdwr.
331 Engedi Ll. J. E. Jones Yr Awdwr.
294 *Esther M. Ieuan Gwyllt Yr Awdwr.*
293 *Gaerwen M. Anad *
326 G-wynfa Ll. J. H. Roberts Yr Awdwr.
322 *Hebron Ll. J. Crüger Ieuan Gwyllt.*

328 Henryd Ll. J. A. Lloyd Yr Awdwr.
291 Innocen^e M. Pareh E. Edwards YrAwdwr a D. Jenlrins

321 *Jersey Ll. Alaw Gymreig Ieuan Gwyllt.*

304 Joseph M. T. Price Yr Awdwr.
292 *Ledforth M. J. Rosenmüller *
306 Lux Eoi M. A. S. Sullivan Yr Awdwr.
296 *Llangan M. Alaw Gymreig Ieuan Gwyllt.*
325 Llanidloes Ll. Hume R, Mills a" D. Jenkins.
300 *Mendelssohn M. Mendelssohn Ieuan Gwyllt.

287 *Moriah M. Alaw Gymreig Ieuan Gwyllt.*
298 Port Penrhyn M. J. H. Roberts Yr Awdwr.
309 St. Nicholas M. J. F. Bridge Yr Awdwr.
286 Sanctus M. Isalaw Yr Awdwr.

310, 313 Scopas Ll. a. M. C. Hancock Yr Awdwr.
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Mesur 87. 87. D.—parhad.
317, 319 Tantum Ergo Ll. V. NoYêllo Yr Awdwr.

297 Tanycastell M. Parch. J. Jones D. Jenkins.

329 Tanymarian Ll. Parch. E. Stephen Yr Awdwr.*
303 *Vienna 11. J. Haydn

Mesur 87. 87. 47.

*

348 Abbeycombe M. E. J. Hopkins Yr Awdwr.
353 *Alma M. S. Wtbbe Ieuan Gwyllt.

359 *Ardudwy Ll. Ieuan Gwyllt Yr Awdwr.
350 Blaencefn Bf. John Thomas Yv Awdwr.
347 *Bridport M. J. A. Lloyd Yr Awdwr.
346 Caersalem M. Alaw Gymreig *
344 *Caio M. M. (ìreen *

349 *Calfari M. J. Stanley Yr Awdwr.*
362 Catbarine Ll. D. Roberts (Alawydd) Yr Awdwr.
337 Edlingham M. E. J. Hoplrins Yr Awdwr.
338 *Eli M. Alaw Hebreig O Alaw.*

335 *Frankfort M. P. Nicolai leoan Gwyllt.*

855 Hapne Dyrfa M. D. Jenkins Yr Awdwr.

332 Harilah M. Parch. W. H. Harergal ... Yr Awdwr.

357 *Hyder Ll. Richard Ellis Ieuan Gwyllt.*

352 Islwyn M. D. Lewis Yr Awdwr
340 *Lewes M. J. Bandall Ieuan Gwyllt.*

336 Litany M. W. Newport Yr Awdwr.

351 Llandinam M. T. Wilhams Yr Awdwr .*

361 *Llanilar Ll. Alaw Gymreig Ieuan Gwvllt.*

334 *Peniel M. Alaw Gymreig Ienan OtmjüL*
339 Regent Square M. H. Smart Yr Awdwr.
342 Russia M. Lvoff *

345 St. Garmon M. E. M. Price *

356 St. Hildebert M. Gregoraidd *

368 *St. Peter Ll. Alaw Bÿwyaig Ieuan Gwyllt.*

354 *Sicily M. Alaw EidalanM *

343 *Tamworth M. Alaw Henafol

333 Triumph M. H. J. Gauntlett Yr Awdwr.*

363 •Tydfil M. Ieuan Gw^ilt Y'r Awdwr.*
341 Ycroiiíi M. Alaw Eidalaidd [enan Gwyllt.*

360 Watford Ll. Paalmydd Gencva

Mesur 87. 87. 77. neu 87. 87.47.

*

366 K"|uicm M. W. Bchulthee Yr Awdwr.

364 \
'- Bper M. Alaw líwsiaidd

Mesur 84. 84. 8884.

>•-

368 !*D M. O.Steggall Yi- Aw.lwr.

367 Upsal M. .1. Orûger \v. Maroer.

Wynnatay M. .1. A. Lloyd

Mesur 87. 87. 67.

Yr Awdwr

M^ aaaph M. 11. PnroaD \'r Awdwr •

382 Dolíòr Ll. \law Oymnig [enan Gwyllt.*

380 By< ii nn M \V. B. Bradbury \ r Aw.lwr.*

379 Gounod • M. 0. 1 iounod
\
'r Aw.lwr

B73 *Groeswen M. •I A. Lloyd Yr Aw.lwr.

384 >ddiad LL Alaw Gtymreig 1

iii M. J. C. Ba.h l.uaii Gwyllt,*

:;77 1 M. T. DaTlei Yr Aw.lwi

*Moldavia M. Alaw l'.llniMiig .. 1( uun (i\syllt

Li r M. I. N< •miilfi- *

381 illa LL D. •' .lanns *
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Mesur 87. 87. 67.—parhad.

371 *Revel M. Robert Ellis *

383 *Rheidol Ll. Ieuan Gwvllt Yr Awd\\T.*

376 Stepney M. W. Bayley ... Yr Awdwr.

375 Talgarth M. D. Jenkins Yr Awrdwr.

369 *Wyddgrug M. J. A. Lloyd

Mesur 8. 33. 6.

Yr Awdwr.

385 Cwmdu Ll. D. Emlvn Ev,ms Yr Awdwr.
387 Lüneburg M. J. G. Ebeling 9

386 Thanet M. Parch. J. Jowett

Mesur 77. 77.

" Musa? sohtariae."

390 Cyprus M. Mendelssohn
388 *Durham M. Âlaw Eglwysig Ieuan Gwyllt.

394 Ehjah M. Mendelssohn Yr Awdwr.
391 *Gerruan Hymn ... M. Ignace Plevel Ieuan Gwyllt.

389 *Melton ...
" M. J. Battishiìl j(.

392 Nottinghain M. W. A. Mozart Yr Awdwr.
393 St. Bees M. Parch. J. B. Dykes

Mesur 77 77. 77.

Yr Awdwr.

395 *Berlin M. Psalmvdd Claude Goudnnel Ieuan Gwyllt.

399 Bhoi Lymbong . .

.

Ll. W. T/Rees Yr Awdwr.
397 Dix M. Alaw Elhnynig *
398 *Gethsemane Ll. I. Schop *

396 *Xewport M. J. Rosenmüller Ieuan Gwyllt.

400 Wells 31. D. Bortnianski

Mesur 77. 77. D.

405 Aberystwyth LL Joseph Parrv Yr Awdwr.
402 Hollingside M. Parch. J. B." Dvkes Yr Awdwr.
406 Maidstone M. W. B. Gilbert

* Yr Awdwr.
404 *Presburg Ll. Alaw Ellmvni£ Ieuan Gwyllt.

403 St. Marv Magdalene M. A. S. Sullivan Yr Awdwr.
401 Tichfieíd M. Richard Wm. Beaty

Mesur 74. 74. D.

*

408 *Aberavon M. Ieuan Gwyllt Yr Awdwr.
407 Dychweliad Ll. Parch. E. Edwards Yr Awdwr.
411 Gogerddan Ll. Joseph Parry Yr Awdwr.
414 Haverland M. Myles B. Foster Yr Awdwr.
409 *Llanfair M. Alaw Gymreig *
410 *Patmos Ll. Alaw Ellnrrnig #
413 San Remo M. Parch. F. A. J. Heney ... Yr Awdwr.
412 *Tiberias Ll. Alaw Gymreig

Mesur 776. 557.

*

415 *Trefdraeth Ll. Alaw Gymreig Ieuan Gwyllt.*
416 Trefforest M. Lucas Wilhams

Mesur 11 11. 12 11. 12 12.

Yr Awdwr.

419 Hyfrvdlais M. Rees Williams Yr Awdwr.
418 Rhâd Râs M. Brychan Yr Awdwr.
417 *RhâdRâs M. Alaw Ffrengig

Mesur 11 11. 11 11.

Ieuan Gwyllt.*

425 Gorton Ll. Anad J. Gcss.*
423 *Hanover M W. Croft *
421 *Joanna M. Alaw Gvmreig Yr Awdwr.
422 *Montgomery M. S. Stanìev *
424 Schubert M. F. Schubèrt D. Jenldns.
420 *Wareham M. W. Knapp *
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430
427, 431

429
428
426

Bethel
Capel Newydd
Derlwyn
Eirinwg
Elliot

M.
M.
M.
M.
M.

Mesur 98. 98. D.
Alaw Gvmreig
W. T. Rees
Alaw Ellmynig
D. Emhn Evans
J. Ellis"

Yr Awdwr.
?

Y
T
r Awdwr.

Ieuan Gwyllt.*

434
433, 436

440
439
441
438

432, 435
437

Arabia

Cleveland

Gardd Gethsemane
*Glanrhondda
*Llangristiolus

*Rhyl
*Salome
Trewen

M.
M.
Ll.

Ll.

Ll.

Ll.

M.
Ll.

Mesur 88. 88. D.

W. J. White
L. Mason
Alaw Gvmreig
W. T. Rees
Joseph Parry

J. A. Lloyd'
Alaw Gvnireig

D. Emlyn Evans

Yr Awdwr.*
X-

Y'r Awdwr.
Yr Awdwr.
Y'r Awtlwr.

Ieuan Gwyllt.*

Yr Awdwr.

442
444
443

*Cysur
Darlington

Vaughan

M.
M.
LI.

Mesur 55. 65. D.

Thomas Price

Anad. ?

E. J. Hopláns
?

Y'r Awdwr.

446
445
447

Cefn-bedd Llewelyn

*Hungerford
Ystwyth

Ll.

M.
M.

Mesur 558- D.

A. P. Morgan
H. J. Gauntlctt

R. S. Hughes

Y'r Awdwr.
Y'r Awdwr.
Yr Awdwr.

448 *Y seren Ddydd ... M.
Mesur 887. 887. 4444. 8.

P. Nicolai ... J. C. Bach.

449 *Ein Cadarn Dr ... M.
Mesur 87. 87. 55. 567.

M. Luthcr Henafol.

450 Clywch, Deffrowch M.
Mesur 898. 898. 66. 4. 88.

Alaw EUmynig, l'. Nicolai? Heuafol.

451 St. Gertnide M.
Mesur 65. 65. T.

A. S. SullÌYan Yr Awdwr.

452 Franconia M.
Mesur 65. 65. D.

Anad *

163 Mawl-gan M.
Mesur lü. 7.

J. H. Boberts Vr Aw.lwr.

454 Inttrcession Ll.

Mesur 557. 779.

An.nì ... ... •

155 True-heartf <\ M.
Mesur 10. 10. 10. 10.

i; II. Thorne Vi A\wlwr.

166 Y Nafotdd M.
Mesur 87. 88. 7.

•I. Maiii/.cr »

157 ul M.

Mesur 776. 6667.

r BObj *

168 Icsu Dyrohafedig... LL
Mesur 665. 665. 786.

J. Orftgw .1 (' lW!i.

469 Sylh.t M.
Mesur 65, &c.

W. T. lù.s ... \v Awtlwr.
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SALM-DONAU.
RHIF HYMNAU AWDURON

1 14 " Trig gyda mi " 1, A. H. D. Troyte ; 2, W. T. Rees.

2 334, 343 " Trwy ddirgel ffyrdd," G. J. Elvey.

3 293, 310

SALMAU

" Y Wlad Well," W. T. Rees.

1 I. 1, R. Farrant; 2, T. Purcell.

2 II. 1, T. Tallis; 2, E. G. Monk.
3 VIII. 1, P. Hayes ; 2, B. Cooke.

4 XIX. T. S. Dupuis.

5 XXIII. 1, T. Tallis ; 2, Gregoraidd.

6 XXIV. J. Bamby.
7 XXVII. E. Higgins.

8 XXIX. 1, E. J. Hopkins ; 2, J. Battishill.

9 XXXIII. G. J. Elvev.

10 XXXIV. Parch. P. Henley.

11 XXXVI—VII. 1, J. Turle ; 2, G. J. Elvev.

12 XLII—III. 1, Parch. W. Felton ; 2, B. Cooke.

13 XLVI. 1, R. Woodward; 2, J. H. Roberts.

14 XLVIII. 1, Parcb. J. Roberts (Ieuan Gwyllt) ; 2, H. J. Gauntlett.

15 LI. 1, Parch. L. Flintoft; 2, J. Goss (o Beethoven); 3, W. Croft

;

4, H. J. Gauntlett.

16 LXV. H. Smart.

17 LXVII. 1, J. Robinson ; 2, T. Fitzherbert.

18 LXVIII. 1, W. Crotch ; 2, J. Turle.

19 LXXII. 1, Parch. T. Turton ; 2, J. Hindle.

20 LXXXIV. W. Hayes.
21 LXXXV. 1, W. Hayes ; 2, W. Croft.

22 XCII. 1, J. Stainer (o Spohr) ; 2, G. F. Handel.
23 XCIII. E. G. Monk.
24 XCVI. 1, Parch. J. Roberts (Ieuan Gwyllt) ; 2, P. Hayes ; 3, J. Jones
25 XCVIII. H. Lawes.
26 c. 1, P. Humphreys ; 2, Gregoraidd.

27 CIII. 1, S. Elvey ; 2, Mornington ; 3, J. Weldon
28 CIV. J. Turle.

29 CXI. W. Bovce.

30 CXIII. W. Russell.

31 CXIX. (89-104) 1, Momington ; 2, T. A. Walmisley.
32, 33 CXXI—II. 1, W. Crotch; 2, J. Turle (o Beettioven).

34 cxxx. 1, Parch. W. Felton ; 2, J. Stainer.

35 CXXXIX. 1, Parch. R. Bacon ; 2, J. Davy.
36 CXLV. T. S. Dupuis.

37 CXLVII.

ESAIAH.

J. Randall.

38 XXV.—VI. E. J. Hopkins.

39 XL. (Rhan I.) 1, J. Foster; 2, W. Russell.

40 XL. (Rhan II.) 1, H. T. Leslie; 2, T. S. Dupuis.
41 LIII. J. Barnby.
42 LV.

GALARNAD.

R. Languon.

m

43 III.

HABACUC.

1, F. Daly; 2, J. Barnby.

44 III.

I. CORINTHlAlD.

1, J. Turle (o Purcell) ; 2, J. Stainer.

45 XV.

DATGUDDIAD.

W. Morley ; 1, W. T. Rees ; 2, J. Pring.

46
|

1.(5-8, 18); XIV.
(13); VII. (14-17) J

1, J. Turle ; 2, J. Blow; 3, A. H. Littleton.
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18
19

20
21

22
23
24
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Addolwch yr Arglwydd
Sanctaidd yw ein Harglwydd Dduw
Ai g\vir yw ! . .

.

Eiddot Ti, Arglwydd, yw'r mawredd
Molwch yr Arglwydd
Deuwch. canwn i'r Arglwydd
Ti, Arglwydd, yw ein Duw ni

Duw, fy nerth

Bendith, gogoniant, doethineb, a diolch

Gwrando fy ngeiriau, Arglwydd
prawf, a gwel

Fel y brefa'r hdd ...

Llona, Arglwydd, enaid Dy was . .

.

Pan lesmeirio fy nghalon ...

Deuwch ataf Fi

Mi edryohaf ar i fyny

Dyddiau dyn sydd fel glaswelltyn ...

Hwnw fydd cadwedig

Awn hyd Bethlehem
Cerwch yr Arglwydd...

Y dwfn ddistawrwydd

Dduw, yn ol Dy gariad rhâd

Pwy yw y rhai hyn ?

Marwolaeth y Cristion

Y Cyfiawn drîg yn y nef

Anhysbys.
Abbé Yogler.

R. Mills.

J. Kent.

D. Jenkins.

J. A. Llovd.

T. Price.*

M. Hauptmann.
J. S. Bach.
J. T. Rees.

J. Goss.

J. Thomas.
W. Orotch.

W. B. Bradbnry.

W. T. Rees.

Chas. Gounod.
D. Enilyn Eranfl

Mciidelssohn.

E. J. Hopkins.

A. S. SulUvan.

M< ndelssohn.

1! l'arrant.

J. H. Roberte
Harwood (Trefuwvd gan

•T H. Roberts).

W. Billings (Tremwyd
gan J. H. Roberts.)
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A. Aui.-t' rdam ... 2S4
Abberton . 223 Angels' llyinn ... 88
Abbeycombe .. 348 Btory ... L88

Aberavon . .

.

108 Antwerp ... ... 276
Aberdâr .. 213 Arabia i:;i

Aberdeen ... .. 161 Ardudwy ... ... 859
Abergel- .. L37 Arenig . L13

Aberhondda .. L99 ! ... 801
.. 1-12 Ar&o ... 465

•
.'. ytli .. 405 Aaapb B78

Adgyfodiad .. -2-2
1

1

Ail. Ìa .. \l-> Atonement... ... 273
âdelaide ... . L15

Addfwynd r .. 200 B.

Aerou -. .. IV, Babüon ... 58

Alesander ... . B27 Bala ... L8

Aleiandria .. 242 Balducd ...811,812
... L68 Ballermi ... ... L88

Alma ... ... 1 16

Ahorf 61 Barnsfield ... ... 78
Aluii .. 2;n lî.lN.'UlH ... A\i>, B18
Aiimiia . 216 Beamii ... 282

BNW. ^HIF. ENW. RHIF.

Bedford L32 Broncairo 205

Belmont 135 Brooklyn 136

Berlin 10 10.10.10. 12 Bryncynlaia 225

Berlin 77.77.7*3 S95 Bryntèfl 54

Bethany 307 Bngail [arael .. 288

Bethel
'

98.98.D. 130 Builth 268

Bethel 664.6664 25 i Bnrford 151

Bethesda L65 Bnrry Pori 314

Benlah 79

Ley ... 235, 237 0.

Bhoi Lymbong ... 399 Caerlleon 189

Blackbonrne 1 i> CaerHyngoed L96

Blaencefn 850 ilclll 846

Bodawen 880 Caio :iii

tnia 828 ('alt'.iri 349

Bonar 2 1

5

Capel Cynon 162

i
11 CapelNewydd 127 . i.;i

Bow Strci t 250 Capel Tygwydd 252

Braint L6S C.H'i\ 37

Branoaeter 280 L 1 77

Bremen L78 ('aiiiiil 299

Brídporl 847 ('atlianin- M\'2
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Cefn-bedd Llewelyn 446
Cemmaes 103
Censorinus ... 308
Ceredigion 51

Christchurch ... 121

Chrysostom ... 302
Claudius Ptolemeus

153
Clereland ... 433, 436
Clod 4

Clywch Deffrowch 450
Coburg 5

Colchester 202
Cologne 145

Corinth 305
Coronamento ... 213
Covenant 247
Croeshoeliad ... 87

Croft 232
Culross 150
Cwmtìu 385
Cvnfal 92
Cvprus 390
Cvsur 442

D.
Dalkeith

Darlington

Darowain
Darwell

Deganwy
Derlwyn
Deus Omnipotens
Deuwch ataf tì . .

.

Diademata
Dinbych
Diniweidrwydd ...

Dismissal

Dismissicn

Dix
Dole

Dolfor

Dolgellau

Dolwar
Dolvddelen

6

444
80

236
106
429
315
184
212
261

320
289
288
397
208
382
241
295

246
Dominus regit me 107
Dorcas
Dresden
Dudley
Durham ... .,

Dusseldorf...

Dychweliad
Dvfrdwy
Dyfroedd Siloah

Dymuniad

E.
Eden, M. H. ..

Eden,M. B. D..

Edinburgh...

Edhngham
Eidduned
Eifionydd

Eilian

166

278
227
388
290
407
96

104
114

42
210
285
337
116
324
221

ENW.
Ein Cadarn Dr
Eirinwg
Eisenach
Ellacombe
Ellers

Elliot

Eli

Elijah

Elmhurst
Emj-n Foreuol ...

Emyn Hwyrol ...

Emyn Luther M.H
Emvn Luther

87.87.887.

Engedi M.C
Engedi 87.87.D

Erfyniad ..

Ernan
Esther

Even Me ..

Ewing
Exeter

Expectation

F.

Farrant
Fatherland

Franconia ...

Frankfert ...

French
Freyburg ...

Fulda
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. 34
. 156
. 11

. 426

. 338

. 394

. 73

39
10

27

91
138
331
14

43
294
380
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57
284

134
267
452
335
126

3

47
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Gaerwen 293
Gardd Gethsemane 440
German Hvnm ... 391

Gest ... '. 274
Gethsemane 398
Gibraltar 49

Glanceri 105
Glan Elyrch 19

Glan'rafon 164
Glanrhondda ... 439
Glan'r Iorddonen 253
Gloucester 119
Glynderwen 23 4i ;o

(Tobaith 214
Gogerddan 411
(Tolchester 202
(rolgotha 56
Gopsal 228
Gorphwysfa 117
Gorton 425
Gounod 379
Grafenberg 183
Grasmere 171
Griddfaniad 15

Groeswen 372
Gwahoddiad 384
Gweddi Luther ... 67
Gwilym 108
Gwladvs 229
Gwledd 226

ENW.
Gwrecsam ...

Gwynfa

Gwynfiyn ...

H.
Hanover . .

.

Hapus Dyrfa
Harlan
Haverland...

Havilah
Hebron
Henffordd ...

Hengoed ...

Henryd
Holly
Hollingside

Hollybourne

Holstein ...

Hosannah ...

Howden
Hungerford
Hursley

Hwyrfryn ...

Hyder '

...

H}-frydlais

I.

Iesu Dyrchafedig

Innocence ,

Intercession

Islwyn

J.

Jabez
James Street

Jersey

Jerusalem ...

Joanna
Joseph
Joyful

Just as I am
K.

Kent
Iüng's College ,

Kingscroft ...

L.

Langdale ...

Latchford ...

Lausanne ...

Ledforth ...

Leeds
Leipsic

Leominster
Lewes
Litany

Liverpool ...

Ludwig
Lüneburg ...

Luther's Chant.

Lux Benigna .

Lux Eoi ... .

Lymington

LL.
Llandinam
Llanddewi... .
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152
326
17

423
355
258
414
332
322
461
70

328
7

402
238
374
169
83

445
46
68

357
419

458
.. 291
.. 454
.. 352

.. 194

.. 377

.. 321

.. 130

.. 421

.. 304

.. *57

.. 74

.. 31

.. 85

.. 218

,. 94
.. 466
,. 281
,. 292
,. 75

,. 50
,. 217
.. 340
.. 336
,. 264
,. 154
,. 387
. 30
,. 16

,. 306
. 176

,. 351
,. 81

ENW.
Llanddowror
Llanelli

Llanfair

Llangan ...

Llangeitho

Llaugoedmor
Llangollen...

Llangors . .

.

Llangranog
Llangristiolus

Llanidloes . .

.

Llanilar

Llanllymi ...

Llantrisant

Lledrod ...

Llydaw

M.
Maidstone ...

Mainzer
Mahern
Mamre
Mannheim...
Margaret . .

.

Martyrs

Martyrdom
Mary
Matthias . .

.

Mawl
Mawlgan . .

.

Meirionydd

Melancthon
Melcombe ...

Melton
Menai
Mendelssohn
Miserícordia

Missionary

Moab
Moldaría . .

.

Montgomery
Moreb
Morganwg . .

.

Moriah
Moscow
Mount St. ...

N.
Naslmlle ...

Navarre
Neander ...

Newport ...

Nicaîa

Noddfa
Normandy ...

Nottingham

Q-
Oldenburg ...

Ombersley . .

.

Osnaburg ...

P.

Padarn
Palestina ...

Pantycelyn

RHIF.

260
,. 82
,. 409
.. 296
,. 272
,. 64
.. 63
,. 162
. 93
. 441
. 325
. 361
. 220

,. 275
,. 28
,. 193

406
32

256
25
177
35

144
131
100
58
62

453
179
44
33

389
52

300
72

174
251
370
422
259
101
287
257
178

65
2

373
396

1

248
231
392

97
40

277

118
244
69
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Paradwys 109
Patmos 410
PaxDei 9
Pearsall 186
Pembroke 84
Peniel 334
Penitentia 8
Persia 102
Port Penrhyn .. 298
Potsdain 463
Prtsburg 404
Priscilla 381
Pwllhtli 190

Q-

Questa Tomba .. 1G0

lí.

Ramoth 234
Ravendale 86
Regent Square .. 339
Requiem 365
RfcYtl 371
Rhâd Râs 417
Rhâd Râs 418
Rheidol 383
Rhosheirio 271
Rhyddid 180
Rhyl 438
Etoche Ahbey .. 110
líockingham 36
Rotterdam 159
Russia 342
Rutherford 182

S.

Sabbath 95
Salome ... 432 , 435
Samson 29
Sanctus 286
Sandon 18

tían Remo 413

ENW. RHIF.

St. Agnes 141
St. Andrew ... 170
St. Ann 120
St. Barnabas ... 219
St. Bees 393
St. Bemard ... 124

St. Bride 207
St. Catharine ... 59
St. Garmon ... 345
St. George ... 123
St. Gertrude ... 451
St. Hildebert ... 356
St. John 89
St. Leonard ... 139
St. Marc 175
St. Mary 143
St. Mary Magdalene

403
St. Matthew ... 157
St. Michael ... 206
St. Nicholas

64.64.666.4. 262
St. Nicholas M.C. 147
St. Nicholas

87.87.D. 309

St. Paul's 66

St. Peter 87.87.47. 358
St. Pettr ... M.C. 140
St. Saviour ... 125

St. Stephan ... 127

St. Swithin ... 230
St. Svlvester ... 467
St. Trond 111

Sarah 204
Saxonv 112
Schubert 421
Scopas ... 310, 313
Seion 88
Shawmut 209
Sicilv 354

ENW. RHIF.
Silchester 205
Silesia 99
Siloah 266
Solomon 122
Spires 55
Staincliffe 48
Stamfurd 249
Steggall 368
Stepney 376
Swiss Tune ... 71
Sylhet 459
Syria 181

T.

Talgarth 375
Talybont 195
Tahlhn 185
Taílis! 128
Tamworth 343
Tantum ergo 317. 319
Tanycastell ... 297
Taimnarian ... 329
Thanet 386
The Golden Chain 90
Tiberias 412
Tichfield 401
Tiverton 12!)

Tobleria 76
Trallwm 98
Trecast.ll 245
Trefdeyrn 464
'l'refdraeth 415
Trefeglwvs ... 270
Treffonst 416
Trelalas 268
Trewen 437
Triumph 333
Triumphant ... 168
True-hearted ... 455
Twrgwyn 969
Tydtìl ... 2.8. 167

ENW. RHIF.
Tydfil 8.7.4. 363
Tvndal 243
Tytherton 201

u.

Upsal. 367

Yaughan . 443
Yeiii Cito . 60
Yerona . 341
Yesper . 364
Yesper Hymn .. . 203
Yienna . 303

w.
Wagner . 20
Watrist0ck . 239
Watford . 360
Wareham . 420
Weber . 279
Wells . 400
Wesley . 240
Weston . 255
Whitburn . 45
Whitford . 191
Wilton Square .. . 197
Wiuchester . 24
Winchester üld. . 142
Windsor . 149
Wirksworth . 198
WytUlgrug . 369
Wynnstay . 366

Y.

Y Nt -foedd . 456
Yr Hen lOOfed .. . 26
Yr Ben 50ain .. . 21

Yr ll.n '.Hed .. . 158
Y Seren d.hdd .. . 448
Ystwyth . 447
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rley ... .. 286,237 Trefeglwys, L857 ... 270 Btepnay 370

Darlington 444
B.

i: w. r.i'uY, 1830—
DÌBmissa] 289 TicniUM 401

Franoonia 462 J. C. Bach, 1735-1782—
I'.i i iii.ni n. 1770 L827—

ven 296 Holateba 374
Bngedi 138

Gorton 425 r. <;. Baibb, 1840— Fulda 47

Hwyrfryn 68 St. Sa\iour 125 Lndwig i:,l

Int. reession 454
H. Basi ií. afua. Bao., Ozon .

(,)!!< ata Tomba 160

líatrenL 256 L867— T, r.n.r.Y, 17«.tl ls72—
Normanay 28

1

Whitbura 11
J € t\ flll 467

st. Nioholaa (64, 64, J. 1!. 1 1 1 K K 1 • 1 OB
66,64) 962 Svu .1. Babnbt, L888 L896 Adela 172

Tone 71 Th« Gfrolden Obain ... 96
I). Bobthiahbhi, L752-18S!5—

S. Au\<»u>, M u-. DOC.,
Yenife ad M. 184 Wella 400

1710-1802— .1. Battibhill, 1788-1801— 11. 1 l.l.lol l'.l II.

h 204 Meltou 389 Eilian, L897 221
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Evenme 380

J. F. Braun, 1759-1824—
Moreb 259

J. F. Bridge, Mus. Doc,
1844—

St. Nicholas 309

A. H. Brown, 1830—
Abberton 223
Howden 83

Briegel, 1687—
Arertig 113

Brychan, 1849—
RhâdRâs 418

C.

T. Campian, Mus. Doc,
—1619

Babilon 53

H Carey, 1685-1743—
Carey 37

J. Cheetham, 1724-1796—
Wirksworth 198

I. Clauderi, Psalmydd, 1630

—

Silesia 99

M. Cosia, 1810-1885—
Eli 338

James Couper, 18**

—

Latchíbrd 466

B. Crasselius, 1667-1724—
Winchester, 1690 ... 24

W. Croft, Mus. Doc,
1677-1727—

Croft, 1708 232
Hanover 423

St. AnD, 1708 120
St. Mattbew 157

J. Crüger, 1598-1662—
Antwerp 276
Hebron 322
Iesu Dyrchafedig . . . 458
Upsal * 367

Alawon Cymreig—
Aeron 155
Bangor 146
Bethel 430
Beulah 79
Bodawen 330
Braint 163
Caerlleon 189
Caersalem 346
Clod 4
Croeshoeliad 87
Darowain 80
Diniweidrwydd 320
Dolfor 382
Dolgellau 241
Dorcas 166
Dinbych 261
Edinburgh 285
Erfyniad 14
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Gardd Gethsemane ... 440
Gwahoddiad 384
Gwladys 229
Jabez 194
Jersey 321
Joanna 421
Llanddowror 260
Llanfair 409
Llangan 296
Llangeitho 272
Llangoedmor 64
Llanilar 361
Llantrisant 275
Lledrod 28
Meiriomdd 179
Moriah, 1789 287
Peniel 334
Rhyddid 180
Salome 432,435
Siloah 266
Talybont 195
Talyllyn 185
Tiberias 412
Trefdeyrn 464
Trefdraetb, 1817 415
Twrgwyn 269

D.
J. Darwell, 1731-1789—
DarweU ... • 236

D. Dayies, 1810-1875—
Glan'rafon ... 164
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Griddfauiad 15

T. Davies, 1852-1892—
James Street 377

W. Dayies, 1859—
Rhosbeirio, 1889 ... 271
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Penitentia 8
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Staincliffe 48
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E. Drewett, 1850—
Elmhurst 73

A. E. Dyer, Mus. Doc,
1843—

Weston 255
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Mus. Doc, 1823-1876—

Dominus regit me ... 107
Golgotha 56
Holhngside 402
Lux Benigna 16
Nicaea, 1860 1

PaxDei 9
St. Agnes 141

St. Bees 393
St. Svlvester 467
YeniCito 60
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J. G. Ebeling, Ì635-1676—
Lüneburg, 1666 387
Noddfa, 1666 248

Parch. E. Edwards, M.A.
1844—

Dychweliad, 1889 ... 407
Innocence 291
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Sicüy 354
Verona 341
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Elhot ... 426

Richard Ellis, 1775-1855—
Hyder, 1824 357
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1816-1893—

Revel,1856 371

Alawon Ellmynig—
Aberdâr 211
Aberdeen 161
Alexandria ... 242
Altorf 61

Atonement 273
Bethesda 165
Ceredigion 51
Clywch, Deffrowch ... 450
Coburg 5
Cologne 145
Derlwyn 429
Dix 397
Dolyddelen ... 246
Ellacombe 156
Henffordd ... 461
Moldaria 370
Pantycelyn ... 69
Patmos 410
Pearsall ... ... ... 186
Presburg 404
St. Trond ... 111

Sir G. J. Elyey, Mus. Doc,
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—
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Windsor ... 149
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Trewen, 1883 437
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Ewing 187
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Bapne Dyrfa, L889 ••
:;.-).-)

Maidfltone .. lor, L793-1870— Llangors, lsss 102

\V. II. ÖLADSTONl, L891

Ombersley 40

B kl_\n

Bavilah

J. llwi»\, 1782-1809

L86

332

Talgarth, L888

Trecastell, i^^i .. ..

Ii 98BB, 17**

—

375
245

Syr .1. GOSS, BÍUl. Doc,
Y i

( •n 1 1
; i soa St Swithin 230

L800 L880—
st. PanTfl

Waterstool

. 66

. 289

Aiawon II i i.i;i [G

lin.i

Kli

211

888

D. L. Jones, 1841—
Bryncynlaifl, L896 ... 225

PlBOH. •'. JOHBB, 1790-1857—
Goudimbl, L662

—

Berlin .. 896
\i LWOM II i

'• \i "i

..ii 222

Llanllymî

Tanyoastel]

220
297

Dresden .. 278
Ohristohnreh 121 Paboh. -i B Johi

i Q uhod, L818 L898 Ohrysostom
Matthias

302 I7f.:. is22—

Gonnod .. 379 68 Eiddnned 116

i»..,-

,

anwg 101 lì;ii)i"tli 234

1 865 B 102 H. JoNES, 171«) 1825—

Branoatter .. 280 Bott* rdam L69 Oapel Oynon •102
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RHIF
H. Jon-es (Penybth), 1772—
Dymuniad 114

J. E. Jones, 1856—
Engedi, 1887 331

Parch. W. Jones. M.A.,
1726-1800—

St. Stephan, 1789 ... 127

Parch. J. Jowett,
1784-1856—

Thanet, 1823 386

K.

C. E. Eettle, 1833—
Cynfal 92

Casgliad Klug, 1533

—

EmynLuther ... 27,91
Spires 55

W. Knapp, 1698-1768—
Wareham, 1738 420

H. Kugelman (Casgliad),

1540—
Grafenberg 183

Melancthon 44

J. F. Lampe, 1692-1751—
Kent 31

Salmydd Laüsanne, 1560

—

Rutherford 182

D. Lewis, 1828—
Islwyn, 1888 352

J. A. Lloyd, 1815-1874-
Abergele 137
Alun, 1856 ... 233
Bridport, 1847 347
Brynteg, 1862 54
Eifionydd, 1846 324
Groeswen 372
Henryd 328
Llanelli, 1856 82

Mary, 1846 100

Rhyl, 1869 438
TraUwm, 1846 98
Whitford, 1870 191
Wyddgrug, 1835 369
Wynnstay, 1871 366

S. Llwyd, 1794-1854—
Caerllyngoed 196

M. Luther, 1483-1546—
Ein Cadarn Dr, 1529 449

A. F. Lvoff, 1799-1870-
Russia 342

Alaw Lydawig—
Llydaw, 1850 193

rhif
Parch. C. H. A. Malan,

1787-1864—
Lausanne 281
Silchester 205

A. H. Mann, Mus. Doc,
1850—

Angels' Story, 1880 ... 188
Balducci, 1893 ... 311, 312
Censorinus, 1870 ... 308
ClaudiusPtolemeus,1872 153

Tobleria, 1893 76

Salmydd Marot, 1495-1544

—

Abertawe 192

G. W. Martin, 1825-1881—
Leominster 217

L. Mason, Mus Doc,
1792-1872-

Clevelaud .. . ... 433 436
Eden 42
Ernau 43
Harlan 258
Leeds 75
Missionary .. 174
Shawmut 209

Mendelssohn, 1809-1847
Bavaria . ... 316 318
Berlin 12

Carmel 299
Cyprus 390
Dusseldorf .. 290
Elijah 394
Expeetation.. 284
Mendelssohn 300

M.

J. Mainzer, Mus. Doc,
1801-1851—

Mainzer 32
YNefoedd 456

E Miller, Mus. Doc,
1731-1807—

Roclringham, 1790 ... 36

James Mills, 1790-1844—
Hosanna 169

W. H. Monk, Mus. Doc,
1823-1889—

Emyn Hwyrol, 1861 ... 10

A. P. Morgan, 1857—
Cefh-bedd Llewelvn, 1878

446
E. Moss, 1838—

Grasmere 171

Langdale 94

W. A. Mozart, 1756-1791—
Nottingham 392

N.

I. Neander, 1610-1680—
Neander, 1679 373

G. C. Neumare, 1621-1681—
Leipsic 50

W. Newport—
Litany 336

rhif
P. Nicolai, 1556-1608—

Frankfoit 335
Llangollen 63
Y Seren ddydd, 1599 ... 448

V. Noyello, 1781-1861—
Tantum ergo ... 317, 319

P.

J. Parry, Mus. Doc, 1841—
Aberystwyth 405
Gogerddan 411
Llangristiolus, 1869 ... 441

J. Parry, 1787-1866—
Llangranog, 1860— ... 93

Salmydd Playford,
1623-1693—

Menai, 1671 52

I. Pleyel, 1757-1831—
German Hymn 391

C. W. Poole, 1828—
Gibraltar 49

E. M. Price—
St. Garmon, 1854 ... 345

Thomas Price, 1807—
Cysur 442

T. J. Price, 1875—
Margaret 35

T. Price, 1857—
Bugail Israel, 1892 ... 283
Glan Elyrch, 1888 ... 19

Gobaith, 1888 214
Gwüvm, 1895 108
Joseph, 1887 304
Tydfil, 1892 167

H. Purcell, 1658-1695—
Asaph 378
Burford 151

C. H. Purday, 1799-1885—
Sandon 18

Salmydd E. Prys, 1621—
St. Mary 143

R.

J. Randall. Mus. Doc,
1715-1799—

Lewes 340

Salmydd Rayenscroft,
1582-1635—

Gloucester, 1621 ... 119

Gwrecsam, 1621 152

J. T. Rees, Mus. Bac, 1857—
Bow Street, 1887 ... 250
Broncairo, 1887 265
Dole, 1889 208

W. T. Rees (Alaw Ddu),

1838—
Addfwvnder, 1881 ... 200
BhoiLvmbong, 1890 ... 399
Capel Newvdd, 1890

427, 431

Glan Rhondda, 1869 ... 439
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RHIF
W T. Rees i'Alaw Ddu)

(parhad)—
Ma-.vl.lSS3 62
Svlhet. 1895 459
Trelalas, 1886 268

A. R. Reinagle, 1799-1877—
St. Peter, M.C 140

J. Richards (Isalaw), 1843

—

Argoed, 1887 301

Sanctus, 1886 286

V. Richardson, 1670-1729—
St. Bernard 124

E. F. Rimbault, Ll.D
,

1816-187»'»—

Dudley 227

P. Ritter, 1792—
Hursley 46

D. Roberts, 1820-1872—
Catharine, 1867 362

J. H. Roberts, Mus. Bac,
1848—

Adelaide, 1895 115
Amana, 1879 216
Burry Port. 1895 ... 314
Glan 'r Iorddonen, 1878 253
(xwvnfa, 1889 326
G\wnfVvn, 1895 17

Malgân, 1896 453
Port Penrhyn, 1895 ...298

J. Roberts, 1806-1879—
Aleiander, 1824 327

R. Roberts, 1863—
Alice, 1893 468
Artro, 1894 165

W. Roberts, 1765-1848—
Barnsfield, 1840 78

J. ROSENMÜLLER, 1615- 1''>>5 —
Ledforth 292
Newport 396

Alaw Rwssiaidd—
Vesper 864

S.

J. H. S.hfin. 15HG-1630—
nach, 1628 34

Oldenbur*,' 97
Bt Barnabas 21'.)

.1. Bchop, L606-1647—
Gethsemane B08

ìani (68

I. S. bdm p.r. 17'.i7 1*28—
Schubert 424

lU.IIIES—
•III

II. Smuu\ 1812 L879
l;. tbuny B07

Lerwen 2

II )Uyboanw 988
• rieordia 72

l:
•

• ' -
|

. 3.'5'.i

St. Leonard 189

RHIF
Svr J. Staixer, Alus. Doc,

1840—
Covenant 247
Just as I am 74

T. WoRSLEY STANIFORTH,
18**—

Jenualem 130
Roche Abbey 110

S. Stanley, 1797-1882—
Montgoniery 422

C. J. Stanley, 1713-1786—
Calfari 349

Percy J. Starnes, 1864-
Deus Omnipotens, 1891 315

C. Steggall, Mus. Doc.

,

1826—
Bonar 215

Steggall 368

Parch. E. Stephen,
1822-1885-

Tanrmarian, 1879 329
Tyndal, ]860 243

Syr R. P. Stewart, Mus.
Doc, 1825-1894.

Ringscroft 218

W. Stoees, Mus. Doc,
1847—

Ravendale 86

Gesangbuch Storl—
Bremen 173

Casgliad Strazburg, 1525

—

Nastmlle 65

Syr A. S. Suli.iyan, Mus
Doc, 1842—

Fatherland 267

Lux Eoi 306
St. Gertrude 151

St. Mary Magdalene ... 403

T.

T. Tallis, 1520-1585-
Kmvn Foreuol, 1555 ... 39
Tallis, 1565 128

m. Tbbchsbb, 1613—
3t. Marc 175

.1. Thomab, 1S39—
Bla.nrcín, 1861 160

K. H. ThobbB. 1S34—
Ti'ii. -hi artod 455

W
B \V\.. m i;. i -13-1883—

W.ii.-r 211

1\\k. ii. .1. .1. \V.\nr. 1868

Beaminster 282

.1. \\'\i, ii. L887
Coron.-iniriito 213

PABOB E WaLBBB,
King*a Ooüegc 85

RKIF
O Gerangbuch Walther,

1684-1748—
Llanddewi 81

J. G. Walton, 1821—
St. Catharine 59

S. Webbe (hvnat),

1740-18Ì7—
Alma 353
Dismission 288
Meleombe, 1792 33

S. Wbbbb (ieu), 1769-1843—
Belmont 135
Corinth 305

0. M. Weber, 1786-1826—
Wlsfeer 279

S. S. Wbslst, Mus. Doc ,

1810-1876—
Wesley 240

Parch. L. R Wi
1753-1826—

Tytherton 201

W. Wheale, Mub. Doc,
—1715

Bedford 132

W. J White, 1792-1832
Arabia 434

B. Willluis, 1839—
Deganwy, 1891 106

J. Williams, 1740-1821—
Cemmaes 103
Dyfroedd Siloah 104
Sabbath 95

[.. Williams, 1853 -

Trefforest, 1690 416

i; WiLiiiAMs, L84G -

Gorph\wsía. ls'.i-_> ... 117

Gwledd, 1894 226
Hvfr\,llais. L891 419
Paradwyi, L893 109

T. Wiij.iams (Hut'nindd),

1807-1894—
Llaiidinam 351

II. \Vii.-.n. H20—
Martynlom 131

i
» O-AMLIAB WrcriM'.ri;..,

lëiê—
Gwrd.ü i.uth.r 67

S\i.mvI'|. Vs<;<> i'Ai i>i<, H'.l
">

('iilrtis^ L60

Frenoh 126

Martvrs III

St Mirliarl 206

Yrhen 9fed L68

\i.aw ITSBABM \n>n—
Ballerma 133

C. Zi i
m a, L800-1867—

Luther'a Ohant 30



RHIF
Parch. K. Bacon—

Salm cxxxix. 1 35

Syr J. Barnby, 1838-1896—
Salm xxiv 6

Esaiah liii 41

Galarnad iii. 2 43

J. Battishill, Mus. Doc,
1738-1801—

Salm xxix. 2 8

J. Blow. Mus. Doc,
1648-1708—

Dat. i. (5-8, 18) ; xiv. 13
;

vii. (14-17), 2 46

W. Boyce, Mus. Doc,
1710-1779—

Salm cxi 29

B. Coore, Mus. Doc,
1732-1793—

Salm viii. 2 3

Salm xlii.-xliii. 2 ... 12

W. Croft, Mus. Doc,
1677-1727—

Salmli. 3 15

Salmlxxxv. 2 21

W. Crotch, Mus. Doc,
1775-1847—

Salmlxviii. 1 18

Salin cxxi. , cxxii. 1 32, 33

F. Daly—
Galarnad iii. 1 43

J. Davy—
Salm cxxxix. 2 35

T. S. Dupuis, Mus. Doc,
1735-1796—

Salm xix 4
Salm cxlv 36
Esaiah xl. (Rhan ii.), 2 40

Syr G. J. Elvey, Mus. Doc,
1816-1893—

Hymnau, 334, 343, t.d. 410
Salm xxxiii 9
Salm xxxvii. 2 11

S. Elyey, Mus. Doc,
1805-1830—

Salm ciii. 1 27

R. Farrant, 1530-1581 —
Salm i. 1 1

Parch. W. Felton,
1713-1769—

Salm xlii., xliii. 1 ... 12
Salm cxxx. 1 34

T. Fitzherbert, 1789-1857—
Salm lxvii. 2 17

Parch. L. Flintoft,
1680-1727—

Salm li. 1 15

J. FOSTER, 18**—
Esaiahxl. (Rhan 1) ... 39

SALM-DONAU
RHIF

H. J. GaUNTLETT, 1806-1876—
Salm xlviii. 2 14
Salm H. 4 15

Syr J. Goss, Mus. Doc,
1800-1880—

Salm h. 2 (o Beethoven) 15

Gregoraidd—
Salm xxiii. 2 5

Salm c 2 26

G. F. Handf.l, 1685-1759-
Sahn xcii. 2 22

P. Hayes, Mus. Doc,
1738-1797—

Salm viii. 1 3

Salm xcvi. 2 24

W. Hayes, Mus Doc,
1707-1777—

Salm lxxxiv 20
Sahnlxxxv. 1 21

Parch. P. Henley,
1728-1778—

Sahn xxxiv 10

E. Higgins—
Sahn xxvii 7

J. Hindle, Mus. Bac,
1761-1796—-

Salmlxxii. 2 19

E. J. Hoprins. Mus. Doc,
1818—

Salm xxix. 1 8

Esaiah xxv., xxvi. ... 38

P. Humphreys, 1647-1674—
Sahn c 1 26

J. Jones, 1725-1796—
Sahn xcvi. 3 24

B. Langdon, 1803—
Esaiah lv 42

H. Lawes, 1595-1662—
Salm xcviii. 25

H. T. Leslie, Mus. Doc,
1792-1876—

Esaiah xl. (Rhan n), 1 40

A. H. Littleton—
Dat. i.(5-8,18);xiv. 13;

vii. (14-17), 3 46
Dr. E. G. Monk, 1819—

Salmii. 2 2

Salm xciii 23

W. Morley, Mus. Bac,
1731—*

1 Corinthiaid xv. ... 45

ARGLWYDD MORNINGTON.
Mus. Doc, 1735-1781—

Salm ciii. 2 27
Sahn cxix. 89-104, 1 ... 31

J. Pring, Mus. Doc,
1776-1866—

1 Corinthiaid xv. 2 ... 45

RHIF
T Purcell, 1658-1695—
Sahni. 2 1

J. Randall, Mus. Doc,
1715-1799—

Salm cxhii 37

W. T. Rees (Alaw Ddu),
1838—

Hvmn 14 t.d. 409
Hymnau 293, 310 t d 411
1 Corinthiaid xv. 1 ... 45

Parch. J. Roberts (Ieuan

GwYllt), 1822-1877—
Salmlviii. 1 14
Sahn xcvi. 1 24

J. H. Roberts, Mus. Bac,
1848—

Salm xlvi. 2 13

J. Robinson, 1682-1762—
Salm lxvii. 1 17

W. Russell, Mus. Bac,
1777-1813—

Salm cxiii 30
Esaiah xl. (Rhan i.), 2 39

H. Smart, 1812-1879—
Sahnlxv 16

Syr J. Stainer, Mus. Doc,
1840—

Sahnxcii. 1 (O Spohn 22
Salm cxxx. 2 34
Habacuc iii. 2 44

T. Tallis, 1529-1585—
Salmii. 1 2

Sahn xxiii. 1 5

A. H. D. Troyte
1811-1857—

Hymn 14 t.d. 409

J. Turle, 1802-1882—
Salrn xxxvì.-xxxyìì. 2 ... 11

Salm lxviii. 2 18
Salrn civ 28
Salm cxxi.-ii. 1 (Beethoven)

32, 33
Habacuc iii. 1 (O Purcell) 44
Dat, i. (5-8, 18);xiv. 13;

vii. (14-17) 1 46

Parch T. Turton,
1780-1864—

Sahn lxxii. 1 19

T. A. Walmisley, Mus. Doc,
1814-1856—

Salm cxix., 89-104, 2... 31

J. Weldon, 1676-1736—
Salm ciii. 3 27

G. Woodward, Mus. Doc,
1740-1777—

Salm xlvi. 1 13
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RHIF RHIF HHIF

Anhtsbys Chas. Gounod, 1818-1893- R. Mills, 1809-1844-
Addolwch yr Argîwydd . .

.

1 Bfi edrychaf ar i fyny ... 16 Ai gwir yw ! . 3

J. S. Bach, 1685-1750— Harwood— T. Price, G. & L., 1857-
Beudith, gogoniant, Marwolaeth y Cristion . .

.

24 Ti, Arglwydd, y\\ aìn

doethineb, a diolch ... 9 Duw ni . 7

W. BlLLINGS

—

M. Hauptmann, 1792-1863

Duw, fy nerth 3
J. T. Rees, Mus. Bac,

Y Cytiawn drîg yn y nef 25 1857-
W. B. Bradbury, 1816-1868 E. J. Hoprins, Mus. Doc,

1818—
Awn hyd Bethlehem

Gwrando fy ngeiriau . 10

Pan lesmeirio fy nghalon

W. Crotch, Mus. Doc,

14
19

W. T. Ress (Alaw Ddu),
1838—

1775-1847— D. Jexkins, Mna. Bac, Deuwch ataf Fi ... . . 15

Llona, Arglwydd, enaid 1849— J. H. Roberts, Mus. Bac
Dy was 13 Molwch yr Arglwydd ... 5 1848-

D. Emltn Evaxs, 1843— J. Bùsnt, 1700-177(5— Pwy yw y rhai hvn ? . . 23

Dyddiau dyn sydd fel Eiddot Ti, O Arglwydd, Syr A. S. Sulliyan,
glaswelltyn 17 yw'r mawredd 4 Mus. Doc, 1842—

R. Farrant, 1530-1581— J. A. Lloyd, 1815-1874— Cenvch yr Arghwdd . 20

Dduw, yn ol Dy gariad Deuwch, canwn i'r J. Thomas, 1839—
rhad 22 Arglwydd 6 Pel y brefa yr ln%dd . . 12

Syr J. Goss, Mus. Doc, F. Mendelssohn, 1809-1847- Abbe Yogler—
1800-1880- Hwnw fydd cadwedig ... 18 Sanctaidd yw ein

O prawf, a gwêl 11 Y dwfn ddistawrwydd ... 21 Harglwydd Dduw . 2

EGLURHAD AR YR ARWYDDION MYNEGIANT A
WELIR YN Y LLYFR.

Grym.

pp.—double-piano—yn dra thyner.

p.—piano—yn dyner.

mp.—mezzo-piano—yn gymhedrol dyner.

mf.—mezzo-/orte—yn gymhedrol gryf.

f.—forte—yu gryf.

ff.
—double-forte—yn dia cliryf.

«/.

—

sforzando—gydag aceniad amlwg ar y
r un ystyr a §f,

nôil

cres.—crescendo.—cynnydd graddol mewn grym.
dim.—diminuend >—lleihâd graddolmewn grym.
pihf—yn fwy cryf.

tyn.—tyner.

sempre f.—yn gryf drwodd.

cym,— cynili. diol mewo gryBk
^.— ~ —oynnyddn mewn grym.
I- -- lleihau mewn grym.

Amseriad.

Adagio. araf^ a thra mynegîadol.
Largo - araf, fryda Uawnder yn y gerddoriaeth

Larghetto.—jchyàìfi cyflymaoh na Largo.
Andante.—iymnd yn eamwytìi, a hyfryd,

AUegro. yu gyflym
Allegro moderato, yn gymhedrol gyflym.

moderato.—yn gymhedroL

ad lib.— at ryd'iid gydíi'r am.st r.

a tempo.—yn ol i'r auiscriatl blaenorol.

tempo lmo.—yn ol i'r amser gwreiddiol.

più moito,- -yn fwy 03 Bym.
rall.—raüentando grâddol arara, amwy tyner

rit.—ritardo—arafa yn raddoL

NüDWEDD.

clod,— olodfò] M

llawn.— llawinì. i II. i>iol.

mawr. mawreddog.
erf.—erfyniado]

mynegiant.

conaffetto. yn ber-nwyfaa.

moìto ajFitto. \n ddwfn deimladwy.

dolee. vn íelüj bôr

Doloroêo. yn ddifrif-ddwya.

Soitenuto,— dal y aodan yn en llawn hyd -yn

barhaol.

ihti 's
.

—

Dal tegnc troer yn <»l i'r arwydd hwn S.-

D. C.—JÜa capo—troer yn ol i'r dcclireu.
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1 (1) Mawl Vr Drindod.

mp n ANCTAIDD, sanctaidd, sanctaidd, Dduw Hollalluog !

Gyda gwawr y boreu dyrchafwn fawl i Ti

;

'•rfts. Sanctaidd, sanctaidd, sanctaidd ! cadarn a thrugarog

!

Trindod fendigaid yw ein Harglwydd ni.

mf 2 Sanctaidd, sanctaidd, sanctaidd !—nef waredigion
Fwriant eu coronau yn wylaidd wrth Dy droed

;

Plygu mae seraphiaid, mewn addohad ffyddlon,

flaen eu Crëwr sydd yr un erioed.

mp 3 Sanctaidd, sanctaidd, sanctaidd ! cwmwl a'th gylchyna,
Gweled Dy ogoniant nis gall anianol un

;

Unig Sanctaidd ydwyt, Dwyfol bur Jehofa,
Perffaith mewn gallu, cariad, wyt Dy Him.

/ 4 Sanctaidd, sanctaidd, sanctaidd, Dduw Hollalluog !

Dyrcha nef a daear fawl i Dy enw Di
;

Sanctaidd, sanctaidd, sanctaidd ! cadarn a thrugarog !

Trindod fe_digaid yw ein Harglwydd ni

!

r h__lr . c . E . K .

H J



1HaV>arrC 10 10.10 10. ydd ___._.

zx _2_
4-1SÉäü" ;^^g^ ;

--* •g--Q- -g-J J
~__

UoJ
-Q-J-^ -_» -Q- g^-g^J ü^.

*=t ^r^n
P--RëK-

— rn
--F-_i>-_»-

g_r __
,3^^]=_____é_Ì§|Ìí==g^TTTT? _ Pol ì .^H

,

_____\&#-& Q -Q--_5=

I

I

Auien.

GE ^JfiÉg.
i

' ' I

•

1

P
-&-&-;

îm
___.

]freçburg, io 10.10 io. o fu-__»_i-vus_k.

-7
I i i i -o

í=.
J-l

^•^^^íwl^p^^gqgg TH°~Pf "° ÍW

gg__lí
r !

,i r Er A -mea

*a
^ g,g

il

dlOO. 10 10.10 10.

f=t

gfF^T^F_@Ì «1

HDfl

Älaw Gymreig.

-U---=7,4 Ö--Í- -^44

1 P 1"^#0^
i

i

i r p

=!_§:
S-C^d

^
___.Ää_E^ p£
tp tó



2 ( 2 )
Cademid cyfammod Duw.

Uawn pYFAMMOD hedd, cyfammod cadarn Du,
VJ Ni syfl o'i le, nid ie a nage yw :

Cyfammod gwir, ni chyfnewidir chwaith
;

Er maint eu plâ, daw tyrfa i ben eu taith.

2 Cyfammod rhâd, o drefniad Un yn Dri,

Ëên air y U a droes yn elw i ni :

Mae'n ddigon cry' i'n c'odi 'fyny'n fyw
;

Ei rym o hyd yw holl gadernid Duw.

3 Cyfammod cry'—pwy ato ddyry ddim ?

'D eill byd na bedd mo dòri ei ryfedd rym :

Di-ysgog yw hên arfaeth Duw o hyd
;

Nid siglo mae, fel gweinion bethau'r byd.

4 'D oes bwlch yn hwn—fel modrwy'n grwn y mae

;

A'i glwm mor glòs, lieb os ac oni b'ai

:

Nid all y plant ddim gwerthu eu meddiant niwy
;

Mae gan Dduw gylch, a'u deil, o'u hamgylch hwy

5 Er llithro i'r llaid, a llygru defaid Duw,
Cyfammod sy i'w c'odi 'fyhy'n fyw,

A golchi i gyd eu holl aíìendid hwy,
A'u dwyn o'r bedd heb ddim anwiredd mwy. e. j.

3 (3) ArfaethDuiu.

r>if pYN Uunio'r byd, cyn lledu'r nefoedd wèn,
Vj Cyn gosod haul. na lloer, na sêr uwch ben,

cr. Fe drefnwyd ffordd yn nghyngor Tri yn Un
I achub g^vael, golledig, euog ddyn.

mf 2 Trysorwyd grâs, ry^v annherfýnol stôr,

Yn Iesu Ghst cyn rhoddi deddf i'r môr

;

cr. A rhedeg wnaeth bendithion arfaeth ddrud,
Fel afon gref lifeiriol dros y byd.

f 3 Mae'r udgorn mawr yn sehìio'n awr i ni

Ollyngdod Uawn trwy'r Iawn ar Galfari :

cr. Mawl yn mhob iaith trwy'r ddaear faith a fydd,

Am angeu'r groes, a'r gwaed a'n rho'es yn rhydd.

4 ( 353 )
Teml yr Arghoydd yn y nef.

Uaton { GORWYD teml yr Arglwydd yn y nef,

ii A gwelwyd arch Ei lân gyfammod Ef
;

Holl ryfeddodau Person Crist, a'i waith,

A welir yno i dragwyddoldeb maith.

2 Cyfiawnder Duw sydd yno'n ddisglaer iawn,

A'r gyfraith bur bob iot o honi'n llawn ;

Ond i bechadur, melus yw y sain

Fod trugareddfa hefyd rhwng y rhai'n.

3 Y tanllyd gledd fu'n eff'ro iawn cyn hyn,
Taranau a mellt ofnadwy Sinai fryn,

Sy'n awr yn dawel yn yr Arch ddi-lyth,

Y gair '• Gorphenwyd " a'u tawelodd byth.

4 Mae'r Archoffeiriad yn taenellu'r gwaed,
Mewn gwisgoedd sanctaidd, llaesion, hyd Ei draed,

fewn y 11 èn, sancteiddiaf ls y nef,

Ac enwau'r llwythau ar Ei ddwyfron Ef.

5 Pi iodoliaethau'r nefoedd yn gyttûn
Sydd yno'n gwênu ar golledig ddyn

;

Mae hedd yn awr o'r nef i'r llawr yn lli',

A noddfa gref o fewn y nef i ni.

6 Crist ydyVr Arch a'r Drugareddfa râd
;

Yn enw Hwn anturiwn at y Tad
;

Fe Avrendy gyn pechadur heb ei ladd,

Fe gymmer blaid yr enaid isel radd. ja. h.

(3 1
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5 (65) YBugailäa.

mp y BUGAIL ruwyn o'r nef a ddaeth i lawr,

I I geisio'i braidd trwyr erchyll anial iuawr
Ei fywyd ro'es yn aberth yn eu lle,

A'u crwydriad hwy ddîalwyd arno 'Fe.

2 grwydriad pell Paradwys daeth i'm hôl,

Yn dirion iawn fe'in dygodd yn Ei gôl
;

'D oes neb a yr ond Ef, y Bugail Mawr.
Pa grwydro wne's o hyny hyd yn awr.

mf 3 A'i hyfryd lais fe'm harwain yn y blaen
;

Gydymaith yw Ef yn y dr a'r tân
;

Rhag pob rhyw ddrwg, yn nyff'ryn angeu du.

/ Pwy arall fydd yn nodded i myfi ?

mf 4 Pan âf i dref, i'r hyfryd gorlan fry,

Ni chrwydraf mwy oddi wrth fy Mugail cu
;

er. Wrth gofio'r daith, a'i holl ff'yddlondeb Ef,

/ Mi seinia'i glôd i entrych nef y nef.

m/ 5 Fy Mhriod yw, âf ar Ei bwys yn mlaen,
Nes d'od i'r Jàn, o'r anial fyd yn lân

;

" Fy nghyfaill wyt," medd Ef. wrth lwch y llawr,
" A'th Dduw wyf Fi i dragwyddoldeb mawr !

"

r>. c.

5 ( 66 )
Iesuffynnon cysur.

mf WEL, f'enaid, c'od, sefydla'th wammal fryd,

Y> Myn'd heibio mae pleserau pena'r bya
;

cr. ! dring i fyny, ac anghofia'n awr
Bob peth a eilw'r ddaear yma'n fawr.

mf 2 Draw, draw, yn mhell, tu hwnt i'r dwfn íed.i,

jMae'th gysur oll, dy olud, a dy hedd ;

Mae'th lesu yno, Ef Ei Hunan yw
Y cwbl a feddi byth, yn farw à byw.

f 3 Mae enw'm Iôr fel ysol nerthol dân,

Dim dàn y nef ni safa fyth o'i Üaen
;

Yr iachawdwriaeth werthfawr sydd o hy:,

Yn gwneyd i uffern gref i grynu i gyd.

mf 4 O'r enwau hofì" a roddir ar fy Nuw,
Y gwerthfawrocaf oll o honynt yw

mp Yr un a gafodd Ef ar Galfari,

Pan ddioddefodd di-os fy enaid i.

mf 5 Rho allu im', fy Nuw, o hyn i maes
I dd'weyd yn dda am Dy anfeidrol râs

;

Na byddo neges genyf yma mwy
/ Ond ymhyfrydu yn Dy farwol glwy\ w.

7 ( 67 )
Digon yn yr Iesu.

" lf ' T\ OES eisieu'n bod, nac ofn, na chlais, na cíii^'

,

U Ar fenaid tlawd, heb fod gan Iesu fw}r

;

Anfeidrol fwy o werth sydd yn Ei waed
;

Os trengu wnaf, (p) mi drengaf wrth Ei draed.

mj 2 Iesu gwiw ! gwn fyd a brofo'th ddawn,
A'th gariad pur, yn felus nerthol iawn

;

cr. Digonedd wyt i hwn tra ynddo chwyth
;

Nid oes i'w gael, na'i geisio'n rhagor byth.

'.nf 3 Fy Iesu hardd ! hyfrydwch nefol lu !

Mor bêr i'r glust yw sain Dy enw cu

;

I'r genau mae fel mêl yn felus bur,

Fel nefol wîn i'r galon dàn ei chur.

4 Am danat, Iesu, yn fynych mae fy nghyn
;

Pa bryd y câf Dy lòn ymweliad mwyn ?

Pa bryd y gwnai fi'n llawen â Dy wedd 'í

Pa bryd y câf fy llenwi â Dy hedd ? behnard, c. t. j.

( 5 )
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3 ( 64 )
Prynedigaeth tricy u-aed Crist.

mf ~\TAE haeddiant rnawr rhinweddol waed fv Xiv

AL Yn llawer mwy na'r pechod gwaetha'i ryw

Ceir maddeu myrddVr beiau mwyaf gaed,

A'r euôg brwiit a gènir yn y gwaed.

m/j 2 O'm pen i*m tratd, annhraethol aíian wyf
;

Nid oe.s lanhâd ond yn Ei farwol glwyf
;

cr. Y íîynnon lion agorwyd ar y bryn,

i> Er dued wyf, [mf) a'rìi gylçh yn hyfryd wn.

rnf 3 Efe yw'r Iawn dros ein pechodau ni
;

Ei ddryllio wnaed ar fynydd Calfari :

Ein dyìed fawr a dalwyd yno'n llawn,

Aì' llyfrau oll a groeswyd un prydnawn.

4 Wrtb daro'r graìg, daetb alîan ddyíroedd pur,

Ein dilyn mae trwy'r dyrys anial dir
;

cr. Cawn lawenhau wrth yfed dyfroedd byw,
A'n golchi'n lân, a*n dwyn i gwmni Duw,

/ 5 311 ganaf byth am haeddiant dwyíol waed
;

Fy mhrynu wnaeth, a'm gosod ar fy nhraed :

cr. Boddloni'r Tad a'r gyíraith yn fy Ue,

Ac ennill hawl im' byth yn uheyrnas ne'.

•nf 6 Och neidiau r groes a ro'es ryddhâd i ni

;

Mae'm cymmorth llawn yn gyîìawn Un yn Dri
;

cr. Duw dîg sy'n Dad i becnaduriaid trist.

/ A'r cyiumod rhâd trwy haeddiant Iesu Grist, j f

9 { 63 )
Ymnrostio yn Nghrist.

mf TV\.RFYDDED sôn am haeddiant dyn, a'i rym,
JL' Fe dawdd yn ìlwyr o fiaen cyfiawnder llm

;

Yn nghlwyfau'r Oen ymffrostia fenaid tlawd,

Daetii trefn y neí â'r Iesu raii'n i'rawd. g. 2

cr. 2 Ar dir na môr Ei debyg, gn, nid oes ;

Seraphiaid pur ni thraethant byth ino'i oes
;

Mi ddringai mwy, trwy nerth Èi râs, o'm gwae,
"Hes cafi'wy n glir Ei weled fel y mae. dr u\, c. j. t.

I ( 441 )
Moliant yr eglwys.

mf ~\ í AE eglwys Dduw trwy^r «Idae'r a"r nef yn un,
AL Y meirw a'r byw a'u cydsain yn gyttûn

;

cr. " Teflwng ywY Oen," medd seintiau yn y nef
;

"Teilwng yw'r Oen," yw'n llafar ni a'n lìef. nu. w., c. j. t

mp 2 Eifywyd glân, Ei ehws, a'i riddfan ro'es,

A'i angeu ilawn, dài cyflawn ar y groes :

cr. Daw ffrwyth Ei groes, a grym eiriolaeth gref,

A'r eiddil gwàn yn gadarn gydag Ef.

mf 3 lirawd yw Efe i'r Ilwythog ar y llawr
;

Dôf ar Ei bwys i fyny o
:

r cystudd mawr :

er. Ni thrig yn 61 un ewin, er mor wàn,
'r aniaì dir fe'u mynir yn y rnàn. ù 2.

II (835 Ywladwell.

mf Ifl welaf wlad uwch byd, a Uawer gwell,

lil Cartrefie'r saint, tu hwnt i'r sêr yn mhell

;

Gwlad gwynfyd llawn. preswylfa Duw a*r Oen
;

Ni ddaw i hon na phechod, bai, na phoen. did

2 Gwlad dda, heb wae, gwlad wedi ei rho'i dan sêl,

Lìifeiriu mae ei ffrwyth o laeth a mêl
;

Grawn sypiau gwiw i'r anial dir sy'n d'od.

Gwlad nefol yw, uwch law mynegîi ei chlód. a. g.

( 7 )
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1 2 ( 443 }
Dymuniad yr annheiLwng.

™f DIIYFEDDU 'r wyf, a mawr ryfeddod vw,

±\ Fy ngharu erioed, y gwaela' o ddynolryw
;

Cael yn Dy d, o fewn ei furiau, le,

Ac enw gwell nag enwir îs y ne'. o. 2.

mp 2 Duw, attal Di rwysg fy nieddyliau ffôl,

A dena'ni serch a'm calon ar Dy ôl

;

cr. Yn holltau'r graig dôd im' ymgeledd glyd,

p Mewn tawel hedd, nes myn'd o'r anial fyd. dr. w.,

13 (910) Dìolchi'rDrindod.

Uatm FTIYDI, Dad ! deilyngi glôd di-Mh,
1 Am roddi 'n hael fendithion rif y gwlith

;

Cynhauaf llawn a roddaist ini 'n rhâd

—

Diolchwn am Dy ddoniau oll i'n gwlad.

2 I Ti, y Tad, y Mab, a'r Ysbryd Glàn !

Y Tri yn Un ! y rhoddwn fawl ar gân,

Am roddion rhâd Dy ddoeth raglnniaeth fawr,

A doniau 'th râs, i ni euogion llawr

!

wm.

14 ( 494 ) Gh.veäcli am bresennoldeb Crist.

mp rilRlG gyda mi, fy Nuw, mae'r dydd yn ffoi,

-L Cysgodau'r hwyr o'm hamgylch sy'n crynhôi

;

Diíìana nerth y ddaear hon, a'i bri,

cr. Cynnorthwy'r gwan, (p) ! aros gyda mi.

mp 2 Yn brysio at ei derfyn mae fy nydd,
Mwynnâd. y byd a'i barch yn cilio sydd

;

Yn wyw a gwael try pob petli
;

(cr.) ond Tydi,

Y Digyfnewid, (p) aros gyda mi.

m/ 3 Nid digon gair, na brysiog wel'd Dy wedd.
Ond gwna Dy drigfan gyda mi mewn hedd,

Yn ostyngedig, addfwyn, gyfaill cu,

Nid fel ymdeithydd, aros gyda mi.

m/ 4 Bydd yma, nid fel Brenin i greu braw,
ünd mewn llawn hedd, â donian ya Dy law,

cr. râs yn llawn , a chalon at bob cri,

mf Tyi-'d. Ffrynd troseddwyr, aros íiyda mi.

5 Ti wênaist arnaf yn moreuddydd oes,

Tra'r oeddwn i'n wrthnysig iawn, a chroes ;

Yn ffÿddlon buost, (p) er im' D'adael Di

:

cr. I'r diwedd, Arglwydd, aros gyda mi.

/> 6 Rhaid im' gael gwel'd Dy wedd bob awr heb bal',

cr. 'Beth ond Dy râs a faedda rym y fall ?

Pwy'm deil i'r làn, a'm harwain, fel Tydi '{

p Yn mhob rlryw dywydd aros gyda mi.

m/ 7 Nid ofnaf ing, na gelyn, nac un gwae,
Os câf, fy Nuw, yn unig Dy fwynhau

;

/ Pa le mae angeu ? P'le mae'r erchyll fedd ?

Gorchfygaf h^vynt trwy vîn Dy nefol wedd.

p/> 8 Rho wel'd Dy groes yn yr Iorddonen gref,

Trwy'r niwl, cyfeiria'm golwg tua'r nef

;

cr. Tr gwawr y nef, cysgodau'r h^vyr a ffy,

p Wrth f)-w, wrtli farw, (pp) aros gyda mi. lyte, c. i. o

í Ö ) A*
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rnf "jPY N
_l Fy :.gobaith oll, a'ra hiachawdwriaet:.

tryneb cu.

wtf 2 H -yddlon ammod drud,

V ho'i sylfeini'r bj
Ti ro'ist ira

5 yno drysor maith, di-dr

I imi heddyw gael Dy wir íwyn..

mp 3 . hedd rai prydiau rolst i lawr

d cyfypgderau m

..ed niawr ar drengu 7

•11/4 ldimondd' _ :edd,

• :. dawel nefol wledd;
er. 1 s rfydd pob rhyw

ncir yu Dy wir fwynhau.

16 Cynnyddgrás.

mp p V» : ren planedig, :'y > .

' J Yn îr ar lan afoi

Yn gwi : lêd, a5
i ddaîl heb wywo m

Ynfrrwythc làn gawodydd d .. ý '

:

—
m/ 2 F

•- A S : -

Msy _

;

_

Yn :..

iedwydd fyd !— nefol hy:

17 . i>ec7i<MÎttr.

I II .HADUB ..- goll,

1 0*m
|

... oil :

;

- -

v\f 2 E:"e E: Hnn, i roddi inr ia:

_

::on bob dawn,
iwn.

I

cr. Rho" heddwch in:" rhág . - -

A I . bur.

1 i 4 'f ? íeso ::.:-.- iiferyn bach o'th hedd.
een yn be:

cr. i/r a
J

Fe'. .. yn hyfry t i

18 442 Bywha Dy waith,

|

'

1

Ji Yn .""..-. lawr dàn _.:

er. Bywha Dy \ hìl

;

p *R wy'n ofnfr be
'

\
I i

r wyí dàn íìin:
""

- .

-

.r. .'.

:h 'n ol arfaeth nefoedd wèn.

I
11



16 Xuy 36eníôna- 104.104.1010.
Parch. J. B. Dyess.
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19 (659) 01 arwainfi.

•mf ALEUNI mwyn, (p) trwy dew gysgodau'r nef,

\J cr. ! arwain fì

;

p Mae'r nôs yn ddu a minau'n mhell o dref,

cr. ! arwain fi
;

mf Gyfeiria'm traed, ni cheisiaf wel'd yn mliell,

I mi, mae goleu ar fy ngham yn well.

mf 2 ISTid oeddwn gynt â'm gweddi am Dy W'awr
I f'arwain i

;

Chwenychwn gael a gwel'd fy ffordd, (cr.) -nd
:

n .wr

! arwain fi ; -

Dewiswn goegwych ddydd; er ofnau lu,

Balch oedd fy mryd
; (pp) na chofia'r amser fu.

mf 3 Dy rasol nerth, a'm daliodd hyd yn hyn,
Fe'm harwain i

Dros greigiau serth, dros arw bant a bryn,
A'r nos a ffý

;

Wynebau hoff, (p) a gollais enyd awr,
cr. A wenant arnaf gyda'r nefol wawr. r . r. le., ar.

20
mf T EAD, kindly Light, amid the encircling gloom,

-Li rnf Lead Thou me on !

p The night is dark, and I am far from home—
Lead Thou me on !

mf Keep Thou my feet ; I do not ask to see

The distant scene,— (p) one step enough for me.

mf 2 I was not ever thus, nor prayed that Thou
Should'st lead me on :

I loved to choose and see my path ;
{cr.) but now,

Lead Thou me on
;

mf I loved the garish day, and, spite of fears,

Pride ruled my will
; (pp) remember not past yeais.

mf 3 So long Thy power hath blest me, sure it still

Will lead me on,

O'er moor and fen, o'er crag and torrent, till

The night is gone
;

And with the morn those angel faces smile
Which I have loved long since, ( p) and lost awhile.

{ 13 )
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21 (837) DinasDuw.

mf rpRWY Ddinas Duw, rhêd afon ddisglaer gu,
1 A gwyrdd-der hâf byth ar ei glàn.ui sv

;

A brigau í)wyfol Bren y Bywyd pur
Gysgoda holl drigolion nefol dir,

cr. Lle mae fy Mhrynwr byw inewn gwir ogoniant,

Ar Orsedd faWr y nef yn derbyn moliant

ìnj 2 Ni raid wrth lewyrch baul na Ueuad mwy,
Perffeithrwydd bywyd pur sy'n treiddio trwy
Holl grau 'r ddedwydd wlad, raewn hyfrycj hoen

;

Goleuni 'r ddinas glaer yw Duw „'r Oen !

tr. Llc mae fv lihrynwr byw mewn gwir ogoniant,
\r Onedd hiwr v nef yn derbyn moliant

/»// :: (Tn <'lw_r hoffa leinw __ henaid gwàn !

—

Fy Nuw ! pa bryd y cfti I>i imi 'n rhan !-—

I'a brfd céj dirio i fy nghartref gwiw,
A gado 'r ddaear hon h dechreu byw.
Lle mae fv Mhry on r b] w, men n gwir ogoniant
Ar Oraedd fawr y nef yn äerbyn moHant c i

f M |
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22 (836) Oolwíj ar ogoniant y nef.

mf TIRWY gywir ffydd, esgyn, f' enaid cu !

JL Gwel dy breswylfod uwch yr wybren fry
;

Ni ddeall dyn, ac ni all tafod chwaith
Byth adrodd maint ei phur ogoniant maith !

/ Teyrnasu mae yr Iesu yn fuddugol,

Angeu a'r bedd orchfygwyd yn dragwyddol !

mf 2 CJn gofid trwm, na chystudd trist, na chur,

Ni ddaw i byrth y lân breswylfa bur ;

Na chlwyf na braw i'r saint i'w blino mwy,
Yr anwyl Oen a sch eu dagrau hwy.

/ Teyrnasu mae yr îesu yn fuddugol,

Angeu a'r bedd orcMygwyd yn dragwyddol 1

mp 3 Mae afon bur yn d'od o'r orsedd wiw
;

A dyfroedd bywiol hon, rhinweddol yw
;

Yno mae hyfryd Bren y Bywyd cu,

cr. A'i ffrwythau Ef sydd wledd dragwyddol fry !

/ Teyrnasu mae yr Ìesu yn fuddugol,

Angeu a'r bedd orchfygwyd yn dragwyddol

!

/ 4 Fe saif yr arfaeth ddwyfol yn ddi-lth,

Ni ddryllia 'r isel gorsen ysig byth
;

A'r llîn yn mygu byth ni ddiffydd chwaith,

A hyn a fydd yn fawr ryfeddod faith,

c-\ Hycl oni ddygo farn i fuddugoliaeth,

A Seion wych ar diroedd iachawdwriaeth !

( 15 )
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23 ( 793 )
-li'í ddyfodiad Crist.

mawr. n WEL Grist yn dyfod ar y cwniwl draw,
VJ A phob awdurdod yn Ei nerthol law !

Cerubiaid fyrdd, yn eu cerbydau tân,

Yn gyru 'n glau o gylch eu Harglwydd glân !

Y ddaear gryn, y beddau ymagorant

;

Cân udgorn Duw, a'r meirw a gyfodant ! b. f.

( 17 .
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24 (72) Angeu'r groes.

">/ y MAE hapusrwydd pawb o'r byd
L Yn gorpnwys yn J)y angeu tlnid

;

Hyfrydaí waith angylion fry

Yw canu am fynydd Calfari.

2 hüll weithredoedd nef yn un,

V benaí oll oedd prynu oyn ;

Rhyfeddod mwyai o bob
Yw'm Icsu yn mai w ar y .-

3 Wcl, dyma'r trysor niwyaf drud,

ii'n Ûifo droi y byd !

l'yth na foed ond ESi farwol glwy1

ylfaeo pob caniadau mwy.

/ i Darfydded canmawl neb rhyw un,

Dai fydded i ôn am haeddianl dyu ;

Darfydded ymífirosto bob rhyw

—

jrmffrojt ond yn ngw u d fj Nuw.
\\.

25 (71) TtcUÌad llawn.

m/ pOFYNIAD nefoedd íaith ei hun
vJ A dalwyd sao Iehofah ddyn ;

Ac nid oedd ond trysorau'r nef

Yn ddigon iytn i*w dalu ef.

2 Trysorau na ddarfyddanl byth
i'. telid oesoedd ru j gwlith :

l Iwerth uwch pob gwerth b

d gwaed y croeshoeliedig i vn.

laun mwy o liwys na huasai 'nghyd
Aiicirif anwiredaau'r byd ;

bydA droisai'r glorian hyd y Uawr.

Anturia nghalon suog ddu,

At ora ii awr rn I

Mae'i faincyn rnydú\a' rhoddynrhâ I,

lli greau yn Ri waed.

(19 )



26 (4 Dww y Creawdwr.

f pLODFORWCH Frenin nefoedd fry
;

\J 'Fe'n Arglwydd yr arglwydtü sy ;

Creawdwr bywyd pawb, a'u bòd

—

'Fe sydd, 'Fe fydd, 'Fe oedd erioed.

2 Creawdwr y ffurfafen fawr,

Sy'n hongian uwch y ddaear lawr,

Yr haul, y lloer, y sêr, y sy

Yn gwibio'n entrycli nefoedd fry.

3 'Fe sy'n berchenog ar y stôr,

Mewn awyr, daear, dr, a môr
;

Yr holl gre'duriaid mân, a'u hil,

Sy'n eiddo Ef ar fryniau ôt.

4 Dàl sylw craffniae ar bob un,

Gan chwilio dyfnder calon dyn
;

'D oes neb trwy'r grëadigaeth fawr

Nas gyr ei feddwl ef bob awr.

5 Myn barch, ac idd Ei enw glôd,

Oddi wrth bob gweithred sydd yn bôd

;

Ei fawr ogoniant ddg i ben,

utì'ern ac o'i nefoedd wèn. w.

27 (82) " Fy Anwylydsyddwynagwridog."

'"</ / \S gofyn neb sydd ar y llawr

U P'am cara'i 'n llyn fy Iesu mawr ;

Pe gwelai pawb Ef fel y inae,

Doi'r byd i garu yn ddi-lai.

D oes unrhyw harddwch yn y byd,

Nac un o fewn y nef i gyd,
Na grâs, doethineb, nerth, na dawn,

2 'D oes unrhyw harddwch y
Nac un o fewn y nef i gyd,
Na gràs, doethineb, nerth, ní

Nad yw ef yn fy Iesu'n llawn

3 Mae'n wn—mae'n sanctaidd, mae'n
ddi-fai,

Mae'n wridog—colli Ei waed a wnai

;

Mae'n Iawn tragwyddol—aberth mawr,
Yn gymmwys iini, lwch y llawr.

/ 4 'N awr Brenin y brenhinoedd yw,
Uwch i'w gymharu â dynolryw ;

Rhinweddau'r Duwdocì yn gyttûn
Sy'n awr yn ddisglaer ynddo Ei Hun.

dr. w., e/ w.

28 ( 501 ) " Cariad sydd gryffel angeu."

f A NFEIDROL felus yw Dy hedd,
A. A chryf yw'th gariad fel y bedd :

Lle ceri Di, 'd oes dr na thân,

Nac unrhyw nvystr saif o'th tìaen.

2 Rhyw fiiam angerddol, gadarn, gref,

fewn i'm hysbryd ydyw ef

;

Gwreichionen yw, mawr iawn ei rhîn,

O'r fflamau sy ynot Ti Dy Hun.

3 Mae'th gariad, gwerthfarocaf, drud,
Yn fw}^d, yn ddiod, imi o hyd ;

Mae'n gwmni, mae'n Uawenydd llawn,

Mae'n bob peth imi, foreu a nawn. w.

29
/

30
mf

( 937 ) Mawl fr Gormha}.

MOLIENNWCH Dduw sy'n rho'i

pob dawn,
Chwi holl breswylwyr daear lawn

;

Y nefol gòr, dyrchefwch gân
I'r Tad, i'r Mab, a'r Ysbryd Glân.

ken., c. n. os.

( 502 ) lesu yn unig wrthrych cariad.

NLD oes un gwrthrych yn y byd
Sydd deilwng o fy sercha'm bryd

]\Iae tynfa f'enaid cànaid, cu,

At drysor tragwyddoldeb fry.

2 Pe cawn y byd i gyd yn grwn.

A byw flynyddau til yn hwn,
Ni íyddai líyn ond gofìd blîn

Heb gaflael heddwch Duw Ei Hun.

3 Wel, Iesu garaf, yn ddi-lai,

Efe a'in gwared i o'm gwae ;

Fy Mhriud hynod yw o hyd,

A'm Cyfaill goreu yn y byd

4 Pan syrthia'r sêr fel fíigys îr,

Pan berwo'r môr, pan losgo'r tii',

Pan dröir yr haul a'r lloer yn ddu.

Pryd hyn mi gara' Mhrynwr cu.

/ 5 Doed fel y dêl, fe'i cara'o hyd
Dàn bob rhyw drallod yn y byd ;

Yn nydd y farn, yn angeu chwitli,

Fe'i caraf yn y nefoedd byth. w.

( 11 )
Duw yu unig.

YMAN b'ost Ti, fy Arglwydd mawr,
Yn rho'i Dy nefol hedd i lawr,

]\Iae holl hapusrwydd maith y byd,

A'r nef ei hunan yno i gyd.

2 Nid oes na haul, na sêr, na lloer,

Na daear fawr, a'i holl ystôr,

Na brawd, na chyfaill, da na dyn,

A'in boddia hebot Ti Dy Hun.

3 'D yw'r gair "maddeuant" imi ddiin,

Nid oes mewn gweddi ronyn grym,
A llais heb sylwedd y'nt i gyd,

Heb imi wel'd Dy wyneb-pryd.

4 Na soniwch am un pleser mawr,
Na dim gogoniant ar y llawr

;

Nid oes gogoniant o un rhyw,
Na phleser arall ond fy Nuw.

5 Pan byddo'n cuddio Ei wyneb cu,

'Beth wna teganau'r byd i mi ?

Rhith a breuddwydion, diau yw
Pob peth a welir ond i'y Nuw.

6 Os collaf wedd Ei wyneb-pryd,
'D oes dira wna iawn o fewn i'r byd ,

'D oes dim yn bôd o'r ddae'r i'r nen
A ddg y golled hon i ben. w.

32 (S9) r Meddyg anffaeledig.

ERIOED ni chljwyd mewn un wlad,
Am neb fel Iesu, 'r Meddyg rhâd

;

31

ììif

Na meddyginiaeth inewn un oes,

Yn gwella pawb, ond gwaed y groes.

T. AV.. (

( 19 )
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33 (795)

f

Dydd y farn.

WEL dacw'r Brenin mawr yn d'od

Tl ftfewn rbwysg na welodd neb
erioed

;

Mae angen, affers fàwr, a'r bedd,

Yn ofni cdrycli ar Ei wedd.

.
_- y byd yii ulw niân,

:i\'i greadigaetfa fol <»'r blaen
;

Cwrmp y planedau, er eu inaint

;

Bydd Lesun Frenin ar Ei saint.

t> redi ddedwydd, baptu awr,

addydd tragwyddolaeb mawi ,

Poen yw ty mhleeer íel fy loes,

Wrtli bechu yn erbyn gaed J

•i Mi irela'n e'odi r 8eren ddydd
;

|\ a.Ti >.-11111 yno íydd :

An( i Bainl yn on
Vn cadw cwmni Mab y dyn. w.

34 (6) Oolwa ar Dduw.

™f í\ N'ALLWN g'odi'm henaid «rwàn
U I'r nefol baradwysaidd fàn

!

Ue cawn i wél'd mewn munyd awr
Fwy na thrysorau'r ddaear fawr.

2 tfaegolwg arnat Ti, t\ Nuw.
Yn drysor ddigon tra t'wyf býw ;

Afae golwg arnat Ti Dv Ilun
V ti d^eyd mor sahi yayw dj d

3 Pan gaffwyf wel'd Dy wrneb-pryd
lrtae_ darfod freniniaetnaa. byd

;

Pob «'iiw dàn yr awj r l&s

Öy_ myn'd yn (lilnu vn ngoletfth r&S.

/ . (
> ! Frenin mawr, tnurwyddol, cûn,

\\'yt (»11 yu (»11. wyl "lí yn un
;

Kho iiui wel'd l>y byfryd iread,

Ni cheisiaf fwy tu vina i'r hcdd. w.

( 20 )



35 (911) tíalmc.

f T'R Arglwydd cenwch lafar glôd,

JL A gwnewch ufudd-dod llawen fryd
;

Dowch o flaen Duw â pheraidd dôn.

Trigolion daear fawr i gyd.

m/ 2 Gwybyddwch niai Efe sydd Dduw,
A'n gwnaeth ni'n fyw fel hyn i fôd

;

Nid ni ein hun ; Ei bobl 'ni ni,

A defaid rhi' Ei borfa a'i nôd.

3 ! ewch i'w byrth â diolch brau,

Yn Ei gynteddau molwch Ef
;

Bendithiwch Dduw 'r Hwn sydd erio'd,

Rho'wch iddo glôd drwy lafar lef.

/ 4 Can's da yw'r Arglwydd. Awdwr hedd,

Da Ei drugaredd a di-lýth
;

A'i lân wirionedd ini a ro'es,

oes i oes a bery byth. E. i>.

36 (08) Duw yn ngoleuni y groes.

raf T\UW ! er mor ëang yw Dy waith,

JL/ Yn llanw'r holl greadigaeth faith,

'D oes dim trwy waith Dy ddwylaw oll

At gadw dyn fu gynt ar goll.

2 Dyma lle mae D'anfeidrol râs

Hyd eitha'n cael ei daenu i maes
;

A holl lyth'renau D'enw gawn
Yn cael eu dangos yma'n llawn.

3 Ar Galfari, rhwng dae'r a nef,

Llewyrchodd Ei ogoniant Ef
;

Un haul ymguddíodd y prydnawn,
A'r llall a wnaed yn eglur iawn.

4 Nid oedd ond gAvaed 'sgrifenai i gyd
Ddyfnderoedd mawr anfeidrol lîd

;

Nid oedd ond gwaed osodai i maes
Derfynau'r gwaredigol râs.

5 Pa ddawn sydd yn y Duwdod inawr

Nad yw'n ysgrifen yma i lawr 'ì

'Beth all'sai ddangos pwy wyt Ti

Yn weli nag angeu Calfari '.

6 ! fyrddiwn ryfeddodau'r groes !

Dioddefodd f' Arglwydd angeu loes

:

Caru hyd at ddioddef llîd
;

Caru a marw yr un pryd. w.

37 (398) Teyrnasiaäyrlem.

f VR Iesu a deyrnasa'n grwn
I godiad haul hyd fachlud hwn

;

Ei deyrnas ä o fôr i fôr,

Tra fyddo llewyrch haul a lloer.

2 Lle y teyrnaso, bendith fydd ;

Y caeth a naid o'i rwymau'n rhydd,

Y blîn gaiff fythol esmwythâd,
A'r holl rai clwyfus iechyd rhâd,

3 Rho'ed pob creadur, yn ddi-lth,

Neillduol barch i'r Brenin byth :

Angylion, molwch Ef uwch ben,

A'r ddaear, d'weded byth, Araen.

dr. w., c. D. J.

38 ( 400 ) Dyrcìiafiad Calýaria.

mf T\YRCHAFA 'r Iûn fryn Caifari

JL/ Uwch law y bryniau rawya'u bri

,

Fel gallo holl genhedloedd byd
Gael gwel'd y groes a'r aberth drud.

2 Calfaria fryn—dyrchenr ef

Yn ngolwg pawb o dàn y nef ;

Fe ddaw'r Iuddewon yn gyttûn
I wel'd gogoniant jAIab y dyn.

W. L.

39 (285) Criatyny gair.

mf \1 ID yw hyfrydwch cnawd a byd
I I Ond pethau gweigion oll i gyd

,

Wrth chwilio gair yr Arglwydd cawn
Hyfrydwch gwell o lawer iawn.

2 Mae rhyfeddodau rif y dail

Yn Aiherson hynod Adda'r Ail ;

Difyrwch penaf nef y nef

Yw edrych ar Ei degwch Ef.

J. H.

40 (85) Cysgod Craig fawr.

mf "OHYW r—rhyfeddol r yw Ef—
11 Sydd irai'n lloches gadarn gref

;

Fel uciiel graig fy nghysgod fydd,
Rhag marwol wrês y poethlyd ddydd

2 Yr hynod Graig, ein Iesu cu,

Sy'n iiawer uwch na'r nefoedd fry ;

dano Ef y llecha'i'n gld,
Yn mhob rhyw stormydd yn y byd.

3 Fe d'raw'd y Graig ; mae ffrydiau hon
Yn oeri'r llosgfa dàn fy mron

;

• Fe d'raw'd y Graig ; a'i dyfroedd pui
Yw'm cysur yn yr anial dir.

/ 4 Yn holltau'r Giaig fy nhrigfa fydd,

Drwy ryfedd faith dragwyddol ddydd
;

Câf yma hyfryd wedd fy Nuw,
Disgleiriad Ei berfìeithiau gwiw. d. c

41 (505) " A'a ofelwch dros dranoeth."

mf í\ ARGLWYDD ! d'wêd i mi pa lun
U Y gallaf gario 'meichiau f' hun

;

Mawr ydynt hwy, a mi sydd wàn
;

Pa fodd y c'oda'i 'r lleia' i'r làn '{

2 D'ysgwyddau Di ddeil feichiau mawr,
Mae 'n hongian arnynt nef a llawr

;

Ara liyn, fy holl ofìdiau i

Gânt bwyso 'n gyfan arnat Ti.

3 Mae 'r holl greadigaeth yn Ei law :

Ef s/n ei threfnu, yraa a thraw

;

1 ddadgan Ei anfeidrol glôd
Mae pob rhyw drefn ag sydd yn bôd.

4 O ! nertha f' enaid gwàn ei ftÿdd
:

Ro'i'i ofal arnat Ti bob dydd,
Heh tiino ynghylch amseroedd di'aw,

Y rhai fe ailai byth ni ddaw ! w

42 (

/
) Mawl i'r Drindod.

IDAD y truuareddau i gyd
Rho'wn foliant, holl di-igolion byd

;

Llu'r nef, moliennwch Ef ar gân,
Y Tad, y Mab, a'r Ysbryd Glân.

KEN , C. R D/-

( 21 )
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43 (86) Coronwch Ef.

f Tl ENFFYCII i onw Iesu gwiw,

II O'i flaen ymgrymed engyl Duw ;

cr. Rho'wch iddo'r parch, holl deulu'r nef :

Yn Arglwydd pawb coronwch Ef.

m/2 Chwychwi a brynwyd trwy Ei waed,

Yn isel plygweìi Wrth Ei draed
;

Fe'ch tnodd â thrugaredd gref :

Yn Arglwydd pawb coronwch Ef.

/' 3 Boed i bob Uwyth a phob rhyw iaith,

Trwy hoìl derfynau'r ddaear faith,

Gydganu'n llafar iawn eu llef

:

Yn Ârglwydd pawb coronwch Ef.

mf 4 Er bod eu beiau'n aml iawn,

Mae ganddo iachawdwriaeth lawn :

cr. Eu cànu'n wn wna Brenin nef

:

Yn Arglwydd pawb coronwch Ef.

PEBROTTETT, C. W. G.

44 (317) Yriachawdwriaeth fatcr y

n

Nghrist.

mf yR iachawdwriaeth fawr yn Nghrist,

1 Sn melus hyfryd yw i'm clust ;

Balm cryf i'm clwyfau o bob rhyw,

A chordial im' rhag ofnau yw.

cr. 2 Aed sn yr iachawdwriaeth fawr
amgylch ogylch daear lawr

;

A boed i'r nef a'i lluoedd llon

Gyfodi en llef i seinio hon.

nit. w., c. i>. J.

45 ( 838 ) Gwlad o wynfyd.

mf 1\TAE gwlad o wynfyd pur heb haint,

ItI Byth yno y teyrnasa 'r saint ;

Lle nad oes tywell nôs, ond dydd.

A phleser heb ddim blinder sydd.

cr. 2 ! am gael fr'ydd i ymlid 'ffwrdd

Y cul amheuon sy'n ein cwrdd ;

A gallu gwel'd. â eolwg glir,

Drigfanau dedwycld Canaan dir.

dk. w., c. D. J.

46 (297) Cofiotragicyääoldeb.

»*/ A DOWOH ! ieuenctyd hoff, yn awr,

U I arddel enw lesu mawr !

Mae Duw yn galw ar eich hôl

—

Fod tragwyddoldeb maith yn ôl.

2 Md yw pleserau pena'r byd
Ond twyJl a gwagedd oll i gyd :

3Ior fyr yw mwyniant pechod ffol,

Wrth dragwyddoldeb maith, sy'n òl

!

3 Pa beth i chwi, heb Dduw a'i hedd,

Fydd harddwch corph, na thegwch
gwedd,

Pan ddelo 'r alwad ddwys i'ch nôl,

I'r tragwyddoldeb maith, xý\\ ôl '/

i Cyssegrwch heddyw tiodau 'cli oes

I'r Hwn fu farw ar y groes,

A cliwi gewch orphwys yn Ei gôl

Yu nhragwyddoldeb maith, sy'n ôl.

E. E.

47 ( 75) Yr Iesu yn rhodcli Ei Hun.

mf A'R holl fendithion ga'dd y byd,

V) Wel dyina'r fwyaf un i gytl
;

I'm Iesu Ei II nn

Dros aflan ddyn ro'i 'i fywyd pur.

cr. 2 Wel, fenaid, bellach dôs yn mlaen,

Nac ofna ddr, nac ofna dân
;

Aeth dàn y groes,

Ac angeu loes, Ei Hun o'm blaen.

/ 3 Fe goncrodd angeu â'i farwol gledd,

Fe faeddodd uffern fawr a'r bedd
;

Gwnaeth ffordd i mi,

Ar Galfari, o'r ddae'r i'r nef.

4 Boed iddo mwy ganiadau o glôd,

Tra nefoedd fawr a dae'r mewn bôd
;

Ac na foed sôn

piiífOüà am yr Oen a'i farwol glwyf.

5 ! d'weded pawb am fîn y gwaed,

Maddéuant llawn, maddeuant rhâd
;

Dim achwyn muy,
Ond canu am glwy" Calfaria fryn. w.

48 ( 12
I

Cu-bl yr enaid yn Nghrìst.

mf 'pYDI, fy Nuw, Tydi i gyd,

1 Yw'r cwbl feddaf yn y byd
;

Yr wyt Ti'n well

Na'r India bell a'i pherlau drud.

2 fewn i'r anial dyrys, maith,

Yn disgwyl hyfryd ben fy nhaith,

'R wy'n gwel'd yn wir

Yr oriau'n hir heb Dy fwynhau.
• 3 Yn n}Tfnder pob rhyw drallod. mac

Un radd o'th wedd yn llawenhau
;

Diddanwch sy

'N Dy wyneb cu sydd fwy na'r byd.

4 ^íae'r funyd leiaf fach o'r awr
I garu fy íachawdwr mawr,
Yn well ryw ddydd

Na'r cwbl sydd o dàn yr haul.

r, Aed heibio'm dyddiau bob yr un
Wrth garu'm Crëwr mawr yn ddyn :

Fy enaid cân,

I'th Brynwr glân, a dôs i'r bedd. w.

49 (S43) Y Cristionynädiangol,

f "PE syrth y sêr i lawr o'r nen.

Jl Fe d'w'lla'r bydoedd mawr uwch
Fe sycli y môr

;
[ben

Bydd f'Arglwydd Iôr yr un o hyd.

2 Bydd gwraig yr Oen y boreu hwn
Yn canu'n iach, heb boen na phn,
Ar ddeheu law

Ei phiiod draw, heb farw byth.

3 Ceir gwel'd y dyrfa ddisglaer fawr,

Rifedl gwhth y borëu wawr,
Heb friw na phoen.

Yn canu i'r Oen y newydd gân.

4 ! gwn eu byd y dyrfa fawr,

Yn iach a 'hedodd uwch y llawr
;

Marwolaeth \mvy
Ni chwrdd â hwy sydd fry mewn hedd,

( 23
)
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50 ( ^13 )
àleiblu:! am U iieJutnUl.

vif ii A__ meddwl am y nefol fro

}\ I nii'ii hyfrydwch lawer tro ;

0! ua b'ai'r niunyd o fwyuhftd
Vn oesoedd mewn bragwyddol -

_ II wyf am gael profi dàn íy mron
Dy lolaeth n (y hawl yn i

;

! profi'r gwýnfyd pur, di-lýth—
I>i onedd heb ddigoni bj tii.

;{ I) yw oesoedd byd mo'r munyd awr
w

. h 1 1 oedd \ rag enrddoldeb mawr i

• | ii-\ :i i'r diderfj nol <lir

Bydd cartref fenaid cyn b'ô hir. i>.

51 (507 \rrthff,,<hl

"if PPYDD
]
dj Ni ncr lail j dai

Y\ li\ n \w n ildis-w j l oddi draw
l'\ ngh

| dd yw, .i'iii nôd,
uv peth dìi gwelodd i H-i > erioed.

2 Trwy ffydd ehedeg 'r wyf yn hy'

1 entrych awyr donou fry,

Acyno'n gwèa'd goeoniant llawn,

Trwy aicrwydd anffaeledig iawn,

3 Irwy tì'ydd. fy ûgobaith, cadarnyw,
Fe'i Beiüwyd argyfiawnder l>uw

;

l.r maint yw llîd a hràd y ddraig,

Ni Boddaf byth tra ar fat'h grai

\ Trwy ffydd r wv n c

Vn difa llygredd o hoh iJiyw

cadw deddf fy Nuw,

A'r fath yw'r rhinwedd ay'n iy ffydd,

Mae'n puro 'nghalon nôa n dydd.

Symmuda'ra ffydd _ynydd,oedd im'.

< i bechod ac euogrwydd llyra
;

Pe*i tatl i eigion môr j d \\ ir

Y iiior o waed a chanad pur. w,

( M )



52ì (77) * yroes yn c'odi uwch y byd.

iiif MAE rhyw ddirgelwch llawer rnwy,

ill Oes, Iesu, yn Dy farwol glwy',

Nag y gall sant tra ynddo chwtn,
Na seraph pur, ei ddeall byth.

2 Ni cheisiaf loches ond Dy glwy',

Dàn dònau mawrion fwy na niwy

;

Mae'th waed, yn nyfnder culni a gwae,

Yn abl fy rho'i i lawenhau.

3 Cyíìawna'th air, doed im' a ddêl,

Dy eiriau Di sy i gyd dàn sêl

;

Ni raid ond gair, a dyna i gyd,

I g'odi'm henaid i o'r bycL

4 Mae hyfryd sn Dy Ysbryd pur
3

Sy'n cìiwythu yr awelon gwir,

Yn peri im' anghorio'r byd
Yn gyfan, a'i deganau i 'gyci

5
:R wyf wedi bhno ar fyd o wae,

Lle nad oes bleser i'w fwynhau ;

A'in blinder fyth yw'r un ag oedd.

Sef ffaelu'th garu wrth fy modd.

6 Os câf fì'th garu, dyro'r byd
I'r rhai sy'n rhoddi arno'u bryd ;

Rho iddynt hawddfyd, parch, a bri

:

Ni cheisiaf ond Dy garu Di. w

53 (662) Llawnder yn Nghrist.

mf T\YMA gyfarfod hyfryd iawn,

U Myfi yn llwni, a'r lesu'n llawîi

;

Myfì yn dlawd, heb feddu dim,

Ac Yntau'n rhoddi pob peth im'.

2 Y bywyd 'r wyf yn awr yn lyw

Syn llawn hapusrwydd o bob rhyw
;

Hapusrwydd yw, ! d'wedwch pwy
A wela ddiwedd arno mwy ? w.

54 (S42) Y saint ynghyd.

mf í\ ! HYFRYD foreu, hyfryd awr—
\J Tywyniad tragwyddoldeb mawr,
Pan yr agoro'r beddau pridd,

I roddi seintiau Duw yn rhydd.

2 Wel, dyna'r awr, a thyna'r pryd,

Ceir gwel'd 'tifed'dion nef ynghyd,
Yn dechreu taith o'u carc'har caeth,

Tua'r wlad sy'n llifo o fêl a llaeth.

3 Y fàn bydd terfyn ar bob gwae,

A dechreu'n hir i lawenhau ;

Yn nheml Dduw eu cartref fydd,

Yn Ei was'naethu nôs a dydd.

4 Yr Oen sydd ar yr orsedd fawr
Bugeilia hwynt bob munyd awr

;

Fe'u harwain at ffynhonau clir

ddyfroedd bywiol, dwyfol, pur.

5 Fe sycha'i Hun bob deigryn mân
Oddi wrth eu llygaid hwynt yn lân,

Marwolaetli, tnstwch, ing, a phoen,
Fyth fythol ff o gwrnni'r Oen. >v.

! 55 (503) Hawddgarwch yr Iesn.

>'{/']) WYF yn Dy garu, f'anwyl Dduw
JA Yn well na phleser o boi> rhyw

'R wyf yn Dy garu, dyna i gyd
Fy huirddiddanwch yn y byd.

2 Nis gallaf dd'wedyd yn mlia fôdd
Yr wyt Ti'n ddigon wrth fy môdd :

Dadguddir y dirgelwch pnr
Yn hollol yn y nefol dir.

3 Pan ddysgwyf 'nabod iaith y wlad
A phur ganiadau t fy Nhâd,
Declireuaf gân am farwol glwy',

Na chìywir diwedd arni mwy.

4 Can's mae Dy harddwch, Iesu mawr,
Yn fwy na harddwcli nef a Uawr ;

A harddach, harddach fyth o hyd
Yw hyfryd wedd Dy wyneb-prycl

cr. 5 Yn mhen rhyw oesoedd rif y gwlith,

Fe'th wèl y saint yn harddwch byth :

A blâs o newydd íddynt hwy
Fydd canu am Dy farwol glwy . w.

56 ( 508 ) Dyniuniaä y saint.

mf T)E cawn adenydd boreu wa^vr.

1 Ehedeg wnawn clros foroedd mawi
Nes bod yn ngolwTg Seion wiw.
Lle inae ìy Mhriod i yn byw.

2 Gwn f^-d 'gawn rodio gyda Duw,
. Fel Enoch ff'yddlawn, tra f'wyf byw ;

Ehedeg wnawn o'r byd i maes,
Heb ofni briw yr angeu glâs.

3 Yn Peniel 'r wyt, fy enaid, clyw,

Ymdrecha'n deg àg angel Duw
;

Pwy yr na châf, cyn c'odi'r wawr.
Wir etífeddu'r fendith fawr w.

57 (396) Undéb Gristiotwgol

nif T~\UW, tyr'd â'th saint o dàn y ne'

\J eitha'r dwyrain bell i'r de,

I fod yn dlawd, i fod yn un,

Yn ddedwydd ynot Ti Dy Hun.

2 Un llais, un sn, un enw pur,

O'r gogledd f'o i'r dwyrain dir,

fôr i fôr, o gylch y byd,

Sef enw Iesu oÌJ i gyd.

:; Na foed gan un pererin mwy
Ganiadau am ddim ond marwol glwy'

;

Pan y teyrnasa'i Ysbryd Ef,

Y ddaear dywell cby yn nef.

4 ! tyr'd ar frs, Iachawdwr mawr,
Disgyned D'Ysbryd yma i lawr

;

Gwna i'r torfeydd a brynodd gwaed
Gyd-gerdded tua'r hyfryd wlad :

—

ö Cyd-fyn'd o hyd, dàn ganu 'mlaen,

Cyd-ddioddef yn y dr a'r tàn,

Cyd-gario'r groes, cyd-lawenhau,
A chyd-gystuddio dàn bob gwae. w.

(25)
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58 ( 296 ) Boreu oes i Grist.

mf pYSSEGRWN Haenffrwyth dyddiau'n
vj hoes
I garu'r llwn fu ar y groes

;

Mae mwy o bleser yn Ei waith
Na dim a fedd y ddaear faith.

2 Cael bod yn foreu dàn yr iau

Sydd ganmil gwell na phleser gau
;

Mae fiýrdd doethineb oll i gyd
Yn gysur ac yn hedd o hyd.

3 Y plant a wasanaethont Grist

Cânt ddianc byth rhag uííern drist

;

Mae myrdd o ie'nctyd yn y nef

Yu berlau yn Ei goron Ef.

4 ! na threuliaswn yn ddi-gôll

dàn iau Crist fy mebyd oll

;

Mae'r Hwn a'm prynodd ar y groes

Yn deilwng o bob awr o'm hoes.

59 ( 495) Hiraeth am y dydd.

mf í\ ! DEUED iachawTlwriaeth grâs

\J Â'i hael drysorau niawr i maes
;

Cymmer allweddau'r nefoedd faith,

A dàdglo'r carchar tywyll caeth.

2 'R wÿn rhwym, 'r wfn rhwym, ê

t'w'llwch ìnawr
Sydd yn fy nghadw'n llesg i lawr

;

Y leiaí radd o oleu'r dydd
A ddettyd f 'enaid bacíi yn rhydd.

3 Pe cawn fy nhraed ar sanctaidd dir,

A gwel'd fy nghartref draw yn glîr,

Gelynion fyrdd, nid ofnwn mwy
Y cryfaf un o honynt hwy.

4 Er llwfrhau, mi b'fau'r dydd,

Marwolaeth Iesu'n fywyd sydd,

A phoenau'r groes—anfeidrol rîn,

Sy^n ddigon trech nag angeu 'i hun.

5 Mae ileiaf loes Iachawdwr drud
Yn lJawer mwy na beiau'r byd,

Un dafn gwaed, un dwyfol glwy',

S/n diymach na'u heuogrwydd hwy.

8 Wel, f 'enaid, bellach, tyr'd yn mlaen,

A dechreu'th baradwysaidd gân
;

Aberthwyd pasc, tywalltwyd gwaed,
Fe gliriwyd ffordd i d fy frhad. i

60 (900) Par'towch y ffordd.

mf T)AR'TOWCH y ffordd mae lMw vn
X d'od,

I'w enw glân rho'wch uniawn glòd
;

cr. Mae sn cerbydau aur y uef
Yn rhwygo bryniau daear gref.

/ 2 Pwy sydd ar du yr Arglwydd Iôr ì

Nesewch ! nesewch ! i r grymmus gôr

Sy'n myn'd i darlu Babel fawr,

O'i huchel le i lwch y llawr. j. p

61 ( 664 ) Nerth o JDduw.

mf 1,T I âf yn mlaen, er pelled yw,
lîl l'r wlad 'r wyf am fyn'd iddi i fy vt

O'r diwredd tiria'm henaid gwàn
ddyfnder moroedd mawr i'r làn.

'2 Anialwch mawT
r, mi aethuin trwy,

Paham y digalonaf mwy ì

Yr Hwn a'm nerthodd hyd yn hyn
A'm dg i'r làn i ben y bryn.

p 3 Er imi, do, wrthgilio'n wael,

A cholli'r heddwch, wedi ei gael,

cr. Dduw ! iachâ ri, câr fi'n rhàd,

A chàna'in henaid yn Dy waed.

4 Os na châf Dy gymdeithas wiw,
^lae'n uffern yn y byd i fyw

;

'D oes bleser dàn y nef, pe cawn,
All lanw'm calon oll yn Uawn.

/ 5 Càn' mil o weithiau gwn fy myd
Pe cawn orchfygu 'meiau i gyd,

A bod yn bur, o fewn, o faes,

A darfod sôn am becliod câs. w.

62 (7) Duw yn cynual.

»if
jj
AUW yw fy Nhad, boed iddo'r clôdU Am iddo 'ngharu cyn fy môd

;

Cryf yw fy is'ghyfaill i, a'm Pen.
A'm gwlad artrefol sy uwch y nen.

2 Fry mae fy nhrysor pur di-lth,

A'r goron gàf fi wisgo byth
;

Fe sugnodd nefoedd Duw fy mryd,
Nes wryf yn ddîeithr yn y byd.

3 Myrdd o fy mrodyr anwyl sy

Yn gorphwys yn y nefoedd fry

;

'.Nghyfeillion goreu sydd mewn hedd,
Yn canu'r ochr draw i'r bedd.

4 Hyd ynia'm deliaist drwy Dy râs,

Duw ! dàl íi eto o hyn i maes
;

Cryfhà fy ysbryd ar fy nliaith.

I lànio dios ddyfnderoedd maith.

5 Mi ddringais greig\dd er yn wàn
;

Rh)-feddu'r wyf sut de's i'r làn
;

Tebygol fod fy mhwys i fry,

Yn ddirgel ar f ' Anwylyd cu. w

63 (
899) O! plygwcholl!

mf Ç\ ! PLYGWCH oll y gliniau 'nghyd,
U Mae Duw yn d'od i barthau'r byd

;

Disgleirdeb Ei ddyfudiad mawr
A daüa Babel greí i lawT. j. p

( 27 )
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65 (512) Snor.hi wr ij Mamr.

>»/ \[EF yw i'ni henaid yn mhob man
IN Pan brofwyf [esu mawr yn rhtu
V,\ weled Eí à eolwg frydd

ln \Y (1) wefl DöB yn oleu ddydd

•_' Eáwynhftd ol râs maddeno] mawr,
Blaen brawf n'r aef yw yma'n awr

;

A darllen Penw ar Ën fron

8y oefoedd ar y ddaear lion.

:\ Ac «] na welaf ond o ran,

\<- nad yw profiad flrýdd ond gwàn
;

i
/•. Y defnyn bach yn fôr a fv<l«l,

\Y w.iwr a ddaw yn U-rtfaith ddydd.
u. H

64 ( í>9 ) leäu toedi cario'r dydd.

//// V BWYDDION brâf a ddaeth i'n bro,

iN Ilwy baeddentgaeleudwjnargo'-
cr. Mac.'r lesn wedi cano'r dydd,

Caiff carcharorion fyn'dyn rbydd

mj *2 Wae foau Grisf 0*11 hochr ni,

oliodd Ef BSi waed yn lli.

Trwy rinwedd hwn fe'n dg yn ia< h

IV ochr draw 'mhen gronyn bach.

, w 1 1. 1 1 -n.-ii. I weithian c*od <ly ben,
n.

1
.- 1

. 1 ffordd yn rhydd i'r oefôedd wì n •.

Mm'ii holl elynion ui 1 d awr,

Vfewn cadwj n gau j Brenin mawi



66 (79) Yfforddnewydd.

mf TjlFORDD newydd wnaed gan Iesu
I Grist

I basio heibio uft'ern drist,

Yr hon balmantwyd ganddo Ef,

ganol byd i ganol nef.

2 Agorodd Ef yn llêd y pen
Lloll euraidd byrth y nefoedd wèn,

'Ro'i rhyddid i'w gariadau Ef
1 mewn i holl drigfanau'r nef.

3 Os tònau gawn, a stormydd chwitli.

Mae Duw o'n tu, ni foddwn byth :

Wrth gredu'n gryf, down, maes o law
Yn iacli i'r làn yr ochr draw.

4 Mil myrdd o frodyr anwyl sy

O'u gofid oll yn gorphwys fry
;

'Cha'dd neb o'r rhei'ny fyn'd yn rhydd
Heb brofi o bwys a gwrês y dydd.

mf 5 Paham disgwyliwn fyn'd i'r nef

Heb gario'r groes a gariodd Ef /

cr. Mwy melus fydd y nefoedd pan
Yr eloin iddi yn y niàn. w.

67 ( 76 )
G-wrthrych carìad.

mf "nTRTH droi fy ngolwg yma i lawr
VV I grau'r holl greadigaeth fawr,

Gwrthrych ni wêl fy enaid gwàn
Ond Iesu i bwyso arno'n rhan.

2 Dewisais Ef , ac Ef o hyd
Ddewisaf mwy tra yn y byd

;

Oàn' gwynfyd ddaeth i'm henaid tlawd -

Cael Brenin nefoedd imi'n Frawd.

3 Fy nghysur oll oddi wrtho dardd
;

Mae'n Dad, mae'n Frawd, mae'n Bri'od

hardd

;

F'Àrweinydd ilariaidd tua thref,

F'Eiriolwr cyfiawn yn y nef.

:r. 4 'Fe garaf bellach tra f'wyf byw,
Uwch crëaduriaid o bob rbyw

;

Er gwaethaf dae'r ac uffern drist,

F' Anwyiyd i fydd íesu Grist.

5 ! p'am yr wyt, fy enaid, clyw !

Am grwydro yn mhell oddi wrth fy Nuw?
Ni che's fath bleser dàn y nef

Ag gefais yn Ei gariad Ef

.

6 Mor bêr a manna'r nefoedd fry

Yw hyfryd hedd f' Anwylyd cu
;

Mwynhâd o'i gariad Ef a'ì râs,

Na'r diliau mêl sy'n well ei flâs. w.

68 (840) Gobaithbodynrhydd.

mf pAHAM yr ofna'm henaid cu
-L I lànio i'r hafan hyfryd fry í

On'd oes mil myrdd, heb aeth na braw,
frodyr ì'ni croesawu draw?

2 Os câf, bechadui, fyned fry,

Yn iach o'm briw i blith y llu

Sy â'u gwisgoedd hardd fel eira gwyn
Yn canu fry ar Seion fryn

;

3 Fy llais a glywir uwch y Uèn
Yu adsain yr holl nefoedd wòn,
Yn mhlith y dorf bwrcasodd gwaed,

Âg enaid rhydd yn gwaeddi, " Rhâd !

í Wrth feddwl ani yr hyfryd fraint

foddi'rn sn yn mhlith y saint,

cr. Mae'm henaid am ymgodi'n lân

I'r nefoedd fry mewn Üiam o dân.

69 ( 3^5 ) Yr addewidion gwell.

mf OAN clywo'r Indiaid draw am loes

1 Creawdwr nefoedd ar y groes,

Rhinweddau hyfryd marwol glwy"

Fydd sylwedd eu caniadau hwy.

cr. 2 ! na foed ardal cyn b'o hir,

O'r dwyrain drawT
i'r deheu dir,

ÌS'a byddo'r iachawdwriaeth ddrud
Yn lianw crau 'rhai'n i gyd..

3 Boed Iesu â'i annherfynol stôr

Yn llanw'r tir, yn llanw'r môr,
Ei ddoniau maith, a'i gariad drud,
Yn sylfaen cysur pawb o'r byd.

f 4 De'wch, addewidion, de'wch yn awr,

Dihidlwch eich trysorau i lawr
;

Myrddiynau ar fyrddiynau sydd
Yn disgwyl am eich boreu ddydd.

70 (901) Baner üübrwydd.

mf Y^S núaen ni awn dàn ganu 'nghyd,
1 Er gwaethaf g\vg a gwawd y byd

;

Mae 'n fraint i ni gaei dwyn y groes,

Dàn faner sobrwydd hyd ein hoes.

2 Ceir golwg hyfryd, cyn b'o hir,

Ar iioli derfynau maith ein tir
;

FJydd peraidd ganu am y gwaed,
A'r gelyn medd 'dod dàn ein tiaed. a

71 (902) CwympBabel.

mf 1MAE Babilon yn crnu 'n wir,

Mae 'n rhwym o g-wympo cyn b'o hir

Arglwydd ! brysia, rhwyga 'r llèn,

Boed Seion bur drwy ;

r byd yn ben.

2 Mae'r seithfed dydd, a'r seithfed awr,
Yn agoshau ar Babel fawr

:

cr. Fe syrth ei muriau bob yr un
U iiaen efengyl Mab y dyn. n. i-

( 20 )
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72 (399 Dymuniad am Iwyddiant yr
efengyl.

f
[
LWYDl), llwydd i bur efengyl grâs

-U ! profed pawb ei rhîn a'i l)lâs :

Cyhoedder llawu faddeuant rhâd,
A modd i'r hrwnt gael Ilwyr lanhâd.

2 Chwth, udgorn, chwth y newydd llon,

Ac aed y sain trwyV 'ddaear gron
;

Llanwed yr hyfryd lais bob lle,

Gorllewin. gogledd, dwyrain, de.

3 Yindaened sôn o gylch y byd
Am angeu'r groes a'r aberth drud

;

Cyfoded gwawr o Galfari,

A doed yr hyfryd Jubili.

4 Bydd pêr Hosanna trwy bob gwlad
I Dduw am iaehawdwriaeth ràd

;

Moliannu'r Oen fydd tôn pob iaith
;

Clodíorir Ef trwy'r ddaear faith. p. j .

73 ( 401 ) Llwyddiant ar y gwaith.

mp A ARGLWYDD Dduw ! bywhà Dy
\J waith
Dros holl derfynau'r ddaear faith :

cr. Dros cür a mòr disgleiria i ruaes

Yn nerth Dy anorchfygol râs. b. f.

74 ( 5 ) Digonolrwyäd Duw.

yif 'V AWR buddlawn wyf, can's digon yw
j

iN Dy fod yn eiddo i mi, fy Nuw
;

Yn t'wnu yn Dy wyneb-pryd
Mae mwy na holl drysorau'r byd.

2 Dy gariad sy arnaf eisieu o hyd,
Dy gariad wy'n ddymuno i gyd

;

Fy niwyd a'in diod oll yn wir,

A*m hiechyd, yw Dy gariad pur.

3 Y nef ei hun yw'r màn b'ost Ti,

A lle na b'ost yw uffern ddu :

Am hyn yn holl dröadau'r llawr

Boed f'enaid gyda'm Iesu mawr.

4 Pan alhvyf gredu, ond yn wàn,
Dy fod Dy Hunan imi'n rhan,

Mae hyn yn troi fy mhoen o'r bron
Yn rhyw lawenyda tàn fy mron :

5 Pan b'wyf yn wàn, gwna hyn fi'n gryf,

A phan b'wy'n ofni gwna fi n hyf
;

Pan bydd^yy'n rhwym, fe'm gwna yn
rhydd,

'Fath rinwedd yn Dy gariad sydd ! w.

75 ( 509 ) Byw yn ngolwg y nefoedd.

m/ T)AN caffwyf wel'd y nefol wledd,
JL A phrofi blâs Dy ddwyfol hedd.

'R wy'n gwel'd gogoniant nnvya'r byd
Fel peth annheilwng o fy mryd.

2 Yn ngweledigaeth nefoedd fry

R wyìi piisio pethau'n wert.Mawr sy .;

Pan yr auoro pyrth y nef

'R wy'n canfod Ei ogoniant Ef.

3 ' R wy'n gwel'd dirgelion yn Ei waed
Na chafwyd eto mo'u inwynliâd

;

Grâs a gogoniant, ynddo'i llun,

Uwch íaw erioe.d feddyliodd dyn

4 Wel, dynia'r unig fàn, fy Nuw,
Dyiuunaf aros tra f'wy' byw

;

Blaen fr'rwyth yw hyn o'r hyfryd wledä
Gâf ei mwynhau tu draw i'r bedd.

5 ! boed fy nghlustiau'n gwrando o hyd
Ddirgelion distaw nefol fyd,

A'm pleser unig ddydd a nôs,

Yn nwfn wirioneddau'r groes. w

76 (338) Gorphwysfa'r Sabbath.

m/ V SABBATH, gyl nefolaidd yw,
1 Ar hwn cyfododd Iesu'n fyw :

Clodforwn ninnau Frenin hedd
Mae wedi perarogli'r bedd.

2 f'enaid ! nac anghona'r dydd
Y daeth y M^eichiau mawr yn rhydd

;

Agorwyd ini Ijyrth y nef

Trwy rîn Ei fuddugoliaeth Ef.

3 Mor hyfryd cael un dydd o'r saith

I'w dreulio'n hollol gyda'th waith ;

p Gorphw}^sfa dawel, f'enaid trist,

A gwledd, yw cofio angeu Crist.

w/4 Gwaith rhyfedd oedd creu nef a llawr
:

A threfnu'r grëadigaeth fawr ;

cr. Ond gwaith rhyfeddaf Duw Ei Hun
Oedd gorphen iachawdAvriaeth dyn.

m/5 Y mae gorphwysfa'n ôl i'r saint,

Mewn gwlad o hedd, ! ryfedd fraint !

cr. Lle cânt fwynhau, heb giir na phoen,
Dragwyddol Sabbath gyda'r Oen. p. j.

77 i 337 ) Hyfrydwch y Sabbath, a'i waith

mf p WAITH hyfryd iawn a melus yw
vT Moliannìi D'enw Di, Dduw !

Sôn am Dy gariad foreu glâs,

A'r nôs am wirioneddau'th ràs.

2 Mor fehis yw y Sabbath Uon,

Na flined gofal byd mo'ni bron,

! na b'ai 'nghalon i mewn hwyl,

Fel telyn Dafydd ar yr yl.

3 Yn Nuw fy nghalon lawenha
;

Bendithiu'i air a'i waith a wna
;

Mor hardd yw gwaith Dy râs, Dduw !

A'th gyngor, pa mor ddyfned yw !

ÛR. W., C. D,J

( bl ì
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78 ( 80 )
Dewis Iesu.

mf 'U WY'n dewis Iesu a'i farwol glwy'

-L* Yn Frawd a Phriod inii mwy
;

Ef yn Arweinydd, Ef yn Ben,

I'ni dwyn o'r byd i'r nefoedd wèn.

2 Wel, dyma un, ! d'wedwch p'le

Y gwelir arall fel Efe,

A bery'n ffyddlawn im' o hyd,

Yn mhob rhyw drallod yn y byd ì

3 Pwy wrendy riddfan f'enaid gwàn ?

Pwy'm cwyd o'm holl oíidiau i'r làn i

Pwy garia 'maich fel Brenin ne' ì

Pwy gydymdeimla fel Efe

?

cr. 4 Wel, ynddo ymffrostiaf innau mwy
;

Fy hoil elynion, d'wedwch, Pwy
O'ch cewri cedyrn, mawr eu rhi',

All glwyfo mwy f' Anwylyd i { w.

7 9 ( 839 ) Myfyrdod ar ogoniant y nefoedd.

mf TjlY myfyrdodau'n felus sy

-L Wrth goüo'r dorf s/n moli fry
;

Pob un yn ddisglaer yn ei le

'N rhagori ar sêr yn entrych ne'.

2 Yr haul g'wilyddia maes o law

Wrth weì'd y rhai'n y dydd a ddaw
;

Ymguddia'r lloer, ni 'mddengys niwy,

Gan lewyrch eu disgleirdeb hwy.

ò Mae yno heddyw rai yn iach

R'odd ffàrwel in' dros ronyn bach
;

Yn ddistaw iawn diangasant hwy
l'r Sabbath fry sy heb ddiwedd mwy.

cr. I Gwaiedwyd hwy o'r cystudd inawr,

Eu gofìd oll a ddarfu 'n awr
;

/ Maent heddyw'n canu—canant byth,

Heb sn pechadur yn eu plith. w.

80 (912; Tymmor syoh.

mp VMDDAROSTYNGWN dàn law Duw
:

* Fe ddichon eto'n cadw'n fyw
;

Er iui haeddu gg y nef,

cr. Mae aml ymwared gydag Ef.

2 Cyfranwr mawr y gwhth a'r gwlaw,

A phob rhyw fendith ini ddaw,

! cofìa'n daear, clyw ein llef,

I'w mwydo â chawodydd nef.

mpS Yr /m yn beiddio gofyn hyn

—

Ein holl gamweddau ymaith tn
;

Bydd foddlawn ini byth er mwyn
Dy unig Fab, a gwrando'n cyn.

mp 4 ! gwlawia ar y criudir cräs.

lachâ ein llesgedd trwy Dy ras
;

cr. Adfywia ein heneidiau gwyw,

Fel y molianiiom Di, ein Duw. m. d.

81 (84)

mf
'

Haeddiant yr Oen.

DOES arnaf eisieu yn y byd

Ond golwg ar Dy haeddiant drud
A chael rhyw brawf o'i nefol rîn.

1 'mado'n lân â mi fy hun.

2 'R wyf yn ei wel'd, ei wel'd o beil,

Na'r cwbl dàn yr haul yn well

;

P Ond ! na allwn ddringo'n awr

I'r màn lle mae'n diferu i lawr.

m/ 3 Er bod Dy haeddiant gwerthfawr, drud,

Yn fwy na'r nef, yn fwy na'r byd,

Yn rhyw anfeidrol berffaith Iawn,

'R wfn methu gorphwys arno'n llawm

p 4 'R wyn ymdrybaeddu yn fy ngwaed,

Y'n nghanol dyrys anial wlad ;

Yn ceisio diingo fyth i'r làn,

Heb eto dd'ud i'r hyfryd fàn.

5 flaen y drugareddfa fawr,

Yn trengu wrth Dy draed i lawr,

. Gwêl y pechadur duaf gaed

Yn brefu am rinweddau'th waed. w.

82 (339) r Sabbath yn ernes o'r nef.

]}LINEDIG gan ofidiau'r llawr,

Lluddedig a methedig bron,

™/3

cr. 4

/5

D
! mor gysurol ydyw gwawr,

Hyfrydol wawr y Sabbath llon.

Rhyw lewyrch trwy^r cymylau du,

Rhyw seibiant bach rhag llîd y dòn,

A golwg ar fynyddau cu

Y (janaan draw, yw'r Sabbath llòn.

Ffoed holl drafferthion daear lawr,

Ei hing a'i gofal, cilient draw
;

Na foed o fewn fy mron yn awr
Ond gofal am y byd a ddaw.

Câf orphwys heddyw oddi wrth f)

nghur,

A gwledda ar ddanteithion nen,

Fel ernes o'r dedwyddwch pur

A gaiff y llu tu draw i'r llòn.

Câf dd'od i gyiìnulleidfa 'r sainr,

Ar Seion fryn—rhyfeddol fri

!

Nes synu bron uwch ben fy mraint.

Pa le y daeth fath râd i mi. v\ '».

( 33 )
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83 ( 841 ) Cymdeithas y nefoedd.

ARGLWYDD ! dena'ni serch a'm
bryd

Ar y gwrthrychau sy uwch y byd :

Trysorau hyfryd can'mil gwell
Cuddiedig draw ar fryniau pell.

cr. 2 Draw mae ein Iesu mawr a'n Duw
A brodyr fyrddiwn ini'n byw

;

Mae yno rai yn moli o hyd
Fu'n teithio gyda ni 'n y byd.

m/ 3 Dringasant hwy i ben eu taith,

'N ol gorphen ar eu llafur waith
;

cr. Gwÿn fyd nafa'wni yn eu plith

Yn moli'n beraidd yno byth.

/ t Wel, cyn b'o hir ni'ddown ynghyd,
eithaf pedwar cr y byd,

O'r gogledd, de, a'r dwyrain bell,

1 gael mwynhau cymdeithas weÚ.

84 (355) Gyfiawnder Crist.

mf VTI fedd angylion, er eu bri,

1N Na neb o'r holl seraphiaid fry,

Na holl alluoedd maith y nef,

Un haeddiant fel Ei haeddiant Ef.

2 Os daw y gyfraith yn ei grym,
A gofyn am berffeithrwydd im',

p 'D oes geny' ond dangos angeu loes,

A'r gwaed yn llifo ar y groes.

m/Z Fy haeddiant mawr yn nghanol ne',

Yw Iesu'n Feichiau yn fy lle
;

A'i boenau Ef yn unig sydd
Yn gwneyd yr orsedd wèn yn rhydd.

mf 4 Mae ynddo hefyd allu mawr
I gael fy meiau mwya'i lawr :

Ei holl ddoethineb Ef, a'i râs,

rwydau'r ddraig a'm týn i maes.

85 (397) YbydiGrist.

tti/ A ] NA ddôi dydd yr India i ben
U I wel'd yr Hwn fu ar y pren

;

A ninnau'n un, yn un â hwy,
Yn canu ani Ei farwol glwý.

2 Boed Prydain Fawr yn rham o dân
gariad at ei Phrynwr glân

;

\ rioll ynysoedd pella'r byd
Yn boddi mewn caniadau i gyd.

3 Amen, Amen—boed môr a thir

Mewn perffaith hedd, mewn cariad puv,

Heb ganddynt bleser o un rhyw,

Ond earu'n Iesu niawr a'n Duw.

86 ( 510 ) Difyrwch dàn y groes.

m/ 'T\ OES dim ar wyneb daear lawr,

JL/ A eilw meibion Adda'n fawr,

A bwysa yn y glorian fry

Dragwyddol hedd fy Iesu cu.

2 A thyna': cyfoeth ro'ed i mi,

Anfeidrol drysor Calfari,

A brynwytl yno ar y groes

dim. Trwy ddagrau cryf a chwerw loes.

m/3 ! gariad o anfeidrol rpv 1

Rhaid marw'n lân o Iesu, 'm Duw
;

'D oedd yn y nefoedd ronyn llai

A roisai daliad am fy mai.

:r. 4 Wel, minnau bellach wnaf fy nyth
dàn Ei aden dawel byth,

Ac mi adawaf îs y ne'

Bob peth yn angof ond Efe.

5 Cymmeraf fy nifyrwch mwy
Fyfyrio ar Ëi ddwyíol glwy"

;

M i dreuliaf ddiwedd br fy oes

Ar ben Calfaria, dàn y groes. ¥?

87 ( 87 ) Gogoniant Critt yn y nefoedd.

m/

;r. 3

w/5

'PYR'D, nefol g'lomen, oddi fry,

JL A ch'od ni ar Dy adenydd cu ;

Esgyn a dg ni 'fyny'n grn
Uwch law holl bethau'r byAvyd hwn.

Tu hwnt i'r wybren isaf hon,

Lle try tragwyddol oesau llon,

Y mae pleserau pur, di-lth,

A fl'rwythau i wledda'r enaid byth.

! am gael golwg hoff o'r wlad,

A gorsedd ein tragwyddol Dad,
Lle'r eiste'n Prynwr mawr Ei fri

Mewn corph cyflelyb i'n cyrph nl

Y saint o'i gylcli addoli maen',

A holl lu'r nef yn plygu o'i íiaen
;

Duw sy'n llewyrchu trwy y dyn
Ei bur ogoniant ar bob un.

Pa bryd daw'r dydd, fy an^yyl Dduw
Càf fìnnau esgyn yno i fyw,

1 sefyll, plygu, yn eu plith,

Gwel'd, moli, a charu, f'Arglwydd by th

DR. W., C. D. J-

( 35 )
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sê
li^ëí_pg_^

J-2-íi=__í
_______--

d__iíJ__J_______i

I
grpc. o:

ii ^EELjlJ-^fe m^fep sr ___.

f
t5T^Tkf5

r
_=^

È3. É____^#_i_
"^H r 49.

±3t

49 tëíbraltar. m. h. C. W. POOLE.

SpP| o o
-js.J-<-—p-L-S—

p

BE g

Ä e_

t=

-J_J
r

-_: __;

o
.12

I

<-__ Z" .Q -J. -<

-~-=_j__?:
o

^> ^__

JgH* <_-§!'

O fil 9 -J^-'

F Êff

m âl IÉÉ E_E_

________

(
B6 )



38 (661) Gweddi inewn LLesycdd.

m/ pREAWDWR doeth y ddaear lawr,

^ Ffurfafen lâs, a!

r nefoedd fawr, ì

Yn edrych rhwng y sêr i'r byd

Yr wyt ar feibion Adda i gyd.

2 Canfyddi finnau yn mhlith y llu

Wynebant ar y neíoedd fry,

Ain deithio 'mlaeu i'r nefol fyd,

Y llesgaf yu tu mysg i gyd.

3 Y gwànaf wyí, y rheitia'
:

i ddwyn,

O'r defaid gwirion, ac o'r yn :

A diau yw'r arosa'i 'n ôl

Oui chyd y Eugail fi yn Ei gôl.

•:/•. 4 'D oes enw foddia'm henaid trist

Ond enw hyfryd Iesu Grist

;

Wel dyma'r gwir, ui feddaf un

Rhyw ddinas noddfa ond Dy Huu. w.

89 (Ö60) Ar y daithi'r nef.

mp ryiRAFAELWYR y'm i'r Ganaan gld
J- Llesg bererinion yn y byd

;

'•/•. Ni glywsorn lais yn gwawdd i'r nef,

I gael teyrnasu gydag Ef

.

mf'2 Rhedwn ar írs, mawr yw y íraint,

Y uef yw diwedd gyrfa'r saint

;

Er maint yw'r llîd, partow'd ein lle

Yn ìuyuwes Nâf o fewn i'r ne'. w.

90 506) Bhyfeddody credadyn.

mp "DIIYFEDDU 'r wyf, O Arglwydd cun!
--* I Ti fy ngalw erioed yn un

dorf yr annuwiolion sy

Yn lliwio'r fîbrdd tuag uffern ddu.

2 'D oedd ueb ddaliasai'm henaid gwàn,

1 ddringo creigydd mawr i'r làn,

A myn'd trwy lnoedd dyfnion, chwith,

Lle boddodd mii heb g'odi byth.

r,r. 3 Wel. eto cynimorth f'enaidgwàn,

Xes d'od o'r moroedd oll i'r làn,

A chael fy uhraed ar sanctaidd dir

fewn i gaerau'r ddinas bur.

4 Yn fynych, fynych, Iesu cu,

Dadguddia'th fod yn eiddo i mi

;

Mewn stornrydd ìnawr yn wastad gâd

Im' ddysgu ìlefarn. Abba, Dad î w.

91 ( 797 ) Dydd grâs a gobaith.

mf I rEWN bywyd mae gwas'naetlru Duw—
^'J- Dydd grâs ac iachawdwriaeth yw ;

Tra dalio 'r lamp heb losgi 'maes,

Yr adyn gwaethaf all gael grâs.

DR. W., -'. 1). J.

92 ( 500 )
" Guäodji mcgys sél ar Ly gaUm.

>np i \ IE6U 'r Archoti'eiriad mawr
Rho'm henw ar Dy fraich i lawr ,

Rho eilwaith, mewn Uyth'renau clir,

Ef ar Dy ddwyfron .^anctaidd, bur.

2 Eel, pan ddèl arnaí bob rhyw dro,

Fyth gailwyr fod o fewn Dy go'

;

Na byddo arnaf unriryw faich

Oud fyddo'n pwyso ar Dy fraicn.

'à A gwna i'm cariad innau'u rhydd

I redeg atat Ti bob dydd ;

A gwisgo'th enw ^anctaidd, llon.

FeJ seren ddisglaer ar fy mron-

cr. 4 A dòd fy nghalon wâg yn llawn

O'th gariad peraidd, íoreu a nawn
;

Uâr Dithau úunau yn ddidr-ai

:

A'r undeb hwn byth fo'u parìiau. w.

93 ( 6Ö9 ; Cymdcitha* á C;i/-^r u'i bobL.

mp TYDl, 'r Hwu mae ly enard drud,

-* Yu hoüi uwch law holi betiiau 'r byd,

Mynega rm', fy Mugaü nrwyn,

Pa lc 'r wyt yn bugeilro 'th yn.

cr.'l Palram, íy Arglwydd ! rhaid i mi

Droi heibro o'th ddiadeil Di ì

'D yw í' enaid gwàn yn chwenuych bôd

Yn eiddo i neu, ond Lrist a'i nôd.

diì. w., c. D. J.

94 i,261j Diddanwch yr l'sbryd.

m/ i \ \ DDEDWYDD. ddedwydd, deuld

\J Duw

!

Yr Ybbryd eu Diddanydd yw 1

Gweinyddu cy^ur cryf y mae,

I iònr 'r gwàn mewn ing a &v>ae.

'1 ü Ysbryd Glàu ! tyr'd rir bywha-u,

A'n riroi niewn hedd i lawenhau
;

cr. Diddyma bob rhyw ddeddfol ofn,

A chynnal yn yr afon ddufu.

rnj' 3 Diddanwch gwir yr Y'sbryd Glàu

A dderl ei rynr mewn dwr a ihàn :

A chael Ei ymweüadau rhàd

Sydd Üaeubrawí hoff o'r nefol wlad

iiip 4 Ysbryd Duw ! rho Dy fwynhau,

Ae na foed imi Dy dristau
;

. cr. Yiì Dy ddiddanwL'h gâd ini
s fyw—

V ernes o baradwys yw. r. e.
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96 (81) AngeuCrt.

iii
l' í \ 1 FEIAU niawr, 'heth all'sieh fwy

\J Na rhoddi i Frenin nefoedd glwy" /

Lladdasoch Ef : fe drôdd y rhôd,

Mae dydd elch di'al chwithau'n d'od.

•_' Dirgelwch o anfeidrol ryw

I'n] [eau fàrw, ac Tntau'n Dduw !

Mac'n bleser gan angylion nef

Fyfyrio ar Bi angeu Bf,

iii i :\ Djma Ue bydd f\ nhrigfan i,

I » fewn i giwyfau 'Mhrynwr cu ,

Y man oaa tvi euogrwydd trwy,

Y man nas beiddia Batan mwy. w.

95 (70) Cofio'r gwaed.

mp í\ ARGLWYDD 1 cotìa'thangeudrud,

yj A'th boenau mawrioo yn y byd
;

A dadleu 'rhai'n âi,r uchel lef

Droa fenaid tlawd yn nghanol nef.

/ 2 1 ( ofia'th wae, a'th w.icd, a'th gur,

Ac 61 yr hoelion llyinion dur,

Dy cliws i'r llawr yn ddafnau gwaed,

A'th glwyfau mawr o*th ben Ptfa draed.

;{ 'B wy'n ceiaio yradreiglo at Dy waed,

(ian (rwympo'n llaw trugaredd r&d
;

'I) oefl gweithred dda yn eiddof lì

Ali hòin hawl i'r nefoêdd fry. w.

( 3« )



97 (78) Hyâer ynyr Eiriolwr.

mp DECHADUR wyf, da gyr fy Nuw,
1 Llawn o archollion o bob rhyw,

¥n byw mewn eisieu o waed y groes

liob munyd awr o'r dydd a'r nôs.

2 Yn nghanol cyfÿngderau caeth,

A myrddiwn o ofidiau maith,

cr. Gâd imi roddi pwys fy mlien

I orphwys ar Dy ìynwes wèn.

p 'ò 0\ cofia fi ger bron y Tad,

A dangos iddo werth Dy waed
;

! dadleu'n awr yn nghanol ne'

1 Ti ro'i'th fywyd yn fy lle.

rr. i Gâd imi dreulio'm dyddiau i gyd
I edrych ar Dy wyneb-pryd

;

Difyru'm hoes o awr i awr
I garu fy Eiriolwr mawr.

^ 5 ö! cofia fi pan b'wy'n y bedd,

A chasgla'm llwch i'r làn mewn hedd :

r.r. ! arddel tì yn y farn a ddaw,

A gosod fi ar Dy ddeheu law. w.

98 1 499 ) Hiraeth amfwynhád o Dduw.

mp A ARGLWYDD ! gâdim'Dy fwynhau
\J Ac onid ê 'r wy'n llwfrhau

;

Pa le y câf fì dàn y ne'

Un math o gysur yn Dy le ?

2 Rhy drwm yw'm hofnau i gyd o'r bron,

Rhy drwm yw'r cystudd dàn fy mron
;

Ni wna fy ofnau ond parhau
Nes cael Dy wyneb i'w fwynhau.

3 Pe cawn gysuron o bob rhyw
fewn Dy holl greadigaeth wiw,

Os cuddio wnai Dy wyneb cu.

Mae'n uffern eilwaith arnaf fi.

cr. 4 Fel disgwyl y gwyliedydd pmdd,
awr i awr, am oleu'r dydd,

Ac felly fiimau, o bryd i bryd,

Sy'n disgwyl am Dy wyneb-pryd. w.

99 (511) Gweddi amsancteiddricychl.

mp ~HY Iesu, atat 'r wyf yn d'od,

J. Y truenusaf ddyn erioed,

I ymguddio dàn Dy aden glýd,

Dàn demtasiynau maith y byd.

2 'Does unrhyw gyflwr, unrhyw fàn,

Heb dorf yn curo ar fenaid gwàn ;

cr. Ond er Dy ogoniant, Arglwydd cui

Lladd Dy elynion câs Dy Hun.

3 Gwisg fi â'r fantell ddisglaer iawn
A wnaed ar Galfari brydnawn

;

A golch aneirif feiau f' oes

Yn nwfr pur a gwaed y groes.

mí -t Gwasgara y cyraylau sydd
Yn cadw'th nefoì wedd vn nghudd

;

A nertha fi â'th hyfryd hedd,

Yn erbyn ofnau, angeu, a'r bedd. w.

1 00 ( 504 ) Gweddi dan deimlad o wrthgiliad.

V 'D WYF yma, Arglwydd, wrth Dj
11 draed,

Yn teimlo eisieu rhîn Dy waed
;

Yr wyf yn dlawd ; a phwy a yr,
Ond Ti Dy Hun, fy eisieu'n llwyr?

2 Gwrthgilio wne's, gwrthgilio 'r wy'.

Os heb Dy nerth, gwrthgiliaf fwy
;

'R wy'n blino ar deganau'r byd,

A*u caru 'r wyf er hyny i gycL

3 Iesu ! fy Eiriolwr mawr,
Nid felly câf fy meiau i lawr

;

P'am 'r wyt Ti c'yd yn sefyll draw î

Bryd g^velwyd niwy o eisieu'th law í

cr. 4 Clâf wyf am deimlo gwaed yr Oen,
Yn rhodio beunydd mewn rhyw boen

;

'D oes unrhyw eli rydd iachâd
Yn unig, Iesu, ond Dy wraed. w

101 (497) Yinbüiau y pererin.

mp DERERlISr wyf mewn anial dii

X Sychedig am gysuron gwir
;

Yn crwydro f'amser a llesgau

hiraeth cywûr Dy fwynhau.

cr. 2 Haul y Cyfiawnder disglaer, cu,

Tywyna trwy bob cwmwl du
;

dàn Dy esgyll dwyfol mae
Y Ealm o Giiead sy'n iachau.

:{ Mae grâs yn rhyw anfeidrol stôr,

A doniau vnot fel y môr
;

! gâd i òruenusaf ddyn
Gael profi gronyn bach o'i rîn.

4 Ac cs bydd i Ti faddeu 'mai,

Ac o farchollion fy iachau,

nif Dy glôcL Dy râs, a'th enw gwiw
" fod fy mhleser tra fwyf byw. \v.Gaitf

102 ( 668 ) Nerth i ddwyn y groes.

mf Ç\ IOR ! Preswylydd mawr y berth—
\J Y fiynnon fawr o râs a nerth !

Rho ynof lef, a chlyw fy nghyn

—

Dy iau a'tli groes, dysg im' eu dwryn.

p2 0s rhaid im' beunydd ddwyn y groe&,

Tra pery gyrfa fèr fy oes,

cr. O Arghvydfd ! d}TO help Dy fraich,

I gynnal eiddil dàn ei faicli.

3 Mewn cyfyngderau, sâf o'm plaid,

Yn gadarn Dr, a nerth wrth raid

;

Yn Dad, yn Frawd, yn Briod bydd,

Hyd angeu, a thrwy fythol ddydd !

T.J

( 39 )



52 íTDenaí. m. a. Psalmydd Playfoid.

m -U) » M
H _> o-<s>-O " CJ— _J

—

-rj- ^fm=Z=^ ^=^*°

ç^dafeM-^
-_?— _?-

2Z - -&—<^ ZI ^__<2=22 ^>

í=p

=-=F*Ut=l í=a_ktl=fcd=3

53 Babílon. m. h. T. Gampion.

i--i jjiì

P
J-

--_
r? r? o

! !

_?v>
?=í=_T=t _=t

r1

__

<_> g>*^=-g: :c___>

f - _ü
5 *M_%

I
I

__

103 (-) NeboiulDun

mp |)H0 imi irel'd wai Ti yw'ni hedd,

-L* A llwyr ddifyru nr I)y uvdd.

A chyiu'ryd D'eiriau gwerthfawr drud

Yn unig bleser yn y byd.

I Gàd imi i'-' I >j S sbryd pni

__ :yf;iill yn yr anial dir
;

l-fl hyddo l)y lioll gyfnát- lym

Vn felui ac j n hj fryd im*.

:* Pao welych û yu i rymu 'mhen
At ivw wrthrychau ti y nen,

r

_?

_ - ____,

_4~
II

! dangos im' na thftl j r un

lu garu byth ond Ti l)y Hun !

-/•. _ ! cwyd li o r pydewau i'r lan,

A ijwna li'n gadarn pan brwy'n wàn .

A dangce î'r annuwiol ryw

Na feddaf gj faill ond fy Nuw.

5 bía fydded iY Uifeiriani mawr
1 oddi'm lienaid gwan i lawr :

_c na chaed cystudd byth fv nhrin

lleb Ki gyfeiLlach Kl Ei llun. w

( 4Ü



t04 ( 26*2 ) Benäith Jacób.

mp 'T) Y'M yn Dy erfyn, Arglwydd mawr,
* * Disgyn o entrych nef i lawr,

'R hyd ysgol faith Jehofah'n ddyn,

'Ro'i bendith Jacob i bob nn.

t. 2 Gâd ini dd'od i'r mynydd fry,

I'r cwmwl goteu atat Ti,

Fel y disgleirio 'n hwyneb-pryd,

Nes snu Israel oll i gyd. w.

105 (263) Haleny ddaear.

mp r\ WNA ni feî halen â Dy râs,

^J Yn wn, yn beraidd iawn ei flâs,

Yn foddion yn Dy law o hyd

I dynu'r adíias sy ar y byd.

2 Gwna fod D'ogoniant pur, di-lÿth,

Yn nôd a diben ini byth
;

Dy fywyd hardd, a'th eiriau gwir,

Yn wastad ini'n rheol bur.

cr. 3 ! dena'n serch oddi yma i gyd,

Fel gwir ddieithriaid yn y byd,

fàn i fàn i deithio'n hy',

Bob pryd ar ôl D'orch'mynion Di.

oif 4 Doed gogìedd, de, a dwyrain bell,

1 glywed y newyddion gwell

;

Aed sn D'efengyl, Iesu, i maes

Yn gylch o ddeutu'r ddaear lâs. w.

106 (79S ) Nesauifaric.

P í \ DDYDD i ddydd, o awr i awr,

^ 'R wy'n nesu i'r tragwyddolfyd

mawr

;

Ac yno byddaf cyn b'o hir

—

cr. am gael etifeddu'r gwir !

p 2 fryn i fryn, o bant i bant,

Hwn ydyw llwybr blîn y plant !

Daw diwedd ar eu lludded llawn—

! am gael gorphwys tawel iawn !

JS. H.

107 (74) Crist,nerthy credadyn.

mp A R D' enw Di, Greawdwr byd,

**- 'R w/n rho'i f'ymddiried oll i gyd

;

Rhyfedd mor wàn wyf ddydd a nôs,

'D wy'n gwel'd dim gallu ond ar y groes.

er. 2 deffro'm fìydd ! rho afael gref

Â'th freichiau'n dn am dano Ef
;

Er ofnau fyrdd, na âd E'n rhydd,

Tra yn dy frêichiau càri'r dydd.

mf 3 eymmer, Iesu, fi fel 'r wyf,

A chuddia fi yn Dy nefol glwyf

;

Oan's dyna'r graig y gwnaf fy nyth
1

1 > oes neb yn ofni yno byth.

cr 4 Gâd imi, Iesu, ddydd a nôs,

I dreulio'in hamser tàn Dy groes
;

'D oes gyflwr arall dàn y ne'

I ofnog rai yn addas le. v

108 (Ö70) 'Arwainfi."

mp f\ ! ARWAIN rì i'th nefol fiyrdd,

\J Yn nghanol temtasiynau fyrdd
;

Yn awr y brofedigaeth ddu,

Dragwyddol Ysbryd ! arwain fi.

2 Pererin wyf yn mhell o'm gwlad,

A'm golwg ar drigfanau 'Nhad—
Pereriu rhwng gelynion lu :

Dad pererinion ! arwain fi.

3 ! arwain n 'r hyd liwybiau hedd,

Yn ufudd mwyach hyd fy medd
;

Drwy 'r olaf brofedigaeth ddn,

Yn orfoleddus, arwain fi !

4 líhyw anial erchyll yw y byd,

A niaglau ei bleserau i gyd
;

Yn gywir i'r Baradwys fry,

'R hyd fibrdd sancteiddwydd, arwain ri.

cr, 5 Trwy ddyfnion dònau angeu âf

Dàn ganu, os Dy g\vmni gâf

;

Nes cyraedd glàn y Ganaau gu
;

! lôr anfeidiol, arwain fi ! w. t.

109 ( 794 ) Gwagedd y byd yn angeu.

p 'DETH dâl im' ro'i fy serch a'm bryd
*J Ar ddim a welaf yn y byd ?

Da, daear, d\vr, pa gysm- y^v

Y dydd y dêl digofaint Duw /

2 Ü'r dywell wiad pan byddwy'n myn'd,

cr. Fy Iesu fydd fy ffyddlon Ffrynd :

Pa frawd, pa chwaer, pa gyfaili gwell,

A'm hebrwng i'r ardaloedd pell ? w.

mf 3 P'am cara'i 'r byd a'i wagedd mwy ?

Hyd angeu'n brin y deuant hwy :

<r. Gwell genyf garu'r Ffrynd a dda^

Yn ane;eu i 'raariyd yn fy Uaw. j. d.

( 41 ) B'v
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110 v 83 ;
í o <v<"'</ peehadut.

mp í I BLYNION eydd o feaur mawi
< 1 Yu cuim renaid gwàn i lawi

' . I.liaul ìiin gael J>> nefol rfti

< 'yn gallwy'n hollol gario'r maes

/2 i :i, mawr yw Dy rym,

Éfid o * herbyn ddim
;

• I)v . n.iii Di Dy llmi

r_add fy ngelyuion bob yr uu.

M»p9 Rho iini lechu yna'n gtyd,

Tn hwnt i iti n iv meiau i

r. i 'uch twrf a theratanynau'r Ua* r,

1»àn gyigod J>> gyfiawnder mawr, w

111 ( 796 |
Httno yn 'ir lètu,

/> VI ddaw 'nghyfeillion mwya'u bedd
-*

l'ui hebrwng ond hyd làn y bedd

pawb eu cefnau, dyma'r dydd

Gadawant fiynfyngwelj pridd.

i
/•. 2 Daw imi dranoeth têger hyn,

try i Seion ürj d ;

J-\ Hwch ddaw'n Uwyr o bridd y Uawr,

Ai ddiaglaer «redd ty Mhrîod mawr.

\n\fS Cftl jmo fod yn gwbl rydd ;

A i angeu nredi oai i o*i dydd ;

r Beb uni hyw nyohdod mwy, na phoen,

Yu moli'r croeshoelieflig Oen. j. r<

. 4H )



112 (73) BMnwedd y groes.

mf r\ IESU mawr ! y Meddyg gwell,

V Gobaith yr holl ynysoedd pell,

Dysg ü i seinio
:

inaes Dy glôd

Mai digyfnewid wyt erioed.

mp2 ! hoelia 'rneddwl, ddydd a nôs,

Crwydredig, wrth Dy nefol groes
;

cr. A plilana'm hysbryd yn y tir

Sy'n llifo o lawenydd pur :

3 Fel b'o fy nwydau drwg yn lân

Yn cael eu difa â'r nefol dân ;

A chaiiad yn nielysu'r groes,

Trwy olwg ar I>y farwol loes.

l> 4 Ti fuost farw, rhyfedd yw !

cr. Fel caö'ai Dy elynion fyw
;

I'th gôl ! derbyn, rho ryddhâd

I'r sawl a brynaist â Dy waed.

mf 5 Fe gaiÜ' Dy enw anwyl glôd

Pan dderfydd nef a daear fôd,

cr. Am achub un mor wael ei lun

Nad all'sai ei achub ond Dy llun. w.

113 ( 444 ) Yr anian dduwiol.

mp í\ IEÖCJ mawr l rho'th anian bur

^ I eiddil gwàn mewn anial cür,

cr. IV nertlm drwy'r holl rwystrau sy

Ar ddyrys daith i'r Ganaan fry.

2 Pob grâs sydd yn yr eglwys fawr,

Fry yn y nef, neu ar y llawr,

Câf feddu'r oll—eu meddu'n un,

Wrth feddu D' anian Di Dy Iíun.

mi>3 Mi lyna'n dawel wrth Dy draed,

cr. Mi ganaf am rinweddau'th waed,

mf Mi garia'r groes, mi nofia'r dòn,

ünd cael Dy anian dàn fy mron. d. o.

114 ( 496 )
" Na âd un eiddil gwàn."

mp * NWYLAF wrthrych f'enaid drud,

£*- Fy holl hyfrydwch yn y byd,

Na 'mâd â mi, un eiddil gwàn,

Sy'n teimlo'th eisieu yn nihob màn.

cr. 2 ! aros yma 'ngwrês y dydd
;

Fy nghystudd yn chwanegu sydd
;

Yn griddfan 'r wyf o dàn y groes
;

Pa bryd y ffý cymylau'r nôs ?

3 ! aros nes daw'r seren sydd

Yn arwain hyfryd oleu'r dydd,

A ch'odi'r haul oleuwen gür

Sy'u dangos bryniau Salem dir. w.

1 1 5 ( 260 ) O anadl, tyreâ l

mf DYWYD y meirw ! tyr'd i'n plith,

*' A thrwy Dy Ysbryd arnom chwvth

cr. Anadla 'n rymus ar y gln,

Fel byddo byw yr esgyrn hyn !

2 Dy Ysbryd Sanctaidd, oddi fry,

Ddisgyno 'n helaeth arnom ni
;

Gwnaed ein calonau ni, bob un,

Yn demlau sanctaidd iddo 'i Hun. j. H.

116 ( 665 ) Myfyr am y gwaed.

mf A ! TYR'D i ben, ddedwyddaf ddydd,

^ A gâd i'm hysbryd fyn'd yn rhydd
;

Rho brawf, rho brawf ar frýs i mi

ddwyfol haeddiant Calfari.

2 Fel gallwyf rûdio'n ddi-naccâd

Dàn awel hyfryd rîn y gwaed
;

A threulio'm hamser, ddydd a nós,

Mewn myfyr am Dy angeu loes.

3 Ac na b'o grâs o fewn y nef

Na chaffwyf ràn o hono ef

;

A gwna na byddo genyf Üàs

Oiid yn Dy gariad a Dy râs.

4 Fy Uoches, a fy noddfa glýd,

F'o edrych ar Dy ^vyneb-pryd

;

A'm liamser elo heibio'n llawn

Wrth ganu i'th enw foreu a nawn. w.

117 ( 666 ) Ytnbil am burdeb.

mp \ R f r rhaid sefyll o Dy flaen,

£* Fe brofìr f ysbryd gwàn drwy dân.

Fe chwilir gwraidd pob nwyd a dawn
Fe'm nithir, pwysir fi yn llawn.

2 Dy Ysbryd, fei y fiiamau pur,

Sy'n gwel'd fy nghalon drwyddi'n glir,

Vn tremio i mewn, yn canfod bai,

'D oes araU yr y màn y mae.

cr.'à ü ! trugarhâ, can's heddyw mae

Fy ngobaith oll mewn trugarhau
;

Trugaredd lawu yn unig yw

A geidw f' euaid gwàn yn fyw.

mf 4 'D oes ond rhyw faith anfeidrol ràs

A'm dg o'm holl bechodau i maes
;

er. Nid oes ond haeddiant Duw yn ddyn

Rdd uefoedd bur i aílan uu. \\ .

( 43)
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118 ( r'G3 ) Hiraeth am buräeb.

i> í i WT5DDI0 'r wyf, och'neidio'n brudd,
' i Rhyfela'n deg ani gael y dydd

;

ing Bydd u fewn, a thorí o Ea

rnol lu, ain facddu'iu giâs.

-•/• 2 Pa bryd câí deimlo cariad rhád
I'in lienaid gwàn, a rliîn y gwaed,

I'm çwneyd yn gryf yn erbyn grym,
A' eithal llíd geiynion llym /

p3 Bryd cai 'm glanhau o'm pen i'm

i eriaial fôr o werthfàwr waed I

triwiau, dvfnion

.\ efai yn Mharaawyi gynt

//:/ i Rho win ac olew yn fy mríw,
. i deg ar ddelw Duw

;

Pai to I'm fyn'3 i blith y liu

Sy M ddiaglaer yn j netoedd Êry. \\.

119 (769) Oyttudd ynffrwytli jjcchud.

mr i
} \ enaid, tua'r nefoedd hl

-L A thaena'th galon yno ar léd,

A doed cystuddiau i mewn yn lli,

Fc'u taflaf i Dy fynwea I m.

*

2 D oea unrhyw ofid, nnrhyw boen,
Na wasgodd ar yr addfwyn üen ;

\. yn Ei ofid K\ a'i

Sdae li"ll eainwythdèr Penaid i.

Mi wii maì 'meian dnon drud,
Vn'r achofl c'iu cystuddiau i gydj
Dili rwj mp \ ii

utli sand tidd law y rnnyd hon.

i i' oea yn \
]

y galon ond Uesl

Madd uant bedd, gwir iachad
;

I», fifordd, <

»

'. cymmi r wyf
\ ii credn 'n awi ;—iaeh&fy nghlwyl

( U )



120 (354) Edrych ar y groes.

mf YTRTH edrych, lesu, ar Dy groes,

' y A meddwl dyfnder D'angeu loes,

Pryd hyn 'r wyf yn dibrisio'r byd,

A'r holl ogoniant sy ynddo i gyd.

2 X"âd fl yniddiried tra fwyf byw,
Ond yn Dy angeu Di, fy Nuw ;

Dy boenau a Dy farwoi glwy1

Gaiff fod yn ymnrost imi mwy.

3 Myfi aberthaf i Dy glôd
Bob eilun sydd o dàn y rhôd

;

Ac wrth fyfyrio ar Dy waed,

Fe gwymp pob delw ààn fy nliraed.

p 4 Gwelwch yn nwylaw 'Mhrynwr pur

Ac yn Ei draed Ef hoelion dur
;

Edrychwch ar y wayw-ffon
Yn tòri'r archoll dàn Ei fron !

'
•/•. 5 Dyma lle'r ydoedd ar brydnawn

Rasusau yn disgleirioii ilawn :

Mil o rinweddau yn gyttûn
Yn prynu'r gwrthgiliedig ddyn.

6 Poen a llawenydd dàn y loes,

Tristwch a chariad ar y groes
;

P :

le bu rhinweddau fel y rhaiii

Erioed o'r blaen dàn goron ddrain ì w

1 21 ( 667 ) Lloches yn mynwes Iesu.

r'lP 'T\ WYF ond pererin tlawd a gwàn
\J I deithio o'r anial fyd i'r làn

;

Am hyn, rho imi lechu o hyd
Yn dawel yn Dy fynwes glýd.

2 Pan b'o euogrwydd tanllyd, llyrn,

Yn curo arnaf yn ei rym.
cr. Dadguddia im' drysorau grâs

Yn ffrd o'th ystìys ddaeth i maes.

tnp 3 ! gâd im' ffoi i'r noddfa gld
Sydd uwch law ufTern. uwch law"r byd,
Dàn gysgod y cyfammod rhâd
A seliwyd gynt â dwyfol waed.

mj 4 "Wel,d)Tiia'r lloches ddedwydd iawn
Gaitffod fy noddfa foreu a nawn.
Heb un dífyrwch îs y nef

Ond caru ac edrvch arno Ef. v,

.

122 ( 498 )
" Chwth arfy ngarädr

mf ! TYRED, y gogleddwynt clîr,

Anadla ar dy lysiau pur
;

Ac oni ddeui mewn iawn bryd,

Fe wywa'r gi-asau oll i gyd.

'

2 TyrU â'r awelon hyny i lawr
Sy'n deflfro'r arg'oeddiadan niawr

;

'lyrd dithau, y deheuwynt cld,
Sy'n c'odiii henaid uwcíi y byd.

3 Doed pob awelon yn eu lle

I g'odiin hysbryd tua thre'

;

Gwnaed pob rliyw foddion, pob rhyw
I'th lysiau berarogli'n iawn. [ddawn

4 Fel byddo pob rhyw nefol râs

Yn taenu arogl pur i maes
;

A phob tyniherau yn eu rhyw
011 yn cròesawu fanwyl Dtluw.

5 ! tyr'd i'tli ardd, fAnwylyd pur,

Mae'r aniser hebot' yma'n hir
;

Bwyta Dy Itrwyth o nefol rîn,

Pereiddiaf blenaist Ti Dy Iiun.

db. w., e/. w.

1 23 ( 9 ) Nerth mewn cymäeithas â Duw.

mf rjiRA yn Dy gwnini, f' Arglwydd mawr,
J- "K wyf wrth fy modd bob munyd awr ;

A blino 'r wyf, fy Nuw, o hyd,

Yn nwndwr ac yn nhwrf y byd.

2 Iach ^vyf pan byddwyf yn Dy ydd,
A'm henaid yn Dy foli'n rhydd

;

Tra yma'n byw, gwna Di fy ìle

Yn agos iawn at borth y ne'.

" 3 A dyro im' Dy gwmni o hyd
Tra rhaid im' aros yn y byd

;

Diddana fi niewn anial dir

Â ffrydiau o ddiddanwcli pur.

4 Gâd imi wel'd mai Ti yw'm rhan,

Gâd imi'th ganfod yn mhob ìuàn,

Gàd imi'n wastad bìygu i lawr

I'th lân e^'llys bob yr awr. w.

124 (10) Ehan u.

mý FvAL fi, fy Nuw, dàl fi i'r làn,

±J 'N enwedig dàl fi lle 'r wy'n wàn
;

Dàl fi yn gryf nes myn'd i maes
O'r byd sy'n llawn o bechod câs.

2 Gwna fi'n gyfoethog yn mhob dawn
;

Gwna fi fel iialen peraidd iawn ;

Gwna fi fel seren oleu, wiw,

'N disgleirio yn y byd 'r wy'n by^v.

3 Dysg fi, fy Nuw, dysg fi pa fodd
I ddwej'd a gwneuthur wrth Dy fodd

;

Dysg fi iyfela â'r ddraig heb goll,

A dysg fi i goncro 'mhechod oll.

4 Tra caffwyf rodio'r ddaear hon,

Rho'th hedd fel afon dàn fy mron
;

Ac }ti y diwedd, moes dy law
l'm dwyn i mewn i'r ner"uedd draw. ^\

.

(45 )
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125 ( 13 ) Duw yn maddeu.

inf "TjUW mawr y rhyfeddodau maith !U RI13rfeddol yw pob rhan o'th waitl 1

Ond dwyfol râs, mwy rhyfedd yw
Na'th holl weithredoedd bob rhyw !

cr. Pa Dduw sýn maddeu, fel Tydi,

Yn ìhâd ein holl bechodau ni !

m/ Rhyfeddol yVth drugaredd hael,

A'th gariad pur i'n natur wael,

Yn agor fFynnon i'n glanhâu

A'n golchi'n bur oddiwrth ein bai.

rr. Pa Dduw 8^11 maddeu, fel Tydi,

Yn rhâd ein holl bechodau ni !

2.

mp ! maddeu'r holl gamweddau mawr,

Ac arbed euog lwch y Uawr
;

Tydi yn unig fedd yr hawl,

Ac ni chaiff arall ran o'r mawl.

cr. Pa Dduw sy'n maddeu, fel Tydi,

Yn ihâd ein holl bechodau m*

!

/ ! boed i'th râs anfeidrol gwiw,

A gwyrthiau'th gariad mawr, Dduw i

Orlenwi'r ddaear faitìi â'th glôd,

Hyd nefoedd fry, tra'r byd yn bôd !

cr. Pa Dduw sý\\ maddeu, fel Tydi,

Yn rhâd ein holl bechodau ni !

Dft. a. I>AVI£S, C. JOS. HAR.

( 47 )
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126

mf

2>iawredd cariad Crist.

V IS gall angylion nef y nef
1> iynegu maint Ei gariad £f,

Mae angeu'r groes yn drech naìi dawn
rr. Bydd canu uwch am Galfari

Nag glywodd yr angylion fry,

Pan ddelo Salem bur yn îlawn.

/2 Nis teimlodd neb ond Ef Ei Hun
Anfeidrol werth fy enaid cun

—

Uwcb da, uwch aur, uwch perlau di ud
Ni thalai dim ond gwaed fy Nuw

—

Angeuol, farwol loes, a byw,
Â'm prynai o dragwyddol lid.

i/'3 Y penaf drysor heddyw yw,
fewn y nefoedd, gwaed fy >íuw,
Holl sylwedd y caniadau i gyd

;

A dyna'r gwaed a roddodd Iawn
1 ddwyfol ddigder, perffaith lawn

;

Fy hedd a'm cysur yn y byd.

- 4 Am idd j farw ar y bryn,

Ca'dd f enaid bach ei brynu'n l!yn,

A'i dynu o'i gadwynau'n rhydd
;

/ Wel, beílach, dàn Ei haeddiant Ef,

Fel cysgod cedrwydden gref,

Gorphwysaf mwy yn ngwrês y dydd.

127 ( 8-44 ) "Amseroedd i orphyjys."

mf

l*u J

f±

MAE dydd at ddydd yn d'od i ben
A'm taith drafferthus îs y neii

;

Fe ddirwyn amser at y nôd

:

Ac yna 'mhechod a gaiff friw,

A thyna'r pryd concwera'm Duw
Bob rhyw ítìeidd-dra ynwy3

'rioed.

! ddedwydd, nef<..l, hyfryd, awr,

Câf roddi 'meichiau trwm i lawr,

Ag sy'n fy mlino foreu a nawn
;

A myn'd i lad lìe nad oes bai,

Ond cariad perffaith i barhâu

—

Llawenydd pur a heddwch llawn.

'R \vyf bron a gorfoleddu'n awr
Wrth feddwl daw fy meiau i lawr,

A bod y dydd yn agoshau
;

Dydd o orphwysdra perffaith yw
I'r neb sy'n blino'i guru'n friw

Gan nerth trachwantau, a phob gwae.

Wel, tyred, ddedwydd, hyfryd ddydd,
Rho fy nghadwynau tn j

rn rhydd,

Gâd imi brofì'th hj^fryd wledd

;

Lladd aDghrediniaeth, sydd yn awr
Yn cui'O f'enaid bach i lawr,

Ac ymaith tvn holl ofnau'r bedd.

»y

Calfaria fiyn, lle gweli'r groes,

A'r aberth arni dan Ei loes
;

Rhyfeddod mwya'r nef erioed,

•2 Mae"r bryn yn uchel, nchel iawn,
A'r abertli drud yn eglur lawn,

Fel gallo'r dwyrain bell a'r de,

Y dynion lle mae'n dywell nôs,

Er t'w'lled. edrych tiía'r groes,

p A gweled Ei drywanu E'.

3 Fe all yr Indiaid pellaf gaed
P I wel'd yr hoelion yn Ei draed,

A gwel'd Ei ben'jTi crymu i lawi ;

/'. Fe ylch y pelledigion hyn
Y'n gànaid fel yr eira gwn,

Oddi wrth eu beiau, fach a mawr.

128 (402)

mf

Crist wedi Ei ddyrchafu i'r groes.

T\
T
EL. fenaid, cerdd y ffordd yn hy'

'
' Y'n union tua Seion fry,

A chadw'th lygad at y uôà
;

129 (519) Heddwch Duw.

f
| j

BOB trysorau dàn y nef,
\J Y penaf ywT Ei heddwch Ef

.

Ei fath ni fedd yr India fawr
;

Yti unig, hwn a'm ceidw'n gryf
Yn erbyn fy ngelynion hyf,

. Na chaffont byth fy mhen i lawi
ptu J

2 ! gariad uchaf fu erioed,

Fry oddi ar, neu îs, y rhôd,
Blaen brawf o'r gwleddoedd nefol pur

2si cheisiaf byth. tra dan y nef,

önd teimlo'i awel hyfryd ef,

Digonir fi yn y nefof dir.

cr. 3 ! dowch yn mlaen, yn ddi-naeàd
Mi glywaf sn caniadau'r wlad—
Peth o'r gorfoledd, peth o'r clód

Difyrwch sydd )tì nghwmni Duw
Nad oes o dàn y sêr yn bjvt

A wybu am ei fath erioed. w.

130 ( 770 ) Chwani i ymddattod.

>nf MAE brodyr imi aeth yn mlaen
llL Trwy ddyfnach dr a phoethach

tân ;

Ac eto gorchfygasant hwy :

cr. T> yVr dyfroedd 'r aethum trwyddynt
ddim,

Mewn llêd a dyfnder, nerth a grym ;

Paham yr ofnaf finnau mwy ì

m/2 Fy enaid, crêd byth yn Dy Dduw,
Na fydd anfoddlon tra yn fyw

;

Yr ydwyt beimydd yn ne^au
c/-. I wlad mae cariad fel y môr

Y'n uno'r saint â'r nefol gôr

—

Tragwyddol gvrdsain bur ddi-drai

m/d :D wy'n 'nabod dim o'r nefol le.

Ond gwn fydnafa'wnynddo 'fe
;

'R wýn caru pawb o íewn y wlad :

cr. Y dymmer nefol fwvn sydd fry

Yn awr ddynmnwn genyf fi :

'

/ Fy nghartref ydyw t íy Nhad. w.

( *9
)
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î 3 1 ( 93 ; Ba wââgarweh Crist.

/ VI welodd llygad dyn erioed,

1N Ni chlywodd cìust o dàn y rhôd
Am neb cyffelyb iddo Ef :

! Rosyn Saron hardd Ei liw !

Pwy ddôd i raaes rinweddau'm Duw /

Efe yw bywyd nef y nef.

2 Mae yn Ei glwyfau drysor drud,

1 faddeu beiau pena'r byd,

fìaen yr orsedd buraf sydd
;

Ni all euoCTwydd yno ddira,

Fe gyll holl ddeddîau Sinai'u gryni
;

Maddeuant perffaitli garia'r dydd.

3 Fe ddaw diwrnod—doed pan ddél.

A'r llygaid yraa'u hun a'i gwêL
Pan yinddangoso'i fawredd Ef,

Mewn rhwysg a harddwch, parch a bri,

Yn nihlith y dorf aneirif fry,

Fydd yn rhyfeddod nef y nef.

4 : f'enaid, edrych arno'n awr,

Yn llanw'r nef, yn llanw'r llawr,

Yn holl ogoniant dr a thir
;

Nid oes, ni fu erioed, ni ddaw,
O'r dwyrain i'r gorllewin draw,

GyfFelyb i'ra Hanwylyd pur.

ö Mi garaf fy Auwylyd mwy,
Ddioddefodd troswyf farwol glwy',

Agorodd frynnon loyw, fyw,

I olchi hen archollion wnaed
Gan bechod câs, o'ra pen i'm traed,

Y dyfroedd dardd dan groes fy Nuw.
.

132 (516) Digonolrwydd llawenydd ger Dy
fron.

/VR holl grëadigaeth faith ynghyd,
1 Neu yn y môr, neu yn y byd,
Yn eitha'u rhwysg, eu rhif, a'u rhyw,

Yr holl ogoniant raaith yn un
A welodd neu a glywodd dyn,
Grynhow'd yu hollol yn fy Nuw.

2 Tydi yw'r fiynnon fawr, ddi-drai,

Sy'n rhoddi dyfroedd i barhau,
A fírydiau o anfeidrol ryw

;

Rhyw dir o gariad yw Dy hedd,

A nef y nef yw gweì'd Dy wedd,
Y nawdd a'r cysur rawya'n fyw.

3 'D oes doniau dàn y wybr lâs

A ddd Dy enw mawr i maes,
Na geiriau ettyb îs y rhôd

;

Ac nis gall yr angylion, chwaith,
Trwy gymmysg pur ganiadau maith,

DJadseinib'r ganfed ran o'th glôd.

4 Pa bryd câf deimlo'r awel gref

Sy'n cliwythu i ffwrdd gymylau'r nef ì

1 mi gael gweled Salem bur

—

Gogoiiiant dwyfol uwch y rhôd.

Nas gwelodd llygad dyn erioed,

Ac nas mwynheir mewn anial dir.

w.

133 (94) Iawn a maddeuant.

f Ç\ WNAED concwest ar Galfaria fryn,

VJ Am dani canodd myrdd cyn hyn :

Fe faeddwyd ufTern faith i g}
rd

;

( 5

Fe brynwyd gwael golledig ddyu,
Fe wnaed y ddwyblaid ddîg yn un,
A gwae'd Iachawdwr mawr y byd.

2 Wel, dyraa'r Cyfaill goreu gaed
;

^lae'n ganniil gwell na mam na thad ,

Yn mhob caledi fFyddlawn yw :

Mae'n medru maddeu a chuddio baî,

A j o'i wir fudd yn trugarhau
Wrth btchaduriaid gwael eu rhyw

3 Yr afon fawr o waed y groes
Yw iechyd fenaid ddydd a nôs :

A thyraa p'am yr wyf yn fyw :

Mae'r ffynnon fywioL fawr, ddi-drai,

Yn para byth i ddyfrhau—
Anfeidrol haeddiant gwaed fy Nuw

4 Ei haeddiant raawr anfeidrol Ef,

A Lwyr íoddlonodd nef y nef,

A geidw'm henaid yn ddi-grn
;

Yn ngwres y dydd a'r storraydd mawr,
Efe a'm daliodd hyd yn awr :

—

Gogoniant byth i Geidwad dyn. m. h

134 ( 845 ) " Cystudd a galar a jffý ymaith

»if ]\ í I welaf fyrdd yr ochr draw
l'l rai 'maflasaiit yn Ei law.

Y'n canu heddyw'n beraidd iawn
;

Mae ofnau'n darfod yn y wlad
Lle inae fy Nuw, lle raae fy Nhad,
Ac yn eu lle lawenydd llawn.

cr. 2 U 1 hyfryd, ddedwydd, nefol, le,

Gwyn fyd pob rhai sydd ynddo 'fe—
ddínas ddisglaer, nefol, giir

;

Y màn na bu, y màn nad oes,

Na phoen, nac ing, na gwae, na loes,

Ond heddwch llawn a chariad pur.

135 ( 672 ) Cynhaliaeth y Criation.

mf í \'R graig y niae'n dylifo i raaes,

\J Yn afon ddisglaer. lòyw, lâs,

Sef Craig yr oesoedd—cadarn yw ;

mp A thyna'r màn y gwnaf fy lle,

Dàn gysgod tawel furiau'r ne',

Lle câf ddiddanwch tra b'wyf byw.

mf2 'R wyn ccifio gair fy Iesu mawr
Y dôi'r Diddauydd ata'i lawr,

Na chawn i farwT o dristwch mwy
;

cr. Dduw ! cynawna'th air i ben,
Rho imi arweinydd îs y nen,

Ddangoso'r fibrdd, iachao 'nghlwy'.

mf 3 A raid i gystudd garw'r groes,

I ganlyn fysbryd ddydd a nôs ?

Os rhaid, gwna fi yn foddlon iawn :

cr. Dàn ganu gwna i mi fyn'd yn nilaen,

Sef canu yn y dr a'r tân.

foreu 'mywyd hyd brylnawn.

)nf 4 Yn ymehwydd yr Iorddonen gref,

Dàl, fenaid, afael ynddo Ef,

A Mae'r tònau'n fawrion iawn eu gryni
er. Af trwyddynt, er nad wyf ond gwàn,

Os cedwi D\ fy mhen i'r làn
;

'P'ydd tonau mawrion imi ddim. v/.

1
N
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136 (913) Sàlm cxm. 1-9.

mj pllWI, weision Duw, rho'wch í'awl i'r

\J lòn,

Rho'wch fawl i'w enw à llafar dôn.

Bendigaid fyddo Ei enw Ef

;

er. godiad hanl hyd fachlud dydd.

Mawr enw'r íôn moliannus íydd,

Yn y byd hwn ac yn y nef.

/ 2 Dyrchafodd Duw uwch yr lioll fyd,

A'i foliaut aetli uwch nef i gyd :

Pwy sydd gyffelyb i'n Duw ni ì

Yr II wn a breswyî yn y nef,

I'r ddaear lion ymostwng Ef

;

p Gwel Ef ein cam, (>»/)clyw Ef ein cri.

•u/3 Yr Hwn sy'n c'odi'r tlawd o'r llwch,

A'r rheidus o'i drueni trwch,

I'w gosod uwch penaethiaid byd
;

Fr ammhlantadwy mae'n rhoi hâd,

Dedwyddwch, cyfoeth, a mawrhâd
;

/ Am hyn moliennwch Dduw i gyd.

j:. p.

137 (1-t; SAJ.il XLVI. 1—5.

w/ T^UW yw fy nerth a'm noddfa lawn
;

JL/ Mewn cyfyngdei au creulawn iawn,

Pan alwom arno, mae ger llaw
;

Ped âi'r mynyddoedd mwya' i'r môr,
Pe chwalai'r ddaear fawr a'i 'stôr,

cr. Nid ofnai'm henaid i ddim braw.

m/2 A phe dôi'r moroedd dros y byd
Yn genllif garw coch i gyd,

Nes sodch'r brynîau fel o'r blaen
;

/ ]\Iae afon bur i lawenhau
A'i ffrydiau ddinas Duw'n ddi-drai,

Preswylfa Ei saint, a'i babell lân.

m/3 A Duw sydd yno yn eu plith,

Ni ysgogir un o honynt byth
;

Fe'u cymmorth hwy yn foreu iawn :

Y boreu byddo mwy na mwy
bob gwasgfeuon arnynt hwy,
Ceir gwel'd Ei addewid Ef yn ilawn.

w.

138 (520) Digon >jn Xuic.

m/ 'T\ OES bleser dâl tu yma i'r ne',

±J Nac un diddanwch leinw le

Cymdeithas fy Iachawdwr cun :

cr. 'D oes gwagder, tlodi, o un rhyw,
Nac eisieu chm Ue b'o fy Nuw,
Mae'n llanw'r nefoedd fawr ei hun.

m/2 Y sawl a'th gafFo, gwn fyd hwy,
Ni allant fyth ddymuno mwy ;

"

Ti lenwi eu heisieu i gyd o'r bron :

cr. Mae môr, a thir, a da, a dyn,

011 yn Dy heddwch Di Dy Ilun
;

A niwy nag fedd y ddaear lion.

p 3 Anghenus wyf, bechadur gwàn,
Am hyn 'r wy'n tnu tua'r làn,

Yn gweled digon gan fy Nuw

—

cr. Trysorau, pe cawn eu mwynhau,
A laddai 'ngofid. laddai 'ngwae,

Ac a'm gwnai'n llawen tra f'a'wn byw.

139 ( 92 ) GorsecU grás ar Galfaria.

m/ DuED bryn v groes, boed Calfari,D Yn uwch na'r bryniau mwya'u bri.

/' Can's yma collwyd gwaed fy Xuw
;

cr. Ac yma rhedodd caríad pur,

Yn afon ddifrycheulyd, glir,

l'm golchi, 'r íiiaidíd, dua'i liw.

mp2 Na foed im' feddwl, ddydd na nôs,

Ond cariad perffaith angeu'r groes
;

Hwn alwaf mwy yn orsedd grâs :

er. Ar Galfari mae mainc y nef,

Yn agos at Ei groesbren Ef

;

Oddi yno rhoddir hedd i maes.

mpZ 'Beth bellach wnaf â'r anial fyd

vSydd yn dymiiestloedd trwyddo i gyd,
Bvvystfiíod rheibus ynddo o'r bron '.

m/ Mae genyf fil hyfrydaéh lle,

cr. Mae'm Iesu eis^es ynddo 'fe,

Ond rho'i ffarwèl i'r ddaear hon.

?np 4 'D w/n ofni ond yr afon ddu
Sydd rhyng^vyf a fy nghartref fry

—

Yr angeu glâs wnaeth fyrdd yu wàc
/ Fy enaid, 'mafael yno yn llaw

Yr Hwn Ei Hun aeth drwyddi diaw,
Ac yn Ei law mi ddôf i'r làn. v.

140 ( 90 ) Dyfais y pryneäigaeth.

m/ Ç\ ! DYMA 'r ddyfais fwya'i macs,
\J Y fwya'i chariad, fwya'i grâs,

Agorodd fFordd o'r ddae'r i'r nef

;

Cariad heb gymmar iddo'r un,
' p A nofiodd, yn ei waed ei hun,

Trwy angeu, oedd Ei gariad Ef.

m/2 Fe goncrodd, trwy angeuol glw/,
elynion creulawn, nerthol, fwy
Nag all'sai byd i goncro'n un :

cr. Fe faeddodd uli'ern ëang, lawn,

Ar ben Calfaria un prydnawn,
Yn lân heb neb ond Ef Ei Him.

m/3 Doed bellach Indiaid pella'r byd,

Doed gogledd, dwyrain, de, ynghyd,
I ganu Ei iachawdwriaeth Ef

:

/ Dadseinied holl dafodau'r byd,

Ac aur delynau'r nef ynghyd,
Na pheidient tra f'o nef y nef.

m/4 Boed oesoedd meithion, fwy na mwy,
Heb rif, heb ddarfod arnynt hwy,

I ganu am Dy ddirfawr boen :

/ Na thawed tafod o un rhyw,

Na dim o dàn y uef sy'n byw,
Ond sôn am goncwest addfwyn Oen.

w.

141 (671) Cyrihaliaeth y Cristion.

mf líl deithiais ran o'r anial maith,
llL 'D ^vy'n deall pellder pen fy nhait u

Mewn gwledydd sychiou, dr nid

oedd;
cr. Yn awr 'r wy'n disgwyl, foreu a nawn,

O'r nefoedd 'ddr a sypiau grawn,
Wna'm henaid eg^van wrth ei fodd.

w.

(53 )
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142 (517) Llefy llesg pan ar ddiffygio.

mp í\ i P'LE mae'r manna perffaith gwir,

\J Ai dyfroedd tawel, sanctaidd, pur '.

Mae'm syched, Arglwydd, yn parhau :

'R wy'n methu tnu dr yn awr,

Fy anghrediniaeth sydd mor fawr
;

cr. ! hollta'r graig
; (p) 'r wyf bron

üesgau.

)/tp2 'R wyf oll yn friw, 'r wyf oll yn wàn,
A neb ond Ti a'm deil i'r làn

;

Dy Hunan wyt yn fwy na'r byd :

mf Yr olwg leiaf ar Dy wedd
Syii drech nag angeu, trech na'r bedd

;

Dy Hunan wy'n ddymuno i gyd.

3 Na phall fy nghais, mae yn brydnawn,
A minnau'n llesg ac eiddii iawn,

A'r afon fawr heb fyned trwy ;

'R wyii ofni ei llêd a'i dyfnder du,

A'i thònau maith cynddeiriog sy

Yn magu ynof ofnau mwy.

í Pa bryd câf gario 'n lân y maes
Ar holl derfysgoedd angeu glâs,

Heb mwy frawyehu wrth ei wedd ì

cr. Dy gariad dyro o'r fath rym,
A wnelo wyneb angeu'n ddim

;

Dy unig gariad goncrai gledd. w.

143 (522) Erfyniadamgyiumorthar y daith.

mp T\UW, bydd yn gymmorth arfy nhaith,

lJ 'R wy'n ofni morio'r cefnfor maith,

Tymhestloedd angeu sydd o'm blaen
;

cr. Am hyny, Arglwydd, bydd ger llaw,

Yn cadw dychryniadau draw,

Mewn cyfyngderau dr a thân.

i.ij'2 Ti'm dygaist, trwy Dy anfeidrol râs,

O'r elyniaethol Aipht i maes,

Tir o euogrwydd a phob gwae :

cr. Dg fi eto trwyi' anialwch maith,

Heb gyíeiliorni, i ben fy nhaith,

Lle ca'i 'n dragwyddol Dy fwyn'nau.

mf 3 Er amled, cryfed, ac mor hy',

Yw y gelynion imi sv,r y ger
Mwy ydyw nerth Dy anfeidrol râs

/ Distawa'r dorf, gorchfyga'r gâd,

Sydd am fy rhoddi dàn eu traed,

A dg n o'u cadwynau i maes. w.

144 ( 518 ) Hiraeth am wlad o hedd.

mP D'AM, Argiwydd, ynia, p'am mae di-aw,

X Ryw elyn marwol ar bob llaw

—

Pleser a gofìd bob yn ail,

Yn tnu'm llygaid, tnuin bryd,

At rw wrthrychau sy'n y byd—
Rhyw dwyÚ disylwedd a di-sail ì

er. 2 Trwy darth, trwy niwl, mi v/ela'r fàn

Ddymunai'm henaid gael i'w ràn—
Ardaloedd grâs, ardaloedd hedd

;

Y wlad mae cariad pur di-drai,

Fel afon, yn ei dyfrhau,

Tu hwnt i angeu du a'r bedd.

mf 3 Myfi gâf yno'n dawel fyw
Uwch brâd gelynion o 'bob rhyw

—

Uwch pob rhyw drafferth, pob rhyw
wae :

/ Câf dreulio tragwyddoldeb mw^
I ganu am Ei ddwyfol giwy',

Mewn anthem fythol i barhau.

mfA Pwy a chwennychai fyw'n y byd
Sy'n dwyll,sy'n drafferth, trwyddo i gyd -
Mil mwy ei ofid nag ei flâs,

Yn lladd o hyd, heb fyth fywhau,
A'i groesau trymion yn parhau'/

cr. ! am drigfanau nefol râs. w.

145 ( 521 ) Haeddiant Crist yr unig obaitì:

mp THY ngwrthgiliadau o bob rhyw,
-L Ain beiau mwyaf, dua'u lliw,

\Yyf, Iesu, 'n roddi i Ti'n un
;

cr. 'D oes neb all sefyll dros fath rai,

Na neb anturia 'ngliyfiawnhau
flaen y nef ond Ti Dy Hun.

iìi/r2 Pe gwypent hwy, 'r annuwiol fyd,

Y ganfed ran o'm beiau i gyd,
Hwy haerent nad oes im' iachâd

;

cr. Ond o'u hardaloedd 'r wyf yn troi,

A thua'r nefoedd 'r wyf yn fibi,

At haeddiant llawn y dwyfol waed.

mf 3 Yr ochr draw i'r anial hyn,
Lle nad oes niwl, na ffôs, na lln,
Ond haul. yn c'odi foreu clir,"

er. 'R wyf yn hiraethu bod fy lle,

Yn agos i gynteddau'r ne',

Ai sanctaidd, nefol, hyfryd dir. w

146 (514) Hiraeth am Dduw.

m/ ' T\ OES unrhy^y bleser yn y byd
±s Trafferthus a all lanw inryd,
Dim ond cael edrych ar Dy wedd :

Fy nymuniadau oll yn un
Derfynant ynot Ti Dy Hun,
Fy holl ddigrifwch a fy hedd.

nij '1 Mi dòra'r ciymau oll i gyd
Sydd rhyngwyf a gwrthrychau'r byd,

A phob cariadau gwâg y llawr
;

cr. Gadawaf enwau brawd a Öryiid,

A châr a phriod anwyl, fyn'd

Yn ddiin er mwyn Dy enw mawr.

m/Z 0! rhwyga'r cwmwl dudew sy

Yn cuddio gwedd Dy wyneb cu,

Yr hwn yn llanw'r nefoedd sydd
;

cr. Pelydrau pur Dy ddwyfol weôü
Oleuant gonglau t'w'Ua'r bedd,

Gan droi y nôs yn berflaith ddydd.

/ 4 Pan 'diychwy' i'r dwyrain, neu i'r de,

'D oes neb yn anwyl fel Efe
;

Mae'n llanw fysbryd oll o'r brun
;

Dioddefaf golled o bot) rhyw
Yn mhresennoldeb pur fy Nuw,
A holl gystuddiau'r ddaear hon v ;
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147 ( 515 ) Digonolrwydd llawenydd ger Dg
fron.

_ Arglwydd, yw
Terfjniad cystudd bob rhyw,

wi/ TYDI, fy unij

A diwedd gofaì, diwedd gwae :

cr. Pob trallod sydd fewn y byd
Sy'n darfod ynot Ti ynghyd

;

'D oes yn Dy gwmni boen na thrai.

mp 2 Pa bryd y íîy cymylau'r nôs,

Sy'n cuddio rhinwedd gwaed y groes ?

er. Pa bryd câf wel'd yn oleu chr
Yr etifeddiaeth ddaeth i'm rhan,

Wrth goelbren nef, yn oreu fàn
O'r hyfryd, sanctaidd, nefol dir .

m/ 3 Mae meddwl am yr oriau pur
Câf rodio paradwysaidd dir,

Ae yfed pleser sy'n parhau,

/ Mewn gwlad heb lewyrch haul na lloer,

Na therfysg tir, na thwrf y môr,
Yn awr yn gwneyd im' lawenhau.

w.

148 (673;

mp

l'eryglon yr anialwch.

ìp'J.

MEWN rhyw anialwch 'r wyf yn byw,
A'r llesgaf un erioed o'm rhyw,

Peryglon mawrion sy 'mhob màn

—

Mae yma Anac yn ei rym,
A draw Goliah gadarn lym,

T gyd am goncro'm hysbryd gwàn.

Ac oddi fewn mae mwy na mwv
nwydau croes i'th farwol glwÿ,
Pob nwyd yn gadarn ac yn gref,

Yn curo'n danbaid bob yr av> r

Fy ysbryd egwan, llesg, i lawr
;

Fy um'g noddfa yw y nef

.

m/ 3 Dy fraich sydd gadarn iawn rym,
'D all uffern mo i gwrth'nebu ddim

;

Dy air sydd drech na dr na thân :

cr. ! tyr'd i'r frwydr, mae'n brydnawn,
Mae saethau'r fail yn llyuiion iawn

;

! dàl fì i'r làn, a dg fì 'mlaen.

149
m/

( 523 ) Nerth yr addewidion.

DOES arall fàn i ro'i fy mhwys
Ond ar Dy addewidion dwys--

Y geiriau dyngwyd yn y nef :

Ni ilaiaf fy ngobaith ddim,
Fy ngobaith yw fy unig rym,
Yn Ei addewid gadarn Ef.

m/ 2 A thyna'r trysor sydd yn well,

Na golud niaith yr India bell,

Nis gâd i iota fyn'd ar goll

;

Disgwyliaf foreu a phrydnawn,
Nes gwlawio'r fendith berffaith, lawn
Ar f'enaid egwan, oll yn oll.

r. 3 Mae'th diugareddau maith eu rhîn

Yn d'od i lawr fel melus wîn,

oes i oes, heb dranc, heb drai

;

/ Dy gariad sy'n anfeidrol 'stôr,

Yn gyflawn berffaith fel y môr,
Ac yn dragwyddol yn parhâu. n

( 57 )
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150 ( 95 ) Iaehawdwriaeth yn Nghrist yn unig.

mp rriYR'D, Iesu, help fi gario 'r maes,
i- Fy unig noddfa yw Dy râs,

! atal fy ngelynion câs
;

D' ogoniant fydd fy nghân.

2 'R \rf wedi pwyso oll yn nghyd,
1 'niado â theganau'r byd,
Fel peth annheilwng o fy mryd,
A pheth di-les, di-rym.

mfS Fy iachawdwriaeth werthfawr, gn,

Sydd, Iesu, yn unig ynot Ti,

cr. Ac ynot ymddiriedaf fi

/ Yn ngydd pob gelyn llym.

mp 4 Fe'm galwodd â'i effeithiol râs,

Pan o'wn i 'n gorwedd yn y maes,
Yn archolledig gan fy nghâs,

Heb neb yn trugarhau.

p 5 Er dyfned yw fy fíiaidd glwy',

cr. Mi n na âd mo honwy mwy,
mf Tragwyddol gariad sydd yn Irwy

Na phwysau maith fy mai.

m/Q Ac yn Ei freichiau mi ä 'mlaen
Trwy stormydd a thrwy ffiamau tân

;

cr. Câf wel'd fy etifeddiaeth lân,

/ Dragwyddol maes o law. w.

151 (96)
Rhan ii.

«*/ VTI fedr tafod mewn un modd
l^ I ddodi'th râs i maes ar g'oedd,
Nac anfeidroldeb maith Dy rôdd,
Dy gariad a Dy hedd.

2 Pe deuai'r saint o'u bron i gyd,

Sfn canu'n awr mewn nefol fyd,

Nis gallent fyth i draethu 'ngîiyd

Mor deced yw Dy wedd.

r. 3 Ti roddaist ynof 'n awr yn ngìn
Egwyddor nefol bur ei rhîn,

Fel nad oes dim ond Ti Dy Hun
Fyth bellach wrth fy modd.

m/4 ! tyred, Arghvydd, tyr'd yn glau,

Gâd imi bellach Dy fwynhau,
cr. Ateba'r duedd bur ddi-drai

A roddaist imi'n rhôdd.

m/5 Os unrhyw eilun yn y byd
A gais ryw loches yn fy mryd,
Mi a'u ffieiddiaf h^nt i gyd,

—

/ Mi'th garaf Di Dy Hun. w,

152 (97) Feljelyrwyf.

P PEL, fel yr wyf 'n awr atat Ti,
-L Heb ble ond aberth Calfari,

cr. A'th fod yn galw arnaf fi,

P ddwyfol Oen ! 'r wy'n d'od.

cr. 2 Fel, fel yr wyf, heb oedi 'n hwy—
I geisio 'n ofer wella 'nghlwy',

Ond atat Ti all wella mwy,
ddwyfol Oen l 'r wy'n d'od.

Fel, fel yr wyf, â'ni heuog fron,

Yn derfysg drwyddi, fel y dòn,
Yn ofni suddo'r funyd hon,

ddwyfol Oen ! 'r wy'n d'od.

Fel, fel yr wyf, yn ddall, yn dlawd,
Y truenusaf un a ga'w'd,

Gan ddisgwyl ynot Ti gael Brawd,
ddwyfol Öen ! (pyv wy'n d'od.

p 5 Fel, fel yr wyf, 'gael fy iachau,

—

cr. 'R wyt Ti yn maddeu, yn glanhâu.

mf Gan gredu yn Dy air y gwnai,
ddwyfol Oen ! 'r wy^n d'od.

p 6 Fel, fel yr wyf, (cr.) mae'th gariad mawr,
Yn tòri 'r rhwystrau oll i lawr

;

mf 'Gael bod yn eiddot byth yn awr.

ddwyfol Oen ! 'r wy'n d'od.

/' 7 Fel, fel yr wyf, i gael mwynhâd,
Tra ar y llawr, o'th gariad rhâd,

cr. Ac wedyn byth mewn nefol wlad,

dd%vyfoi Oen ! 'r wyn d'od.

0. ELLIOTT, C. T. LE-

V

^3

cr.

dim.

p 4

cr.

dim.

( 59 )



76 îoblería. 888.6. A. H. Mà>Äas
r eri r

jàiE^. 3 :g=í2d

rcrg

-e-<=

mm,
1 rw qL g <J_^g___

T3 r->

-G>—&-

ü
s-H
-1—

^

á 1
~5

=03 ^
f- g^3

:

8"f
£-

-Ö9r> _

L2
1 ,>A<3

_iM-^- -
r-

*~
_ íá--

A - nien.

P -_>—_>-

r~
1

77 Caríab. 8886. d.

f^sí§~~~~ip|f^f^fríif~rrw^¥=ì
-

s _T

PT^
_±_é:

_.__

ífcfctt^
-"*-_ —

1_ -!S> 1"

3 -—
A—f*" rJ <- r-_--ta«L'

-P-
~ éééê

J--J r> ,.____ E_Ë|

Mzg=P—rr^^ëh<s~r-rf~y>--
--nr—--_ =f°^

Pp^p ,^-Ä E_~p~ <=>-->

- J- r. rJ_J - J Jrj rj J J J ^---
~~a r~~~- -----r

__d Ë

ÉÉ î r~f~ '^3l|~§-p~| [f
ë 1 II

p p= 8 p p p (-> p "3 3b-ü ;

^ é. J _

—3—"—
'>

A - inen.

-
:a_ p ~ p~Z~U1

.^ n
l t»U )



153 (528) Mwynhâd o Bduw yn llanw yr
enaid.

mf \ÍID oes ond f' Arglwydd mawr Ei
** ddawn
A leinw fenaid bach yn llawn

;

Nis gallwn ddàl dim mwy pe cawn :

Mae Ef yn ddigon mawr
;

cr. A digon, digon, digon yw
Dy hyfryd bresennoldeb gwiw,

Yn angeu ceidw hyn fi'n fyw
;

A boddlon wyf yn awr.

»/ 2 Anfeidrol berffaith, sanctaidd Fòd,

Gwna imi wel'd na chaed eriood,

Ac na cheir pleser dàn y rhôd,

Yn rhagor na'th fwynhau
;

Wel, dyma'r oriau gofiaf mwy,

A'r pleser gefais ynddynt hwy
Ddymunaf bellach byth tra b'wy',

Yn unig i barhau.

3 Wel, fFowch ar ffrwst, bleserau i gyd,

Difienwch, holl wrthrychau'r byd,

Na chafFoch efTaith ar fy mryd
Fm dwyn odcli wrth fy Nuw :

cr. Doed tân a diluw yn gyttûn,

Aed dr a daear fawr yn un,

Mi fyddaf yr hapusaf ddyn,

Mae'm Iesu eto'n fyw.

4 A phe diffoddai'r heulwen fawr,

Pe syrthiai sêr y nen i lawr,

A prie diffygiai'r foreu wawr,

A th'w'llwch gael ei le
;

f Cawn drigo mewn sancteiddiol dir,

Yn llewyrch Haul cyfìawnder pur,

Tragwyddol faith ddîwrnod clir,

fewn i furiau'r ne'. w.

Rhan ii.

154 (529)

inP T)AN 'collo gwellt y maes eu dawn,
*- A'r wybr faith ei boreu a nawn.

A distryw dd'od yn gyfan iawn

Ar nef a daear lawr
;

mf Câf weled sanctaidd, newydd dir

degwch ac o bleser pur,

Yn tarddu i maes o'r Duwdod g,
Gyda gogoniant mawr.

2 Ac yno, fenaid bach, ti gâi

Dragwyddol bleser i'w fwynhau,

X'all angel fyth, a dyn yn llai,

Yn hoílol ddodi i maes ;

i cr. Ond digon yw i'm henaid gwàn,

Myfì gâf esgyn, gn, i'r làn,

Ac yfed yno yn y màn,

Fyth o afonydd grâs.

rn/3 ! tòr fy llytfetheiiiau'n glau,

Mae hiraeth arnaf Dy fwynhau.

A dg fi i maes u'r carchar clai,

Rho fy nghadwynau'n rhydd :

Rhy fach, rhy brin, i mi yn awr

Yw'r holl grëadigaeth ëang, fawr,

P 'R wy'n griddfan beunydd ar y llawr

Am wel'd y boreu ddydd.

mp 4 Myfyrio ain fyn'd sydd felus iawn
;

Mae f'enaid eisoes, fore a nawn,

Am gynnefino'i nefol ddawn,

A chwareu'i aden bur,

cr. Fel pe b'ai am anturio'n hy'

Trwy ganol y cymylau fry,

A neidio i mewn i blith y llu,

Lle mae'r Messiah gwir. w.

155 ( 524 ) " Ti ydwyt loches i mi."

W Tj1R uched yw y bryniau fry,

.
*-* A sn tymhestloedd tjnyyll, du,

A'r holl freuddwydion ofnau sy,

cr. Anturiaf eto 'mlaen
;

/ Mae nerth y nefoedd fry yn fwy

Na myrdd o'u dychryniadau hwy
;

Mae haeddiant dwyfol farwol glwy"

Yn drech na dr na thân.

2 Fy noddfa gadarn, fythol, yw
Y gair a ddaeth o enau Duw

—

Y ceidw Ef fi byth yn fyw,

Ffyddlondeb yw Ei râs :

Mi welaf olion traed Ei saint,

Dàn y cystuddiau mwya'u maint,

Yn cadw'u cysur, cadw'u braint,

Yn wyneb angeu glâs.

p 3 Os rhaid cyfarfod ar fy uhaith

A rhyw gystuddiau rnawrion, maitlì,

A thrallod eto erioed ni ddaeth

Yn gawod ar fy mhen
;

cr. Câf yfed o'r afonydd clir

S/n tarddu fry yn Salem dir,

dàn yr orsedd ddwyfol, bur -

/ Cysuron nefoedd wèn. w.

( 61 )
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156 ( 524 ) " Ti ydwyt loches i mi."

W T^R uched yw y bryniau fry,
i-i A sn tymhestloedd tywyll, du,

A'r holl freuddwydion ofnau sy,

cr. Anturiaf eto 'mlaen
;

/ Mae nerth y nefoedd fry yn fwy
Na myrdd o'u dychryniadau hwy

;

Mae haeddiant dwyfol farwol glwy'

Yn drech na dr na thân.

mf2 Fy noddfa gadarn, fythol, yw
Y gair a ddaeth o enau Duw—
Y ceidw Ef fi byth yn fyw,

Ffyddlondeb yw Ei ras :

Mi welaf olion traed Ei saint,

Dàn y cyst\iddiau mwya'u maint,
Yn cadw'u cysur, cadw'u braint,

Yn wyneb angeu glâs.

iìif 3 Qs rhaid cyfarfod ar fy nhaith
A rhyw gystuddiau mawrion, maith,

A thrallod eto erioed ni ddaeth
Yn gawod ar fy mhen

;

cr. Câf yfed o'r afonydd clir

Sfn tarddu fry yn Salein dir,

dàn yr orseoM ddwyfol, bur

—

f Cysuron nefoedd wèn. w

157 ( 525 ) Cariad Crist a'i ddarpariaeth.

w/ TjlY nghoelbren syrthiodd ar y wlad,
J- Yr etifeddiaeth oreu gaed,
Bwrcasodd dwyfol, nefol, waed

F' Anwylyd a fy Nuw
cr. Fy Mrawd a 'Mhriod yw Efe,

F' Eiriolwr addfwyn yn y ne'

Ag sydd Ei Hun yn llanw lle

Pob rhyw gariadau'n fyw.

m/2 Yn mhlithplant d}rnion, ni cheir un
Yn para'n gywir fel Ei Hun,
Nid yw Ei gariad, megys dyn,
Yn gyro yma a thraw

;

/-. Ond rhâd anfeidrol yw Ei râs,

I bechaduriaid cyndyn, câs
;

A garodd Ef, fe'u dg i maes
O'u pechod ac o'u braw.

mp 3 addfwyn Iesu ! gâd im' fôd
fewn I)y gorlan, dàn Dy nôd,

A phob rhyw nwydau dàn fy nhroed,
Yn gyflawn o ì)y hedd

;

cr. Yn nghanol terfysg a phob gwae,
Croes a chystuddiau yn amlhau,
Heb fedru dim ond llawenhau,

Xes gorwedd yn y bedd.mp w.

cr.

158 ( 531 ) Bywyd yn yr anialwch.

™/pHWY-CHWI,ffynhonau'rbywydgwir
\J Afonydd o bleserau pur,
Oiwi lifwch dros vr anial dir

—

Fy enaid llesg fei wedd
;

cr. Chwi lènwch yr ëangder mawr

—

Y nwydau sydd yn wâg yn awr
Ac yn hiraethu bob yr awr
Am bleser 'draw i'r bedd.

m/2 Fe gaifFfy serch, fe gaifffy mryd,
Ei lanw'n lân ar hyn o biyd,
Pob rhan yn llwyr o'm henaid drud
A gaiff ei nefol ddawn

;

Pob rhyw ddymuniad gaiff fwynhâd
Anfeidrol faitli, anfeidrol râd,
'N ôl deffro yn y nefol wlad,
Ac ar Dy ddelw'n Uawn.

m/3 Pob hiraeth, pob sychedig ddawn,
Fydd marw mewn Uawenydd llawn

;

Ac enw gobaith mwy nis cawn,
Nac eisieu byth, na thrai

;

/ Ond rhyw bleserau maith di-lvth,
Heb drai na therfyn iddynt byth,
Yn sicr fel mynyddau syth,
Gawn bellach i'w niwynhau.

mfá Fy Nuav, fy Nuw, i gyd Ei Hun,
Fydd fy anfeidrol gariad cun,
Llawenydd anchwiliadwy 'n un,
A chariad 'hono dardd :

/ Eangder o oleuni cHr
;

Mwy disglaer nag o'r dwj-rain dir
j

Môr o bleserau perffaith nur,
Gwrthrychau nefol hardd. w

( ö3 )
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159 (526) Ymbilam gynhaliaeth.

mp 'p WYF bron, 'r wyf bron a Uwfrhau
11 Wrth wel'd grasusau yn üesgau,
A'm temtasiynau yn parhau
Yn danllyd yn y blaen

;

cr. ! dowch, awelon sanctaidd dir,

Dàn aden dawel Ysbryd pur,

Disgynwch arnaf cyn b'o hir,

DifFoddwch uffern dân.

mp 2 'R w/n blino, eisieu gwel'd y wlad
RoVd imi mewn addewid râd,

A phrofi cyfìawn wir fwynhâd
sypiau'r Ganaan wiw

;

cr. Awn dros fynyddau uiawrion, maith,

A'r bryniau mwyaf ar fy nhaith,

Heb füno dim, na gorpnwys chwaith,

Nes awn i d fy Nuw.

mf'ò Rhaid imi gael rhyw faint o'r grawn
Sym werthiawr, ac yn felus iawn,

\ n tarddu o'r Winwydden lawn
A wasgwyd ar y groes

;

cr. 'D oes dim a ddeil fy ysbryd gwàn,
I ddringo creigydd hyll i'r làn,

Nes tennlwyf imi brofi rhan
dim. 'i ddwyfol, farwol loes. w.

160 (530

mp

Byuoijd yn yr anialwch.

PA beth a wnaf fì yma'n byw
Yn mhell, yn mhell, oddi wrth fy Nuw,

Mewn gwledydd sychion drwg eu rhyw,
Lle dianc pob mwynhau ?

Os llewyrch bach o oleu gawn,
Ar ôl cymylau duon iawn,

Daw tymmestl eilwaith cyn prydnawn
ddychryn, aeth, a gwae.

mp 2 ! gwna i mi wylio bob yr awr
;

'R "^n rhodio mewn peryglon mawr,
cr. Ac nid oes dim ond llewyrch gwawr

Dy wyneb gwridog, gwn,
Wna imi deithio'r anial nôs,

'R hyd llwybr cyfyng angeu'r groes,

p Myfyrio am Dy angeu loes,

cr. Àc hefyd canu hyn.

m/ 3 Pan ymddattodo'r t o bridd,

A'm henaid i ddihengu'n rhydd
O'r holl gadwynau cryfion sydd
Yn dàl yn awr yn dn,

cr. Oáf deimlo ple.^er uwch y rhôd
Na ddaeth i galon dyn erioed

I feddwl, nac i gredu, fod
Y fath fwynhâd a hyn. w.

1 61 ( 527 ) Yr enaid yn wâg heb gariad Crùft.

mp \ T

ID y\x y ddaear fawr i gyd
1> Yn deìlwng o fy sercn a'm bryd,
Nac unrhyw wrthrych yn y byd,

cr. 'R wy'n caru gwrthrych niwy :

mf Nid llai y sawl wy'n garu yw
Na pherflaith ddyn a pherffaith Dduw

;

V Dioddefodd unwaith farwol friw :

cr. ! werthfawrocaf giwy' !

m/2 Ni fyddai bywyd maith, pe cawn,
Ond diddim a disylwedd iawn
Heb gael rhyw ran o'th nefol ddawn
Yn wastad i'w fwynhau :

'D oes un o'm holl synwyrau i gyd,
Nac un o nwydau'm henaid drud,

• Á gwrtlirych iddo yn y byd,
cr. Am hyny, tyr'd yn glau.

p 3 'R wy'n dlawd, 'r wy'n dlawd o'r oll yn awr
Nid wy'n cyttuno dim â'r llawr,

'Rwyn griddfan dàn anobaith mawr,
Os hebot' rhaid im' fyw

;

cr. Ac nid oes dim o dàn y ne'

Wna i fyny am ei golli 'Fe,

Na dim atteba yn Ei le
;

/ Anfeidrol yw fy Nuw.

/ 4 Wei, dyma'r cariad sydd yn awr
Yn curo pob cariadau i lawr,

Yn llyncu enwau gwael y llawr
011 yn ei enw 'i hun :

pià/0 ! fflam angerddol, gadarn, gref,

dân ennynwyd yn y nef !

Tragwyddol gariad ydy^v ef,

Wnaeth Dduw a minnau'n un. w.

162 (403) Cyflawnìad yr aädewidion.

mp T)UW ! os wyt am ddibenu 'i bvd.U C)Tlawna 'n gyntaf D' air i gyd—
Dy etholedig galw 'nghyd,

gwmpas daear fawr
;

cr. Aed sain D' efengyl trwy bob gwlad,
A golch fyrddiynau vn Dy waed,
A dyro iddynt wir iacliâd

—

Ac jTia, tyr'd i lawr !
-,Y .

( 65 )
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1 63 ( 445 ) Yr eglwys â'i phivys ar Grist.

mf A ! PWY yw hon sym d'od yn hy',

V ' Yn lew i'r làn, fel rhwng dau ln,

O'r dywell Aiphtaidd wlad,

Gan roadi pwys ei henaid pur
Ar Iesu gwiw, 'r Messiah gwir,

Ei Ffrynd a'i Phrynwr rhâd ?

2 O'r dyfnder du i'r làu y daeth,

Tua'r wlad sy^n llifo o fêl a llaeth,

I'r etifeddiaeth frâs

:

Yn llawn o hedd, mae'n awr mewn bwyl,
A'i nefol gainc yn cadw gyl,
Am dd'od o'r Aipht i maes.

3 Duw sy iddi'n blaid, hi ga'dd o'i blaen
Y cwmwl niwl a'r golofn dân,
Eneiniad yr holl saint

;

Hi yr y ffordd i'r Ganaan draw,
Ni chyfeiliorna ar un llaw,

Nes cael meddiannu'r fraint.

ar. 4 Fel boreu wawr fe welir hon,
Teg fel y lloer mae'i hwyneb llon,

Mewn cariad, grâs, a hedd
;

Fel haul, heb un brycheuyn du,

'N ofnadwy fel banerog lu

—

On'd hyfryd yw ei gwedd ? w.

164 (358) Aroswrthy groes.

W pALFARIA fryn ! mae f enaid prudd
vJ Yn teimlo 'i rwymau 'n myn'd yn

rhydd,

p Wrth gofio 'r chwerw loes :

cr. Nid oes a'm lleinw 'n berffaith lawn,
Ond cael m^yynhau o felus iawn

Fenditlnon angeu 'r groes !

m/ 2 Nid oes a ylch fy enaid du,

Ond afon waedlyd Calfari,

Yn lân fel eira gwn :

cr. Nid oes a'm nertha ar fy nhaith,

Dros riwiau serth, ac anial maith,
Ond croes Calfaria fryn !

mf 3 î na chawn bellach dreulio f' oes

Mewn myfyr sanctaidd wrth y groes,

Ar ben Calfaria fryn !

cr. Yn mhen rhyw oesoedd inaith di-ri',

Fy nghân fydd angeu Calfari,

A'r ryfedd goncwest hyn ! j. f.

1 65 ( 532 ) Ymestyn at y pethau o'r tu blaen.

mf í\ IESU by^v ! Iachawdwr byd,

\) D\vg fi yn glau i'th fynwes gld,
'Gael prawf o'th gariad cu,

Sydd well na'r g^vìn i'm henaid gwan
Am hyn 'r wy'n daer am gael d'od dàc
Dy dirion aden Di.

2 Dy gariad dwys yn f'enaid dôd,

Ac ynddo fyth gâd imi fôd,

\ n nofio tua'r ne',

cr. Nes gado'n deg yr anial dir,

A glànio o fewn i Salem bur
ö'm gofid, ac o'm gwae. w

166 ( 914 ) Duw trugarog.

mf í\ ARGLWYDD Iôr ! mor aml ywU Dy ddoniau rhâd i ddynol-ry'w,

Er ein gwrthryfel ni

;

cr. Gan frasder wele'th lwybrau 'n llawn,

A'th fíyi'dd sydd yn fendithiol iawn
;

P Trugarog ydwyt TL

mf2 A choron o'th ddaioni 'n llon,

Coi;onaist Ti y flwyddyn hon,

Ag addfed ffrwyth di-ri'

;

cr. Y maes, y llwyn, a'r anial dir

A wisgaist â hyfrydwch clir ;

P Trugarog ydwyt Ti.

mf 3 ! arwain ni â'th Ysbryd Glân,
Pth foli â soniarus gân,

Can's gweddus yiv i ni

;

cr. A boed ein llais o hyd, a'n llef,

Am gael o fara pur y nef
;

f Trugarog yd^vyt Ti. j p

167 (939) Mawli'r Drindod.

f T'R Tad, i'r Mab, a'r Ysbryd Pur,
1 Boed mawl trwy grau'r nefol dir.

A'r eglwys ar y llaw'r
;

Am garu a phrynu ar y bryn,
Sancteiddio'r bnrat, a'i gànu'n wn,
Trwv râs anfeidrol fawr jos. hap..

( 67 )
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1 69 ( &46 ) Hiraetli am ben y daith.

f pERERIN wyf i'r Ganaan fry,

-L I gynnes gôl fy Iesu cu,

Lle câf dragwyddol nyth
;

cr. Yn mhell uwch sn y ddraig a'i saeth,

Na gelyn mwy i'm gwneyd yn gaeth,

p Câf dawel orphwys byth.

nìi'l bell mi wela'm cartre'n wir,

fewn i byrth Caersalem bur

;

Pob rhai'n meddiannu hedd :

cr. ddinas cleg ! o'th fewn nid oes

Na haul, na lloer, na thywell nôs
;

Gwn fyd rhai 'draw i'r bedd !

mf 3 Pan ddêl yr adgyfodiad mawr,
Câf g'odi'n lân o'r ddaear lawr

I entrych awyr fry
;

<;/-. Oddi yno âf mewn nefol hedd
I'r nefoedd wèn, mewn newydd wedd,

I blith angylaidd lu.

mfi Mi fyddaf fry, ryfedd fraint !

Yn boddi'm sn yn mhlith y saint,

Mewn peraidd hyfryd dôn :

—

cr. Cymdeithion hyf mewn hyfryd hwyl,

Heb 'mado byth, ond cadw gyl,
p I'r tirion, anwyl Oen.

mfò ;R wy'n awr am ganu'n iach i'r byd,

Ei bleser gau, a'i boen i gyd

;

cr. Pwy safai ynddo'n hir ?

/ Disgwyliaf nes y dêl fy Nuw
l'in dwyn o'm gwae at Iesu gwiw,

I hyfryd Salem dir. w

168 (404) Y llef ddistaw fain.

mp A'R nef fe ddaeth llef ddistaw fain,

U Hyfrydaf a phereiddiaf sain,

Trwy barthau'r ddaear gron
;

Ac er distawed yw y llef,

cr. CaifF pawb ei chlywed îs y nef

;

p Mae Duw Ei Hun yn hon.

mf Llef radlawn yw, a nielus iawn
;

Cyhoeddiad faddeuant llawn

I'r euog, gwael ei wedd
;

cr. Gwahoddiad i'r anghenus rai

At bob cyfiawnder heb ddim trai
;

p Hon yw efengyl hedd.

3.

mf Mae'n meddalhau'r afrywiog fron
;

Ewyllys dyn ennilla hon,

Heb orthrech, cur, na thrais
;

cr. Hon yw 'r newyddion goreu 'rioed
;

/ I Dduw a'r Oen gogoniant boed
Byth am yr hyfryd lais.

4.

piìi f Aed sain efengyl cyn b'o hir

Fr dwyrain a'r gorllewin dir,

Y gogledd oer, a'r de
;

zr. ! profed pawb effeithiau hon,

Y byd f'o'n plygu ger ei bron,

A llwydded yn mhob lle.

( 69
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170 ( 98 ) Cwymp Eden, a ch'odiaä Calfaria.

mp VN Eden, cofiaf hyny byth,
Bendithion goilais rif y gwlith

Syrthiodd fy nghoron wiw .

mf Ond buddugoliaeth Calfari

/ Ennillodd hon yn ôl i mi

;

Mi ganaf tra b'wyf byw.

p 2 Ai- Galfari, yn ngwrês y dydd,
Y caed y gwystl mawr yn rhydd,
Trwy golli gwaed ynìli'

;

cr. 'N awr dim heb dalu, rhoddwyd lawn
Nes clirio llyfrau'r nef yn llawn,

Heb ofyn dini i nii.

mp 3 Ffydd, dacw'r fàn, a dacw'r pren,
Yr hoeliwyd arno D'wysog nen,
Yn wirion yn fy lle :

/ Y ddraig ysigwyd gan Dduw-ddyn,
Can's clwyfwyd dau, gorchfygodd Un,
Ac Iesu oedd Efe. w

1 71 ( 356 ) " A ddioddefodd y groes."

V A I Iesu mawr, Ffrynd dynol-ryw,
í^- Wy'n weled fry â'i gnawd yn friw

3

A'i waed yn Iliwio'r lle
;

Fel gr di-brîs yn rhwym ar bren,
A'r gwaed yn dorthau ar Ei ben '(

vp Ië, f'enaid, dyma 'Fe.

Ai 'm hanwyl Briod welaf draw,
A hoehon llymion trwy bob llaw,

A'u pwyo'n drwm i dre',

A bàr o ddur trwy'i dirion draed,

Ac Yntau'n marw yn Ei waed ì

p Ië, f'enaid, dyma 'Fe.

p 3 Ai Ef fu'n maddeu idd Ei gâs,

A'i waed yn llif o'i glwyfau i niaes,

Nes agor drws y ne',

Rho'i 'i ben tua'r llawr gan boenau llym,

Yn wirion, deg, heb yngan dim (

pp Ië, f'enaid, dynia *Fe.

Godwin, c. w.

172 (357) Dioddefaint Grist.

mp V DDAEAR fud ro'i meirw'n fyw,

1 A'r creigydd fry a holltai'n friw

Wrth wel'd y Crëwr pur
;

Yr haul ymguddiai wrth y ioes,

Y lloer a'r sêr âi'n dywell nôs :

p ! f'enaid, cofia'i gur.

mp 2 Mi glywa'i lef pan chwerwai loes,

A'i dowysaf gri Ef ar y groes,

Am faddeu imi'n wir
;

Ei weddi troswyf âi üwch nen,

A mi'n Ei hoelio ar y pren :

p ! f'enaid, cofia'i gur.

mp 3 Dros feuaid i bu'r addfwyn Oen,
Fel hyn, yn dioddef dirfawr boen,

I'm gwneyd yn rhydd yn wir :

'R oedd yn Ei'fryd orphenù'r gwaith
eithaf tragwyddoldeb maith :

r ! fenaid, cofia'i gur.

G. HEHBERT, p/. W

( 71
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173 3 yád mawr diwedâaf.

,
W roawr î pa beth a welaí draw í

1/ Diw~d: a braw yr hollfyd !

Mi welar Barnwr yn nea
: inylau tanllyd !

ì^u "n rhodii e

:

n—âwáájwità
. rhag llid i ddyíod ;

ael,

I ni á Duw gâel cy.r_mod

:

'e, eawn eto fyw,
_•'. :i—dydd .

aw "n cri

redd

;

Di,

I iôd i ni drugaredd !

er U fewn j ü -~~. ni,

Cyn'deb dydd dîaledd

!
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175 ( 803 ) Yr Ádgyfodiad a'r Bymyil.

mj 11 YFI yw'r Adgyfodiad m.-iw r,

'l Myfi yw gwawr y bywyd
;

Caiff pawb a'm r.rêd, medd fArglwydd
I)(lllW,

Kr trengu, fyw mewn cilfyd.

2 A'r Bawl sy'u byw nicwii uft ! ! i. .1

I Mi, caifl drwydded nefol,

Nad nll<> angen, branin braw.
I tàrwg idaaw yn dragwydaol.

:ì Vu wîr, yn \\ir. medd <Jwir BSi Iiun,

Pobcyfryw ddyn sy'n gwrando
Fy ngaÌTj gan gredu'r Taa a'i rho
Ma didranc einioea ganddo.

i 'i r hwn sv'n hoffi ufnddhau,
Trwy líydd, i'm geiriau hytryd,

Ni dilaw i farn. ond trwodd aeth
<> angen caeth i rywycL i . w.

176 (20) BAiiM iiivm. 19, 88, 82, 85.

m/ V>ENDIGAID fyth fo'r Ar-lwydd
I) mau,

Ani ddomau Ki ddaioni
A'i iachawdwriaeth ini 'n llwyth,

1 1 bôr ìlìwyth Ki haelioni

"

2 Dy Dduw a drefnodd iti oerth,

A'i Law sydd brydferth geidwad :

Duw, eto oadarnha yn íaith

1 1 ii mewn ni waith Dy gariad.

/ :> Ohwi holl deyrnasoedd daear lawr,

l I i.luw mawr cenwch íoliant

;

I '\il jei wch iddo ul<"-d yn rhwyda,
Sef ájrglwydd y g goniant. k. p.

i I Ifnadwy ydwyt Ti ath arch.

Teilwng «» barcfa y bobloeójd
;

Dnw [srael a rdd aertfa wrth raid,

Bendigaid yn oea ooeoedd
p. w.

( /4 )



177 ( 535 ) Salm cin. l, 2, 11, 12, 13.

i'lf UY enaid, niawl Sanct Duw yr Iôn,
i- A chwbl o'in heigion ynof

;

Fy enaid, n'âd fawl f' Arglwydd nef,

Na'i ddoniau Ef, yn angof.

2 Yr Hwn sy'n maddeu dy holl ddrwg,
Yr Hwn a'th ddwg o'th lesgedd ;

Yr Hwn a weryd d'oes yn llon,

Drwy goron o'i drugaredd.

3 Cyhyd ag yw'r ffurfafen fawr
Oddi ar y llawr o uchder,

'R un faint, i'r rhai a'i hofnant Ef,

Fydd nawdd Duw nef bob amser.

4 Os pell yw'r dwyrain oleu hîn
Oddi wrth orllewin fachlud,

Cyn belled ein holl bechod llym,

Oddi wrthym Ef a'i symmud.

5 Ac fel bydd nawdd, a serch, a chwant,
Tad da i'w blant naturiol,

Cawn ninnau serch ein Tad o'r nef,

Os ofnwn Ef yn dduwiol. e. p,

178 (923) Salm cvn. 1, 2, 22.

/ VR Arglwydd molwch, can's da yw,
1 Moliennwch Dduw ein Uywydcl

;

blegid Ei drugaredd fry

A bery yn dragywydd.

2 Y gwaredigion canent fawl,

I Dduw gerdd nodawl gysson
;

Y
r
sawl acliubwyd, caned hyn,
law y gelyn creulon.

3 Aberthant hefyd aberth mawl
IV ogoneddawl fawredd

;

Mynegu wnant Ei waith a'i wyrth
Yn Ei byrth mewn gorfoledd. e. p.

Rhan ii.

179 (678) Ádn. 23—32.

fnf V RJIAI a ânt mewn llongau i'r dòn,
1 A'u taith uwch mawrion ddyfroeÓM
A welant ryfeddodau'r Iôn,

A hyn mewn eigion moroedd.

2 Cyffroa'i air dymhestloedd gwynt,
Y rhai a godynt dònau,

Hyd awyr fry, hyd eigion Uawr,
Ac ofn bob awr rhag angeu.

3 Gan ysgwyd a phendroi fel hyn,
Dull meddwyn, snai arnynt

;

Ar Dduw mewn ing y rhoisant lef

—

Daeth Ef â chymmorth iddynt.

4 Gwuaeth E'r ystorm yn dawel deg,

A'r tònau'n osteg wastad
;

Yn llawen ddistaw doent i'r làn,

I'r màn y b'ai'u dymuniad.

5 Addefent hwythau ger Ei fron

Ei fwynion drugareddau,

Ac i blant dynion fel y gwnaeth
Yn helaeth ryfeddodau.

/ 6 Holl gynnulleidfa Ei bobl Ef
Clôd Duw hyd nef dyrchafant,

Hull eisteddfeydd penaetliiaid hên
Yn llawen a'i moliannant. e. p.

(

180 ( 464 ) Salm cxxxvni. l, 2, 3.

rnf DIIO'F fawrglod i Ti, fy Nuw lôn,

il ddyfnder calon canaf

;

AcAyn ngydd holl angylion nef,

A'm goslef y'th foliannaf.

2 Ymgrymaf tua'th sanctaidd d,
Dàn ganu o'th drugaredd,

A'th enw mawr uwch law pob peth,

A'th air di-feth wirionedd.

3 Y dydd y gelwais arnat Ti,

Gwrandewaist fi yn fuan
;

Ac yno nerthaist â chref blaid,

Fy enaid i oedd egwan. e. b

1 81 ( 925

)

Salm cxvn.

/ A ! CENWCH fawl i'r Arglwydd nef,

\J MoHennwch Ef, genhedloedd
;

Ei enw molwch trwy y byd,

A chwithau i gyd, y bobloedd.

2 Am Ei fod ini yn dda iawn,

Yr Arglwydd llawn trugaredd

;

A'i air Ef sydd yn para byth,

Sef Ei ddi-lýth ionedd. e. p.

182 (927) Salm cxlvi. l, 2, 6, 10,

enaid, mola'r Arghvyd(
Moliannaf Ef trwy 'inywyd

;

w/ TJY enaid, mola'r Arghvydd nef,

-L Moliannaf Ef trwy 'myivyd
;

Dangosaf glôd i'm Harghvydd Dduw
Tra gallwyf fy^v na symmud.

. 2 Y Duw Hwn wnaeth nef, daear, mòr.
A'r holl ystôr sydd ynddynt

;

Yr Hwn a sai' 'n Ei wir Ei Hun,
Pryd na b'o un o honynt.

/ 3 Yr Arglwydd yn teyrnasu a fydd,

Dy Dduw tragywydd, Seion
;

oes i oes y pery 'th lwydd
;

Molwch yr Arglwydd tirion. e ì'

183
mp

(771) Br ysgafn gystudd.

OS yw^n gofidiau yn y byd
I bara hyd y cíiwedd :

fewn y neí fe dderfydd hyn,
Troir tristwch yn orfoledd.

mf 2 Pa fwyaf gawn o wrês y dydd,
Mwy yno fydd ein moliant

;

Ca^m, yn lle'n cystudd b\rr a'n crwys,

Dragwyddol bwys gogoniant.

3 Nis oedwn mwy nes dringo'n Uawn
I'r màn y cawn breswylio

—

I'r làn i ben y tawel fryn

Mae miloedd yn disgleirio.

mp4c Fy enaid blîn pan ddaw i'w plith

Yn dawel byth gaift* orphwys .

'N ol teithio 'ngwrês yr haul a'r dydd,
Mor felus fydd Paradwys.

m/5 Pryd hyn pereiddia Duw o'r bron
Holl chwerwon ddyfroedd Marah

;

Pryd hyn y tr pob chwerw nant
Yn wîn i blant Jehofah. w.

75 )



95 Sabbatb. m. s. JOHN WlLLIAMS.

I^F^nrn
*=± I J rì J

| ,J-Gf & G* G*m
j i j

^E
f r~»-

2Z r pr

-o-T« d=^ I J
dü=^=t ^v Ö£2: -F*- p

J-J-J^LU
J L

-I G>—Gh m^
^fí T>

^^pg^=g-^-g-jlg-
J-iJ J^^LgipJ-d---^

C
?z

£3 1
r> I

A -men.

i—rr-r

2)çfrt>wç, m. s. JOHN JEFFREYS.

^;
J J J pULJ-J ,J J ,-f *'fJ ^J , J7; J

„

tej jj

éi^i

_i;:;"
"
r
i
-

2C

A - iiicn.

"ö

184 (16) BAUfEL 1,2,0, 10.

mf t ILODÎH >RAK ti fy Áwdwjdd [ôn,
V O'm calon ac yu hoüawl

;

Ei ryfeddodau rh il ar led,

F\ oyled \u cii canmawL

2 Mi fyddaf lawi n a ] »v glôd,

A.C j uod rorfoleddai

;

< ) l>(iuw ! i th enw canaf glôd,

Wyt hynod, 3 Goruchaf

:ì Gwna'r Ajrglwydd hefyd hyn wrth raid,

Trueiniaid Fe'u hamddiffyn
;

\ oeddffl fyd l i'r 1 liai'n Diewn piyd,
l'.in 1 1 aledfyd arnj n'.

A phawb a'ili edwyn. rho'nl eu orl

A'n hoii ymddineo arnal :

ryda, oeb
A drôdd ei wj oeb atat a p.

185 (449) Sai.m xxvn. 1, i, 11. 14.

/"./" \'i\ Arglwydd yw fy Dgoleu i gyd,
1 A'ni hiechyd ; rfaag pwy*r oi

BSfe \ w oerth t"y oes : aro hyn,
k1i.il: pwy <lòi dychryn arnafî

2 iii arcb a erchaia ai Ddnw Naí,

\ li\nv a archaf eto :

« ad cPod i d$ i) áugìwydd gUn,
\ bod .i 111 trigfan ynddo

mp3 Duw. dysg i oii Dy ffordd yn rhwydd,
•

' herwydd fy ngelj aion

;

\. arwam tì o*th oawddol rftd

Yn wastad ar 3 r anion

mi 1 Diagwylia wrth yr Arglwydd da,
\<- \ i:iw rola*th nlorj

;

BSfe 1 > < I< I aerth î'to ^alon di,

Oa i<ltlo credi 'n ftyddlon. 1 . p.

( 7<i j



186 (344) Bedyäd yn dy$t.

mf "OHO'IST in' Dy ordinhadau, Iôr !

ii Yn wystlon trysor nefol

;

Rho ini, o'th gyfammod hedd,
Fwynhau eu sylwedd grasol.

2 Mae bedydd dwfr yn dyst i ni,

Aeth i drueni halog,

Fod Tri yn un, Jehofah glân

Yn golchi 'r arlan euog.

3 Os aeth Tri Pherson dwyfol, pur,

I olchi anmhur ddynion,

Ceir gwel'd myrddiynau wedi'r gwaìth
Yn gànaid Derfíait h wnion. t. j.

187 ( 318 ) O l deuwchi'r dyfroedd.

mf A ! DE'WCH r dyfroedd, dyma'i
dydd,

Yr Arglwydd sydd yii galw
;

Tragwyddol râs yr Arglwydd Iôr
Syda fel y môr yn llan.

2 Heb werth nac arian, de'wch yn awr,

A Mae golud mawr trugaredd
A'i wyneb ar yr euog rai,

Maddeuant a'i ymgeledd.

3 ! de'wch a phrynwch wîn a llaeth,

Mae yma faeth rhagorol

;

! prynwch wîn, heb aur na gwertli,

Mae ynddo nerth tragwyddol.

4 Bwytewch, mae'r aberth wedi ei ladd,

Y ddeddf a ga'dd anrhydedd
;

Ac i bechadur euog, gwael,
Mae modd i gaeî ymgeledd.

tr. 5 Mae'r wledd yn barod, ! bwyteweh,
A llawenhewch yn Seion

;

Tragwyddol hedd ì blant y llwch
;

! yfweh ei melusion. r. j.

188 ( 926 ) Salm cxlv. 1, 8-10, 15, 16. 21.

mf IV I 1 a'th fawrygaf Di, fy Nuw,
lTl Am mai Tydi yw 'm Uywydd

;

Bendithio D'enw bytìi a wnaf,

A molaf E'n dragywydd.

2 Seî graslawn yw ein Harglwydd ni,

Ac o dosturi rhyfedd
;

Hwyr ac anniben yw i ddîg,

Llawnfrydig i drugaredd.

3 Da yw yr Arglwydd i bob dyn,

A'i nodded sy'n dyciannol
;

Ac ar Ei holl weithredoedd Et'

Daw nawdd o'r nef yn rasol.

4 Dy holl weithredoedd Di i'th lwydd,
Arglwydd ! a'th glodforant

;

Dy wyrth, pan welo Dy saint Di,

Y rhei'ni a'th fendithiant.

ú Mae llygaid pawb trwy'r ëang fyd
Yn disgwyl wrthyt, Ar^lwydd

;

A phorthi IMthau hwynt ì gyd,
Bawl » yn ei bryd yn ebrwj'dd.

6 A phan agorech Di Dy Law,

honi daw diwallfaeth
;

D'ewyllys da yw ymbortti byw,
A hyny yw eu lluniaeth.

7 Fy enaid traethed fendilh rwydd,
A mawl yr Arglwydd nefol

;

A rho'ed pob cnawd i enw'r Sant,

Ogoniant yn dragwyddol. e. p.

189 (921 ) Sajlmxcv. 1,2,3.

mf T\OWCH, canwn fawl i'r lôn yn
\J rhwydd

Efe yw llwydd ein bywyd
;

Ymlawenychwn yn Ei nerth,

Ef yw ein prydferth iechyd.

•2
!Adown yn unfryd ger Ei fron,

A chalon bur, ddiolchgar
;

Ar frys at Dduw, dàu lawenhau,
Awn, canwn salmau'n llafar.

3 herwydd Arglwydd nef a llawr

Y sy Dduw mawr yn ddîau
;

Tywysog mawr yw Ef mewn trîn,

A Brenin yr holl dduwiau. e. t.

190 ( 919 ) Salm xxxvi 5. 6. 10.

mf T\Y fawr drugaredd, f' Arglwydd Ión,

J ' Sydd hyd eithafion nefoedd
;

A'th bur wirionedd sydd yn gwau
Hyd y cymylau dyfroedd.

2 D'uniondeb sydd fel m^mydd mawr,
Dy farn fel llawr yr eigion :

Dy nerth fyth felly a barhâ
I gadw ola a dynion.

cr. 3 ! estyn eto i barhau,

Dy druffareddau tirion
;

Ni a'th adwaenom Di, a'th ddawn
I'r rhai sydd uniawn galon. E. p.

191 ( 451 ) Salm xliu. 2, 3, 4.

mf mYDI yw Duw fy nerth i gyd,

J. Paham y
rm bwrid ymaith i

Paham yr âf mor drwm a hyn
Gan bwys y gelyn difíaith í

2 ! gr Dy oleu, moes Dy wir,

Ac íelly t'wysir finnau
;

Arweiniant fì i'th breswylfeydd,
I'th fynydd, ac i'th demlau.

3 Ac yna 'r âf at allor Duw,
Y Duw goruchel hyfryd

;

Ac ai y delyn canaf fawl

Fy Nuw, fy hawl a'm gwynfyd.

192
mf

E. P.

( 18 ) Sajlm XX>VI. 1, 7.

Í^ IN nerth a'n noddfa yw Duw hael,

J Mae help i'w gael mewn cyfwng ;

Ped âi 'r mynyddoedd oll i'r môr,
Nid ofnaf f'augor deilwng.

Y mae yr Ar^lwydd gyda ni,

Iòr anifeirif luoedd
;

Y mae Duw Iago yn ein plaid,

Gr help wrth raid o'r nefoedd.
E. p.

« 77 )
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193 (4^8) Sai.m xxiv. 1-5, 9. 10.

*Hf Y^ Alglwydd biau'r ddacar lawr,

1 A'i Uawnder mawr _y_ ciddo
;

Yr Arglwrdd bEaa yr holì fyd,

A'r bobl i gyd sydd ynddo.

2 Can's Ef a ro'es ei sail a'i gwedd
fn rhyfedd awch y muroedd,

A.C a'i
j

lododd lii yn lân,

V ii arigfan awch Hif-dayfroedd.

H Pwy yw yr liwn a ddrinpi'n hf
i '\s egr iry yr Ajglwydd í

A pnwy a ait ;\ i 'icilw M a wedd
\ ii ngonedd Bi ancteiddrwydd I

4 Dyn gl&n d law, o Eeddwl da,

Ac yu ddidraha ei enaid,

__?__:

_>

Dîorwag, ac ni ro'ea on tro

Er twyllo 'i gyfneseifuiiil.

5 Fe gaüThwn gan vr Arclwydd wlith

ìa raslawn tenmth helaeth,

Ac iddo bydd cyfiawnder byw
Gan Dduw yr iacbawdwnaeth.

/ 6 Dyrchefwch. byrth, eich penau _ glau,

Bhengwcn, adoran brthol !

Can'a Ëurenin mawr ddaw iVh mewn
chwi

—

fawr fri gogoneddoL

ntfl Pwy, meddwch, ydyw_ Brenin hwn,
\ >>\\w ii l.i cgoniani '(

f lôr lluoedd \<lvw, Brenin hedd,

ied<f, a pnob Syniant i p

(78)



194(15) Salmtiti. 1, 3, 4,6, 0.

mf A ARGLWYDD Dduw ! ein lôr, a'n

\J nerth,

Mor brydferth wyt trwy'r hollfyd !

Dy enw a th barch a ro'ist uwch ben
Daear ac wybren hefyd.

2 Wrth edrych ar y nefoedd faith,

A gweled gwaith Dy fysedd,

Y lloer, y sêr, a threfn y rhôd
A'u gosod mor gyfannedd,

3 Pa beth yw dyn it' i'w goftäu,

ddoniau ac anwyl-íraint ?

A pheth yw mab dyn yr un wedd
Lle rho'i ynigeled-i cymmaint ?

4 Ar waith Dy ddwylaw îs y nef

Y gwnaethost ef yn benaeth,
Gan osod pobpeth dàn ei draed,

Iddo y gwnaed llywodraeth.

/50 Arglwydd Dduw 1 ein Iôr a'n nerth,

Mor brydferth wyt trwy'r hollfyd !

Dy enw a'th barch a ro'ist uwch ben
Daear ac wybren hefyd. e. p.

195 (924) Salm oxi. 1, 4, 5.

/ fUODFORAF fi fy Arglwydd Iôn,
VJ 'wyllys calon hollol,

Mewn cynnulleidfa ger eu bron
Mewn tyrfa gyfion rasol.

2 Yr Arglwydd barodd Ei goftau

Am ryfeddodau nerthol

;

Can's Arglwydd noddfawr yw i ni,

Llawn o dosturi grasol.

3 Ef i bob rhai a'i hofnant Ef,

Rdd gyfran gref at fywyd
;

Ac yn dragywydd y mn fod

Côf o'i gyfammod hefyd. e. p.

196 (457) Salm lxxxtx. 7, 8, 13, 14.

mf rpRWY gynnulleidfa Ei saint Ef,
-L Duw nef y sydd ofnadwy

;

A thrwy'r holl fyd o'n hamgylch ni,

Ei ofni sydd ddyladwy.

2 Pwy sydd yn debyg it', Dduw byw,
! Arglwydd Dduw y lluoedcí ?

Yn gadarn lôr, a'th wir i'th gylch,

amgylch yr holl nefoedd.

3 I'th fraich mae grym, mae nerth i'th law,

A'th gref ddeheulaw c'odi
;

Gwir nawdd a barn yw D' orsedd bur,

A nawdd a gwir a geri.

/ 4 Yn D'unig enw Di y cânt
Fawl a gogoniant beunydd

;

Yn Dy gyfiawnder c'odi wnant,
Ac felly byddant ddedwydd. e. p.

197 (918) Salm xxxtv. l, 5-8, 17.

mf "TjIOLCHAF fi â chalon rwyddU I'r Arglwydd bob amserau
;

Ei foliant Ef, a'i wir fawrhâd,
Sy'n wastad yn fy ngenau.

2 Y ^awl a edrych arno Ef
A llewyrch nef eglurir

;

honynt ni w'radwyddir neb,

A'u hwyneb ni ch wilyddir.

3 Y truan hwn a roddes lef,

A Duw o'r nef yn gwrando,
Ac a'i gwaredodd o'i holl ddrwg,

A'i waedd oedd amlwg iddo.

4 Mae angel Duw yn troi yn gylch

amgylch pawb a'i hofnant

;

Fe'u ceiaw hwynt ; a llawer gwell

Na chastell fydd eu gwarant.

5 ! profwch, gwelwch, mor dda yw
Yr Arglwydd Dduw i'w eiddo

;

A gwn ei fyd pob dyn a grêd
Ro'i ei ymddíried ynddo.

6 Ein Duw sydd agos iawn at gur
Y galon bur, ddrylliediff

;

A da y ceidw Ef bob prycf

Yr ysbryd cystuddiedig. e. p

198 (920) Salm lxv. 6—13.

mf PjUW a sicrhâ bob uchel fryn
-L/ Â'i wregys yn gadernid

;

Hwn a ostega'r môr a'i dòn,

A rhuad eigion enbyd.

2 Dyfrhau y ddaear sech yr wyt,

Dy afou lànwyd drosti

;

Darperaist lüddr 'r hyd ei llawr

I'w thra mawr gyfoethogi

• 3 Pob rhých yr wyt yn ei ddyfrhau,

A'i chysau'r wyt i'w gostwng
;

A'i mwydo â chawodau gwlith,

IV chnwd rho'i fendith deilwng.

4 Coroni'r ydwyt Ti fel hyn
Y flwyddyn â'th ddaioni,

Ac yn Dy gariad, Duw fy Nêr,
Düeraist frasder arni.

5 Drwy'th fendith Di, y gwastad dir

A guddir oll â defaid

;

Crechwenant, canant bawb ynghyd,
A'r wlad âg d ei llonaid. e. i

199 (534) SAiiMram. 3,4,5,7.

mf T\Y faith di'ugaredd, Dduw byw !

J/ Rhagorach yw na'r bywyd
;

A'm genau rhoddaf i Ti fawl,

A cherdd ogonawl hyfrjTd.

2 Fel hyn tra fyddwyf byw y gwnaf,
Fel hyn y'th folaf eto,

Ac yn Dy enw Di sydd gu
Y câf ddyrchafu nwylo.

3 Digonir f' enaid fel â mêr,

A chyflawn frasder hefyd,

A'tn genau gân y moliant Tau,
A phur wefusau hyfryd.

4 Ac am Dy fod yn gymmorth im',

Drwy fawi- rym Dy drugaredd,

Dàn gysgod Dy adenydd clau

Y mae fy holl orfoledd. e. p

(79 )
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200 (
4< > :} ) SaI 'M oxxxiv. 1

.

mj
j

j
DOWCH holl weision Arglwydd nef,

^ Bendithiwch Kf lle'r ydych

Yn lefyl) yn nh Dduw y nôs,

A'i g) ntedd diddofl trefnwych.

j Dyrchefwch chwi eich dwylaw gl&n

Vn EJ gyasegrlan annedd
;

Bendithiwch "11 I chaion rwydd

Yr Arglwydd \ n gg Eannedd.

\ iw\(lil, ft'i ddeheulaw gret

Yr Hwn wnaeth nef ;i daeaii

A roddo Bi fendith lawn b i rfta

I 8< ion, ddinaa hawdd

201 (200) Cysurony <jtnr.

mj'
|
\\ uerthol air, Iùn, oddi fry,

* A bery yn oea oeaoedd
;

Pydi w\ t wedi oadarnhau

I)y eiriao yn y nefoedd

2 Mor werthfawr yw Dj aira*irln

Mrwn cystudd blîn ;i i hroeaau ;

!•'( droir ~r~ lofain trìat yn gftn

Ai Iwybr glftn Dj ddeddfau.

I beithial 3 n 3 gair hyd

Ym nghanol byd ddychryn
;

M .f n gyagod rhag y gwynt a*r gwrfta,

Mae*n llochea rhag
j
gelyn. a. t

( *o )



202 ( 674 ) Balm r. 1, 2, 3.

'"/ V SAWL ni rodia, dedwydd yw,
1 Yn ôl drwg ystryw gyngor

;

Ni saif ar ffordd troseddwyr ffôl,

Nid eiste'n stôl y gwatwor.

2 Ond ei lioll serch ef fydd yn rliwydd

Ar ddeddf yr Arglwydd uchod :

Ac ar Ei ddeddf rhdd, ddydd a nôs,

Yn ddiddos ei fyfyrdod.

3 Fel pren planedig ar làn dôl

Oeir ffrwyth amserol arno
;

Ni chrina'i ùdalen, a'i holl waitli

A lwydda'n berfíaith iddo. e. p

203 ( 458 ) Saìm xcn. ì, 12, 13.

m/ l/FOLIANNU 'r Arglwydd, da iawn

A ciiyfarch Duw yn benaf,

A chanu i Dy enw fawl,

A'th ganmawl, y Goruchaí.

2 î cyfiawn a flodeua i'r nen,

Fel y balmwydden union
;

Yn iraidd yn cynnyddu bydd,

Fel cedrwydd yn Libanon.

3 Y rhai a blanwyd yn nh Dduw
Yn goedwydd byw y tyfant,

Ac yn nghynteddau ein Duw ni

Y rhei'ni a Üodeuant. e. p.

204 ( 17 ) Salm xxviu. 6, 7.

m/ DEXDIGAID fyddo'r Arglwydd nef,

J3 Fe glybu lef fy ngweddi
;

Yr Arglwydd yw fy nerth ani rhan,
Ain tarian, a'm daioni.

:r. 2 Mi ymddiriedais iddo am borth,

A chefais gyniniorth ganddo,
O'm calon minnau drwy fawr chwant,
A ganaf fohant iddo. e. p.

205 (24) Clodforedd i Dduw.

mf pLODFORWCH bawb ein Harglwydd
V Dduw,
Doed dynohryw i'w ganniol

;

Ei hedd, fel afon fawr ddi-drai,

Gaiff ddyfrhau Ei bobol.

2 Uwch nefol lèn mae tanllyd lu

^'N Ei foli yn dragywydd
;

Xef, daear, dr, a phob petli byw,
All dd'weyd, Da yw yr Arghydd.

3 Ei air a'i ammod cadw wna
;

Byth y parhâ'i fiyddlondeb,

Nes dwyn Ei braidd o'u poen a'u plâ.

I hyfryd dragwyddoldeb.

4 Nì newid ddim, er gweled bai

fewn i'w rai anwyla'

;

Byth cofia waed Tywysog nen,
A'i boen ar ben Calfaria.

5 Pan ballo ffafr pawb a'u hedd,
Duw, o'i drugaredd odiaeth,

Yn Dad, yn Frawd, yn Ffrynd. a fydd
Ar gyfyng ddydd marwolaetn. w.

206 ( 452 ) Salm xLvni. l. 12, 13, 14.

W 11 AWK iawn Ei enw yn ninas Duw
llJ- A hynod yw yr Arglwydd

;

Ei drigfan hefyd yno sydd
Yn mynydd Ei sancteiddrwydd.

2 Ewch, ewch oddi aingylch Seion sail,

A'i thyrau adail rhífwch
;

Ei chadarn fur a'i ph'lasau draw
I'r oes a ddaw mynegwch.

iv. 3 Can's ein Duw ni byth yw'r Duw Hwn,
Hyd angeu credwn ynddo

;

Hyd angeu hefyd Hwn a fydd
N dragywydd i'n tywyso. e. p.

207 (447) Salm xv.

mp T\YWED i mi pa ddyn a drîgU I'th Is parchedig, Arglw}Tdd
;

A phwy a erys ac a fydd
Yn mynydd Dy sancteiddrwydd /

m/'2 Yr hwn a rodia 'n berffaith dda,

Yr hwn a wna gyfiawnder,
A'r hwn a draetha o'i galon wir,

A drig ar dir uclielder.

3 Yr hwn sydd isel yn ei fryd,

Yn caru ei gyd-Grist'nogion
;

Yr hwn sy'n ofni 'r Arglwydd Dduw,
Ac sydd yn byw yn ffyddlon ;

4 Na gwobr, na rhodd, yi' hwn ni fn,
Er dàl yn erbyn gwirion

;

ò>: A wnelo hyn ni lithra fyth,

Fe gaiíi' y ddilyth goron. r p

208 ( 99 )
SiLLM CX.

mf TiYWEDAI Iôn wrth f' ArglwyddU mau,
Ar Fy llaw ddehau eistedd,

Nes rhoddi'r rhai a gais Dy waed
Yn fainc i'th draed i orwedd.

2 YnAnydd Dy nerth Dy bobl a ddaw,
Ag aberth llaw'n 'wyllysgar

;

Yn sanctaidd hardd daw'r cynnyrch Tau.
O wlith y borau hawddgar.

3 Y"r Argiwydd dyngodd, ac ni wâd,
Ti sy'n Oflémad bythol,

Wrth urdd Melchisedec o fry,

A bery yn dragwyddol.

-í Yr Arglwydd ar Dy ddeheu law
Brenhinoedd draw a friwia ;

Brenhinoedd cryíìon, uchel frîg,

Yn nydd Ei ddîg archolla.

5 Ar y cenhedloedd rhydd farn iawn.

A'u gwlad gwna'n llawn celanedd
;

A llawer pen dros wledydd mawr
A dr i lawr yn unwedd.

6 O wir frs i'r gyflafan hon,

Fe f o'r afon nesa'

A gaffo ar Ei ffurdd yn rhwydd.
A'r Ai'giwydd a'i dyrchafa. e. p.

( 81 )
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218 (456) Salm lxx_vii. 3, 5, G.

m/" A DDINASDuw! preswylfa _ Iôn,

\J Mawr ydyVr sôn ani danad I

A gogoneddua air it' sydd-

Uwch law trigfeydd yr íiollwlad.

2 Dywedir hyn am Seion bêr,

Fe anwyd Llawer ynddi,

Nid atnl.ell un ; can's swcwr da

Yw Duw Gtoruchaf îddl i.
•

219 (ff42j l>fliri/<i<lirc)i y _<U?IÍ.

»•/ / i \\yn î v « l y rhai dilê'il eu bai,
' i

i-'.u pechod a'u hanwiredd,

Ghui rol iddynt nertb, er cnawd a byd,

I bara byd y diwediJ

'i Y rbai sy'n cadwth hedd o byd,

iraetha. byd a'i ddiygau,

I ; ui u vh<> beunyad yn ddi goll

\i gadw'th holl gyfreithiau.

:; Pa ddrwg wna_ gelyn i'r rhai hyn
Sy'n rliodio yn Dy ddeddfau f

Cyfeillach dawel bur â Duw
Gânt yn mhob rhyw gyflyrau. «

220 (916) Mawl am ildoniau tymìiorol.

mf JTI, Dduw, y gweddai pareh,
Gwna pob peth arch Dy orsedd

Ti liiau'r liaul. y gwlaw, a_ gwlith,

A'r fendith fawr ei rlnnwedd.

2 Ti sy'n addfedu aid y niaes,

Tydi u'th ràs sy'n Ircfiiu

Pob dydd o_ tymmoi oll, ai rîn,

A byfryd hln i gaaglu.

:: Aui baul a lleuad, gwynl a gwrôa,
Aiu wlaw, yu gýnnea canwn ;

Ain borthi pob aeadur brp
Ti, Ârglwydd Dduw, aadolwn.

( Ü4 )



221 ( 107 ) Brawä yn Brywwr.

mf P|UW yniddangosodd yn y cnawd,
D Fe gafwyd Brawd yn Brynwr

;

Ni chollir neb, er gwaeled f'o,

A gredo i'r Gwaredwr.

2 Yr aberth mawr fu ar y groes,

À'r Iawn a ro'es yr lesu,

Yw'm hunig obaith yn mhob màn
Daw f'enaid gwàn i fyny. j. n.

222 ( 105 ) Crist yn bob peth.

mf OANCTEIDDRWYDD im' yw'r Oen
di-nàm,

'Nghyfiawnder, a'm doethineb,

Fy mhrynedigaeth o bob plâ,

Fy Nuw i dragwyddoldeb.

2 'D all Satan, deddf, na gweddill bai,

Ddim damnio'r rhai crediniol

:

Mae gwaed yr Oen âg uchel lef

fewn i'r nef yn eiriol.

mpS l golch fì beunydd, golch fi'n lân,

Golch fi yn gyfan, Árglwydd
;

Fj nwylaw, calon, pen, a'm traed,

Goìch fl â'th waed yn ebrwydd.

4 Bedyddia fi â'r Ysbryd Glân,
Fel tân perus nerthol

;

Caiíf ysbryd barn a llosgfa fod
Ar bechod yn wastadol.

5 Gwasgara weddill pechod câs,

Sêl fi â'th râs yn drigfan,

Yn berffaith hardd, yn dernl wiw,
Adeilad Duw Ei Hunan.

m/6 fewn i'r wlad tu draw i'r bedd
Câf weled gwedd Ei wyneb,

Ac yn Ei fynwes llechu câf,

Hyd eithaf tragwyddoldeb.

7 Fe gasgla'm llwch o'r bedd i'r làu,

Yn gyfan ac yn gryno
;

Câf gorph fel fy Anwylyd gwiw,
hyfryd liw'n disgleirio. w.

223 ( 9 15 ) Tymmor gwlyb.

mp T\AIONUS a thosturiol iawn,

\J A graslawn, ydwyt, Arglwydd
;

Dy râd drugaredd, yn ddîau,

Sydd yn parhau'n dragywydd.

2 Wrth rai annheilwng o gael byw,
Arglwydd Dduw ! ítosturia,

Ac arbed eto y flwyddyn hon,

Na thòr mo ffon ein bara.

3 O'th râs tosturia wrth rai ffôl,

Haeddiannol o Dy gerydd
;

Dy fendith ar y wialen dôd,

Dysg ini fod yn ufudd.

cr. 4 Duw, dôd orchymyn oddi fry

1 chwalu y cymylau ;

Oan's os gorchymyn genyt gânt,

Attaliant eu costrelau. j. h.

224
mf

(359)

AE '

Clodforedd am y gwaed.

MAE 'r gwaed a redodd ar y groes

oes i oes i'w gofio
;

Rhy fr yw tragwyddoldeb llawn

1 dd'weyd yn iawn ain dano.

Prif destyn holl ganiadau'r nef

Yw, " Iddo Ef," a'i haeddiant
;

A dyna sain telynau glân

Ar uchaf gân gogoniant.

Mae hynod rinwedd gwaed yr Oen.

A'i boen wrth achub enaid,

Yn seinio'n uwch ar dannau'r nel

Na hyfryd lef seraphiaid.

'Mhen oesoedd rif y tywod mân
Ni bydd y gân ond dechreu

;

Rhyw newydd wyrth o'i angeu drud
A ddaw o hyd i'r goleu.

Ni thraethir maint anfeidrol werth

Ei aberth yn dragywydd :

Er treulio myrdd o oesoedd glân,

Ni bydd y gân ond newydd. k. w

225 ( 103 ) Digonolrwydd aberth Crist.

mf Vj"A foed i'in henaid euog trist

1 1 Ond haeddiant Crist yn gyfran ;

Ei aberth Ef, llawn ddigon yw
I feddwl Duw Ei Hunan.

2 Os daw cydwybod lawn o dân,
Cyfiawnder glân, a'r gyfraith,

I'm gofyn mwy, fy atteb ilawn

Yw'r Iawn a dalwyd unwaith.

3 Melldithied Ebal uwch pob bai,

Taraned Sinai danllyd
;

Yn nghysgod Crist, a'i Iawn, câf wiedd,

Heb ofni cledd na drygfyd.

4 Pwy draetha'n Uawn ddyfnderoedd
gwerth

Yr aberth a'i fendithion ?

I ddyn caed heddwch nef yn ôl,

A Duw'n dragwyddol foddlon.

5 Rhyfeddir byth y geni'n dlawd,
Y byw dàn wrawd a chroesau,

Y dioddef cosb heb unrhyiv fai,

A'r ufuddhau heb rwymau.

cr. 6 Yr uchel gân fydd, " Iddo Ef I

"

Trwy nef y nef yn seinio :

Yr ing, yr Iawn, a'r gwaedlyd chws,
A felus gofir yno. r. o.

226 ( 405 )
Mynydd t yr Arglwydd yn

ddyrchafedig.

mf p ORÜWCH yr holl fynyddoedd sy

VJ Bydd mynydd t Jehofab,
Yn ddyrchafedig yn ddiau,

Goruwcli y bryniau ucha'.

2 Pob cenedl, a phob llwyth, ac iaitli,

A brysur ymdaith ato,

Yn fyrdd, yn fyrdd, â llawen fioedd,

Fel dyfroedd yn dylifo. j. h

( 85 )
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227 (922) Salm civ. 28, 30, 31, 33.

mj T\UW, pan agorech Di Dy law

JL/ Oddi yno daw daioni

;

Pob rhyw anifail, a phob peth,

A dâaw yn ddifeth ini.

cr. 2 A phan ollyngech Di I>y rad

Fel rhoddi crëad newydd ;

Y modd hyn wyneb yr holl dir,

A adnewyddir beunydd.

mf 3 Yr Arglwydd gogoneddus fydd,

Trwy fawr lawenydd bythoedd
;

Yr Arglwydd yn ddiau a fedd

Orfoledd yn y nefoedd.

/ 4 I'r Arglwydd canaf yn fy myw,
Rho'f fawl i'm Duw tra fyddwyf

;

Ymlawenychaf yn fy Iôn,

Bydd ffyddlon hyn a wnelwyf. e. p.

228 ( 677 ) Salm xxxvn. 4, 5, 6, 18, 10, 37.

™f 13 YDD di gysurus yn dy Dduw,
13 Ti gei bob gwiw ddymuniad

;

Dy ffyrdd crêd iddo, yn ddi-ls,

Fe rdd d'ewyllys atad.

2 Crèd ynddo Ef fe'th ddwg i'r làn,

Mn allan dy gyfiawnder
;

Mor oleu a'r haul ar hanner dydd,

Fel hyny bydd d' eglnrder.

3 Yr Arglwydd edwyn oes a gwaitli

Pob rhai o berffaith helynt ;

Ac yn dragywydd Duw a wnaeth
Deg etifeddiaeth iddynt.

4 Efe a'u ceidw hwynt i gyd,

Ni chânt ar ddrygfyd w'radwydd ;

Yn amser newyn, hwy a gânt
borthiant ddigonolrwydd.

5 Ystyria hefyd y gr pur,

Ac edrych d'r cyfiawnedd
;

Ti a gei weled gyfryw ddyn,
Maiì derfyn fydd tangnefedd. e. p.

229 ( 23 )
Salm cxxi.

mf "TiISGWYLIAF o'r mynyddoedd draw
J J Lle daw im' help 'wyllysgar

;

Yr Arglwydd rdd im' gymmorth gref,

Yr Hwn wnaeth nef a daear.

2 JDy droed i lithro, Ef nis gâd,

A'th Geidwad sydd heb huno ;

! gwêl dy Geidwad, Israel lân,

Heb hûn na hepian arno.

3 Ar dy law ddeheu mae dy Dduw,
Yr Arglwydd yw dy Geidwad

;

Dy lygru ni chaiff haul y dydd,
A'r nôs ni'th rdd i'r lleuad.

4 Yr Iôn a'th geidw rhag pob drwg,
A rhag pob cilwg anfacl

;

Cei fyn'd a dyfod byth yn rhwydd,
Yr Arglwydd yw dy Geidwad. e. p.

230 (917) Cynhauaf tymlierus.

mf n OFALA Duw a Thad pob dawn
VJ Yn dyner iawn am danom

;

Mae'n tai yn llawn o'i roddion rhâcl,

! hoed Ei gariad ynom.

2 Y cynnar wlaw a'r tyner wlith

Ddiferant fendith iraidd ;

Y ddaear rdd ei fihyythau da,

A'r haul gyfrana 'i rinwedd.

3 Am ffrwythau hael y fiwyddyn hon,

A'i mawrion drugareddau,

Moliannwn Enw Dnw hob dydd,

Gan iawn ddefnyddio'i ddoniau. b. p.

231 ( 287 ) Salm cxix. 97, 102, 103, 105, 106, 135

136, 169, 170.

mp 1 ÍOPt gu, O Arglwydd ! genyf fi.

1t1 Dy ddeddf Di a'th gyfammod ;

cr. Ac ar y rhai'n, o ddydd i ddydd,

Y bydd fy holl fyfyrdod.

mj)% Ni chiliüis rhag Dy farnau Di,

Can's Ti a'm dysgaist ynddynt ;

cr. Mor beraidd genyf D'eiriau iach.

Na'r mêl melusach ydynt.

mj 3 Dy air i'm traed i llusern yw,

A llewyrch gwiw i'm lhvybrau
;

Mi dyngais, a chyflawni wnaf,

Y cadwaf Dy lân ddeddfau.

mp 4 Llewyrcha'th wyneb ar Dy was,

Dysg imi flâs Dy ddeddfau
;

O'm llygaid dagrau llifo wnant,
Na's cadwant Dy gyfreithiau.

cr. 5 O'th flaen Di, Arglwydd, doed fy nghri,

Dysg imi ddeall D'eiriau
;

A gwared fi'n ol D'eiriau rhâd,

Dêl atad fy ngweddîau. e. p.

232 ( 460 ) Salm cxxii. 1, 2, 3, 7, 8.

mf pAN dd'wedent— ' I d'r Arglwydd
Jl awn,'

Im' llawen iawn oedd gwrando
;

Sai'n traed o fewn Caersalem byrth,

Yr un ni syrth oddi yno.

2 Caersalem lân, ein dinas ni,

Ei sail sydd ynddi ei hunan
;

A'i phobl sydd ynddi yn gyttûn,

A Duw Ei Hun a'i drigfan.

3 O fewn dy gaerau heddwch boed,

I'th lysoedd doed yr hawddfyd
;

Er mwyn fy mrodyr mae'r arch hon,

A'm cymmydogion hefyd. e. p.

233 ( 461 ) Salm cxxv. 1, 2.

mf 'OAWL ymddhiedant yn Nuw Iôn,

IJ Y maent fel Seion fynydd,

Yr hwn ni syfl ; a'i sylwedd fry

A hery yn dragywydd.

2 Yr ùnwedd a Ohaersalem íry

Ei chylchu mae mynyddoedd
;

Yr Arglwydd felly 'n gaer y sydd
Dragyydd 'gylch Ei bobloedd.

3 Ein hoÚ gynnortl«vy ni, a'n llwycld,

Sy'n nerth yr Arglwydd hawddgar
;

Yr Hwn, trwy waith Ei ddwylaw Ef,

A grëodd nef a daear. E . P

( 87 )
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234 (681) Ei Iwybrau ydynt heddweh.

rt\f 1\Y Iwybrau Di y'nt hyfryd iawn,
-'-' I)y rryrdd y'nt lawn hyfrydwch

;

Nag amlder d neu wîn, fy Nuw,
M ii i h j n Dj h ddwch.

n. 2 Mae'n traedyn awi ar wddfy ddraig,

Trwy Elad y wraig tfn eirio]

;

A.wn, -

1

t i fod I- i ar ein rhan,

l'r liin. i'r l;ui vn urul.

' 3 Vn mlaen yi ;iwn, brwygytlawD rrydd,

'i i.i fyddo r tlydd j n
|

Pob un ag ydd â

Yn haeddianl yr aU A.dda. w.

235 (298) doleiini u hìjfriidw'h
|f

m/ ì
|
.\K yn y gair oleuni glan,

''
I > t" enaid I <.

,àn am dano

!

IV euog yn yr anial fy.l.

Wd'il noddfa gld i ymguddia

2 < i .% n.i imi gerdded mwy bob ^ìww.

I í;in feddwl am l>' orch'mynion
;

Boed ynddynt hwj t'y Bercfa %*m blí
i

» wir ewyllyi calon.

'•/. 'A Tangnefedd Duw, fel afon gref

«
» ortedd nef j n llifo,

\ fydd i'r -awl .i garo Y gwir

Qau rodio 'n gywir yndda u.
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236 (847) Dedwyddwchynefoedd.

mp Al FUGAIL Isruel, dg íi 'mlaen,

U I'r dawel lân orphwysfa,

I'th nefol ls, o'ni poen a'in plâ,

I ganu Aleluwia.

cr. 2 I Seion wych, Paradwys wiw,

Lle mae fy Nuw'n cartrefu,

'Gael rhoddi 'mhwys, a chuddio 'inhen

Yn mynwes wèn yr Iesu.

mpS Myfyrio fod fy hyfryd le,

Oìewn i'r ne', yn barod,

cr. S/n gwneyd i'm henaid cu bob cam
Hiraethu am ymddattod.

ra/4 Ar aden cerub, âf yn hy'

Trwy ganol llu'r gelynion,

Nes d'od yn llwyr, er gwaetha'r llîd,

I hyfryd fynydd Seion. w.

Rhan ii.

237 (848)

m/ n AI£L cwrdd a wnaf o fewn i'r ne'

\J A'r sanctaidd bererinion ;

AcAyn eu plith câf foli 'm Nêr
Â phêr ganiadau Seion.

2 Ffarwèl gaethiwed yno mwy
'Chaifì' angeu 'n hwy deyrnasu

;

I dragwyddoldeb câf mewn hyl,
Iawn gadw gyl i'r Iesu.

3 Y wisg a'r goron câf i'm rhan

A Sy'n nghadw gan yr Iesu
;

Â'r hyfryd balmwydd yn fy llaw,

Ca'i 'n Seion draw deyi*nasu.

4 Ymborthi câf mewn gwlad uwçh ben
Ar ffrwythau Pren y Bywyd

;

Ac yfed byth, heb boen na chur,

afon our y gwynfyd. w

238 (289) Gair Duw yjilloches atharian.

mf T?Y lloches gld, a'm tarian gref,

J. Yw'r Argíwydd nef a'i gysgod
;

Gobeithiaf yn Ei air er neb,

Yn ngwyneb pob rhyw drallod.

2 Dy air sy'n dwyn rhyw newydd da
A lawenhâ y galon,

Fod nerth tragwyddol oddi fry

I sathru y gelynion.

3 Fod Brawd a Chyfaill wedi Ei gael

I'r tlawd a'r gwael, na chilia
;

Yn nyfnder profedigaeth gref

Efe a gydymdeimla.

4 Fod modd i'r euog gael rhyddhâd,
A gwir iachâd i'r clwyfus

;

Trwy nerth Ei air, fe rodia'n llon

Y clomon a'r anafus.

cr. ."> (íobeithia f'enaid yn Ei aii

Efe a bair orfoledd ;

Pob loes a galar, tristwch, try

Yn ganu yn y diwedd. h ì.

239 ( 537 ) Gorfoledd yn nghariad Duw.

mf Y^ mynwes gld yr anwyl Oen,
1 Heb friw na phoen, 'r wy'n Uechu ;

Ac oddi fewn Ei glwyfau cu

Mae f'enaid i'n cartrefu.

2 Nid llygad wêl, na chlust a gly w,

Nac un dyn byw ddychymyg,
Y tawel hedd rvdd Duw bob dydd

I'r rhai sydd ddewisedig.

3 Er bod yn hir inewn anial fàn,

Yn 'mofyn am orphwysfa,

O'r diwedd de's— ! ryfedd fraint

!

I'r màn mae'r saint yn g\vledda.

4 Wrth linyn rhâd fe ddaeth i'm rhan
Y lle a'r màn hyfryta',

Mewn brasder bro 'mhlith brodyr lu

Sy'n canu Aleluwia.

.") Mi n, pe cawn dafodau hy'

Angylion fry sy'n canu,

Mi ro'wn y rhai'n i gyd o'r bron
1 ganmol graslon lesn.

ü Ali n y dg fi i deyrnas ne',

Ar ben fy mhererindod
;

Ac yno bytli mewn tawel fàn,

Câf eistedd tàn Ei gysgod,

7 Câf fwyta ârwythau prenau plàn

Ar hyd glàn afon bywyd,
Tragwyddol Sabbath gyaa'r Oen,
Heb friw, na phoen, na gofid. w

240 (340) YSabbathynfendith.

//awmpYDUNWN, bawb, i foli Duw—
VJ Ei wyneb heddyw ceisiwn

;

Cydwleddwn gyda 'i anwyl blant,

A'i foliant byth datganwn.

2 Hwn ydyw'r dydd a wnaeth ein L>uw,

A gwerthfawr ydyw 'r oriau ;

De'wn ger Ei fron â llawen fryd,

Gan barchu 'r hyfryd foreu.

3 Sancteiddiodd Duw y seithfed dydd,
I ni gael budd ysbrydol

:

Gwybodaeth gawn o'i gyfraith lâru

A gwir ddidcianwch nefol.

4 Y sawl a ddelo, dedwydd yw,
I deml Duw 'n gyfannedd

;

Mae un dydd yma 'n llawer gwell
Na niil yn mhabell

lawer gw€
gwagedd.

5 Cawn yma bob dymunol ddawn,
Cawn Dduw yn llawn trugaredd

;

A'i Ysbryd i'n cryfhau bob pryd,

Yn fwy-fwy hyd y diwedd.

B. P. ar. Cas. Wes
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241 (440) S.m.m v. 1,2, 7, 11, 12.

mp PT ogweddL i-rglwyddtClyw'nddi-
I A deall íy myfyrdod

;

r.r. Kr#lyw fy llíüs a'm puvddi flîn,

íy Nnw a'm Brenin hyglod.

•_ Dôf fimiau tua 'th d mewD hedd,
Am J)y drugaredd galwaf

:

Trwy om, a pnarch. a goglnd dwys,
J'th sanctaidd egiwya treiglaf.

í rhai ymddiried ynot Ti,

Tydi gyagodi drostynt

—

Yn uawen bydd pob i bai a'th gàr,

laul yn llaí.u ganddynt

i !'i, Âjglwydd, i aníuni wiith
l ») Eenaith ai y ci Boo ;

ci
. A h n tm lerch fel tai ian

u i dro i" ei \ n goron. i

242 (21) Sai,m lxxi. 1,2,3,9,14.

mf 1\P y ,li,^ iiinî;iis > u ' A < ^ôTj
LTJ Na'm E^raradwydaer bythoedd

ot/> J)uw, o'th gyliaundrr gwared ti,

A chlyw fy Dghri hyd nefoedo.

er. _ Dnu, bydd yn graig o nerth i mi,

I gyrchu ati'n wattad
;

A pfiar fy nghadw i yn wcll,

Ti yw f\ Dghastel] caead

/////.; Nac asgeulusa tì a'm braini

Vn amasr benaint egwan :

Er pailu'm nerth. na wrthod ii,

Duw, edrych I>i ar Poedran.

/n/ \ l'"y ngobaith buiau ddail dros bjth,
Yn ddi l\ th a safadu \

j

Cr. Yinddiiird \ iiMt, I >. lu \v, a unaf,

.\< a ili foliannaf fwy fwy. i

( 90
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243 (533) Salm xvii. 6, 8, 1/

mp EW Y 'n galw arnat, am Dy fod
Yn D(Dduw parod i wrando

;

Gostwng i)y glust a chlyw yn rhodd
Fy lioll ymadrodd eto.

2 Yn anwyl cadw fi rhag twyli,

Fel anwyl ganwyll liygad

;

Yn nghysgod Dy adenydd Di,

! cadw û yn wastad.

3 A mi mewn myfyr, fel mewn hûn,
A welaf lnn D' wyneb-pryd

;

cr. A phan ddihunwyf o'r hûn hon
Y byddaf ddigon hyfryd. e. p.

244 (454) Salm lxv. 1, 2, 4.

m/ T TI, Dduw ! y gweddai mawl
-L Yn y sancteiddiawi Seion

;

1 Ti y telir, trwy holl grêd,

Bob gwir adduned calon.

2 Pawb sydd yn pwyso atat Ti,

A wrendy weddi dostur
;

Ac atat Ti y daw pob cnawd
£r mwyn goiiyngdawd llaíur.

3 Dy etholedig, dedwydd yw,
Caitf nes-nes íyw i'th'babell

;

Trig i'th gynteddau, ac i'th ls,
A'th sanctaidd weddus ^angeil. e. p.

245 ( 541 ) Yr ydym ni yn Ei garu Ef.

w/ TRWY râs 'r wyf, Arglwydd,ger Dy fro:

-L Yn rho'i fy ngtiaion i Ti

;

Ti'm ceraist i er maint fy mai,

cr. Nì allaf lai na'tli garu.

mi> 2 Mi haeddais fod yn awr â'm nyth,

Yn uff'ern byth yn poeni

;

'R wyt wrthyí wedi trugarhau

—

cr Ni allaf iai na'th garu.

m/S Câf ddyfod i'r gogoniant maitii,

1 ben fy nhaith at Iesu

;

Câf fyned at y màn ile mae

—

cr. Ni allaf lai na'i garu.

/ 4 l'r Tad, i'r Mab, a'r Ysbryd Glân,
Rho'f glôd ar dân heb dewi

;

Y Tri yn Un, a'r U n yn Dri,

Mae f'enaid yn Ei garu. j. j.

246 (343 ) Iesu Grist, aplilant.

™/ V[ESEWCH, chwi belledigion byd,
1N A'ch plant ynghyd, at lesu

!

Yr IIwn fu 'n gwisgo 'r goron ddrain
Sy'n galw 'r rhai 'n i nesu.

2 Mae yn Ei aberth Ef, a'i waed,
Gyfiawnder rhâd i'r truan

;

Ac am Ei ràs boed mawl a bri

—

Mae modd i olchi 'r afian.

cr. 3 Bendithiodd Iesu blant cyn hyn—
Yn awr fe fn eu harddel

;

Pwy luddias ddwfr i gofio 'n wiw,

Is"ad ydyw am eu gadael. n. j.

247 (286) Salmcxix. 9,11, 12,13,14,17,18,29
30,33,34.

m/ DA fodd, Dduw ! y ceidw llanc

X Sydd ieuanc ei holl Iwybrau >

Wrth iwyr ymgadw yn ôl Dy air

Pob llwybr a geir yn olau.

1 JL'm calon cuddiais Dy air Di,

Rhag imi bechu yn D'erbyn
;

Bendigaid, Arglwydd, ydwyt Ti,

! dysg i mi D'orchymyn.

3 Dy^gyfiawn farn, a'r gwir air Tau,

A mawl gwefusau traethais

;

A'th dystiolaethau Di i gyd,

Uwch holl dda'r byd a hoffais.

4 Bydd dda i'th wâs, a byw a wna,
A'th air a gadwa'n beiiíh

;

A'm liygaid agor Di ar lêd

1 welt d rliîn Dy gyfraith.

5 O'th nawdd oddi wrthyf tn ffordd gau,

A dysg im' ddeddfau crefydd

;

Dewisàis ffordd gwirionedd ;—hon
Sydd ger fy mron i beunydd.

cr. 6 Duw ! ffordd Dy ddeddfau dysg i mi,

Dros f'einioes hi a gadwaf

;

! pâr im' ddeail y ddeddf hon,

O'm calon fe'i cyflawnaf. e. p

248 (459) Salm cn. 13, 14, 16, 22.

m/ A ! CYFOD bellach, trugarhà,

\J Dduw ! bydd dda wrth Seion ;

.Mae'n amser wrthi drugarhâu,
Fel dyma'r nodau'n union.

2 Can's hoff iawn gan Dy weision Di,

Ei meini a'i magwyrau

;

Maent yn tosturio wrth ei llwch,

Ei thristwch a'i thrallodau.

3 Pan adeüader Seion wych,
Ä hon yn ddrych i'r gwledydd

;

Pan weler gwaith yr AiglAvydd ne',

Y moiir E'n dragywydd.

cr. 4 Hyn fydd pan gasglo pawb ynghyd,
Y'n imfryd i'w foliannu

;

Yr holl deyrnasoedd dônt yn ngydd
Yr Arglwydd, i'w was'naethu. e. p

249 (462) Salm cxxxn. 8, 9, 13—15.

m/ í \ ARGLWYDD ! cyfod i Dy ls,
\J A'th arch o rymus fawread

;

D' ofl'eiriaid gwisgent gyfiawn fraint,
;R un modd Dy saint wirionedd.

2 Oblegid Duw, o serch a bodd,

A rag-ddewisodd Seion

;

I drigo ynddi rho'es Ei fryd,

Gan dd'wedyd geiriau tnion.

3 Hon fyth fydd Fy ngorphwysfa I,

ü hofl'der jmddi triga'

;

Bendithiaf hi â bwyd di-ball,

A'i thlawd di-wall o fara. l. i

( 91 )
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250 ( 22 ) S.u.m r_xxxv. 1, 9, 5, B, 7, 9.

»/»/
|
\A nyt i'th clir, [ehofàh Nêr,

\J Dychwelaisl gaethder Iago
;

bfaddeuaist drawsedd Dy bobl Di,

Mae'u camwedd iredi ei guddio.

wp2 Ai hyih y digi withyin ni .

.; i Di Ryd ddiwedd .

;

\ ,iif Dy ttd o oea i oea I

Duw ! gwrando, moea dnigaredd

er, :\ Paham dì throi Di a'n bj irhâa,

A Hawenhau yr eiddot I

û ! dangoi iu' Ùj nawdd mewn pryd,
< '.iwn friiy iecnyd ynot

ml'4. I r rhai a otiiant Ajglwydd u>\.

\l.i. i íechyd Bf j d i

'niii.ini hir

o fewn ein tn ni aroe. i

,

251

ni/j

(676) S.u.m \\v. 4,8,10,11.

1.1, D\ ffordd DL
all ;

//// 2

IM' dangos, ArglwYd
A i'har i mi ei aea

\ dysa ftC arwain li V nn wedd
\ n Dy wirìonedd di-ball.

Yi Ajrglwydd uniawn j r «la,

A i lìynM iin' DOddfa ulynt
;

BSfe a arwain, fel mae*D rhaid,

V pechaduriaid ynddynt

l i aawl a gadwo ddeddfau 'r lùn,

\'i union dystioiaethau,
» twirionedd a thrngaredd fydd

l.i lywydd J D ti Ìwyhraii.

Ki mwyn i^y enw, Ajrgiwydd man
<

>

' maddeu i\ anwireda
;

< an's iy iiIiiom diliad i inawr yw,
Mwj ydyw ì>y dragaredd. i p

( M
)



252 ( 539 ) Hiraeth am y nef.

mj T^FARWÈL, mi âf yn nüaen i'r wlad

1 Jjle mae fy Nhad yn trigo,

Yn mblith myrddiynau rif y gwlith,

A gwynfyd fyth f'ai yno.

2 Mi ddringa' i'r làn
;
yn uchel fry

Mae'r hyn wyf fi'n ei geisio
;

Gadawa'r Dyd o'm hôl, heb lai,

Yn wastad mae'n fy rhwystro.

mj>3 'B'le tro'f fy wyneb, Arglwydd cu,

Ond atat Ti Dy Hunan í

Pob peth gweledig, 'thal ef ddini,

Ond gwneuthur imi riddfan.

n/4: Mae brodyr im' ar ben eu taith,

Mewn newydd iaith yn canu
;

p Pa bleser sy yma imi mwy !

cr. Dg fì atynt hwy i fyny. w.

253 ( 540 ) Bhyädid o gaethiwed.

mf YTN" Dy gyfammod, mae'n fy ngho'
1 Fod myrdd o addewidion,

Rhai yn cyhoeddi llwyr iachâd,

Trwy rîn Dy waed, i'r cleifion.

2 'R wy'n gwaeddi wrth Dy bortli yn ewn
Am dd'od i niewn i wledda ;

Nid boddlawn wyf i fod tu faes

I gaerau'r ddinas noddfa.

3 ! hollta 'r môr,gwna'r ffbrdd yn rhydd
I weled dydd y rhyddid,

A chael teyrnasu cyn b'o hir

Yn ngwledydd yr addewid.

4 Yn disgwyl 'r wyf, a hyn bob carn,

Fel gwyliwr am y boreu,

I brofi cryfder braich Dy râs

I'm tvnu 'maes o'm beiau. w.

254 ( 536 ) Salm cxxx.

mP A'R dyfnder gelwais arnat, Iôn
;

yj O Arglwydd tirion! gostwng
Dy glust, ystyria y llais mau,
Clyw fy ngweddiau teilwng.

2 Duw, pwy a sai' 'n Dy wyneb Di,

Os creftì ar anwiredd (

Ond fel y'th ofner Di yn iawn,

er. Yr wyt yn Uawn trugaredd.

mf 3 Disgwyliaîs f ' Argiwydd, wrth fy rhaid,

Disgwyliodd f' enaid wrtho ;

Rho'is fy holl obaith yn Ei air,

Fy enaid gair yn effro.

tr. 4 Ei drugareddau ânt ar lêd,

Fe rydd ymwared ini
;

Fe weryd Isräel :—fel hyn,

Fei tn o'i holl ddrygioni. e .p.

255 ( 538 ) Profiad o lesgedd.

mp "HE ddarfu'm nerth, 'r wy'n llwfrhau,
cr. 1 Yn D' allu mae f' ymddiried ;

mf Nerth mawr difesur, fel y môr,
A feddi 'n stôr i'r gweiniaid.

m/2 Ti 'm tnaist i o ganol tán,

A mi o'r blaen yn ofni

;

Gwna hyny eto'r funyd hon,

Mae fenaid bron a threngu.

cr. 3 Mi bwysaf atat eto'n nês
;

Pa lês im ;

ddigaloni ?

Mae sôn am danat yn mhob màn
Yn c'odi'r gwàn i fyny. v.'

256 (264) Yr Ysbi-yäGlâna'iääoniau.

mp riiYR'D, Ysbryd Glân, i'n cionau ni,

JL A dôd D'oleuni nefol

:

Tydi wyt Ysbryd Crist ; Dy ddawn
cr. Sydd fawr iawn a rhagorol.

m/ 2 Llawenydd, by\\yd, cariad ]mr,—
Y rhai'n yw'th eglur ddoniau

;

Dôd eli i'n llygaid, fel i'th saint,

Ac enaint i'n gwynebau.

cr. 3 Gwasgara Di'n gelynion trwch,

A heddwclr dyro ini

;

Os T'wysog ini fydd Duw Nêr
Pob peth fydd er daioni.

/hji-í Dysg in' adnabod y Duw Dad,
Y gwir Fab rhâd a Thithau,

4 Yn Un tragwyddol Dduw i fôd

Yn hynod Dri Pliersonau
;

mfò Fel y molianner, yn mhob oes,

Y Duw a ro'es drugaredd,

Y^ Tad y Mab, a'r Ysbryd Glân,

Da dadgan Ei anrhydedd. c r. f

257 (802) Salm xc. 1,2,5,12—14.

mf T) UW ! buost in' yn Ar^iwydd da,U Ac yn breswylfa i drigo
;

bryd i bryd, fel hyn yr aeth
Pob rhyw genhedlaeth heibio.

cr. 2 Er cyn rho'i sail un mynydd mawr,
Cyn llunio llawr cwmpas-fyd,

Y Duw tragwyddol wyt cyn neb,

Hyd dragwyddoldeb hefyd.

mp 3 Nid ydyw dyn ond hûn, neu ail

I addail, neu lifeiriant,

Neu meg}rs glâs lysieuyn gwàn,
Mor fuan y newidiant.

p 4 Dysg felly in' rifo'n dyddiau gwael,

I'n calon gael doethineb
;

r>
. Dduw ! pa hyd'? tyr'd, dôd yn hawdd

Pth weision nawdd ac undeb.

mfö YnAforeu iawn diwalla ni

A'th fawr ddaioni eisoes,

cr. Fel caffo'n calon lawen fyd,

Yn hyfryd dro.s ein lieinioes. £. p

( 93 )
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258 (800) Salm xxxix. 4, 5, 13.

mp /

1

1 DANGOS im', fy Àrglwydd Nêr,

^ Pa amsei y diweddaf

Etiíedî nyddiau ; a plia hyd
<

» fewn y byd y byddaf.

2 Fy nyddian roddaist fel Qêd llaw,

I'ni heinioea daw br ddiwedd
;

|)iau, \n 1>' olwg Di, ( > I>du\\ !

Fod pob dyn byw yn wagedd.

/. 3 01 paid ;» iiii, gftd im' gryfhau

I \ d darfbd dydchau Hi\ iryd ;

.\ gwna ft mi bj mron iy medd
D i. yberwyd. i p

I

259 (453) Salm uo- Ii -• ;;
.

«•

'»/' U RGLYW, Dduw I fy UefaÌB i

1

A.C ar t\ ogweddi gwrando,

Iìlm't' lei fitha'r ddacar gTOtt,

A'm i alon yn Heemeirio.

2 Dg 8 i dalgraig uwch na mi,

A<- íddi bydd 'ùa derbj
;

Can'a craig o obaith, twr dî

lm' rnosl rhag y gelyn.

m í:\ 1
1 fewn Dy babell y bydd byth

l«'y níiii-t'.in di-lyth, dedwydd ;

\'in holl ymddiried a fn fod

\ n oghysgod l>v adenydd. s. r

(
M )



260 (543) Cyfaddefiad a deisyfiad yr

edifeiriol.

mp VTA thro Dy wyneb, Arglwydd glàn,

^ Oddi wrth un truan agwedd,

Y sydd o flaen Dy borth yn awr,

Mewn cystudd niawr yn gorwedd.

%t. 2 Yr wyf yn gorwedd wrth Dy ddôr,

Attolwg agor imi

;

Er imi wrthryfela'n ffôl,

'R wy :n edifeiriol, gwelL

p 3 Na alw nio'nof ger Dy fron,

I roddi union gyfrif
;

Yr wy'n cydnabod, fy Nuw hael,

Y bywyd gwael oedd genyf

.

/•. 4 Mi ddeuaf felly at Dy borth,

I ddisgwyl cymmorth ddigon,

Sef Dy drugaredd i lanhau

Fy holl weliau budron.

mf 5 Trugaredd, f'Arglwydd, heb ddmi niwy,

Yw'r cwbl 'r wy'n ei geisio
;

Trugaredd yw fy newis lwydd,

Trugaredd, f'Arglwydd, dyro

!

c. R. F.

261 (19) BAI.M ltii. 1, 6.

mp T\Y râs, Dy nawdd, fy Nuw, im' dôd,

-L^ Sef ynod ymddiriedaf
;

Nes myned heibio'r aflwydd hyn,

Dàn D'edyn ymgysgodaf.

</'. 2 Ymddyrcha, Dduw ! y nef uwch law,

Oddi yno daw D'arwyddion
;

A bydded Dy ogoniant ar

Y ddaear a'i thrigohon. e. p.

262 (450) SALMXLn.l,i

mf VR ùnwedd ag y brêf yr hdd
-*- Am yr afonydd dyfroedd,

cr. Fel hyny mae fy hiraeth i

Am danat Ti, Dduw'r nefoedd.

mp 2 Fy enaid i, sychedig yw
Am fy Nuw byw a'i gariad

;

cr. Pa bryd y dôf fì ger Dy fron,

Fy Nuw a'm cyfìon Ynad ì e. p.

263 (679) Salm cxli. 1, 3, 8.

mp A BRYSIA, Arglwydd ! clyw fy llais,

^ brysur gelwais arnat

;

O'r màn lle b'wyf, erglyw fy llef,

A doed i'r nef hyd atat.

cr. 2 Arglwydd ! gosod, rhag gair ffraeth,

Gadwraeth ar fy ngenau
;

Rhag im' gam-dd'wedyd, gosod ddôr

Ar gyfor íy ngwefusau.

(

mfS Mae 'ngolwg a'm holl obaith ì,

Duw, arnat Ti Dy Hunan
;

! bydd Di'n unig yn fy mhlaid !

Na fwrw f'enaid allan. e. P,

264 I 265 ) Goleuni yr Ysbryd.

mp rnYR'D, Ysbryd Glân, tragwyddol Ddu w
-*- Yr unrhpy â'r Tad nefol,

Yr unrhyw hefyd â'r Mab rbâd ;

Duw cariad tangnefeddol.

2 Llewyrcha i'n c'lonau ni â'th râs,

Fel byddo gâs in' bechu,

Ac i ni, mewn sancteiddrwydd rhydd,

Bob dydd Dy wasanaethu.

cr. 3 Tydi addewaist ddysgu, Iôn,

Dy weision i lefaru,

Fel yn mhob màn y caffo'n rhwydd

Yr Arglwydd Ei foliannu.

4 ! Ysbryd Glân, i'n c'lonau ni,

Y g\\ir oleuni danfon
;

A hefyd sêl, tra f'om ni b)^',

I garu Duw yn ô'yddlon.

5 Dôd fesur mawr o'th râs yn rhwydd,

Arglwydd Dduw Goruchaf

!

Diddanwch ini felly bydd

Yn y brawd ddydd diweddaf. c. k. f.

265 (801) Salm xx,ix. 10, 15.

mp 'T) WY 'n gwel'd mai'r bedd yw lletty'r

& doeth,

Y ffôl a'r annoeth ùnwedcl

;

Bydd marw 'r naill, bydd marw 'i llall,

1 arall gâd ei annedd.

cr. 2 Daw dydd i'r cyfiawn, tranoeth teg,

Daw im' ychwaneg estyn,

mf Câf o fy medd gyíodi i fyw,

Deheulaw Duw a'm derbyn. e i>.

266 ( 267 ) Dejfro ! fraich yr Arglwydd.

mf í \ ! DEFFRO, deffro, gwisg Dy nerth,

^ ! brydíerth fraich yr Arglwydd
;

Fel yn y dyddiau gynt a fu,

Amlyga'th alluogrwydd.

cr. 2 I ennyn ynom nefol dân,

Duw, anfon Dy Lân Ysbryd
;

Aed gyda'th eiriau sanctaidd Di

Nerth, a goleuni hefyd.

mp 3 Arglwydd ! dyro ini'n glau

cr. Y tywalltiadau nerthol,

mf weithrediadau'r Ysbryd Glan.

/ A u grym fel tân angerddol. j. h.

95 )
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267 (100) Cyflawnaer Cnst.

tym. /~yi ystlys bur yn cwympo i lawi

\J Yn afon fawr lifeiriol,

Maddeuant llawn a hedd di-drai.

Sydd i barhau'n dragwyddol.

2 Rhaid imi gael pob grâs, pob dawn,
O'th drysor llawn vn gyfan

;

Ac oni châf, fy enaid prudd
A gyll y dydd yn fuan.

3 Dy wisg Dy Hun, cyflawnder hael>

Raid imi gael yn mlaenaf
;

Nid oes ond ofni dàn fy mron
Nes cafíwyf hon am danaf.

4 Dy nerth drachefn, rho imi'n rlian
;

Nid wyf ond gwàn yn erbyn
Torf o elynion creulawn cry

5

Yn wastad sy'n fy nghanlyn.

5 ! fy Iachawdwr gwerthfawr, rhâd

!

ìíid oes ond gwaed Dy galon,

Yn unig gysur dàn y ne'

Ddiddana'r pererinion. w.

268 (101) Gorphenwyäl

P pAN hoehwyd Iesu ar y pren,
-L Yr haul uwch ben dywyllwyd

;

mf Ond wele ! yn y t'w'llwch mawr"
cr. Daeth gwawr o'r gair " Gorphenwyd !

'

p 2 Pan y croeshoeliwyd Iesu cu,

Pyrth urì'ern dd'u a lònwyd
;

mf Ond trodd y pyrth i siomiant trist

cr. Pan lefodd Crist, " Gorphenwyd !

"

P 3 Pan y dechreuodd Crist dristau,

Telynau'r nef ostegwyd
;

mf Ond dyblodd cân y dryàedd nef
Pan lefodd Ef, " Gorphenwyd !

"

er. 4 Holl lafur Crist trwy boenus daith
A'i galed waith ddibenwyd,

Pan ro'es, â'i olaf anadl grêf,

Yr uchel lef, " Gorphenwyd !
" d. js.

269 (102) Rhan ii.

mp MAE Duw yn maddeu a glanhau,
lu Yn angeu'r Oen a laddwyd

;

cr. A dyma waith efengyl gref,

Adseinio'r llef, " Gorphenwyd !

"

mp 2 I'r gwàn gan Satan lawer gwaith
Colliadau'i daith edliwiwyd

;

cr. Ond caed dîangfa lawer tro

Wrth gofio'r gair " Gorphenwyd !

"

mf 3 Troes cysgod angeu'n foreu ddydd,
Ei 'stormydd a ostegwyd,

Wrth gofio, yn yr oriau blin.

Am rîn y gair, " Gorphenwyd !

"

cr. 4 Daw gweiniaid Seion Tiwch law poen
I ydd yr Oen a laddwyd

;

Ar ben eu taith cânt hwythau'n wir
Gydwaeddi'r gair, " GoT-phenwyd !

"

D. JS.

270 (288) Ysgrifenu y gyfraith ar y galon.

mp Ç\ ARGLWYDD ! wrthym trugarha
\J A g\vna in' gadw'th ddeddfau

;

cr. Ac ysgnfena Di'r ddeddf hon
Ÿn eigion ein calonaTi. e. p.

271 ( 680 ) Ariueiniad hyd ben y daith.

mp lìUW, cadw f'enaid bach o hyd
\) Uwch law y byd a'i ddrygau,
Gan lwyr ddibrisio'i boen a'i wae,

Ei dr-allod a'i gystuddiau.

er. 2 Fel na b'wy'n gwrando ar ei dwrf,

Ei gynnwrf a'i ruadau
;

Gan deithio'r llwybr cul bob cani,

A meddwl am fy nghartre'

;

nìf 3 Heb gyfeiiiorni ar un llaw

Nes myn'd tu draw 'r Iorddonen
At seintiau fìinodd ar y byd,

Sy'n awr i gyd yn llawen
;

4 Yn gorphwys yn y Ganaan biir,

Preswylfa'r gwir dduwiolion,
Tu yr addewid hyfryd draw,
Gwlad lle nas daw gelynion.

mpö Gorpliwysfa dawel, deg, ddi-str,
Sydd yno i'r gr lluddedig

;

cr. Afonydd gloy^v, pur, di-drai,

I adiodi'r rhai sychedig. w

272 (804» Yfarn.

ûlP 1 1 AE dydd y farn yn d'od ar frs,
l\i Boed hyn yn hysbys ini,

Pan òrfydd pawb i ro'i ar g'oedd

O'u holl weithredoedd gyfri'. b. f.

2 Bydd yno bawb yn sobr iawn
Yn derbyn cyfia\vn ddedfryd :

Tlawd a chyfoethog wrth y fainc,

Bydd hên ac ieuainc hefyd.

Cas. w. d. r.

273 ( 26b" ) Nertli i draethu a derbyn y Gair.

mf 13 110 ddawn a goleu, Arglwydd Iôr,

XV I draethu'r cyngor dwyfol

;

Ac agor Di y galon gau
I dderbyn D'eiriau nefol.

cr. 2 Perfteithia, Iôr, Dy nerth sydd fawr,

Yn ngwyneb dirfawr wendid,
Rho i'r newynog, tlawd, a chaeth,

Ysbrydol faeth a rhyddid. t. j.

274 (268) Nerth o'r uchelder.

mf í\ ! ARGLWYDD Dduw, bydd ini'i

U borth,

Dôd gymmorth o'th drugaredd,

I draethu ac i wrando'n iawn
Dy eiriau llaAvn o sylwedd.

cr. 2 Dy weinidogion, gwisg â nerth,

Yn brydferth o'r uchelder
;

A doed Dy Ysbryd Sanctaidd Di
I argyhoeddi llawer. j. h.

275 ( 269 ) Disgwyl wrth Dduw.

mf Dduw, HwuARGLWYDD
biau'r gwaith,

Arddel Dy faith wirionedd,
Fel byddo i bechod o bob rhyw

Gael marwol friw o'r diwedd

,

Ca-s. m. d.

Disg\vyliaf wrthyt uwch law neb,
Na thro Dy wyneb yrnaith

;

Bydd imi'n Ddaw, yn Dad, yn Frawd,
Yn dirion iachawdmiaeth. r. h

( 97 )
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276 ( 123 ) F ci//an dàn awdurâod Grist.

mf ' I \ Ä'I raofyn haeddiant byth, na nerth
!_' Na fìafr neb, na'i hedd,
Ond Hwnw'n unig gwyd fy llwch

Yn fyw i'r làn o'r bcdd.

2 M ae'n eUtedd ar dd.heulaw'r Tad,
Ar 01 sedd f;i\vr y nef

;

Ac y mae_ cyfán Bydd mewn bôd
Dàn Eiftwdurdod Kf.

rr 9

V

mfi

V ddaear grn, a<- uffern fawr,

\\ rth amnaid T*wj sog nen ;

' fath <..U
r"MKHit H WllW fu

Vn dioadef ;ir y pren.

•
! <\!imi«'r li i öjd,

Pel mynoel g&d im 100,

• _îd iin' eael treulÌO ]">1> ft ;iwr

Vn hulluh Dyglôd. W.

277 ( 121 ) Caricul a gr4$ yn JjfghHâi.

*_/" WEL dyniairyfoeth gworthfawr, llawn,
H Üwch hoJJ drysorau'r llawr,

A ro'ed i'w gadw olfynghyd
Vn haedcnant [ejm maw_

2 Bi eariad lifoddary bryn,

Fel nioroedd niawr di drai ;

Ac fe bwrcasodd yno hedd
Tragwyddol i barhau.

:. F.i sariad berj paa bVr byd
A'r baulwen íàwi yn dc__ ;

\>- ni'i oea gariad yn y byd
Cj ffelyb idd ei rym.

.
1*111 iyrthio- Bèr fel fflgys îr,

l'.' bery grfta fy Nuw
j

A'i faiih Syddlondeb tra f'o iiff,

hyfnewidiol yw. w.



278 ( 26 ) Cariaä Buw.

mf TIYDI, fy Arglwydd, yw fy rhan,
-*- A doed y drygau ddêl

;

Ac er bygythion uffern fawr,

Dy gariad sydd dàn sêl.

2 Oddi wrthyt rliêd, fel afon faitìi,

Fy nghysnr yn ddi-drai

;

hwyr i foreu, fyth yn gylch,

Dy gariad sy'n parhau.

3 Uwch pob rhyw gysur îs y nef

Yw cariad pur fy Nuw
;

Anfeidrol foroedd dyfnion maith,

Heb fesur arno yw.

4 Dechreuodd draw cyn creu y byd,

Fe bery byth yn mlaen,

Heb un cyfnewid, ac heb drai,

Pan elo'r byd yn dân.

cr. 5 ! de'wch a gwelwch—chwiliwch ef,

Anfeidrol gariad mawr,

Ag sydd yn maddeu miloedd myrdd

feiau yn yr awr.

6 Mae'n para'n ffyddlawn byth heb drai,

Ffordd bynag try y byd,

A plie cymmysgai tir a môr

/ Yr un yVm Duw o hyd. w.

279 (904) Baner Dirwest.

f "ÌITAE baner Dirwest ar y maes,
^- A phechod câs yn fFoi

;

Ac o du sobrwydd wele'n awr

Mae'r frwydr fawr yn troi.

2 I lawr daw'r eilun yn ddi-barch,

Fel Dagon wrth Arch Duw,

Ac fe ddilëir cyn b'o hir

Ei goffa o dir y byw. Cas. k. e.

3 Fe ymddangosodd grâs Ein Duw,
Gan ddwyn newyddion da,

Am Iachawdwriaeth fawr ei dawn
1 fyd sy*n llawn o blâ. Cas. t. le.

280 (25) Ffyddlondeb Buw.

mf T\OED uffern, angeu, a holl rym
" Fy mhechod yn gyttûn,

/ Cadarnach, trymach, lawer yw
Ffyddlondeb Duw Ei Hun.

tnf'2 Ac yn eu herbyn gwaeddi wnaf,

" Yr Arglwydd yw fy rhan
;

Ac yn Ei glwyfau mi ga'r dydd

Yn hollol yn y màn.

3 Ac mi ro' fangor yma i lawr

Mewn moroedd dyfnion maith,

Nes im' gael glànio'r ochr dra\»

Fr wlad o fêl a llaeth.

4 Pan aller briwio gallu'm Duw,
Dileu ffyddlondeb nen,

Yr adcg hono'n unig 'r ii

Tymhestloedd dros fy mhen. w.

281 ( 130 ) Coronwch Ef.

mf /^LODFORWCH enw Mab Daw Ión.,

^ Angylion gwnion gwawr
;

cr. ! deuwch a choronwch Ef

Yn Llywydd nef a llawr.

mf 2 Seraphiaid nef, pob un â'i dant,

Dàn ganu moliant mawr,

cr. ! deuwch a choronwch Ef

Yn Llywydd nef a llawr.

?np 3 Ei chwerwaf angeu, byth na b'o

I'w saint anghofio'r awr
;

cr. ! deuwch a choronwch Ef

Yn Llywydd nef a llawr.

/ 4 Pob llwyth ac iaith, hil Adda i gyd,

Trwýr holl gwmpasfyd mawr,

er. ! deuwch a choronwch Ef

ff Yn Llywydd nef a llawr.

Efel. js. b.

282 (H5) Byfnderoeddgrâs.

mf TT YD yma, ni ddych'mygodd àyû,
---'• Dàn entrych awyr lâs,

Y fath ddyfnderoedd hyfryd sydd

Mewn gwaredigol râs.

2 Ni fu trugaredd faith, na grâs,

Na cliariad îs y nef,

Yn mhlith angylion ucha'u gradd,

Cyffelyb sy ynddo Ef.

cr. 3 ! annherfynol fôr di-drai,

haeddiant ac o râs,
;D all tragwyddoldeb, er ei hyd,

Ei ffeindio fyth i maes.

4 Ac yn Ei gariad dwfn a maith,

Mi nofiaf tua'r nef
;

Ac nid oes dymmestl fyth, na thòn,

Yn rhuo ynddo Ef.

5 A châf, ar ôl blinderau maith,

Yn hyfryd lànio draw
;

Ac yfed gwleddoedd sanctaidd, pur,

Ryw ddedwydd ddydd a ddaw.

í 99 )
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283 (602) Gorchrstion ffydd.

mf rpRWY tt'ydd ehedagweddFr gwael
-L Ac yntau gyda lii,

Tr ei gadwynau'n cliwilfriw mào
Yn Dgolwg Calfari.

2 O'i dyfnder eagyo gweddi'r flrydd

o eigioo moroedd mawr

;

Ac o gyfammod Duw, a'i wedd,

ftfae ii tj ini bedd i lawr.

3 Trwy flydd mae'o cadw nghanol tftn

Ki 061 tfa ei ;iiii;in eá :

\ n Dghanol llewod, byw mae flydd

\ .
'

' !'i;t i m-t.

• flydd, hrwy iachawdwriaetfa Iòi.

Br gweled môr yn cau ;

\ tiydd, â'i gwialen, gair y ll,

A rwyga bwnw*n Adao.

5 Pe fti'r mynyddoedd oU i'r môr,

Yi Àlglwydd Iòr yw rhan

Pob percheD flrydd, ac ato rbftd

Aiu oodded yii iiih.ih màn

i; I i lan, o'r dyfnder du, a'r dòn.

Daw etifeddion flydd,

A'u cftn \ d un, er chwerw loea,

A Mi angen'r groef ryw ddydd n

( HMI
)



284 (550) CyflawJider trugaredd.

™f p WELL yw'th drugaredd a Dy hedd
^"

Na'r byd, na'r bywyd chwaith
;

Ac nid oes angel gyfri' eu gwerth

I dragwyddoldeb raaith.

2 Ac mae pob peth yn eiddo im'

Heb eisieu, ac heb drai

;

Ac nid oes difi'yg ddaw i'r lle

Y ceftìr Dy fwynhau.

3 Mae pob dyinuniad, a phob chwant,

Fyth yno'n eithaf llawn
;

A thystio'r wyf nad oes ond Duw
A'm gwna yn ddedwydd iawn.

4 Doed y tymhestloedd penaf ddêl,

Digonol gallu'r ne'

;

A rhued moroedd dros y tir,

Anfeidrol yw Efe.

cr. 5 Mi waeddaf yn y storom fawr,

Dàn dònau fwy na rhi'

;

Ac fe esgyna'm drylliog lef

I entrych nefoedd fry. w

285 (H6) Ffyddlondeb Crist.

mf Vf I fethodd gweddi daer erioed
*-* A chyrhaedd hyd y nef

;

Ac niewn cyfyngder, f'enaid, rhêd

Yn union ato Ef.

2 Ac nid oes cyfaill mewn un màn,

Cyftelyb iddo'n bôd,

Pe baem yn chwdlio'r ddaear faitli.

A holl derfynau'r rhôd.

3 Yn mhob rhyw ddoniau mae yn fawr,

Anfeidrol yw Ei rym,

Ac nid oes pwysau ar Ei râs,

Na'i haeddiant dwyfol ddim.

cr. 4 Mae Ei ffyddlondeb fel y môr,

Heb fesur, ac heb drai

;

A'i drugareddau hyfryd sy

'N dragywydd yn parhau. w.

286 (132) Crist,PenyrEglwys.

™f DAN sycho'r moroedd dyfnion, maitli
J- Pan syrthio sêr y nen,

p cr. Yr Hwn fn farw, ac sydd fyw,

m/ Ar Seion fydd yn Ben.

cr. 2 Ei enw bery tra b'o haul,

Yn glodfawr byth y bydd
;

Ac ni bydd diwedd ar Ei glôd

I dragwyddoldeb ddydd.

più/S Bendithion rif y tywod mân,
A gwlith y ddaear lawr,

Yn nghadw i'r ftyddloniaid sydd

Byth yn eu Harglwydd mawr.

/ 4 Aed enwau'r byd i gyd yn ddim,

Dyrchafer Brenin nef

;

Mae pob cyflawnder, grâs, a nerth,

Yn trigo yiìddo Ef. h. h.

287 ( 125 ) Coroni Iesu yn Ben.

mf PjYRCHAFER enw Iesu cu
*f Gan seintiau îs y nen

;

A holl aneirif luoedd nef,

/ Coronwch Ef yn Ben.

mf2 Angylion glân, sy'n gwylio'n gylch

ddeutu Ei orsedd wèn,

Gosgorddion Ei lywodraetn Ef,

/ Coronwch Ef yn Ben.

m/ 3 Hardd lu'r merthyri, sydd uwch law

Erlyniaeth, braw, na sèn,

Â llafar glôd ac uchel lef,

,/' Coronwch Ef yn Ben.

m/á Yr holl brophwydi'n awr sy'n gwel
:

d

Y Meichiau mawr heb lèn,

A'i apostolion yn gyd-lef,

/ Coronwch Ef yn Ben.

m/5 Pob perchen anadl, yn mhob màn,

Dàn gwmpas haul y nen,

Ar fôr a thir, mewn gwlad a thref,

/ Coronwch Ef yn Ben.

//í/6 Na enwer enw neb ond Hwn
p Fu farw ar y pren,

/ Drwy'r ddaear faith, nac yn y nef :

ff Coronwch Ef yn Ben.

PERRONETT, C. E. E

288 ( 108 ) Pob peth yn Nghrist.

m/ rm Iesu, ydwyt oll Dy Hun
-*- Fy meddiant ar v llawr ;

A Thi Dy Hunan fydd fy oll

fewn i'r nefoedd fawr.

2 Mae nymuniadau maith eu hyd

Yn pwyntio oll yn un,

Dros bob gwrthrychau îs y sêr,

Ac atat Ti Dy Hun.

cr. 3 ! fiynnon trugareddau maith !

Diderfyn yw Dy râs,

I ro'i trysorau pena'r nef

I'r tlotaf un i maes.

4 Fy unig gysur dàn bob gwae

Dy fod Di imi'n Dduw
;

Ac yn Dy gysgod mi âf trwy

Gystuddiau o bob rhyw.

/ 5 Anghyfnewidiol gair y nef,

ünd cyfnewidiol fi
;

Am hyn mi safaf, doed a ddêl,

Mae'r afael sicraf fry. w
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289 ( 551 ) Dedwyddwch yn Nghriat.

mf T? FE yw flynnon fawr pob dawn,
i-J Gwraidd holl ogoniant dyn

;

A rhyw drysorau fel y môr
A guddiwyd ynddo'i Hun.

mp 2 'R wyf yn hiraethu am gael prawf
O'r maith bleserau sy

Yn cael eu hyfed, heb ddim trai,

Gan yr angylion fry.

cr. 3 Mae 'nymuniadau'n hedeg fry

Uwch crëadigol fyd

;

Ac yn diystyru'r ddaear hon,

A'i da o'r bron i gyd.

mf 4 Fe'ra ganwyd i lawenydd uwch
Nag sy 'mhleserau'r llawr,

I gariad dwyfol gwleddoedd pur
Angylion nefoedd fawr.

cr. 5 ! p'am nas câf fì ddechreu'n awr
Fy nefoedd yn y byd

;

/ A threulio 'nrywyd mewn mwynhâd
O'th gariad gwerthfawr drud ì w.

290 (131) Cadarn i iachau.

™P AS ydwyf wael fy llun a'm lliw,

\J Os nad yw 'mriwra gwellhau,
cr. Af at y Meddyg mawr Ei fri,

S/n gadarn i iachau.

p 2 O'm pen i'm traed, 'r wyra gLwyfus oll,

Pob archoll yn dyfnhau :

cr. Neb ond y Meädyg da i mi,

Syra gadarn i iachau.

p 3 Os wyf heb rym i ddim sydd dda,

Dàn bwys fy mhlâ 'n llesgau,

cr. Rhydd Iesu gryfder i'r di-rym
;

Mae'n gadarn i iachau.

m/4 ddydd i ddydd, câf nerth i ddàl
;

Mae'i râs yn amlhau :

cr. Am hyn, nid anobeithiaf ddim,

/ Mae'n gadara i iachau. e. t.

291 (469) Etifeddiaeth y plant.

mf T)LAXT ydym eto dàn ein hoed,
l Yn disgwyl am y stâd ;

cr. Mae'r etifeddiaeth ini'n d'od

Wrth Destament ein Tad. n. j.

mf 2 Na ddigalonwn, er ein bod
Yn awr mewn anial wlad

;

cr. jSIae'r etifeddiaeth, &c.

p 3 Gorthrymder geir o dàn y rhôd,

mf Ond br fydd ei barhâd ;

cr. Mae'f etifeddiaeth, &c
/ 4 Ni gawn yn fuan ganu clôd

fewn y nefol wlad
;

rr. Mae'r etifeddiaeth ini'n d'od

Wrth Destament ein Tad. Cas. k. o.

292 (128) Iachawdwriaeth, a'i chyflarcnder.

mf 1/TAE 'r iachawdwriaeth râd mor fawr,

l'l Mae'n achub, mae'n glanhau,
Troseddwyr duaf daear lawr

;

cr. Gwnawn ynddi lawenhau.

mf 2 Cael derbyn o'i cliyflawnder cun
A wna y trist yn llon

;

Go^oniant Duw, dedwyddwch dyn,
Sydd yn gyttûn yn non.

et: S Mae Iesu Grist yn drysor mwy
Xa holl drysorau'r byd :

Daeth hedd a bywyd ini trwy
Ei ryfedd angeu drud. j. h.

293 ( 468 ) Ctjnhaliaeth digonol o râs.

™f ]\ TAE 'm golwg acw tua'r wlad
l'l. Lle mae fy heddwch llawn

;

Ac 'r wyf am deimlo'i g^vleddnedd pur
foreu hyd brydnawn.

2 'D oes dim difyrwch yma i'w gael
A leinw'm henaid cu

;

Ond mi ymborthaf ar y wledd
Sydd gan angylion fry.

3 ]\Ii yfaf ddr y ftynnon glir

dàn y fainc syn d'od
;

Ac y mae rhinwedd ynddo'n llaw d

1 adfer nerth i'm troed.

cr. 4 'Dcutìgiaf ddim, er c'yd fy nliaith,

Tra par'o grâs y nef
;

Ac er mor lleied yvf fy ngrym,
Mae digon ynddo Ef.

/ 5 Mae'r iachawdwriaeth fel y môr,
Yn chwyddo fyth i'r làn ;

Mae yma ddigon, digon byth,
I

:

r truan ac i'r gwàn. " w.

294 (689) CgfoethynNuw.

mf YTID ywr blinderau }Tna fu,

1 1 Neu y blinderau ddaw,
Ddim i'w cymharu â gwobr grâs
Gâf feddu maes o law.

2 Edrychaf ar y gwynfyd drud,
Pleserau'r byd a ddaw,

Ac mi ddibrisia'r cystudd fu,

A'r cystudd sy ger llaw.

3 Ni pher^r byd, a'i rwysg, a'i rod,

A'i ofìd o bob rhy^-J
Ond megys munyd, at y wledd,
Tragwyddol hedd fy Nü.

4 Difyru wnaf fy oes yn Uwjt
Mewn myfyrdodau maith

Ar bur bleserau Seion wèn
Sy draw yn mhen fy nhaith.

5 A phe b'ai'n gorwedd yn y bedd
Gyfeillion goreu'r llawr.

Xid wyf amddifad tra f'o byw
Fy unig Arglwydd mawr.

c.r. 6 Mae Ef Ei Hun yn llawer mwy
Na'r cwbl ymarn un

;

'R wyf )-n gyfoetho^ uwch pob rhit

IIeb ddim oncl Et Ei Hun. w.
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295 ( 120 ) GoÌM/tf ar grnes CrUt.

m/ T\ OES neb ond Ef, fy Iesu hardd,
\J A ddichoi) lanw 'inryd

;

Fy holl çysuron byth a dardd
O'i ddirfaur angeu drud.

2 'D oes dim yn gwir ddifyru foea

Hélbuliu yn 3 byd,

I Mi'l golwg in\ny-li ar y gl

Lle talwyd I.iun mewn prycL

3 Mi welaí le mewn ntarwol g-Wjr
1

IV euo ' guddio. beo ;

\r yma Llechaí oefl myn'd trwy

Öob aflwydd 1 1 y nen. w. 1

r;// 1

0T.

STr lawn b dalwyd ar 3

^'w s\ lf.ifii Penaid rwan ;

Wrth bwyi arno ddycld a nôn

'R wy'n disgwyl d'o'l i'i iàn.

296 ( 109) XerthyXr/.

'».'' \ M \ ES fcry8onui dwyíol râa
1 Lawer uwch eurhyw
Na diin, o'r nefoedd faith i'r byd,

Erioed a grfiodd Duw.

2 Tra caffwyf yfed ar fv nhaith
< »'r tt"\ 1111-11 loyw ^ìir,

Niil ofnaí ronyn, er eu giym,
<

» ddrygau.1 anial dir.

:: Br fod picellau tanllyd Lawn
Yn hedeg yn eu gijm ;

Vn erbyn canad dwyfol pur
Nis gallant ddrygu dim.

cr l A.C nii yinti'rostia' yn neith \ oei

Yn nortli y n(>f oi Imn
;

Fe bwysa haeddianl dwyfol pur
Fwy n:i phechodau dyn. w.
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)



297 (691) ''FyNnadayddwrthyllyw."

mf \ R fôr tymhestlog teithiu 'r wyí
£*- I fyd sydd well i fyw,

Gan wênu ar ei stonnydd oll

—

cr. Fy Nhad sydd wrth y llyw.

mf 2 Drwy leoedd geirwon, enbyd iawn,

A rhwystrau o bob rhyw,

Y'm dygwyd eisoes ar fy nhaith

—

cr. Fy Nhad sydd wrth y llyw.

mpS Er cael fy nhatiu o dòn i dùn,

Nes ofni bron cael byw,

mf Diangol ydwyf hyd yn hyn—
(/•. Fy Nhad sydd wrth y llyw.

mp 4 Ac os oes stormydd mwy yn ôl,

Yn nghadw gan fy Nuw,

mf Wynebaf arnynt oll yn hyf

—

cr. Fy Nhad sydd wrth y llyw.

mf 5 A phan b'o'u hymchwydd yn cryfhau,

Fy angor sicr yw,

Y dôf yn ddiogel trwyddynt oll

—

cr. Fy Nhad sydd wrth y llyw.

mp 6 I mewn i'r porthladd tawel, clýd,

sn y storm a'i ehlyw,

cr. Y câf fynediad llon ryw ddydd—
f Fy Nhad sydd wrth y llyw. e. e.

298 (407) Byddyrefengyl.

mf "HY Iesu, Brenin dae'r a nef,

-*- Ei Hun yn unig yw,

Trwy bwrcas llawn Ei werthfawr waed,

Iachawdwr dynol-ryw.

2 Mae clywed newydd am Ei waed
Yn llifo ar Galfari,

Yn un o'r pethau mwya'u braint

A fedd ein daear ni.

3 Fe'i câr y Negro tywyll, du,

Yn hyfryd maes o law,

Pan t'wno gwawr efengyl grâs

I dir yr India draw.

4 Fe ddaw'r blynyddoedd pur i ben

Pan t'wno efengyl grâs,

Fel haul disglaerwyn yn y nef,

Yn gylch i'r ddaear lâs.

çr. 5 Ac mi ddisgwylia'r hyfryd awr,

Boreuddydd Jubili,

Pan ddelo holl dylwythau'r byd
I deithio i Galfari. w.

299 (805) Noddfa yn angeu.

mp TJAN delo angeu yn ei rwy.sg

J- I dòri f' oll i lawr,

cr. ¥j unig noddfa werthfawr fydd

Yn fy Ngwaredwr mawr.

/iip2 Pan ddarffo enwau oll o'r bron,

A ffrynd, a mam, a thad,

cr. Yr enw hyfryd, uiiig, fydd

Yr iachawdwriaeth râd.

ìiif'ò Fe saif cyfammod pur y nef

Pryd hyny yn ei rym,

Pan b'o pob cysur îs y nef

dlm. Wedi difianu'n ddim.

mp í Y cyfan wedi rho'i fìàrwèl

A wehvyd îs y rhôd,

cr. Ac yna Iesu fydd y ffrynd

Anwylaf gaed erioed.

mf ö ! gâd im' mewn tangnefedd pur

Ro'i'm hanadl ola' i maes
;

cr. Ac mewn gorfoledd hwylio dros

Y cefnfor garw, glâs
;

mf 6 A myn'd dàn ganu tua'r wlad

Bwi'paswyd im' i fyw
;

cr. Ac wredi gado 'mhell o'm hôl

Gystuddiau o bob rhyw. w.

300 (544) Ydifyrwchpenafywlw.ddwchDuw.

W UE flinodd f'enaid bach yn nghri
-*- A dwndwr oer y byd

;

Ond mae difyrwch llawer mwy
Gaiff hollol lanw 'mryd.

2 Nid yw trysorau'r India bell,

A chyfoeth maith Peru,

Ond rhyw ddisylwedd sorod gwael

I'w pwyso â fy Nuw.

3 Mae yn Ei heddwch bethau mwy
Nag fedd y byd yn un

;

A phrawf o'i gariad ydyw'r fraint

Oruchaf gafodd dyn.

4 Fy nymuniadau maith eu rhif,

Pe cawn hwy oll yn uii,

Yw cael meddiannu Ei nefol hedd,

Anfeidrol, ddwyfol rîn.

cr. 5 Mi ymddigrifwn yn Ei râs

Mewn cystudd ac mewn gwae
;

A byddwn lawen, doed a ddêl

Mewn sylwedd sy'n parhau w.
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301 ( 114 ) Melusder a phurdeb cariad Crist.

cym. Ç\ DEFFRO 'n foreu, f'enaid gwàn,

\) Ar dòriad cynta'r dydd,

A llwyr gyssegra ddyddiau d'oes

I'r gwrthrych goreu sydd.

2 Câf yfed yma gariad pur,

Na phrofodd cnawd mo'i ryw,

Ac ymddifyru uwch y byd,

Ar bur bleserau'm Duw.

3 Uwch cyrhaedd pob serchiadau gwael

Yw'r cariad pur ei íiâs

Ag sydd yn llifo'n loyw ffrd
iachawdwriaeth grâs.

4 Dymimwn yma dreulio'm hoes,

foreu hyd brydnawn
;

Lle cawn i wylo cariad pur
Yn ddagrau melus iawn. w.

302 (548) Ymnerthu yn Nuw.

mf WEL, f'enaid, gorfoledda mwy,
V V Tra f ' Arglwydd mawr yn Dduw,
Mae'r gair a dd'wedo'n llawer mwy
Na phechod o un rhyw.

2 Dàn bob cystuddiau, fwy na mwy,
Rhuadau cnawd a byd,

Mae nerth i'w gael mewn marwol glwy'

IV maeddu oll ynghyd.

3 'D oes genyf mwy ond Duw yn Dad
Yn erbyn pob rhyw wae

;

'D oes genyf ond Ei gariad rhad

Yn sylfaen i barhau. w.

303 (126) Moliant i'r Oen.

mf pYDUNWN â'r angylion fry,

Vj Ein tannau yn gyttûn
;

"Deng nül o nloedd yw eu cân,

Er hyn nid yw ona un."

2 Os ydyw'r Oen fu farw'n sail

Eu holl ganiadau hwy,
Mae'n haeddu, am farw drosom ni,

Ein mawl fil miloedd mwy.

sr. 3 Ac Ef yn unig biau'r mawl,
Drwy ddwyfol hawl ddi-lth,

A chlôd uwch law a allwn ni

Ei roddi iddo byth.

/ 4 Cyduned pob creadur byw,
Uwch law ac îs y nen,

I roddi ynghyd, can's teilwng y\v,

Y goron ar Ei ben.

5 Doed y greadigaeth ëang oll,

Ag un soniarus lef,

I ogoneddu'r addfwyn Oen,
A thraethu Ei foliant Ef.

dr. w., c. E. E.

304 ( 122) Bhagoriaeth doniau Crist.

mf "pFARWÈL, greaduriaid gwwchai
-T rhyw,
Pob enwau îs y ne'

;

Ni welaf wrthrych wrth fy modd
cr. Yn unig ond Efe.

mf 2 Mae'i ddoniau yn rhagori 'mhell

Ar holl frenhinoedd byd
;

A theimlo 'r wyf Ei fod Ei Huu
Yn hollol lanw 'mryd.

3 Mae'i eiriau fel y dihau mêl,

A'i holl orch' mynion sy

I gyd yn dangos rhinwedd maith
Sancteiddrwydd nefoedd fry.

4 Mae'i addewidion fel yr haul,

Yn sicr gadw'u lle
;

Ac nid ä'r sillaf leia' ar goll

O'i hyfryd eiriau E'.

cr. 5 A minnau'n hollol ro'f fy mhwys
Ar allu 'Mrenin mawr,

Yr Hwn a'm nertha i fyned trwy
Gystuddiau maith y llawr. w

305 ( 854 ) Chwant amfod gyda Christ.

mf TTWCH law terfynau maith y sêr,

U Mewn hardd baradwys wiw,
cr. Yn mhlith myrddiynau fel y gwlith,

F' Anwylyd sydd yn byw.

mf 2 Mae seintiau yn diengyd fiy

Yn fyrddiwn o fy mlaen
;

p A nù, ymddifad, yma'n byw,
Yn nghanol dr a thân.

m/3 Mae hiraeth pur yn gweithio trwT
Fy enaid, am fwynhau

Pleserau dwyfol, perffaith, pur,

er. Sydd fythol yn parhau. w

306 ( 851 ) Y pererinion ar ben eu taith

mf ]\ÍAE pererinion draw o'm blaen
l'-L Yn canu'r anthem bur,

Ac heddyw'n edrych fel o bell,

Ar ddiysni'r difFaeth dir.

2 Maent hwy'n rhyfeddu'r dwyfol ràs

A'u nerthodd ar eu taith
;

A c'ianu cariad addfwyn Oen
Flyddlonaf yw eu gwaith.

er. 3 O ! nertha finnau i edrych di'aw

Heb yro o un tu,

Nes imi gyrhaedd mewn i byrth
Caersalem newydd fry.

4 Rho'r delyn euraidd yn ein llaw

Ac yn ein hysbryd dàn,
Ac yn mheryglon anial dir

Erfyniau pur a chân.

/ 5 Ni awn fel hyn yn ngwrês y ne',

Fel un lliosog lu,

Trwy demtasiynau heb ddim rhi f

,

I mewn i'r nefoedd fry. \v.

( 107 )
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307 (110) Ffordd at yr orsedd.

mf ì\ [AE pyrth y nef o lêd y pen,

-L'-L Mi welaf fôr o waed,

Y gallaf fì'r ffieiddiaf ddyn,

Yn hollol gael iachâd.

cr. 2 Mae'r orsedd fawr yn awr yn rhydd,

Gwrandewir llais y gwàn
;

Wel, cyfod bellach, f'enaid prudd,

Anadla tua'r làn.

ìnp 3 Wel, anfon eirchion aml rif,

I inewn i byrth y nef

;

Gwrandewir pob amddifad gri

Yn nnion ganddo Ef

.

:r. 4 Níyfi anturia'n awr yn mlaen,

Heb alwad îs y ne',

Ünd fod perffeithrwydd mawr y groe*

Yn atteb yn fy lle.

mf 5 Calfaria fryn yw'r unig sail

Adeilaf arno mwy
;

A gwraidd fy nghysur fyth gaiff fod

Mewn dwyfol farwol glwy'. w.

308 (111) Y groes a'r eiriolaeth.

mf lì/FI dafìa' maich oddi ar fy ngwàr
lil Wrth deimlo dwyfol loes

;

cr. Euogrwydd fel mynyddau'r byd

Dvfn ganu wrth Dy groes.

mf 2 Os edrych wnaf i'r dwyi*ain draw,

Os edrych wnaf i'r de,

< r. Yn mhlith a fu, neu ynte ddaw,

'D oes debyg iddo 'Fe.

P 3 Fe ro'dd Ei ddwylaw pur ar lêd,

Fe wisgodd goron ddrain,

cr. Er mwyn i'r brwnt gael bod yn.wn
Fel hyfryd lian main.

'ìif 4 Esgynodd fry i entrych nef

I eiriol dros y gwàn
;

Fe sugna f'enaid innau'n lân

Fw fynwes yn y màn.

:.' . 5 Ac yna câf fod gydag Ef

Pan êl y byd ar dân,

Ac edrych yn Ei hyfryd wedd,

Gàn' harddach nag o'r blaen. w

309 (345) Ffynnon wedi eì hagor.

mf IITAE ffynnon hyfryd lawn o waed,
-^'-L A ì-edodd ar y bryn

;

Y pechaduriaid dua' gaed

A olcliir ynddrn wvn.

2 Bu'r Ueidr aflan un prydnawn

Yn edrych arni'n Uon
;

cr. A minnau olchir, sydd yn llawn

Mor frwnt ag ef, yn hon.

cowper, c. d. <X

310 ( 852 ) Gorphwys yn y nef.

™f ITAE'n hyfryd meddwl ambell dro,

lTl "yyrth deithio anial le,

Ar ôl ein holl flinderau dwys,

cr. Cawn orphwys yn y ne'.

mp 2 Pan ar ddiffygio gan y daith,

A lludded maith y lle,

rr. Mor hoff yw gwybod—wedi hyn

v>f Cawn orph^yys yn y ne'.

mp 3 'N ôl teimlo archoll llawer saeth,

A phi-ofedigaeth gref,

A dioddef gAvrês y dydd a'i bwys,

mf Cawn orphwys yn y nef.

mp 4 ]\lae'n gysur meddwl, pan f'o'n d'od

Lèn dros Ei wyddfod Ef,

Yn cynnal Ei dragwyddol bwys,

mf Cawn orphwys yn y nef.

mp 5 Er colh ein c^^feillion hoff

Yn yr Iorddonen gref,

'cr. Mae'n felus meddwl—eto 'nghyd

Cawn gwi-ddyd yn y nef.

mf6 Cymhwyser ni drwy'r Ysbryd Glân

A'i rasol ddoniau Ef,

Nes delom fel twysenau llawn,

Yn addfed iawn i'r nef. e. s

311 ( 694 ) DisgwylwrthyrArglwydd.

mf 1M"AE addewidion, melus wledd,
lTl Yn gyflawn ac yn rhâd,

Yn y cyfammod pur o hedd,

Tragwyddol ei barhâd.

cr. 2 'R wyf finnau yn dymuno d'od

I'r wledd ddanteithiol frâs
;

Ac felly mi gâf seinio clôd

Am ryfedd rym Ei râs.

mp 3 ! rhwyma ft wrth byst Dy byrth,

I aros tra f'wyf byw,

I edrych ar Dy wedd a'th wyrth,

A'th foli Di, fy Nuw.

cr. 4 Tydi f'o'm cymmorth parod iawn,

I'm cynnal ar fy nhaith
;

A Thi Dy Hun f'o'm trysor llawn

I dragwvddoldeb maith. t. j.

( 109 )
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31 2 ( £55 ) &u>lad yr addewid.

mp 'TJ WY 'n sefyll ar dymhestlog lànH Yr hên íorddonen ddu,

Gan syllu 'n ddwys, mewn hiraeth clau,

Ar fryniau 'r Ganaan fry.

2 'R wy'n tybio gwelaf eiliw gwàn
O'r glànau bythol wyrdd,

Lle 'r hongia sypiau grawnwin pur
Ar goed anfarwol fyrdd.

mf'ò Ni theimlir yno chwerw loes,

A marw ni bydd mwy
;

Awelon peraidd, balmaidd, byw,
S/n treiddio 'r ardal trwy.

cr. 4 ardal hyfryd ! lle ni ddaw
Na gofid byth, nac aeth

—

Lle ffrydia perffaith wynfyd pur
Fel llif o fêl a llaeth.

5 Ac yno y mwynheir, heb nôs,

Un anfachludol ddydd,
Heb haul, na lloer—ond Duw Ei Hun
Ei disgíaer haul a fydd !

6 Awelon peraidd balmaidd byw,
S/n treiddio 'r ardal trwy

;

Angeu a phechod, ing a phoen,

O'i mewn ni theimhr mwy. e. e.

313 ( 849 ) Tyrfa y gwareäìgion.

mf "|\/TI welaf dyrfa draw o'm blaen,

ÌYI Yn canu ar ben eu taith,

Ac wedi gorphen d'rysu ar hyd
Yr anial garw maith.

2 N' ôl cyfeiliorni ar y dde,

Ac ar yr aswy law,

Heb un cyfeiliorn, maent yn awr,

Yn canu'n beraidd draw.

3 Fe ddarfu eu rhyfel, er ei rym,
Fe ddarfu eu poen a'u gwae

;

Ac maent yn yfed heddyw o'r wledd
Dragwyddol sym parhau.

4 'D ä un o'r nwydau i mewn i'r nef

A'u blinodd yn y byd
;

Tragwyddol gariaa fel y môr
Spn llanw yno i gyd.

5 Pob parch a haeddiant, grâs a dawn,
Pob enw oll o ddyn,

Sydd yno'n hollol suddo i lawr
Yn Iesu mawr Ei Hun.

' 6 Mae Iesu Ei Hun yn awr yn fwy
Na'r cwbl îs y nef

;

A'u holl ddifyrwch byth a byth
Y^s edrych arno Ef. w.

31 4 ( 853 ) ündeb y gwaredigion.

mf \TAE brodyr imi aeth yn nilaeo

l'l Yn hoíliach a chyttûn
;

Deng mil o filoedd yv? eu cân,

Er hyn nid yw ond uil

2 Mae pawb o'r brodyr yno'n un
Heb neb yn tnu'n groes

;

Yn moli'r Duwdod yn y dyn,
A chofìo'i angeu loes.

3 Ni theimlir yno unrhyw boen,
Na chwno gan un clwy'

;

Ond pawb mewn hwyl yn moli'r Oen
I dragwyddoldeb mwy.

4 Daw'r holl dduwiohon yno 'ngnyd,

O'r gogledd, de, heb ri',

A'u holl gadwynau'n chwilfriw mân,
A'u cân am Galfari. d. >

315 (127) Enw Crist.

mf 1\ íOR beraidd i'r credadyn gwhn
lîi Yw hyfryd enw Crist

:

Mae'n llaesu ei boen, yn g^vella
:

i gl^y,
Yn lladd ei ofnau trist.

2 î'r ysbryd clwyfus rhydd iachâd,

Hedd i'r drallodus "fron
;

Mae'n fanna i'r newynog ddyn,
I*r bhn, gorph^vysfa lòn.

cr. 3 Hofi' enw ! fy Ymguddfa mwy,
Fy Nghraig a'm Tarian yw

;

Trysorfa ddìball yw o râs

I mi y gwaela'n fyw.

4 Fy Iesu, 'Mhrophwyd, a fy Mhen,
F' Ofíeiriad mawr, a'm Brawd,

Fy mywyd i, fy ffordd, fy nôd,
Derbyn fy moliant tlawd.

NEWTON, C. D CS.

31 6 ( 120 ) Ffrwyth yr Ymgnawdoliad.

mf VN mhlith holl ryfeddodau'r nef,
i. Hwn yw y mwyaf un,
Gwel'd yr anfeidrol Ddwyfol Fôd
Yn gwisgo natur dyn.

2 Ni chaiff fod eisieu byth, na thrai,

Tra seren yn y nef,

Ar neb o'r rhai a roddo 'u p\vys

Ar Ei gyfìawnder Ef.

3 Doed y trueiniaid yma 'nghyd,
Finteioedd heb ddim rhi'

;

Cânt eu diwallu oll yn llawn
râs y nefoedd fry.

cr. 4 Fe ylch ein beiau i ffwrdd â'i waed,
Fe 'n càna oll yn wn

;

Fe 'iì d\vg o'r anial maith i maes,
1 ganu ar Seion fiyn. w<

( 111 )
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317 (118) Tmddifyru yn yr /..-../.

>«J' ÍESüj difyrwcfa Penaid drud
* Vw ediych ar Dy wedd ;

âc mae llyth'rcnau I)Vnw p_T

. n fywyd ac yn hedd.

.' \ thàn Dy aden dawel, bur,

H u yf yn dymuno byw,
l íeb yiubleseru fyth mewn dim

l _d cariad al fy N uw.

S ! cau fy llygaid, rhag im' wel'd

Ple •

. byd,

,\<- iiii; wyro byth oddi ar

I)y Iwybrau gwerthfawr drnd.

4 'D oe_ genyí ond Dy allu mawr
I'm nerthu i fyn'd yn mlaen ;

Dy iachawdwrìaeth yw rj ogrym,

V\ Dghoncwest, i fy oghAn.

6 _fe_n_acfa nagyw. diüan mél

Yn mnnyd o*th fwynhau
;

Ac nid oea genyf bleaer _ydd

Ond hyny yn parhau.

6 \ phan v iyrtbio _ér y nen,

Pel ffigya lr fir Uawr,

Erydd fy niddanwch, heb ddim tmi,

011 vn f> Ârglwydd mawr. „

( 1 •__
)



318
tyn.

555 ) " Na wrthoä fì."

AT un a wrendy weddi'r gwàn
'R wyf yn dyrchafu 'nghri

;

Yn mhob cyfyngder, ing, a phoen,

Dduw ! na wrthod fi.

2 Er mor annheilwng o fwynhau
Dy bresennoldeb Di,

A haeddu 'mwrw o ger Dy fron,

Dduw ! na wrthod fi.

3 Fan fo'm cydnabod îs y nen

Yn cefnu arna'i 'n rhi',

A châr a chyfaill yn pellhau,

Dduw ! na wrthod fi.

4 Er bod yn euog o dristau

Dy Ysbryd sanctaidd Di,

A themtio Dy amynedd mawr,
Dduw ! na wrthod fi.

5 Er mwyn Dy gTÔg a'th angeu drud

Ar fynydd Calfari,

A'th ddwys eiriolaeth yn y nef,

O Dduw ! na wrthod fi.

6 Pan yn wynebu ymchwydd yr

Ioiddonen ddofn ei lli',

A theithio'n unig drwy y gln,
Dduw ! na wrthod fi.

cr. 7 A phan y deui yr ail waith,

Mewn mawredd, parch, a bri,

I farnu'r byw a'r marw 'nghyd,

mf Dduw ! na wrthocl fi. e. e

31 9 ( 928 ) Doniau rhagluniaeth a grás.

wf HPYDI wyt deilwng o fy nghân,
i. Fy Nghrëwr a fy Nuw

;

Dy ddoniau o fy amgylch maent

Bob munyd 'r wyf yn byw.

2 Mi glywa'r haul, a'r lloer, a'r sêr,

Yn dadgan dwyfol glôd

;

Tywynu'n ddisglaer 'r wyt o hyd

Trwy bob peth sydd yn bôd.

cr. 3 ! na foed tafod dàn y rhôd
Yn ddistaw ain Dy waith

;

Minnau fynegaf hyd fy medd
Dy holl ddaioni maith.

4 Diolchaf am Dy gariad cu

Yn estyn hyd fy oes
;

Diolchaf fwy am Un a fu

Yn gwaedu ar y groes.

5 Diolchaf am gysuron gwiw
Wyf beunydd yn fwynhau :

Diolchaf fwy am Brynwr trist

I mi gael Uawenhau. t>. os.

320 ( 806 ) Gorphwys yn y becld.

mp AIOR ddedwydd yw y rhai. trwy tfycid

-i-'-L Sy'n myn'd o blith y byw
;

Eu henwau'n perarogli sydd,

A'u hûn, mor dawel yw !

2 Ar ôl eu holl fìinderau dwys,

Gorphwyso maent mewn hedcl,

Yn mhell o sn y byd a'i bwys,

Heb boen, yn îlwch y bedd.

3 Llais un gorthrymydd byth ni ddaw
I'w defìro i wylaw mwy,

Na phrofedigaeth lèm, na chroes

—

Un loes ni theimlant hwy. e.e

321 (112) Dyìanwaddwyfolglwyf.

mf VTIS
A
gall angylion pur y nef,

-^ A'u doniau ainl hwy,

Fyth osod allan werthfawr brîs

Anfeidrol, ddwyfol, glwy'.

P 2 Dioddefodd angeu, dygn boen,

A gofir tra b'o'r nef
;

mf Fy nerth, fy nghyfoeth, a fy mraint,

A'm noddfa lawn yw Ef.

/> 3 Fe'm denodd i, yn ddirgel iawn,

A distaw, ar ei ôl

;

cr. Ac mewn afonydd dyfnion, llawn,

Cymmerodd fi'n Ei gôl.

mf 4 Na foed fy mywyd bellach mw

y

Yn eiddo i mi fy hun
;

Ond treulier fy munydau i gyd
Yn glôd i'm Harglwydd cun.

5 A gâd im' brofi'th nefol hedd

Yn mhob anadliad pur
;

Ac felly myn'd o'r byd i'r bedd

Mewn hûn nefolaidd wir. w

322 (113) Iesuynfwy na'rnef.

mf VJ I feddaf ar y ddaear fawr,

^ Ni feddaf yn y ne',

Neb ag a bery'n anwyl im'

Yn unig ond Efe.

cr. 2 Mae ynddo'i Hunan drysor mwy
Nag fedd yr India lawn

;

Fe brynodd imi fwy na'r byd
Ar groesbren un^piydnawn.

p 3 Fe brynodd imi euraidd wisg,

Trwy ddioddef marwol glwy'

;

cr. A'i angeu Ef a guddia'm gwarth

mf I dragwyddoldeb mwy.

o\ 4 ! na allwn rodio er Ei glôd,

Ac iddo bellach fyw,

A phob anadliad fyn'd i maes

/ I ganmol grâs fy Nuw. w

( 113 )
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323 (406) T genìiadaeth.

eytn / 1ENHAD0N hedd gânt ddwyn ar frýs

VJ Efengyl grâs ein Duw
I bob rhyw fàn yn mlicllder byd

Lle triga dynol-ryw.

2 Mync-ant am y cymniod fWÌW
A ddaeth trwy Bwrcai drud,

A'r ffynnon byfryd sy'n glanhau
Aílendid inwya'r byd.

3 Pe lòna'r gwyllt B'arbariad gwael
Pe làma'r Btíbiop du.

Wrtli </lvuvd ;un 'r antt'iilrol lawn
\ .. . 'd ii ( >.ilfari.

i Ein rhoddion _____ a ro'un yn rüwydd,
A n [_w< i! dlawd iV nri,

aid fcywylL pell,

doj I 1 •< di

324 ( 117 ) Ffyddloiuleb Crist.

q/m. AN_M:iMAKatKior_eddfwyn
• I l'an citliat tywell nòs ;

A.c ini orphwysaf, doed a dd«M,

Ai' li.-icddiant gwaed Ia giwea

_! Mae ynddo drugan ddau lil,

A chariad heb ddim trai,

A rhyw Sydd-ondeb fd y ötôr
At Ei gy.stnddiol rai.

3 Mi ro'f llarwì 1 i bol> rhyw cliuant

Pob pleser tl V nen ;'

Ac 'r wv'n cymmerrd Lobu <>'m bodd
\v Brfod ac \n Ben,

I 'm welaf wrthrych inewn un mau
I >'r ddaear là.s i'r ne',

A dftl ei para tra Pwyí byw,
Vn unig ond Bfia

'

w,

( 1W )



325 ( 291 ) Nerth trwýr gair.

mj C\ OLEUNI ac anfeidrol rym
^J Yw hyfryd eiriau'r nen

;

Pob sill erioed a dd'wedodcl Ef

Sydd siwr o dd'od i ben.

2 Fe barodd irai dòri'r fraich,

A thnu'r llygad de
;

Câf fìnnau allu, mewn iawn bryd,

I wneyd a barodd Ef.

3 'R wÿn penderfynu myn'd yn glôíî

I mewn i deyrnas nef,

Yn well na chadw'm melus chwant,

A cholli Ei gwmni Ef.

cr. 4 Mi ymddiriedaf yn Ei air,

Er cymmaint yw fy mai

;

Ac fe derfynwyd dydd ac awr

Pan gaffwy 'm gwir ryddhau.

/ 5 Mi orfoleddaf draw o bell,

Wrth feddwl am y dydd,

Pan ddêl addewid fawr ei gryni

A'm henaid gwàn yn rhydd. w.

326 (683

cym,

Serch ar Iesu.

ÌJI thro'f fy wyneb byth yn ôl

-^ I 'mofyn pleser gau
;

Ond mi a gerddaf tua'r wlad

Sy â'i plileser yn parhau.

2 Mae holl deganau'r ddaear hon,

Fu gynt yn fawr eu grym,

Yn ngwydd fy Iesu'n gwywo i gyd,

Ac yn diflanu'n ddim.

3 Y mae aroglau pur Ei râs

Fel peraroglau'r nef

;

Ac nid oes cymmar îs yr haul

Yn unlle iddo Ef.

4 Mae'n denu'm serch trwy wyntoedd
Yn gyfan ato'i Hun

;

Ac fe ddiffoddodd bob rhyw chwant
At ddaear, ac at ddyn.

5 Fe dòrwyd rhyngof fi a'm chwant,

Daeth ar fy mhleser drai

;

Ond fy hapusrwydd perffaith yw
Dy garu a'th fwynhau.

327 ( 850 ) Grwledd y gioaredigion.

cym. ' T\ OES un genfigen ddaw i blithU Y dyrfa hyfryd fry

;

Na dim ond nefol faith fwynhau
gariad Iesu cu.

2 Maent wedi anghofio'r groes a'r gwae,

A thristwch anial dir
;

Ac heddyw'n yfed cariad rhâd.

Fel dwfr gloyw, pur.

3 Dôd ynwyf hiraeth, Iesu mwyn,
Am y dragwyddol wledd

;

A rho i mi brofi yma flâs

Pleserau draw i'r bedd. w.

328 (319) Cynhaliaeth digonol o râs.

mf À WN, bechaduriaid, at y dr
ix A darddodd ar y bryn

;

Ac ni gawn yfed byth heb drai

O'r afon loyw hyn.

2 Mae yiua drugareddau rliâd,

I'r tlawd a'r llariaidd rai,

A rhyw fendithion maith yn stôi

,

Sydd fythol yn parhau.

3 'D oes yma eisieu fyth yn bod—
Trysorau grâs sy'n llawn,

Er maint yr yfed a'r glanhau

Sy o foreu hyd brydnawn.

cr. 4 Nis blinwn ganu, tra f'om byw,

Yr oruchafiaeth hyn,

Ennillodd Iesu un prydnawn

Ar ben Calfaria fryn.

/ o Fe welh' myrdd, 'mhen gronyn ìjacli,

O'r dwyrain ac o'r de,

Yn cyd-adseinio'n hyíryd am
Ei ryfedd gariad E'. w,

329 (693) Tr afael sicraf fry.

mf ]"jYWEDWYD gànwaith na cliawu fyw
JL/ Gan anghrediniaeth hy'

;

Ond yinddiriedaf yn fy Nuw,
Mae'r afael sicraf fry.

2 Cyfammod Duw, a'i arfaeth gref,

Yn gadarn sydd o'm tu,

.\.nghyfnewidiol ydyw Ef

;

Mae'r afael sicraf fry.

3 Er beiau mawrion, rif y dail,

A grym euogrwydd du,

Iawn ac eiriolaeth Crist yw'm sail
;

Mae'r afael sicraf fry.

4 Rhagluniaeth fawr y nef o'm plaid,

Ei holl olwynion try,

Agorai'r môr, pe byddai raid
;

Mae'r afael sicraf fry.

/ 5 Câf fìoeddio concwest yn y màn,

Pob gelyn draw a ff

;

Can's er nad ydwyf fi ond gwàn,

Mae'r afael sicraf fry. p, j.

( H5 )
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330 (300) Arglwydd leau! gwnmäonil

"t/p elai plant at Iesu Grist

1 Pan rodiai 'r ddaear lawr
;

Awn ninnau 'n wylaidd ato Ef
(

l flaen Bü oraedd Éawr.

° Pan blygenl hwj eu gliniau bach,

GflO l'Mu 'u dwylaw cu,

Dywedai, " Na wâherddwch hwynl
ì ddyfodatai i

tr, .'< Ltfae V Arglwydd [esu Gris. yn awr,
• >ddi ar Ki or edd fry,

rn galw 'n uchel, " Deuwch, blant,

Vn Uuoedd atai Pi

:

4 M;ic plant, ryrddiynau maitrj di rf,

o'i amgylcfa yn \ n« f,

Yn chwareu ea terynau anr
I »:iîi L'H'HI, "

I DDO Kf I

* ii'

I

331 ( 653) Pob ì'ttìi ijn (liìiììi yn ymi/1 Cri<t

mf pAN byddo i «irdwydd inii'n rlio'i

í Ond golwç ar Ki wedd,
M.ir'i ull a wehr dào \ r liaul

Vn ddiddim wrth Ki hedd

Mtae ardderchowgrwydd, rhwysg,
nn,

\ ddaeai Eawr i

Wrth deinilo'r gronyn íleia' o'th hedd
< »11 yn diflanu 'nghyd.

Mi id'f Pymddiried ynddo Kf.

M ie'n noddfa lawn iV gwaii
A.c er y curo sy arna'i n r,

Pe tr'o.l fv mheo ft làn.

( 110 )



332 ( 690 ) Teithio trwy nerth y groes.

/u/ A C er fod draw afonydd mawr—
tý- Holl ofnau angeu loes,

Af trwyddynt, er eu grym a'u maint,

Dàn gysgod gwaed y groes,

cr. 2 Mi glywaf lais merthyron lu,

A seintiau, yn y blaen,

X awr wedi cyrhaedd pen y daith,

Er gwaethaf dr a thân.

m/ 3 Fy enaid, dianc tua'r làn,

Nac ofna'r drygau hyn,

A chadw d'olwg yn y blaen

Yn union at y biyn.

p 4 Edrychaf ar y croesbren trwm

Fu ar Ei ysgwydd Ef,

A'r goron ddrain fu ar Ei ben,

Pan brynodd inii'r nef

.

cr. 5 Mae'n eiriol fry o Üaen y fainc,

Yn cofio'i boen a'i waed
;

Ac wedi gwneyd tragwyddul hedd

'N awr rhyngof fi a'm Tad. w,

333 (ööi) Yr aflan yn anturio atyr orsedd.

m/ T? ít maint fy llygredd o bob rhyw,
-L' Er cymmaint yw eu rhif,

Ac er fy nwydau cyndyn, chwith,

Sy'n para fytli yn gryf

;

P 2 Af at yr orsedd fel yr wyf

—

Anfeidrol orsedd grâs,

Dadguddiaf yno 'nghlwyfau maith,

A'm holl archollion câs.

m/ 3 Mi welaf iu anfeidrol wn,
Yn aml fel y sêr,

A fu fel finnau'n aflan oll,

Yn bur yn nghwmni'm Nêr.

p 4 Wel, finnau'r eiddil, gwàna'i lun,

Heb ddim ond ffiaidd friw,

cr. Aiituriaf at diysorau'r nef

—

Cyfiawnder pur fy Nuw. w.

334- ( 408 ) C'odiad haul o'r uchelder.

i T LEWYRCHED pur oleuni'r nef

-^ Dros wyneb daear faith
;

Ac aed efengyl gadarn gref

Hyd at bob llwyth ac iaith.

2 Doed deau, gogledd, dwyram faith,

Gorllewin o un fryd,

I edrych ar brydferthwch gwaith

Iachawdwr mawr y byd. öcu. j. k. j

335 (547) Neb ond Ietu.

m/ Tj^FOED negeseuau gwâg y dydd,
J- Trafi'erthiuii o bob rhyw

;

Ac na pharhaed o dàn y nef

Ünd cariad pur fy Nuw.

2 Aed tegwch byd a'i gariad 'rìwrdd,

A'i swynion oll yn ddim
;

Ni welaf heddyw îs y nef

Ond cariad Crist o rym.

er. 3 Meddiannodd Ef â'i ddwyfol ràs,

Fy holl serchiadau'n un
;

Na chaed o fewn i'm hysbryd fod

Neb ond fy Iesu Ei Hun.

4 Mae'r Iesu'n fwy na'r nef ei hun,

Y"n fwy na'r ddaear lâs
;

Ac Iesu'n unig fydd fy oll

Fyth, fyth o hyn i maes.

/ 5 Cyflawnder nerth, cyflawnder grâs,

Cyflawnder nef y nef,

Uwch deall seraphim a saint,

Sy'n trigo ynddo Ef. w.

336 (124) YcwblynNghrist.

m/ \\ I âf yn mlaen yn nerth y nef

"* Tua'r parad^yysaidd dir
;

Ac ni orphwysaf nes cael gwel'd

Fy etrfeddiaeth bur.

cr. 2 Mae llais yn galw i ìnaes o'r byd

A'i bleser o bob rhyw
;

GwTrandawaf finnau 'r hyfryd sn—
Llais fy Anwylyd yw.

mp 3 'D wy'n gwel'd ar aswy nac ar dde,

'Mhlith holl wrthrychau'r byd,

Ddim dâl ymddiried yn ei nerth,

Na rhoddi arno 'mryd.

cr. 4 Iesu yw tegwch mawr y byd,

A thegwTch pena'r nef
;

Ac y mae'r cwbl sydd o werth

Yn trigo ynddo Ef.

/ ö A boed fy mlileser bellach byth

dàn Ei aden wiw
;

Na foed dif}Twch genyi mwy
Mewn dim ond yn fy Nuw w

117 )
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mp
337 (772) " Ti ydwyt loclies i mi."

I ANGHREDINIAETH fawr ei

grym,

Ti roddaist imi glwy'

;

cr. Ond d'wêd a fynost, credu wnaf
Fod doniau'r nef yn fwy.

'jif 2 Fe'm golchir yn fy nghystudd trwni,

Fe'm pnrir yn y tân
;

Ac mi ddôf allan, pan cídêl dydd,

Wedi fy nghànu'n lân.

mp 3 Anffyddlon imi trôdd y byd,

Anffýddlon, dynol-ryw
;

cr. Ond 'r wyf yn rhedeg trwyddynt oll

I fynwes bur fy Nuw. w.

338 (684) "Duwärosom."

mp A 1 TYRED, Arglwydd, sâf wrth raid,

^ Yn awr o blaid y gwàn :

Mi soddaf mewn dyfnderoedd du
Oni ddèli Di fi i'r làn.

cr. 2 Mae nerth Dy râs yn llawer mwy
Na'm beiau oll o'r bron ;

Dy hyfryd wên sy'n abl lladd

EuogTwydd dàn fy mron.

mf 3 Mae ynot foroedd pur di-lth,

Heb ddifFyg byth, na thrai,

gariad anghydmarol cu,

Fyth fythoedd i barhau.

4 ! tywallt hwn i'm henaid gwàn
Sy'n fynych dàn ei boen,

Yn methu credu i'r goncwest râd

p Yn ngwerthfawr waed yr Oen. w.

339 (549) Nerthwyneb Crist.

mP VN nyfnder profedigaeth ddu,
J- Dôs Di Dy Hun o'm blaen

;

cr. Ond imi gael bod gyda Thi,

Nid ofnaf ddr na thân.

mf 2 At wedd Dy wyneb nid yw ddim
Trysorau maith y llawr

;

Mae hanner gair o'th enau'n fwy

Ei rym nag uffern fawr.

cr. 3 Mae angeu, a'r bedd, ac uffern ddu,

Yn hongian wrth Dy groes
;

Mil o elynion goncraist Ti

Trwy ddioddef angeu loes.

/ 4 Dy allu yw fy nerth a'm grym,

Yn D'allu byddaf byw
;

mj) 'R wy'n wàn, 'r wy'n Uesg, ni allaf ddim
Un fnnyd heb fy Nuw. w.

340 (087) Gweddiyn

mp pERERlN wyf mewn anial dir,

-*- Yn crwydro yma a thraw
;

Ac yn rhyw ddisgwyl bob yr awr

Fod t fy Nhad ger llaw.

2 Ac mi dybygaf clywaf sn
Nefoläidd rai o'm blaen,

Wedi gorchfygu a myn'd trwy

Dymhestloedd dr a thân.

cr. 3 Tyr'd, Ysbryd sanctaidd, ledia'r ffordd

Bydd imi'n niwl a thân
;

Ni cherdda'i 'n gywir hanner càm
Oni byddi o fy mlaen.

4 Mi yraf weithiau ar y dde,

Ac ar yr aswy law
;

Am hyny, arwain, gàm a chàm,

Fi i'r Baradwys draw.

mf 5 Mae hiraeth arnaf am y wlad

Lle mae torfeydd di-ri',

Yn canu'r anthem ddyddiau 'u hoes

Am angeu Calfari. w

341 ( 552 ) Cariad at Grist.

mP 'P WY 'n edrych, dros y bryniau pell,

J-l Am danat bob yr awi-

;

Tyr'd, fy Anwylyd, mae'n hwyrhau,

A'm haul bron myn'd i lawr.

2 Trôdd fy nghariadau oll i gyd
'N awr yn anffyddlon im'

;

Ond yr wyf finnan'n hyfryd glâf

gariad mwy ei rym.

cr. 3 Tn fy serchiadau'n gryno iawn

Oddi wrth wrthrychau gau,

At yr un gwrthrych ag sydd fyth

Yn ffyddlon yn parhau.

4 'D oes gyflwr dàn yr awyr lâs

'R wyf ynddo'n chwennych byw
;

mf Ond fy hyfrydwch fyth gaiff fod

fewn cynteddau'm Duw. w.

342 (695) Oweddiffyddiog.

f A GORODD gweddi'r ffydd, cyn hyn,
-lì Garcharau heiyrn a phi'ês,

Diddymodd amcan uffern fawr—

-

Trôdd wenwjm hono 'n llês.

2 Mae 'n cau, mae 'n agor nef yn un •

Mae 'n medru 'r ffordd at Dduw •

Gwrandewir llais ochenaid ffydd

Dàn gystudd o bob rhyw.

3 Ehed, â'i golwg ar y gwaed,

Trwy dew gymylau 'r nen
;

A dg i'r euog wir ryddhâd,

A modd i <r'odi 'i ben. ü. ./.

( H9 )
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343 ( 341 ; Âägyfoäiad Crist.

mf TTWN ydyw 'r dydd y c'ododd Crist,

-" Gan ddryllio pyrth y bedd

;

cr. cyfod, f enaid !—na fydd drist

—

I edrych ar Ei wedd.

2 Cyfodi wnaeth i'n cyfiawnhau—
Boddlonodd ddeddf y nef

;

Er maint ein plâ, cawn lawenhau—

Mae 'n bywyd ynddo Ef.

3 Gorclifygodd angeu trwy Ei nerth,

Ysbeiliodd uffern gref

;

Ac annherfynol ydyw 'r gwertli

Gaed yn Ei angeu Ef.

4 Esgynodd mewn gogoniant llawn

Goruwch y nefoedd fry
;

Ac yno rnae, ar sail Ei Iawn,

Yn eiriol drosom ni.

p 5 Os gofyn pur gytiawnder nef

Am fywyd euog ddyn,

cr. Fe ddengys Iesu drosto Ef

Ei werthfawr waed Ei Hun.

/ 6 Pob gallu llawn, trwy 'r byd a'r nei,

Sydd yn Ei law yn awr
;

Ni rwystra gallu ufFern gref

Ddibenion Iesu mawr ! r. o.

34-4- ( 27 ) Dirgelion rhagluniaeth.

mf rPR'WY ddirgel ffyrdd mae 'r uchel Iôr
-*- Yn dwyn Ei waith i ben

;

Ei ystafelloedd sy'n y môr,

Mae 'n marchog gwynt y nen.

2 Yn nghudd mewn dwfn fwngloddiau pur

Doethineb wir ddi-wall,

Trysori mae fwriadau clir

—

Cyflawnir hwy 'n ddi-ball.

3 Y saint un niwed byth ni chânt

;

Cymylau dua 'r nen

Sy'n llawn trugaredd,—gwlawio wnant
Fendithion ar eu pen.

p 4 Xa farna Dduw â'th reswm noeth,

Ond crêd Ei addewid râd
;

Tu cefn i lèn rhagluniaeth ddoeth

Mae 'n cuddio gwyneb Tad.

cr. ò Bwriadau dyfnion arfaeth gTâs

Ar fr addfeda 'n llawn :

Gall fod y blodau 'n chwerw eu blâs,

Ond melus fydd y grawn.

???/ 6 Ond gyro m;ie dychymyg dyn,

Heb gymniorth dwyfol ffydd
;

Gadawn i Dduw esbonio 'i Hun—
Efe dry 'r nôs yn ddydd.

cowper, c. L. E.

345 (470) Orymerefydd.

mf Ví' AD fi foddloni ar ryw ritli

x^ grefydd, heb ei grym ;

Ond gwir adnabod Iesu Grist

Yn fywyd anwyl ini'.

2 Rhu'th gariad cryf yn f'ysbryd gwan
1 ganlyn ar Dy ôl

;

Xa chatfwyf drigfa mewn un màn
Ond yn Dy gynnes gôl.

3 Goleuni'r nef í'o'n gymmorth im',

I'm tywys yn y blaen
;

Rhag imi droi oddi ar y fibrdd,

Bydd imi'n golofn dân. i >. m.

346 ( 688) Ymdrech a gweddi y Cristion.

W ' p WY 'n rnorio tua chartre'm Nêr,
-^- Rhwng tònau maith 'r wy'n byw

;

Yn ddyn heb neges dàn y sêr

Ond 'mofyn am ei Dduw.

mp2 Mae'r gwyntoedd yn fy nghuro'n >A.

A minnau 'd wyf ond gwàn
;

cr. ! cymmer, Iesu, fì yn Dy gôl,

Yn fuan dg fì i'r làn.

mp3 N' âd fi ar aswy nac ar dde

I redeg o Dy fiaen
;

cr. Ond dilyn llwybrau Brenin nef,

Trwy ganol dr a thân.

mf 4 ! gwna i fy nghalon redeg trwy

011 atat Ti Dy Hun
;

Na b'o diíyrwch genyf mwy
]VIewn daear, da, na dyn.

p ô A phan b'o'n curo fenaid gwàn
Elynion rif y sêr,

cr. Dyrchafa'm hysbryd Uesg i'r làn

I fynwes bur fy Nêr.

mf 6 Na b'o gwrthwynebiadau'r byd,

Na chroesau o un rhyw.

I'm hoeri, nac i sugno 'mryd

Un dim oddi wrth fy Nuw.

7 Boed dioddefiadau pm* y groe^

I laesu'm cur a'm gAvae
;

Griddfanau dyfnion angeu loes

Fm rhoddi i lawenhau.

8 Marwolaetlì fy Ngwaredwr mawr
Yn fywyd pur i mi

;

Fel gallwyf roddi'm holl i lawr

Yn gôf am Galfari. w

(
1'21 )
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347 ( 545 ) Disgwyl wrth yr addewid.

mp 'D WY 'ndisgwyl wrth Dy addewid bur,

-*- * O'r boreu hyd y nawn
;

Ac os câf brofì'r gloyw ddr.
Mi fyddaf ddedwydd iawn.

2 Ti dd'wedaist fod rhinweddau'th waed

Yn fwy na beiau'r byd
;

! rho i mi weled dwyfol glwyf

Yn dofi anfeidrol lîd.

cr. 3 Gâd imi brofl'r heddwch llawn,

Y dr rhinweddol, gwiw,

Ag sydd yn tarddu'n loyw flFrd

orsedd bur fy Nuw.

4 Rho irni yfed cariad rhâd

Mewn dyrys anial dir
;

A phroíi rhinwedd dwyfol ddawn
Cysuron gloyw, clir.

mfò Mi deithia'n ddifyr yn y blaen,

Dros greigydd serth i'r làn
;

A dôf i olwg Seion bur

Yn gynnar yn y màn. w.

348 ( 546 ) Y serchiadau ar Grist.

™<P A! CYMMERfyserchiadau'nglau,
^ Fy Iesu, bob yr un

;

A gwna hwy yn eisteddfa bur,

Sancteiddiaf it' Dy Hun.

2 A gwna bob nieddwl, a phob chwant,

I d)rnu fyny fry
;

Nas gwthio holl derfysgoedd byd

Fi 'maes o'th gariad cu.

cr. 3 Ni wnaed yr enaid hwn erioed

I garu llwch y llawr
;

Ond i gael meddu'r fraint a ro'ed

I gadw i f Arglwydd mawr. w.

349 (271) Deüyfiad am yr Ysbryd Gldn.

mf A ! ANFON Di yr Ysbryd Glân,

^ Yn enw Iesu mawr,

A'i weithrediadau megys tân
;

! deued Ef i lawr.

ü Yn ôl D' addewid fawr ei gwerth,

Tywallter oddi fry

Yr Ysbryd Sanctaidd gyda nerth,

1 weithio arnom ni.

3 O'th wir ewyilys deued Ef

I argyhoeddi 'r byd,

Ac arwain etifeddion nef

Trwy 'r anial maith i gyd.

cr. 4 Yn ôl D' addewid, Iesu mawr

!

Yr awrhon anfon Di

Y gwir Ddiddanydd yma i lawr,

I aros gyda ni. j. n

350 (H9) Cariad a grâs yn Nghrist.

mP T7Y meiau trymion, iuoedd maith,

-*- Waeddasant tua'r nen
;

A thyna p'am 'r oedd rhaid i'm Duw
Ddîoddef ar y pren.

2 Hwy Dy fradychodd, anwyl Oen,

Hwy oedd y goron ddrain,

Hwy oedd y rtìangell greulawn, gref,

Hwy oedd yr hoehon main.

3 Fy meiau oedd y waywfíbn

Drywanai 'i ystlys bur,

Fel rhedodd ffrd o dàn Ei fron

waed a dyfroedd clir.

m/4 ! gariad anorcMygol, maith,

Heb gymmar iddo'n bôd

;

Mae hwn i angel ac i sant,

anghydmarol nôd.

cr. 5 ! maddeu 'mai, a chJiria'n llwyr

F' euogr^srydd oll i gyd

;

Ac n' âd fi glwyfo'th Fawredd mwy
Tra'n aros yn y byd. w.

351 ( 686 ) Ymbü am adferiad o'r caethiwed

mf TIYR'D, Arglwydd, â'th addewid râd,

-*• Pur eiriau'r nef, i ben :

Rho'ed dyddiau fy rhyddhâd dàn sêl

Yn llyfr mawr y nen.

p 2 Mae dyddiau griddfan imi'n hir—

Caethiwed Babel fawr

:

cr. 1 na chawn deimlo'r Jubil fwyn

Yn agor dorau'r wawr.

mfS Tybygwn, pe b'ai'm traed yn rhydd

O'r blîn gaethiwed hyn,

cr. Na wnawn ond canu, fyth tra f'wyf,

Am râs Oalfaiia fryn. w.
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352 ( 682 ) Ymbil am gynhaliaeth.

mf y BAICH sydd arnaf ddydd a nôs,

-L Ac wrthyf sydd yngln,

Sydd ysgafn, er ei bwysau ef,

I'th ysgwydd gref Dy Hun.

2 cymuier Di fy maich a 'mhoen,

A'm hofnau maith i gyd,

A rho i mi heddwch yn Dy glwy'

Sydd lawer mwy na'r byd.

3 Fe gwymp fy ofnau i gyd o fiaen

Dy gariad glân a'th hedd,

Holl ddychryniadau angeu kÿ,

Ac uffern ddu a'r bedd.

4 Mae prawf o'th gariad dwyfol gwir

Fel diliau pur ei Üâs,

Fe ddeil, dàn demtasiynau, i'r làn

Fy enaid gwàn i maes.

5 ! fanna pur o ddwyfol brîs,

Anwylaf îs y nef,

Gâd i'r newynllyd heddyw gael

Ymborthi arno ef.

m/6 Fe gerdd fy nhraed yn hwylus iawn,

Dôf cyn prydnawn i'r làn
;

cr. Os câf ond bwyta'r gwleddoedd hyn.

Oâf ganu yn y màn.

353 ( 360 ) Gobaith trwy'r gwaed.

mp TUEL, dyma'r eiddil, dyina'r gwàn,
'

' Yn griddfan wrth Dy draed,

Tu hwnt pob gobaith i gael by

w

cr. Ond trwy Dy ddwyfol waed.

mp2 Rhifedi 'meiau sydd dros ben

Pob haeddiant oll o ddyn ;

cr. Ac nid oes genyf noddfa im'

Ond haeddiant Duw Ei Hun.

mpS Mor anobeithiol yw fy mriw,

'D ä'i 'mofyn meddyg mwy
cr. Ond ato Ei Hunan ar y pren

p Ddioddefodd farwol glwy'.

mp\ Am iddo yno grymu Ei ben,

A marw ar y groes,

cr. Mwy na rhifedi beiau'r byd
Yw haeddiant dwyfol loes.

mf 5 Wel, dyma'r unig fàn y mae,

Os oes, im' gael iachâd
;

Ac yma credaf, os câf rym,

Mewn dynol ddwyfol waed.

cr. 6 Ac yna gwnaed y ddaear fawr

Ei gwaethaf, foreu a nawn
;

fewn fy noddfa sanctaidd bur,

V. byddaf ddedwydd iawn.

354 (270) Árweiniad yr Ysbryd.

cym í\ ! TYRED, Ysbryd sanctaidrl, pur
^ Nertha'm blinedig draed ;

A rho i mi olwg oleu, glir,

Ar hyfryd dir fy ngwlad.

2 Gâd imi ado'r anial niaith,

Gwlad galar, a gwlad gwae
;

A myned rhagof tua 'r tir

Sy â'i bleser yn parhau.

3 R wyf fel y gwyliwr ar y mur
Yn disgwyl, bob yr awr,

Am wel'd yn gwawrio Jubil fwyn

Fy muddugoliaetli fawr.

4 Pleserau'r ddaear wedi ffoi,

Pob chwantau i gyd yn un,

Heb un difyrwch îs y rhôd

Ond Iesu mawr Ei Hun.

5 A meddwl am gwmpeini'r nef,

A nieddwl am y gwaith

Fydd genyf yno'n treuho i maes

Holl dragwy^ddoldeb maith.

6 Yn mhlith cwmpeini rif y sêr,

Llawn ddisglaer uwch y nen,

Yn cymmysg cariad ato Ef

Fu farw ar y pren. w

355 (685) Ytlawdynllawn trwy rds.

mp 1T AE ofnau yn fìnteioedd llawn,

-"J- Rai creulon iawn eu rhyw,

Yn pledio yn fy wyneb gwàn
Na feddaf ràn yn Nuw.

2 A minnau'n llwfrhau yn lân,

Heb wybod 'ffordd i droi,

Heb ysbryd geny' i fentro 'mlaen,

Nac ysbryd geny' i ffoi.

3 Yn chwiüo, a manwl chwüio 'r w}r
f, .

Ar aswy, ac ar dde,

Ac eto, methu symmud càm
I fyny tua'r ne'.

cr. 4 ! edrych arnaf, Arglwydd mawr,

Mae bellach yn brydnawn
;

! llanw'r euog tlawd sy heb ddim

O'th nefol ddwyfol ddawn.

m/5 Rho brawf o'r gwîn a wasgwyd 'maes

O'r bêr winwydden fry,

cr. Fel gallwyf fyth i lawenliau

w. Yn Dy ogoniant Di. w

( 125 )
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356 (409) Llwyddiant yr efengyl.

mf A ED sn efengyl bur ar lêd

^- Trwy barthau'r byd o'r bron
;

Boed llwyddiant drwy deyrnasoedd crêd

Lle raae pregethiad hon
;

Fel delo miloedd eto i maes

O'r t'w'llwch câs i fyw,

cr. Trwy'r India draw ac Asia frâs,

I ganmol grâs ein Duw.

vf2 Aed sain yr udgorn arian, mawr,

Yn mlaen trwy'r anial dir
;

A doed y werin gyda'r wawr
I 'mofyn am y gwir :

Helaetha'th babell 'r ochr hyn,

Estyn gortynau i maes
;

cr. oes i oes, tra par'o'r byd,

Bydd canmol golud grâs.

/ 3 Aed niawl a gweddi'r saint i'r làn

Fel pêr aberthau byw

;

A boed serchiadau Seion wàn
Ar dân yn moli Duw :

JMewn gemwaith aur bydd hon cyn hir,

Heb dristwch, cur, na phoen,

cr. Yn canu am goncwest mawr a gaed,

Trwy wertlifawr waed yr Oen.

j. wms. Cas. m. j.

357 (471) Gogoniant Seioìi.

mf T?E wehr Seion fel y wawr,
J- Er saled yw ei gwedd,

Yn d'od i'r làn o'r cystudd mawr,

'N ôl agor pyrth y bedd

;

Heb glâf na chlwyfus yn eu plith,

Yn ddisglaer fel yr haul,

cr. Yn y cyfiawnder dwyfol byth

A wnaed gan Adda'r ail. m. r., ar.
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358 (556) Frofiadau cyinniysy.

Tynerp ALARU 'r wyf mewn dv__'rvn du,
U Wrtli deithio i d fy Nhad ;

Ar ben y bryniau'n llawenhau
Wrtli weled crau'r wlad :

'R wy'n ddu fy ìliw, a'in gwisg yn wèn :

'R wy'n llawen ac yn brudd
;

'R wy_ RgOfl iawn, ac eto 'mhell
;

R wy'n waeth, 'rwy'n well, bob dydd.

T. E.

'IRotteröam 8G.8 6.8 8.8 0.

___
Alaw lieuafol.

J-J e) J
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359 (28) MawreddDuw.

toMAEH llon'd y nefoedd, Ilon'd y byd,
lil Llou'd uftern hefyd yw

;

Llon'd tragwyddoldeb maith ei hun,
Diderfyn ydyw Duw

;

Mae'n llon'd y gwagle yn ddi-goll,

Mae oll yn oll, a'i allu'n un,

Anfeidrol annherfynol Fôd
A'i hanfodynddo _ Hun.

2 Un hunanfodol ydoedd Ef
Cyn llunio nef na Uawr

;

Yn nhragwyddoldeb maith yn ôl,

¥n Dduw anfeidrol faw

:

Heb ddechreu dyddiau iddo'n bôd,

Na diwedd einioes chwaith i dd'od,

Tragwyddol a rhyfeddol Fôd
Yn Drindod uniawn drefn.

3 Clyw, f'enaid tlawd, mae genyt Dad
Sy'n gwel'd dy fwriad gwàn,

A JBrawd yn eiriol yn y nef

Cyn c'odi'th lef i'r làn :

Crêd nad diystyr gan dy Dad
Vw gwrando gwaedd dymuniad gwiw,
Pe byddai d'enau yn rhy fud

l'w dd'wedyd ger L»ron Duw. „ j.
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360 (134) Iachawdwriaeth trwyyr Áberth.

mf yN rhâd
J- 'R wy'n disgwyl rywbryd cael

iachâd,

Er mwyn yr Aberth mawr a gaed :

Dyrchafu 'r gwaed a fydd fy ngwaith

I oesoedd dirifedi 'r gwlith,

Os dôf ri byth i ben fy nhaith.

Cas. de.

2 Yr üeu

Aeth dàn fy mhenyd i a'm poen,

Ni thawaf byth am dano a sôn
;

Ei gariad tirion fydd fy nghân

Am achub un mor wael ei lun,

A'm tnu Ei Hun o'r gynneu dàn.

D. J.

361 (1^3) Canmaiolca iaä Crist.

'Jawn /"1LÔD, clôd

\J I'r Oen a ladtíwyd cyn fy môd
;

Y parch a'r mawl i'w enw boed,

Am iddo erioed, o'i gariad rhâd,

Ro'i'i serch ar wael syrthiedig ddyn
;

Mawr iawn yw rhîn Ei werthfawr

waed.

2 Daw dydd

I'r carcharorion fyn'd yn rhydd,

O'n hoii gadwynau tnion sydd
;

Mor felus fydd eu caniad hwy
;

Am ddioddefaint addfwyn Oen,

Bydd hyfryd sôn, heb ddiwedd mwy.

3 Daw, daw

Yr hyfryd foreu, mae ger llaw,

Bydd pawb â'i delyn yn ei law,

Heb ofn na braw, yn nghwmni'r Oen
;

Yn canu i dragwyddoldeb maith,

Ar ben y daith, heb friw na phoen.

0.1.

362 ( 36 1 ) Gwaed y groes yn maeddu gelynion.

mf AJID oes,

•^ Ni fu, ni ddaw, mewn unrhyw oes,

gymmaint gwerth a gwaed y groes,

Y ddwyfol loes ddioddefodd Ef

;

cr. ! gariad mawr, diderfyn stôr,

f Sydd fel y môr mewn dwyfol lef.

mf2 Af trwy

Fy nhemtasiynau aml mwy
Dàn aden cariad dwyfol glwy',

Fe'u maeddaf liwy'n Ei goncwest Ef

;

er. A'i allu yw fy noddfa gl\d

/ Nes myn'd o'r byd i ganol nef.

mf3 Erioed,

Mae'n dàl y rhai sydd dàn ei nôd,

Na lithro mymryn byth o'u troed,

Ileb iddynt dd'ud ar frýs yn ôl

;

cr. Ei Ysbryd s/n eu cadw'n gld,

Mewn dyrys fyd, o fewn Ei gôL w.

363 ( 857 ) Dedwyddwch y trigfanau nefoì.

mf \
j
AK, mae,

lil Yr amser hyfryd yn nesau,

Pan garib f'enaid ei ryddhau,

O'm t o glai, 'fyn'd tua'm gwiad
;

Nid yma mae 'ngorphwysfa i

;

Mae hono fry yn nh ìy Nhad.

mp 2 Bob dydd,

Fy nhabernacl brau o bridd

O'i sylfaen yn adfeiho sydd

;

Nid yw dattodiad hwn yn mhell

:

! f'enaid, cofia hyn bob càm,

A meddwl am adeilad weil.

er. 3 Fry, fry,

Uwch awyr lâs, a'i disglaer lu,

Mae holi Jiyfrydwch f'enaid cu,

'D oes diin daioni yma i'"w gael

:

'R wyf wedi gwel'd a phrofì'r byd

;

'D oes ynddo i gyd ond gwíigedd gwael

m/4 Parhau

Mae cariad Duw i'w anwyl rai

;

Hwy gânt yn wastad ei fwynliau,

Heb achwyn trai yr ochr draw :

piitf ! na b'a'wn gydag Ef yn byw !

Fy Mhriod yw ! pa bryd y daw ì

cr. 5 Daw, daw,

Fy anwyl lesu maes o law,

I'in cýrchu drwodd i'r wlad draw,

I'r bywyd distaw, piu', di-boen
;

/ Câf ganu'n llawen gyda'r llu,

Gân Moses fry, a chân yr Oen. d. j.

364 (807 ) Dyfodar y cymylau.

mf FE ddaw
Ar y cymylau maes o law,

I rai er dychryn mawr a braw,

Y
r

n ruheli uwch law dychymyg dyn

Ac yna bama'r ddaear faith

Yn ôl y gwaith a wnaeth pob un.

( 131
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365 ( 472 ) Cymcleitlias y saint.

llawn T)RAINT, braint,

I) Yw cael cymdeithas gyda'r saiut,

Na wçlodd neb erioed ei inaint

;

Ni ddaw un haint byth iddynt hwy
;

Y mae'r gynideithas yma'n gref,

Ond yn y nef hi fydd yn fwy.

2 Fe gân
Y gwaredigion, fawr a mân,
Dragwyddòl glôd i'w Prynwr glân :

Pan ddelo'r tân i losgi'r tir,

Cânt g'odi eu penau a llawenhau,
Eu poenus wae ä heibio'n wir. j. rs.

3 Daeth trwy
Ein Iesn glân a'i farwol glwy,
Fenditliion fyrdd—daw eto fwy ;

Mae ynddo faith ddiderfyn stôr
;

Ni gawsom rai defnynau i lawr

;

'Beth am yr awr cawn fyn'd i'r môr ?

4 Gwledd, gwledd
fywyd a thragwyddol hedd

Sydd yn y byd tu draw i'r bedd
;

Mor hardd fydd gwedd y dyrfa i gyd
S^n byw ar haeddiant gwaed yr Oen,

sn y boen sydd yn y byd. g. 1.

366 (364) Rlûnwecläau grâs Crist.

Uawn n RÂS, grâs,

vJ Yn gefnllif grymus ddaeth i maes,
Grisialaidd afon loyw, lâs,

Rhinweddol flâs i'r euog rai

;

Lle i bechaduriaid yma gaed,

I'w cànu'n rhâd oddi wrth bob bai.

2 I'r làn,

Os bydd in' dd'od o'r anial fan,

Bydd hyfryd seinio yn y màn
;

Pawb yn ei ràn yn moli'r Oen,
Mewn melus anthem, newydd iaith,

Ar ben y daith, heb friw na phoen.

3 Gwych sain

Fydd etu am y goron ddrain,

Yr hoelion llym, a'r bicellfain
;

Wrth gofio 'rhai'n caiff nö'ern glwy*
;

Cadwynau tnion aeth yn rhydd;
Fe gaed y dydd, Hosanna mwy. j. r.

367 (411) Llwyddiant yr efengyl.

llawn À ED, aedA Y newydd am y dwyfol waed,
Nes golchi myrdd o'r duaf gaed,

O'u pen i'w traed, yn hardd a gwn
;

Fel byddo nef a daear lâs

Yn"dadgan grâs Oalfaria fryn.

2 Mawr, mawr
Yw grym llewyrchiad nefol wawr

;

Tr'r nôs yn ddydd ar blant y llawr :

Mae'r goleu'n awr yn nerthol wir,

Ond rhagddo ä hyd hanner dydd
;

Pur oleufydd mewn nefol dir. t. j.

368 ( 272 ) " Yr hyfryd dir bwrcasodd ef
•

mp yN awr
1 SancteiddiolYsbryd, tyr d i lawr

Disgleiria hyfryd foreu wawr

—

Goleuni mawro entrych nef
;

Fël delo'm henaid 'wel'd yn glir

Yr hyfryd dir bwrcasodd Eí

m/2 'D oes fàn

O'r ddaear foddia'm henaid gwàn
;

Diangodd rhwng y sêr i'r làn,

cr. I 'mofyn rhan sydd uwch yr haul
;

Yn mynwes f' Arglwydd mawr y mae
Gwledd i barhau, nad oes o'i hail.

mfo Y gwîn
Sydd yno, mae o nefol rîn,

I nerthu'm henaid pan yn fiîn,

Gan groesau sy'n fy ngliuro o hyd :

Wrth yfed hwn, myfi âf trwy
Gystuddiau inwy nag yr y byd.

369 ( 856 ) Canu am râd râs.

llawn T)YDD, bydd,
13 Rhyw ganu peraidd iawn ryv
ddydd

Pan dcíelo'r caethion oll yn rhydd !

Fe droir eu ffydd yn oìwg fry

;

Cydunant byth, lieb dewi a sôn,

I foli'r Oen fu ar Galfari.

2 Ond gwledd
Sydd eto'n bod tu draw i'r bedd,
Dros liyth i'w chael i'r gwael eu gwedd ;

Lle bydd mewn hedd ganiadau lu,

I bara beunydd yn ddi-boen,

Gan foli'r Oen fu ar Galfari.

3 Rhàd ràs,

Y^r newydd gân bereiddia'i blâs

Fu 'rioed ar wyneb daear lâs
;

Hi ddeil ei bìâs pan losgo'r byd,

A berwi o'r môr, a'i dònau'n dân,

Y nefol gân fydd grâs i gyd.

a. 2. a Chas. j. h.

370 ( 929 i Mawl am ddoniau rhagluniaeth.

llawn pLÔD, clôd,

vj I'th enw Di'r anfeidrol Fod !

Yr Hwn breswyli uwch y rhôd
;

O'th law mae'n d'od ein hymborth ni

;

Ar Dy ddaioni 'r y'm yn byw

—

O Arglwydd Dduw I boed mawl i Ti

2 Gwawr, gwawr
Dy ddoeth ragluniaeth sydd bob awr
I'n llòni ni, drigolion llawr

;

Arglwydd mawr ! a thirion Dad !

Y mawl, a'r clôd, fo yn ddi-nam,
I'th enw am Dy roddion rhâd.

WM. WM9

( 133 )
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T. Pricb.

( 362 ) Grwaecl y groes yn nerth mewn
gorihrymder.

llawn YTID oes,

1\ Trwy gydol dyddiau br fy oes,

Yn gyfan inii ond y groes,

Rhyw chwerw loes o foreu i nawn
;

Ond os Dy allu a'm deil i'r làn,

Câf yn y màn orchfygu'n llawn.

2 ! pwy
Ymguddiodd yn Dy ddwyfol glwy',

Ac yno fethodd dòri trwy
Gystuddiau fwy na gwellt y maes ?

Mae'r fuddugoliaeth fawr yn d'od,

Hyd heddyw erioed, oddi wrth Dy râs.

3 Nid oes

A ddeil fy ysbryd dàn bob croes

Ond dwyfol, nefol, farwol loes
;

Estyniad f'oes yw Ei fwynhau :

'D oes arall gysur mewn un màn
;

'Fe yw fy rhàn byth i barhau.

4 'D oes drai,

Nac eisieu dim, y inàn y nme,
Mae'n llenwi'r cyfan yn ddi-lai

;

Pawb, ! na baent yn gwel'd Ei wedd,
Sychedent am Ei wir fwynhau
Mewn gwledd ddi-drai a bythol hedd.

w.

372 ( 363 ) Giueddi am gymhwysiad o waed
y groes.

erf r\!TYN
U Y gorchudd yn y mynydd hyn

;

Llewyrched liaul cytiawnder gwn,
ben y bryn bu'r addfwyn Oen

Yn dioddef dàn yr hoelion dur,

gariad pur i mi mewn poen.

»i/2 Pa le

Y gwnaf fy noddfa dàn y nef,

Ond yn Ei glwyfau anwyl Ef ì

Y bicell gref aeth dàn Ei fron

Agorodd flfynnon i'm glanhau

crf\

fR wy'n llawenhau fod Ue yn hon.

Oes, oes,

Mae rhîn a grym yn ngwaed y groes

I lwyr lanhau holl feiau f'oes ;

Ei ddwyfol loes a'i ddyfal lef

,

Mewn gweddi drosof at y Tad,
Yw fy rhyddhâd, a'm hawl i'r nef.

Golch fi

Oddi wrth fy meiau amieu rlii',

Yn afon waedlyd Calfari,

Sydd heddyw'n lli' o haeddiant llawn
;

Dim trai ni welir arni mwy
;

Hi bery'n hwy na boreu anawn. h. j,

373 ( 410 ) Llwyddiant teyrnas Crist.

dod. 1711 glôd,

-Li Sydd heb un terfyn iddo'n bôd,

! aed yn mlaen fwy nag erioed,

gwmpas rhód y ddaear fawr,

Nes elo sn efengyl bur
1 dòri'n glir fyrddiynau i lawr.

2 M^wy, niwy
Yw buddugoliaeth dwyfol glwy',

A'i goncwest helaeth gyrhaedd trwy
Galonau fwy na rhif y gwlith

;

Yn nydd Ei nerth, y gwànaf un
Wrth Hwn a lyn yn íìÿddlon byth.

3 Mae, mae
Rhyw hiraeth ynwyf yn parhau
Am wel'd yr amser liyny'n glau

—

Y pryd y mae fy Argl^vydd rhâd
1 dderbyn Ei ogoniant mawr,
Gan nef a Ilawr, am roddi Ei waed.

4 Yn awr,

Addfwynaf lesu, tyr'd i lawr,

Helaetha Dy frenhiniaeth fawr
;

cr. C'od, ddedwydd wawr iachusol ddydd,

l'r carcharorion fyn'd i maes
O'r pydew câs heb ddwfr sydd. w

( 135 )
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374 (135) Mawl i'r Ceidwad.

clod. TJOSANNA, Haleluwia.

^ I'r Oen fu ar Galfaria
;

Gorphenwyd iachawdwriaeth dyn,

Efe Ei hun yw'r noddfa :

Tragwyddol ddiolcli iddo

Am faddeu a thosturio ;

Anfeidrol fraint i lwch y llawr

Fod croeso'n awr dd'od ato.

2 Mae'n achub hyd yr eitha'

Y pechaduriaid uiwya'

;

Fe drefnwyd ft'ordd i gadw dyn

Gan Dri yn un Iehofah
;

Anturiwn ninnau arno,

Mae'r Iesu'n achub eto,

A chroeso i bechaduriaid mawr

Bob munyd awr dd'od atò.

3 Mae'r ddyled wedi ei thalu,

Ac uflern wTedi ei maeddu,

Gobeithiol garcharorion sy

Yn d'od yn llu i fyny :

Mae'r pyrth yn llawn agored,

Doed Israel o'r caethiwed
;

Pob llesg a gwàn, fyth ger Ei îìon,

Ei wyneb llon gânt weled. .

375 ( 412 ) Galwad yr efengyl.

clod. í\ LLANWED iachawdwriaeth

^ Fel môr di-drai yn helaeth
;

A dned ynysoedd pell y byd

I gyd gael rneddyginiaeth
;

Mae'r Brenin ar Ei orsedd

Yn cynnyg o'i drugaredd,

I bechaduriaid tlodion, gwael,

Dd'od ato i gael ymgeledd. m. i

376 (930) Duw rhagluniaeth.

clod. i NFEIDROL Dduw rhagluniaeth,

^ A Thad yr holl greadigaeth !

Coronaist eto 'r íìwyddyn hon

A'th dirion ddoniau'n helaeth
;

Ti, Argiwydd pub daioni

!

'Beth mwy a dalwn i Ti

JN'a chydymostwng, lwch y llawr,

Y'n awr i'th lwyr addoli.

2 Cyfoethog yw Dy ddoniau,

A rhâd yw'th drugareddau
;

I ni a'n plant rhag newyn du,

Mor gu yw'th dadol wênau
;

Mae gwên Dy wyneb gra.ol,

fwriad cariad dwyfol.

I' wel'd yn amlwg ar bob llaw,

Mewn haul a gwlaw amserol.

3 Na foed i'th drugareddau

Ddiferu ar ein llwybrau,

A ninnau'n fyddar ac yn fud

hyd i'th nef rasusau
;

F.in telyn, Iôr, cyweira,

1 seinio Haleluwia :

rragwyddol foli, byth heb boen

Yr Oen fu ar Galfaria. j. ds

( 137 )
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377 ( 858 ) Gorphwysfa y saint.

m/ y TIR dymunol peraidd,

-*- Yr ardal hyfryd, euraidd,

Ag oedd yn mhell, yn sefyll draw,

A ddaeth ger llaw o'r diwedd
;

Er lludded, ac er blino,

Na fydded in' ddiffÿgio,

cr. Yr y'm yn nes-nes, awn ar frs
I niewn i'r Uÿs yn gryno !

m/ 2 Oawn orphwys yn ddiangol

O'n temtasiynau n hollol,

Mewn maith dangnefedd pur, di-drai,

Sydd yn parhau'n dragwyddol

;

A hyfryd ymddifyru

Yn ein Hanwylyd, Iesu

;

cr. A threulio Sabbath melus, gwiw,

/ Tragwyddol, i'w foliannu ! w.

378 (
29) Salmcy. 1-8.

dod. Tji IN Harglwydd ni clodforwch,
*-* Ac ar Ei enw gèlwcli,

Ei wyrthiau Ef â llawen floedd

Yn mysg y bobloedd traethwch
;

! de'wch a chenwch iddo,

A gorfoleddwch ynddo
;

Ymlawenyched pob rhyw ddyn,

galon sy'n Ei geisio.

2 Am Dduw a'i nerth gnfynwch,

A gwedd Ei wyneb ceisiwch,

Y rhyfeddodau ini a wnaeth,

A'i farnedigaeth, cofiwch

;

Trwy'r ddaear aeth yn ddiau

Sôn am Ei uniawn farnau,

â cheidw o'i gyfammod gtf

1 fil o geuhedlaethau. h. js.

379 (301) Gwaredigaeth.

m/ DA gynnwrf, a pha riddfan,

*• Sydd trwy holl feusydd Soan .

Pa dorf yw hon sy'n myn'd i maes,

Heb ynddi neb yn egwan 1

/ Duw Abra'm sydd yn gwared

Ei blant o'u blinfyd caled ;

A'u dwyn y mae, gan ddryllio'r Aipht,

O'u haiarn bair gaethiwed !

m/2 Pwy rwyga iddi 'r dyfroedd—

Balmanta 'r gorddyfnderoedd

—

A'i harwain drwy 'r anialwch maitb,

Gan borthi ei haml filoedd .

/ Ei chymmorth Uawn digonol

Yw 'r Ydwyf mawr, tragwyddol

;

I'r Ganaan wiw ei harwain wna
Trwy wyrthiau tra rhyfeddol

!

m/ 3 Paham y ciliwch, ddyfroedd ?

Y neidiwch chwi, fynyddoedd

.

Yr wylwch chwithau, greigiau hyll,

Yr anial dir yn llnoedd ?

J Onid gwTeddus ini barchu

Ein Crëwr, mewn mawrhydi,

Yn rhodio o íiaen Ei braidd yn haidd,

Drwy 'r anial dir i fyny !

m/ 4 I bwy, y bryniau oesol,

Y plygwch chwi yn drefnol ì

A tiu', lorddonen, gyíiawn, gref,

Y rhedi yn dy wrthol ?

/ I'r Hwn s/n pwyso 'r bryniau,

Fel mân-lwch mewn clorianau !

Ac yn Ei law mae 'r moroedd mawr,

A'n 'nysoedd megys brychau I d. o.

( 139
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380 ( 30 ) Ffordd Duw yn guddiedig.

'«./ "pFORDD Duw sydd yn y dyfroedd,
J- A'i Iwybrau uìl yn gudd ;

Er hyny, dônt yn amlwg
Pan ddelo'r hynod ddydd :

tr. Holl droion maitli rhagluniaeth

—

Bydd clir belydrau Duw
Yn dangos eu cyinhwysder

I bob creadur byw.

mp2 Gan hyny, ymdawelwn
Mewn gostyngeiddrwydd gmv,

A gwir fwyneidd-dra duwiol
Mewn 'stormydd o bob rhyw :

cr. Pob awel lèm anhyfryd
Sy'n ôl yr arfaeth gynt

;

mf Ac arni yn marchogaeth
Mae Arglwydd mawr y gwynt.

d. c

381 ( 34 ) Doethineb a daioni Duio.

mf PY Nuw, uwch law fy neall

JL Yw gwaith Dy ddwylaw i gyd

;

Rhyfeddod annherfynol
Sydd ynddynt oll ynghyd ;

cr. Wrth weled Dy ddoethineb,
Dy allu mawr, a'th fri,

Mi greda' am iachawdwriaeth
Yn hollol ynot Ti.

mj' 2 f' enaid ! gwel fath noddfa,

Ddiysgog, gadarn, yw,
Yn mhob rhyw gyfyngderau,
Tragwyddol râs fy Nuw :

Ac yma boed fy nhrigfan,

A fy nhawelaf nyth,

Yn nyfnder cyfyngderau,
Sef dàn Dy aden byth.

m/ 3 Fe all i'r làn fy ngh'odi
ddyfnder llwch y byd,

À gwneyd pob drwg a gwrddwyf
Droi er daioni i gyd

;

Rho'i olew o lawenydd
Yn wastad ar fy mhen,

cr. A'm dwyn trwy foroedd dyfnion
1 ganol nefoedd wèn. av.—g. d. o.

382 (35) Y Cyfammod Grâs.

mf pYFAMMOD hedd a luniwyd
\J Yn nhragwyddoldeb pell,

Rhwng Tad, a Mab, ac Ysbryd
;

Nis gall'sai fod yn well

:

Cyfammod er achuhiaeth
*
I euog lwch y llawr :

cr. Ma^e'n gadarn, wedi ei selio

A gwaed Messiah mawr.
h. p. Cas. D. ,T.

b/2 Cyíammod rhâd tragwyddol
Yw dyfais gi'âs y nef

;

Nis gall na byd nac ufiern

Byth ei ddirymu ef

;

Pan ddift'ydd haul a lleuad,

Pan losgo daear lâs,

t. Fe saif y ddyfais ddwyfol
Yn gryf gyfammod grâs.

383 ( 36 ) Duw yn hoffi. trugaredà

mf OA dduw yn mhlith y duwiau
1 Sydd debyg i'n Duw ni

'

Mae'n hofü maddeu'n beiau,

M^ae'n hofrì gwrandaw'n cri
;

cr. Nid byth y deü eiddigedd,

Gwell ganddo drugarliau
;

/ Er maint ein hannheilyngdod,
Mae'i gariad E'n parhau. >. &.

384- (141) BhyddidamaddeuanttrwuGrist

mf A GORODD ddrws i'r caethion
ii I dd'od o'r cystudd mawr

;

A'i werthfawr waed fe dalodd
Eu dyled oll i lawr :

a: Nid oes dim damnedigaeth
I neb o'r duwiol hâd

;

/ Y gwaredigion canant
Am rinwedd mawr Ei waed.

mf2 Wel, dyma'r Un sy'n maddeu
Pechodau rif y gwlith

;

'D oes mesur ar Ei gariad,

Na therfyn iddo byth
;

zr. Mae'n 'mofyn lle i dosturio,

Mae'n hoîtì trugarhau
;

Trugaredd i'r amddifaid
Sydd ynddo i barliau.

/ 3 Teilwng yw'r Oen a laddwyd
O'r holl ogoniant mawr,

Trwy ganol nef y nefoedd,

Ac yma ar y llawr
;

- cr. Pan elo'r holl gi-eadigaeth

Yn ulw gan y tân,

Teilyngdod Iesu drosof

Fydd fy nhragwyddol gân. á'. r

mf 4 Fe gênir, ac fe gênir
Yiì nhragwyddoldeb maith,

Os gwelir un pererin

Mor lesg ar ben ei daith
;

cr. A gurwyd mewn tymlrestloedd,

A olcîiwyd yn y gwaed,
/ A gànwyd, ac a gadwyd

Trwy'r iachawdwriaeth râd. d. m.

385 ( 33 ) Cyhoeddi enw yr Arglwydd.

™f \VEL ! dyma 'r modd y gwnaethpwyd
YY I holì ddaioni Du
Fyn'd heibio o íiaen wyneb
Y gwaelaf ddyn yn fyw

;

cr. Fel hyn cyhoedd^vyd enw
Jehofah mawr, a'i Grist !

/ Enwocaf enw 'r nefoedd

p I mi, bechadur trist :

—

mf 2 Hwyrfrydig i ddigofaint,

At rai sydd lawn o fai ;

Wrth v pechadur penaf.

O'i fodd yn trugarhau :

cr. Mae 'n cadw rhâd drngaredd
I filoedd maith, a mwy

;

Ac er Ei glôdyn maddeu
öa*. r. e.

|
Eu haml feiau hwj. w.—th.

( 141 )
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386 (37) Clôcl i'r Drinclocl.

llawn

387
mf

388

YCLÔD, y nerth, a'r enw,
Y mawl, y parch, a'r bri,

F'o i'r Drindod mawr yn Undod,
A'r Undod pur yn l)ri I

Ei glôd ehedo allan,

—

Ei glôd anfeidrol Ef,

Trwy bellder annherfynol
Eangder maith y nef. w.

—

t. w.

( 144 ) Cristfel Pren afalau.

PWY welaf fel f' Anwylyd,
Yn hyfryd ac yn hardd,

Fel ffrwythlaAvn bren afalau
'N rhagori ar brenau'r ardd ì

Ce's eistedd dàn Ei gysgod
Ar ]awer cawod tìîn

;

A'i ffrwyth oedd fil o weithiau
I mi yn well na'r gwîn.

( 473 ) Yr anian clduwiol.

MAE'n rhaid i'r anian newydd
A blanwyd gan y Tad

I gael ei maeth a'i chynnydd
ffrwythau'r Ganaan wlad

;

Nid oes dim ymbortli iddi

Yn holl deganau'r llawr
;

Mae'n tnu ar i fyny

—

O'r nef y daeth i lawr. Cas. de.

(

389 ( 413 ) Y llwythau yn esgyn i'r yl.
n\f YTI 'welwn ben ein siwrnai

;

1M Aeth miloedd yn y blaen,

Ar hyd prif ffordd y Brenin,
Trwy ganol dr a thân

;

cr. Mae adsain yn ein clustiau

ryw aneirif lu

Yn chware'u haur delynau
fewn i Seion fry.

m/2 Mae Salem heb ei llanw,

Mae'n rhaid cael liwythau 'nghyd,
Pob rhyw ac iaith o bobl

bedwar gwynt y byd ;

cr. Daw tlodion, ac efryddion,

A gwywedigion gwàn,
Finteioedd heb eu rhifo,

1 Seion yn y màn. w.

390 (931) Duw rhagluniaeth.

mf A
1 ARGLWYDD Dduw rhagluniaeth.

yj Ac iachawdwriaeth dyn,
Tydi sy'n llywodraethu
Y byd a'r nef Dy Hun

;

Yn wyneb pob caledi

Y sydd, neu eto ddaw,
Dôd gadarn gymmorth imi

I lechu yn Dy law.

mf 2 Er cryfed ydyw'r gwyntoedd,
A chedyrn dònau'r môr,

Doethineb ydyw'r Llywydd,
A'i enw'n gadarn íor

;

cr. Er gwaethaf diluw pechod
A llygredd o bob rhyw,

Diangol byth heb soddi

;

Am fod yr arch yn Dduw. A . G .

143 )
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391 (365) Effeitlúau mancolaeth y groea

mf IJWY ddyry im' falm o Gilead,

1 Maddeuant pur a hedd,

Nes gwneyd i'm hysbryd edrych

Yn ëon ar y bedd
;

A dianc ar wasgfeuon
Euogrwydd creulon, crV ?

'D oes neb ond Ef a hoehwyd
Ar fynydd Calfari.

p 2 Yr hoelion geirwon, celyd,

Gynt a'i trywanodd E',

cr. Sy'n awr yn rlàl y nefoedd
Gwmpasog yn ei lle :

piüf Mae gobaith meibion dynion

Yn llifo i maes ynghyd
Oddi wrth yr awr trywanwyd
Creawdwr mawr y byd.

mf 3 Pe unwaith y darfyddai

Awdurdod Calfari,

Darfyddai pob cysuron

Ar unwaith genyf fi
;

bawb, yn sicr, byddwn
Y truenusaf ddyn

;

Fe'm llyncai'r bedd dychrynllyd

Yn fuan iddo'i hun. w.

392 (366) Rhan ii.

cym. i NFEIDROL, fyth anfeidrol,

iA. Drugaredd faith y nef,

Parhâd yr holl greadigaeth

Sr'n gorphwys arno Ef

:

Griddfanau pen Calfaria,
" Lama sabachthani,"

Wr perlau mwyaf gwerthfawr
A fedd ein daear ni.

2 Y baich oedd annioddefol

I'r cryfa' o ddynolryw,
Orweddodd yn ofnadwy
Ar ysgwydd gref fy Nuw

;

Cyfiawnder oedd yn gofyn
Am bechod, heb nacâd,

Y swm anfeidrol dalwyd
Trwy eithaf chws a gwaed.

3 Yr mynydd mawr anfeidrul

Gymmerodd Ef i gyd
Oddi ar ysgwyddau gweinion

r euog, aflan fyd
;

Pan AYelodd y greadigaeth

I fod y baich mor fawT,

Fe guddiodd nef ei hwyneb,
Fe grnodd yntau'r llawr. w.

393 (368) Rha* «l

m.p Ç\ WELL ganddo na halogi

vJ Cyfiawnder pur y Tad.
Oedd lìiwio'r croesbren garw

Fel 'sgarlad yn Ei waed :

Y gwaith oedd yn fwyr rhyfedd,

A'r gwaith oedd yn fwy drud,

Nag i gyfiawnder d'dîal,

tfaddeu beiau'i byd.

2 P'un mwy wnaf ai fíìeidttio

Neu fostio 'mhechod câs,

A dnodd y fath ddîal,

Ennynodd y fatli râá (

mf Cyfiawnder dídrugaredd,

A chariad di-nacâd,

cr. Sydd yn cofieidio'r euog
Yn llawen yn y gwaed.

mf 3 Cyfiawnder amddifìyn wyd
A chariad yn Ei glwy'

;

A rhagor nag amddiríyn,

'N awr fe'u dyrchafwyd liwy .

/ ! weithred o ryfeddod !

Dirgelwch mawr ei hun
;

'D oedd arall neb allasai

Ei ffeindio ond Duw Ei Hun.

394 (369) Rhan iv.

mf 1\T AE 'r fath feddyliau mawrion
lu Yn c'odi'm hysbryd gwàn
Oddi ar bob peth crëecüg

Yn uchel iawn i'r làn ;

Gan brisio aur ac arian,

Y perlau mwyaf drud,

Ger bron cyfiawnder dwyfol
Yn sorod gwael i gyd.

cr. 2 'N ôl edrych ar ôl ediych,

O gwmpas imi mae
Rhyw fyrdd o ryfeddodau
Newyddion yn parhau

;

. Pan b'w^n rhyfeddu un peth,

Un arall ddaw i'm bryd

;

/ ! iachawdwriaeth rasol,

Rhyfeddul wyt i gyd.

m/3 Bendithion ar fendithion,

Trysorau angeu loes

—

Grawnsypiau mawrion addfed
Yn hongian ar y groes,

Sydd yn cwmpasu'm henaid,

Rhinweddau mawr eu grym
;

p A minnau yn eu canol

Heb allu d'wedyd dim.

mf4 i\Ii welaf yn Ei fywyd
Y ffordd i'r nefoedd fry

;

Ac yn Ei angeu'r taliad

A roddwyd trosof fi
;

Yn Ei esgyniad gwelaf
Drigfanau pur y nef,

cr. A'r wledd dragwyddol berff'aith

Gàf yno gydag Eí'. w.

395 ("75) Dirmyg Crist.

mf FvA yw y groes, y gw'rad^Yydd,
17 Ý gwawd, a'r erlid trist.

Y dirmyg a'r cystuddiau.

Sydd gyda Iesu Grist

;

cr. Can's yn Ei groes mae coron.

Ac yn Ei wawd mae bri,

/ A pWeser yn Ei gariad

Sydd f\vy na'n daear ni. w.—G. r>- c

145 )
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mf pA le dechreuaf ganu,

396 (137) " Haeddiant mawr yr aberth." 2 Etholiad, heb un ammod
Yu sefyll ar y dyn

—

Yn tarddu o foddlonrwydd
Ewyllys Duw Ei 11 un :

Tragwyddol, heb un dechreu,

Anghyfnewidiol yw

;

Mae'r sylfaen a'r adeilad

I gyd o gyngor Duw.

Am ddwyfol farwul loes,

A haeddiant mawr yr aberth

p Fu'n hongian ar y groes ?

Anfeidrol bwysau pechod

A wasgwyd arno P]f,

A'r prîs aníeidrol dalwyd
I groesi llyfrau'r nef.

mf 2 Mi ganaf tra f'o anadl

fewn i'r ffroenau hyn,

Am gariad yn dîoddef

Ar ben Oalfaria fryn ;

Am goron ddrain blethedig,

Aui hoelion garwa'u rhyw

—

cr. I gànu'm henaid euog
Fel eira gwna'i liw.

/3 Fe rwygwyd niuriau cedyrn,

Fe dòrwyd dôrau prês,

Oedd rhyngom ni a'r bywyd—
Mae'r bywyd heddyw'n nês

;

rr. Palmantwyd yrholl lwyhrau,

Mae'r prth o lêd y pen,

ddyfnder dinas distryw

1 eitha'r nefoedd wèn.

mf 4 Fe bery trugareddau
'R cyfammod gwerthfawr drud,

Pan ddarffo'r grëadigaeth

Ddiderfyn oll i gyd
;

cr. Ni bydd ond dechreu gweled
Daioni mawr y ne'

Pan gollo haul a lleuad

A'r holl blanedau'u lle. w.

397 (302) Chwilio y gair.

mf Ç\ ARGLWYDD ! dysg im' chwilio

\J I wirioneddau'r Gair,

Nes d'od o hyd i'r Ceidwad
Fu gynt ar liniau Mair

;

cr. Mae Ef yn Dduw galluog,

Mae'n gadarn i iachau
;

Er cymmaint yw fy llygredd,

Mae'n ffynnon i'm glanhau. g. 2.

398 ( 292 ) Ygwaed yn sylfaen yr addewidion.

mf ]\ZÍAE mil o addewidion
ItI fewn y Llyfr mawr,
011 yn diferu manna,
A hyfryd fyrr i lawr

;

cr. Y maent hwy 'n perthyn iti

Y maent liwy oll yn rhâd
;

Eu sylfaen a'u cyflawniad

Sydd yn y Dwyfol waed. w.

399 ( 31 ) Cariad Buw mewn etholedigaeth.

cyrr>> TIHYFEDDOL byth, rhyfeddol
-IA Yw cariad rhâd fy Nuw,
A redodd yn yr arfaeth
At ddynion gwael eu rhyw,

A'u dewis mewn Cyfryngwr,
A'u rhoddi iddo'n hâd,

Ac Yntau yn ymrwymo
I'w dwyn yn un â'i Dad.

3 Etholwyd i feddiannu'r

Holl ragorfreintiau drud—
Y moroedd o fendithion

Sy'n ngwaed lachawdwr byd
;

Cyfìawiider a sancteiddrwydd,

A gogoneddiad llawn
;

Rhâd, rhâd ! fydd anthem Seion

Ain fâth annhraethol ddawn.

4 Mae'r moddion a'r dibenion

Mewn cwlwm sicr iawn
;

'D oes modd fod gwell sefydliad—
Mae'n ddoeth, o râs yn llawn :

Prif ddiben ethol ydoedd
Dyrchafu grâs fy Nuw,

Ac wrth wneyd hyny, achub
Myrddiynau o ddynolryw. ml. r

400 (32) CariadDuw.

Uawnf\ FOROEDD o ddoethineb !

\J Oedd yn y Duwdod mawr,
Pan yn cyfranu Ei gariad

I bryfed gwael y llawr
;

A gwneuthur i'w drugaredd,
A'i dostur maith ynghyd,

I redeg megys afon
Lifeiriol dros y byd.

2 Duw. cariad yw Ei Hunan
;

'B'le bynag rhedo'i fiyd,

Mae anfeidi-oldeb ëang
Yn cerdded trwyddo i gyd

;

Mewn gweithred o drugaredd
Mae Ef yn llawenhau

;

Ac yn faddeuwr pechod
Yn cael Ei alw mae.

3 Rhyw ddyfnder maith o gariacl

Llêd, annherfynol hyd,
A redodd megys diluw
Diddiwedd dros y byd

;

Yn atteb dyfnder eithaf

Trueni dynolryw

;

Can's dyfnder eilw ddyfnder
Yn arfaeth hên fy Nuw.

4 ! gariad heb ei gynuuar
A thyna'r testyn sy

Yn llanw holl ganiadau
'R angylaidd sanctaidd lu

;

Anfeidrol râs 1 am dano
Pe na foliannai dyn,

Clodforai 'r bydoedd mudion
Yn ddîau oob yr un. W.

—

g. d. c.

( 147 )
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401 ( 861 ) U-weled Iesu yn y nefoedd.

™f "DYDD gwel'd gogoniant Iesu,D A chofio'r ìnànau bu,

Yn ennyn cân o newydd
Trwy'r holl nefolaidd lu

;

p Ei wenL a chofio Bethle'm,
A'i eni yno'n dlawd

—

cr. Rhvfeddod nef y nefoedd
Fydd gweled Duw mewn cnawd.

p 2 Ei wel'd, a chofio'r cwpan
Yn Gethsemane ardd

;

cr. Ei gofio'n d'od o Edom
011 yn Ei wisg yn hardd

;

tnf Ei wel'd, a'i hoíl elynion

Yn droedfainc dàn Ei draed ;

cr. Ei wel'd, a chofio'n golclii

O'n beiau yn Ei waed.

mp'ò Ei wel'd, a chofio'r gofyn
Yn y feichniaeth fawr,

Wrth fyn'd i'r ddeddf yn ddiwedd,
Rho'i 'i fywyd glân i lawr

;

Myn'd dàn ei hollfelldithion,

A diodde'i dîg yn llawn,

Heb ryddid o'i gafaelion

Nes llenwi'r nef âg Iawn.

p 4 Ei Awel'd, a chofio'i daro

A miniog gledd Ei Dad,
A thywallt i farwolaeth

Ei enaid dros Ei hâd
;

rr. Pa fodd na bydd yr olwg
Ar Brynwr euog ddyn,

/ Yn ennyn cân a syndod
Trwy'r nefoedd fawr ei hun î

r.

402 ( 140 ) Addasrwydd anfeidrol y
Gwaredwr.

mf A ! AM gael ffydd i edrych,

VJ Gydar angyhon fry,

I fôr yr iachawdwriaeth,

Dirgelwch ynddi sy

;

Dwy natur mewn un Person
Yn gysson yno gaed

;

Anfeidrol a thragwyddol
Yw rhinwedd dwyfol waed.

m/2 f'enaid ! gwel addasrwydd
Y Person dwyfol Hwn

;

Anturia iddo'th fywyd,

A bwrw arno'th bn :

cr. Mae'n ddyn i gydymdeinilo
Â'th holl wendidau i gyd

;

/ Mae'n Dduw i fynu'r orsedd

Ar ddiafol, cnawd, a byd. a. g.

403 ( 145 ) Harddwch y Gwaredwr.

™f ìlfAE myrddiwn o rinweddau
l'l Yn eistedd ar Ei wedd,
A ennyn fyth«d gariad,

A ennyn fythol hedci
;

A phan ddarfyddo'r gorchudd,
Fe'i gwêl yr eglwys fawr,

A'r olwg arno a'i sugna
Yn llwyr oddi ar y Uawr. a

404 ( 342 ) Tyrfa yn y t.

mf n WEL'D tyrfa yn addoh
VJ Yr Arglwydd yn Ei á,
Yw 'r olwg fwvr

af hyfryd
dàn y nefoedd sy

;

cr. Cydganu wnant yn gysson.

A chyd-weddio Duw,
A dysgu rhodio 'r llwybr

1 íyned ato i fyw.

mf 2 Ac yno bûm yn fynycli,

Ac eto âf yn llon
;

Oan's yno, yn fy ngolwg,
Mae nefoedd fechan, bron :

cr. 'D oes fwyniant dàn yr wybren,
Nac un difyrwch, fydd

Yn üdigon i fy attal

'F\vynhau y sanctaid.l ddydd.
dr. w., c. d. os

405 (416) Emyngenhadol.

mf A GREEXLAND oer, fjmyddig,
\J O draethau India fawr,

Lle treigla dyfroedd Affrig

Eu t>^wod aur i lawr,

cr. O lawer gwlad ddyfradwy,
lìinau'r palmwydd gwyrdd,

Erfyniant ein cynnorthwy
Rhag coelgrefyddau fyrdd

mj 2 A allwn ni, 'rhai gawsom
Oleuni oddi fry,

Nacau y llusern Iiojio

1 rai mewji tfw'llweh du ?

. cr. Adseinier mwyn beroriaeth
Yr Iachawdwriaeth râd,

/ Hyd nes adwaener enw
'Ii Messiali trwy bob gwlad.

/ 3 Ewch, wyntoedd, eWch â'r hanes,

A threìgla dithau, dòn,
Nes llifo hedd fel moroedd

Dros wyneb daear gron
;

Nes byddo 'r Oen fu farw
Dros feiau rif y gwlith,

Yn Frenin a Gwaredwr,
Mewn bri'n teyrnasu byth.

R. HEliER, C Aü

406 (697) Diawjfa i'r bywyd.

mf pE'Ö ddr o'r graig i yfed,

VJ I dòri'm syched mawr
;

Ce's beunydd fara i'w fwyta,

O'r nef y daeth i lawr
;

Ce's delyn tu yma i angeu,

Fy hòll g\
rstuddiau fibdd,

cr. 1 ganu i'r Öen fu farw,

Mae'n Briod wrth fy niodd.

mf 2 ~M\ gysgaf hûn yn esmwyth
Ar fr yn llwch y llawr,

Yn holliach, wedi gorplren

Milwriaeth f' Arglw}rdd mawr ;

Heb elyn i fy mlino
I dragwyüdoldcb maitli

;

cr. Câf fuddugoliaeth hollol

Yn lân ar ben fy nhaiLh. m a

l 149 )
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407 ( 371 ) Angeu y groes.

llawn í \ ! ENW ardderchocaf

YJ Yw enw niarwol glwy'
j

Caniadau archangylion
A fydd fâth enw mwy :

Bydd yr anfeidrol ddyfais

brynedigaeth dyn,

Gan raddau filoedd yno
Yn cael ei chanu'n un.

mp 2 Fe ddaeth i wella'r archoll

Trwy gym'ryd clwyf Ei Hun,
Etifedd nef yn marw

1 wella marwol ddyn :

Yn sugno i maes y gwenwyn
A r'odd y sarph i ni,

Ac wrth y gwenwyn hwnw
Yn marw ar Galfari.

3 Deg dryll ar hugain arian,

Fy Iesu, oedd Dy brîs :

Allasai ddini o'r arfaoth

Dy werthu'n uwch neu'n îs l

Anfeidrol ddiystyrwch

!

Talasai 'Mhrynwr mawr
Y nefoedd fil o weithiau,

A mil o weithiau'r llawr.

p 4 Bechadur ! gwêl E'n sefyll

Yn llonydd ar y groes
;

Clyw'r griddfan sy yn Ei enaid
Dàn ddyfnder angeu loes

;

! gwrando ar Ei riddfan !

Mae pob ochenaid ddrud
Yn ddigon mawr o haeddiant

Ei hun i brynu byd. w.

—

th.

408 (372) DioddefaintCrista'iadgyfodiad.

m/ P> WÊL ar y croesbren acw
vJ Gyfiawnder mawr y ne',

Doethineb, a thrugaredd,

Yn gorwedd mewn un lle,

A chariad anfesurol,

Yn awr i gyd yn un,
Fel afon fawr lifeiriol

Yn rhedeg at y dyn.

2 Cynneûn iawn â dolur,

Gofidus iawn a fu,

Fel dôi tangnefedd rhyfedd,

Ac iechyd liawn i ni
;

Fe ddygodd ein doluriau,

A'n clwyfau bob yr un,

Trwy rym tragwyddol gariad,

fewn Ei gorph Ei Hun.

cr. 3 Ac yna adgyfododd
Yn ogoneddus iawn

;

Daeth boreu teg a hyfryd,

'N ôl stormus, ddu, brydnawn :

/ Y gadwyn fawr a dòroda
Ar foreu'r trydydd dydd

;

Fe goncrodd angeu'i hunan :

O'r carchar daeth yn rhydd.

piû, m/ 4 I fyuy daeth o Edom,
A'i wiag yn goch ei lliw

;

Nis gall'sai un creadur
Mewn cadwyn gadw Duw :

Fe dòrodd rym yr angeu,
Agorodd adrysau'r bedd

;

Palmantodd fFordd o'r ddaear
Yn awr i ganol hedd. w.—th.

409 (373) Ffynnon yr Iacliawdwriaeth.

mf ]VTAE 'r ftynnon yn agored
;

lil De'wch, edifeiriol rai
;

De'wch chwithau, yr un íi'unud,

öy"n methu edifarhau
;

De'wch, gafodd galon newydd,
De'wch chwithau na cha'dd un,

I olchi pob budreddi
Yn liaeddiant Mab y dyn.

/201 Iachawdwriaeth gadarn,
! Iachawdwriaeth glir ;

Fu dyfais o'i chyfì'elyb

Erioed ar fôr na thir :

cr. Mae yina ryw ddirgelion,

Rhy ddyrys y'nt ì ddyn,
Ac nid oes all eu dadrys
Ond Duwdod mawr Ei Hun.

mf 3 'D oes unpeth ennyn gariad
Yn fìiam angerddol gref,

Addewid neu orchymyn
Fel Ei ddioddefaint Ef

;

cr. Pan rh'odd Ei fywyd drosom,
'Beth all Ef ballu mwy l

Mae myrdd o drugareddau
Difesur yn Ei glwy'.

mf 4 ! râs didrai, diderfyn,

Tragwyddol ei barliâd !

Yn nglüwyfau'r Oen fu farw
Yn unig mae iachàd

;

cr. Iachàd oddi wrth euogrwydd,
Iachàd o ofnau 'r bedd

;

A chariad wedi ei wreiddio
Ar sail tragwyddol hedd. w.—tu

41 ( 773 ) " Edrycli ar y pethau ni welir.
'

" lf 1\ [ AE cwmwd mawr o dystion
ItJL Yn iach yr oehr draw,
I'n Harglwydd a fu'n fi'yddlon

Yn ìnyd y poen a'r braw

;

cr. Yn ôl eu traed dilynwn,

Trwy dir y blinder maith ;

Ar air ein Harglwydd pwyswn
Nes d'od i ben y daith.

mj 2 Er myn'd trwy niam a dyfroedd
Medd gair ein Iesu glàn.

" Ni'th foddir yn y moroedd,
Ni'th losgir gan y tân "

:

cr. Fe rdd lawn waredigaeth
I'w eiddo cyn b'o hir ;

/ Cânt seinio " Iachawdwriaetli

fewn i'r nefol dir. t. j.

( 151)
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411 ( 139 ) Brawä a aned erbyn caledi.

OSANNA, Haleluwia,
Fe anwyd Brawd i ni

;

Fe dalodd ein holl ddyled
Ar fynydd Calfari

;

cr. Ilosanna, Haleluwia,
Brawd ffÿddlawn, di-wahân

;

Brawd erbyn dydd caledi,

Brawd yw niewn dr a thân.

m/2 Brawd anwyl sy'n ein cofio

Mewn oriau cyíyng caeth
;

Brawd llawn o gydymdeimlad

—

Ni chlyyd am Èi fath
;

cr. Brawd cadarn yn y frwydr,

Fe geidw'i frodyr gwan
;

Yn dirion dàn Ei aden
Fe ddaw â'r llesg i'r làn. n. w.

41 2 ( 1^3 ) Y Mab rnewn agwedd gwâs

mf TAD oesoedd tragwyddoldeb
-1 A ddaeth mewn agwedd gwâs

;

Cymmerodd ein gwendidau
;

Wel.dyma fôr o râs :

cr. Gan iddo dd'od mor isel,

Fe gyíyd fyrdd i'r làn,

Yn dystíon o'i drugaredd
Fr bywyd yn y màn. ant .

413 (320) Gwleddi'rtlodion.

mf "HARPARWYD gwledd i'r tlodion.U I'r euog llawn o fai

;

Mae'n gyflawn o ddanteithion
I'r gwael anghenus rai

;

cr. ! de'wch ar frs i'w protì

—

Bendithion pur y ne'

;

Mae galwad Duw'n cyhoeddi
Focl heddyw eto le. t. j.

41 4 ( 859 ) Llawenydd yn wyneb angeu.

mf VMADAW wnaf â'r babell
J- 'R wy'n trigo ynddi'n awr

;

Colofnau'r t ddattodir,

.. Fe'u cwympir oll i lawr
;

cr. Ä pob gwahan-glwyf ymaith,
Glâu fuddugoliaeth mwy

;

'R wy'n canu wrth gofio'r boreu
Na welir arnaf glwy'.

m/2 Ar fr câf rodio llwybr
Na ddenaf byth yn ôl

;

Mi ro'f ffarwèl tragwyddol
I'r holl forwynion ffôl

;

cr. Dedwyddwch maith di-ddarfod
Sydd uchod i barhau :

! f'enaid, dechreu ganu,
Mae'r amser yn nesau.

mf 3 Fe dderfydd imi bechu,
Iacheir yn lân fy nghlwy',

Ond byth ni dderfydd canu
Am faddeu pechod mwy ;

cr. Câí gorph yr liên farwolaeth
I lawr, lii chyfyd byth,

/ A gwledd ar fynydd Seion,

Dragwyddol, bur, ddi-lyth. M. r.

41 5 ( 81 1 ) A il ddyfodiad Crist.

mf Ij^R gwactha'r inaen a'r milwyr
ÌJ Cyfododd Iesu'n fyw

;

Daeth yn Ei law alluog

Â phardwn dynol-ryw
;

cr. Gwnaeth etifeddion uffern

Yn etifeddion nef
;

Fy enaid byth na thawed
A chanu iddo Ef.

77»/ 2 Fe'i gwelir ar y cwmwl
Yn d)-fod cyn b'o hir,

A'i ddedwydd waredigion,

Ffrwyth Ei ddioddefaint pnr

:

cr, Bydd gogledd, de, a dwyrain,

Gorllewin faith, yn un,

Oll yn eu gýnau gwnion
Yn moli Mab y dyn. m. r

416 (^15) Estroniaidyn dycluceìyd.

mf TAAW miloedd o rai aflanU I 'mofyn am y gwaed
A lifodd ar Galfaria

I olchi'r duaf gaed
;

cr. Er cymmaint ag a olchwyd,

Sydd yn y nef yn awr,

/ Mae'r ffynnon fel y grisial

Yn ngwlad y cystudd mawr.

mf 2 Daw caethion duon India,

Anwariaid gwledydd [»ell,

I blygu'n llu i Iesu,

A Gan geisio gwlad sydd well

;

cr. A'r dagrau ar eu gruddiau
\Yrtn gofio angeu loes,

Gan ddechreu canu'n beraidd

Ani rinwedd gwaed y groes.

mor. j., ar. JOS. HAR.

417 (932) Gofal rJiagluniaeth am ddyn.

"'•f 1 )A le dechreuaf rifo

I Dy drugareddau maith ?

'R wy'n soddi wrth fyfyrio

Ar Dy ryfeddol waith
;

Mor hawdd yw rhifo 'r tywod,

Neu 'r gwallt sydd ar fy mhen
A rhifo holl fendithion

Tywysog Mawr y Nen !

piùf 2 Achosion wyf bob boreu
newydd yn eu cael,

I ganu i'th ftddlondeb,
A :

th drugareddau hael

;

Can's beunydd 'r wyt yn selio

Dy addewidion rhâd

—

A chwblhau'r gwirionedd
A roddwyd yn Dy waed.

/ 3 Byth D' enw gaffo 'i foli,

Byth bythoedd byddo 'th glôd,

Gàn' mil o weithiau 'n lletach

Na'r nefoedd faith ei rhôd
;

cr. Boed holl blant Adda ar unwaith,

Mewn cydsain hyfryd lân,

I'th enw gogoneddus
Yn gwneyd soniarus gân 1

w.—o. d. f>

( 153 )
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418 (136) Haiul am drefn Iachawdwriaeth

.

dod. TT'Y Nuw, fy Nliad, fy Icsu„

1 Boed clod i'th enw byth ;

Doed dynion i Dy foli

Fel riiif y boreu wlith ;

ü ! na b'ai gwellt y ddaear
011 /n delynau aur,

I ganu i'r liwn a anwyd
Yn Methle'in gynt o Fair.

2 Iesu ! pwy all beîdio

Dy ganmol ddydd a nôsŸ
A phwy all beidio cofio

l)y farwol, ddwyfol loes /

A phwy all beidio canu
Am jachawdwriaeth ràd,

Ag sydd yn teiinlo gronyn
rinwedd pur i)y waed ì

3 Arglwydd ! rho imi dafod

Nas tawo ddydd na nôs
;

Ond dweyd wrth bob creadur
Ani rinwedd gwaed y groes

;

Na ddelo gair o'm genau,

Ya ddirgel nac ar g'oedd,

Ond am fod Iesu anwyl
Yn wTastad wrth fy modd. w.

—

th.

419 (146) Diolcham Gyfryngwr.

dod. pA le, pa fodd dechreuaf
X Foliannu'r Iesu mawr ì

Olrheinio'i râs ni fedraf
;

Mae'n llenwi nef a llawr :

Anfeidrol ydyw'r Ceidwad,
A'i holl drysorau'n llawn

;

Diderfyn yw Ei gariad,

Difesuryw Ei ddawn.

2 Trngaredd a gwirionedd
Yn Nghrist sy'n awr yn un,

Cyfiawnder a thangnefedd
Ynghyd am gadw dyn :

Am Grist a'i ddiodderiadau—
Rhinweddau raarwol glwy'

Y seinir pêr ganiadau
1 dragwyddoldeb mwy.

cr. 3 ! diolch am Gyfryngwr—
Gwaredwr cryf i'r gwàn

;

! am gael Ei adnabod

—

Fy Mhriod a fy Rhan
;

Fy ngwisgo â'i gyfiawnder
Yn hardd ger bron y Tad

;

A derbyn o'i gyíiawnder
Wrth deithio'r anial wlad. r. e

420 ( 321 ) Gobaith yr efengyl.

mf A'R nef mi glywais newydd,
\J Fe'm c'ododd ar fy nhraed,
Fod fiýnnon wedi ei hagor

I'r cleifion gael iachâd
;

cr. Fy enaid, rhêd yn ebrwydd,
A phaid a llwfrhau

;

O'th íiaen mae drws agored
Na ddichon neb ei gau.

421 (774) Pereuldio dyfroedd Harah.

mp T^R d'od o hyd i Marah,
JL-i A'i ddyfroedd chwerw'u blàs,

tr. Mae'm Iesu i'w pereiddio,

Melysa hwynt a/i iás
;

mf 'Lle bynag byddo 'Mhrynwr,
Pob storm yn dawel fydd,

Pob gyr a wneir yn uniawn,
Pob t w'llwch droir yn ddydd.

7)i/2 Os cyfyd gwynt tymhestlog,

Os rhua tònau'r môr,
Mae'r Hwn mae 'ngobaith ynddo

A'i enw'n gadarn lôr
;

cr. Yn nghanol pob rhyfertliwy,

^ Gall Iesu, unrhyw awr,

Â gair ostegu'r cyfan,

A gwneyd tawelwch mawr.

mf 3 'Beth bynag wnelo'n gerbyd
Pan at Ei blant mae'n d'od,

Ai'r gwynt, ai'r tân, ai'r cwinwl,

Er lles caiff iddynt fod
;

cr. Ac er eu holl amheuon,
A'u hofnau o bob rhyw,

Efe Ei Hun sydd ynddo,
A digon, digon yw.

mf 4 'R wy'n cofio'i felus eiriau

—

Caifi' pob peth îs y nef

Gydweithio er daioni

I'r rliai a'i carant Ef

;

c>: Trysorau o ddoetliineb

I drefnu 3'nddo sydd,

Trysorau grâs a chariad,

I wneyd pob rhwrymau'n riiydd.

m/5 Y
T
n holl drallodau bywyd,
Er du'-d fyddo'r nen,

cr. Diogel ydyw'r angor
Sydd fry tu fewn i'r llèn ;

mf Mewn einioes, ac yn angeu,

Fe ddeil, can's sicr yw
;

cr. Ni chollir byth mo'r afael

Nes myned yno i fyw.

422 ( 148 ) Yr Iesu yn fwy na'i roddion.

wf l\íAE 'r Iesu yn fwy na'i roddion,
ill Mae Ef yn fwy na'i râs ;

Yn fwy na'i holl weithreduedd,

fewn ac o'r tu maes
;

cr. Pob flÿdd a dawn a phurdeb,—
Mi ìefa' am danynt hwy,

—

Ond arno Ei Hun yn wastad
Edrycha'i 'n llawer mwy.

mf 2 Gwel'd wyneb fy Anwylyd
Wna i'm henaid lawenhau

Trwj 'r cwbl ge's i eto,

Neu gâf fi fyth fwynhau
;

Pan elont hwy yn eisieu,

P'am byddaf fi yn driat,

Tra caffwyf weled wyneb
ü. w.

j
Siriolaf iesu GrLst. w.-o. n.c

( 155 \
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4*23 ( 557 ) Orâa yr Iesu, a thrueni pechadur

rnf A NGYLION doent yn gysson,
ÌJl Rifedi gwlith y wawr,
Rho'ent eu coronau euraidd

Üaen y fainc i lawr,

cr. Chwareuent eu telynau
Ynghyd â'r saint yn un

;

Fyth, fyth ni chanent ddigon
Am Dduwdod yn y dyn.

2 Ni fuasai genyf ob.üth

Am ddim ond fflamau syth,

Y pryf nad yw yn marw,
A'r t'w'llwch dudew byth,

Oni buasai i'r Hwn a hoeliwyd
Ar fynydd Calfari,

ryw anfeidrol gariad,

1 gofio am danaf fi.

mp 3 'R Awym edrych arnaf f ' hunan
A rhyw gasineb mawr

;

Mwy diddim, mwy disylwedd,

Na phryfed mân y lìawr
;

cr, 'D oes ond yr aberth hwnw
Wnaed ar Galfaria fryn,

A'm crëa oll yn newydd,
A'm golcha oll yn wd^ w.

424 ( öôS ) Sefylt yn y farn.

mf TI, Farnwr byw a meirw,
J- Sydd âg allweddau'r bedd,
Terfynau eitha'r ddaeai

Sy'n disgwyl am Dy hedd
;

cr. 'D yw grâs i Ti ond gronyn,

5lae grâs ar hyn o bryd
Ryw filoedd maith o weithiau

I mi yn well na'r byd.

mf 2 flaen y fainc rhaid sefyll,

Ië, sefyll cyn b'o hir
;

Nid oes a'm nertha yno
Ond Dy gyfiawnder pur :

cr. j\Iyfi anturia'n ëon
Trwy ddyfroedd a thrwy dân,

Heb oleu ac heb lewyrch,

Ond Dy gyfiawnder glân. w.

425 ( 560 ) Gweddi am gymmorth m-ewn

gwendid.

mf í\
! TYRED Iôr tragwyddol,

U Mae ynot Ti Dy Hun
Pwy moroedd o drugaredd
Nag a feddyhodd dyn :

cr. Os deui at bechadur,
A'i g-odi ef i'r làn,

Ei galon gaiff, a'i dafod,

Dy ganmol yn y màn.

/»ùf2 Gwaredu'r saint rhag uffern

A phechod di'wg ei ryw,

safn y bedd, ac angeu,
A'u dwyn i fynwes Duw

;

cr. Eu harwain dros fynyddau,
A thrwy yr aniaì chwîth,

A grëa nef y nefoedd
Yn gân heb ddiwedd byth.

W.—TÄ
( 157 )
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426 (367) Gwerth gwaeä Crist.

tnf TJE buasai fil fydoedd
1 Yn cael eu pr

Â'r cyfryw brîs, Duas
Yn cael eu prynu 'nghyd,

Yn llawer iawn rhy ddrud

:

tr. 'D oes angel fyth, na seraph,

Na cherub un rhyw,
I'r filt'ed ran all dd'wedyd
Mor werthfawr gwaed fy Nuw.

mf 2 Mae tàn fewn i fynwes
M\ rddiynau jair y nef,

lthyw newydd fflam wrth feddwl

Am werth Ki angeu Bf,

cr. Yn ;ittal eu caniadau
Wrth snu oll yn un,

I wel'd eu ])uw yn dioddef

A niarw yn natur dyn.

piíif 'A ( I ! na allwn iunau'r awrlmn
Ehedeg 'fyny fry,

A dysgU rhyw ; 1 1 1 i . n ! ; 1 1

1

Bydd gan y nefol lu,

Fel bydaai cydsain hyíryd

Êlhwng dae'r a nef vn un
;

( laniadau anfeidroldeo

Marwolaeth Duw yu ddyn.

/ 4 Ain m 1 bydd canu
I dragwydaoldeb maitfa ;

< )nd nn' a«-l tciinln'i rinwedd,

'R wyf bron ai ben fy nhaith
;

CJM a& A-nien.

>^-o.
r-t

g
&-

cr. Fy nefoedd yw ei deiinlo,

A'i deindo'n union sydd
Yn troi pob rhyw dywyllw< h

O'ni niewn yn oleu ddydd. w.

427 (474) T dyfroêdd tmoel

mp A RAID i ininnau drengu
l\ o eisieu Y dyfroedd pur /

'It wy' bron Uewyeu'n tramwy
Y dyrys anial dir !

cr. Dg fi i r dyfroedd tawel

A'r pòrfeydd gleision mawr,
'Lle mae y rhai Ruddedig

Yn rho'i eu penan i lawr.

W.— (l. d. 0.

428 ( 303 ì Uyfyrdòd \m {, gair.

mp /
j áRGLWYDDdal argrapha

' ' Dy w irioneddau gwiw,
Yn rymus ar fjy meddwl,

I aros tia t'wyf byw ;

er. .Mwv parchus bôed ì>y ddi ddfau,

Mtwy auwyl nag ei loed

Yn gysur 1 fy nghalon,
Vu llusern i iy nhroed.

/n/> -2 Myt'\ rdod am Gyfrj wpi r,

A phethau dwj EoJ drud,
l'"" 'n hanw 'nghalon wammal
Yn felua iawn n byd

;

'•/•. A bydded prawí maadeuanl
Yr heddwch sydd ferwy ': rawrt

Gartrefol yn t'y mynwes,
foreu hyd brydnawn. \>. cs

( 158
)



429 ( 559 ) Cyfranogiad o rinioedd y gwaed.

mp r\
! YSBRYD pur nefolaidd,

\J Cyn 'r elwyf 'lawr i'r bedd,
Trwy ryw atlirawiaeth hyfryd,

Gâd iini brofi'th hedd :

ir. Maddeuant ! niaddeuant

!

Maddeuant cyfan, rhâd,

Yw'r cyntaf peth wy'n geisio

Yr awrhon yn y gwaed.

-n/2 haeddiant annherfynol,

A grâs o nefol ryw,

Rhaid imi gael, a wnelo
Fy heddwch llawn â Duw :

'D yw gwaith, a dyledswyddau,
Ganmolir trwy*r holl fyd,

Yn abl i faddeu pechod,
Pe byddent fyrdd ynghyd.

3 Mae ynddo nerth diderfyn,

Doethineb inaith yn rliâd
;

Deng miliwn o rinweddau,
A rhagor, yn Ei waed

:

Mae ynddo at bob angen
Sydd ar bechadur gwàn,

Dàn filoedd o amheuon,
I g'odi ei ben i'r làn.

mf4 ! crêd, ! crêd, cei gymmorth
I dnu'r llygad de

;

! crêd, ! crêd, cei allu

I dòri'r fraich o'i lle :

cr. Trwy gredu, ti orchfygi

Elynion rif y gwlith
;

Crêd yn yr Oen yn unig,

A'th wna yn hapus byth. w.—Tir.

430 (809) Bhyfeddodaudijddyradgyfodüul.

m/ DYDD myrdd o ryfeddodau
-D Ar dòriad boreu wawr,
Pan ddelo plant y tònau
Yn iach o'r cystudd mawr

;

<;r. 011 yn eu gnau gwnion,
Ac ar eu newydd wedd,

Yn debyg ìdd eu Harglwydd
Yn d od i'r làn o'r bedd.

Cas. r. a. j. w.

431 (142) Iachaiodiuriaeth tnoy Grist.

m/ T \AETII ini iachawdwriaeth
\J Trwy eithaf chws a gwaed

;

Mae'n c'odi pechadmiaid
O'r dyfnder ar eu traed ;

'D ä'i byth i 'mofyn haeddiant,
Trwy'r nef na'r ddaear lawr,

Ond haeddiant pen Calfaria

—

Rhinweddau'r aberth mawr.

mp 2 Pan oedd euogrwydd creulon

Yn Uosgi fel y tân,

A Satan yntau'n rhifo

Fy meiau, fawr a mân ;

Cí'. Anfeidrol haeddiant Iesu

A wnaeth i'r glorian droi,

ìn/ A'i nefol jTnddangosiad
Wnaeth i'm gelynion ffbi. q. 2.

432 (138) Yr arfaetha'r prynedigactn

m/ DYTH, fyth, rhyfedda'i 'r caiiad,

1 Yn nhragwyddoldeb peü,
A drefnodd yn yr arfaeth

'

Im' etifeddiaeth well

Na'r ddaear a'i thrysorau,
A'i brau ble.serau 'ngliyd :

/ Fy nghyfoeth mawr diderfyn
Yw lesu, JBrynwr byd.

mp2 Ar noswaith oer fe chwysai
Y gwaed yn ddafnau i lawr,

Ac Ef mewn ymdrech meddwl
Yn talu'n dylecl fawr

;

Fe yfai'r cwpan chwerw
Wrth farw ar y pren

;

Palmantodd ffordd i'r bywyd
O'r ddaear hyd y nen.

/ 3 Tragwyddol glôd i'r cyfiawn
Fu farw dros fy mai

;

Fe adgj^fodudd eilwaith

O'r bedd i'm cyfiawnhâu
;

cr. Ar orsedd Ei drugaredd
Mae'n dadleu yn y ne',

Ei tywyd a'i farwolaeth
Anfeidrol yn fy lle.

m/á Ni cheisia 'i 'n ^yneb Moses,
Ond Iesu i ddadleu 'nghyn,

Y Cyíiawn di-os 'r anghyfiawn
p Fu farw er fy mwyn

;

cr. Yn ymch^ydd yr Iorddonen,
Ac yn y farn a ddaw,

m/ Diangol yn y diwedd
A fyddaf yn Ei law. m k.

433 (862) Bedd-argraph Theomcmpliis

m/ \V EL, dyma'r dyn a garwyd,
'

' A gànwyd yn y gwaed
;

Deng miliwn lawn o feiau

Faddeuwyd iddo'n rhâd

;

cr. Ei dnu wnawd o'r danllwyth
Ac yntau'n myn'd i lawr

;

Fe gadwyd hwn o ufFern,

Mae e yn y nef yn awr.

m/2 Mi gâf fy nghorph i fyny,

Fel fy Anwylyd cu,

Heb nwydau drwg byth mwyach
I'm blino fel y bu :

cr. 'D oes dyn jt îs yr wybren
Ddedwydded yAv fy lle

Ac nis gall dyn ddych'mygn,
Dim am bleserau 'r ne'.

m/3 Heb saeth, heb fraw, heb ofn,

IIeb ofid ac heb boen,
cr. Yn canu o flaen yr orsedd,

Ogoniant pur yr Oen
;

/ Yn nghanol myrdd myrddiynau.
Yn caru oll heb drai

;

Yr anthem ydyw cariad,

A chariad i barhau. w.

—

t

( 159 )
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434 (370) Côf am Gethsemane.

íÿn. pÔF ara y cyfiawn lesu,

\J Y Person mwyaf hardd,

A'r noswaith drom anesmwyth
Bu'n chwsu yn yr ardd ;

A'i chws yn ddafnau cochion

Yn sýrtliio ar y Uawr

;

Bydd canu am Ei gariad

I dragwyddoldeb mawr.

9. Cò{ am y llu o filwyr

A'u gwaywftyn yn d'od

1 ddàl yr Oen diniwed

Na wnaethai gam erioed :

Gwrandewch y geiriau dd'wedodd,
(Pwyall'saiondEfe?)

" Gadewch i'r rhai'n fyn'd ymaith,
Cymmerwch Fi'n eu lle."

3 Côf am y wyneb siriol,

Y poerwyd arno'n wir
;

Côf ara y cefn gwerthfawr,

He'r arddwyd cysau hir
;

! anwyl ArgÌwydd Iesu !

Boed grym Dy gaiiad pur
1 dòri'm calon galed
Wrth gofio am Dy gur. w. i..

4 Côf am y gwawd a'r dirmyg,

Y goron ddrain a'r cur ;

Côf am y traed a'r dwyìaw
Fu dàn yr hoelion dur

;

Côf am y gair gorphenwyd
Ddolefodd ar y pren

;

A'r lloches sy'n Ei angeu
I'r euog guddio 'i ben. t. ie.

4*35 í 860 )
Cysson fwynhâd o Dduiv tu draw

^** v '
i angeu.

mp Y\[YF yma dàn y tònau,
V» Yn griddfan lawer awr,

Yn methu cadw 'ngolwg
Ai' y Messiah mawr

;

cr. Fe ddaw y dydd câf nofio,

fewnì'w dawel hedd
;

Nas colla'i 'ngolwg arno,

Yr ochr draw i'r bedd. j. t.

4^6 ( 696 ) Dedwydd fuddugoliaetlt i/n yTUU v • diwedd.

m/ AS dôf fi trwy'r anialwch,
\J Rhyfeddaf fyth Dy râs,

A'm henaid i lonyddwch
'R ôl ganwaith g« >lli'r maes,

/ A'r magíau wedi eu tòri,

A'm traed yn gwbl rydd
;

()s gwelir fi fel hyny,
Tragwyddol foîi a fydd. Cas. de.

m/ 2 Os gwelir fi, bechadur,
Ryw ddydd ar ben fy nhaith,

Rhyfeddol fydd y canu,
A newyda fydd yr iaith

;

/ Yn seinio " Buddugoliaeth,"
Am iachawdwriaeth lawn,

lieb uini colli'r frwydr,

Naboreu na phrydnawn Oas. u. s.

437 (564) Ymbilamfaädeuant.

tyn. DECHADÜR wyf, Arglwydd !

I Yn curo wrth l)y ddôr
;

Erioed mae Dy drugaredd
Ddiddiwedd yn ystôr

:

Er i Ti faddeu beiau
Rifedi'r tywod mân,
Gn fod Dy râd drugaredd
Lawn gymmaint ag o'r blaen.

2 Dy hên addewid rasol

A gadwodd rif y g^vlith

ddynion wedi eu colli

A gân am dani byth
;

Er cael eu mynych glwyfo
Gan bechod îs y nen,

Iaçjieir eu mawrion glwyfau
A dail y bywiol bren.

cr. 3 Gwasgara'r tew gymylau
Oddi yma i d fy Nhad

;

Dadguddia imi beunydd
Yr iachawdwriaeth râd

;

A dywed air Dy Hunan
Wrth f'enaid clwyfus, trist,

Dy fod yn maddeu 'meiau
Yn haeddiant lesu Grist. m. k.

438 ( 273 ) Erfyniadau am- yr Fsbryà.

er/. HPYR'D. Ysbryd Glân sancteiddiol

.

-L Anadla 'th nefol ddawn :

Gwna heddyw gynnwrf grasol

Mewn esgyrn sychion iawn :

f Rho 'th nerthoedd i gydfyned
Â geiriau pur y nef :

Dy air yn nerthol rheded,

Mewn goruchafiaeth gref. t. j.

2 ! Ysbryd Sancteiddiolaf !

Anadla arna'i lawr,

O'r cariad anchwiliadwy
Sy 'nghalon Iesu mawr !

Trwy haeddiant Oen Calfaria,

Ac yn Ei glwyfau rhâd,

'R wy'n disgwyl pob rhyw ronyn
burdeb gan fy Nhad. w.

—

g. d. c

439 (808) Digon yn angeu.

mP M AE golwg ar byrth angeu
l'l Yn erchyll iawn i mi

;

Mae dyfroedd yr Iorddonen
Yn ddyfnion ac yn ddu :

Bydd rhodio'r dyffryn tywyll

Yn drwm i'm henaid trist,

A'r fi'ordd yn dra dîèithr,

Heb gwmni Iesu Grist.

cr. 2 Nid oes ond gweled Iesu
Yn ewaedu ar y hryn,

A ffydd i ymaflyd ynddo,
A'm cynnal yn y gln :

m/ P'e'm gwared rhag euogrwydd,
Ac ofnau angeu du

;

w. Fe wna y ffordd yn hyfryd
Oddi yma i'r Ganaan fry. w. J8.

( 161 )
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440 (561) Pwyso ar Grist.

mp TI7EL, pwysaf arnat, Arglwydd,
'

» Tra yma byddwyf byw
;

Dy angeu sydd yn deilwng,

Ti wyt anfeidrol Dduw :

cr. ! atteb dros fy rneiau,

A chliria fi â'th waed,

Yn ngydd yr holl angylion,

Yn awr ger bron fy Nhad.

mp 2 Ni edrychaf ar ddim arall

Yn unig ond Tydi,

Dàn hoelion dur yn griddfan

Ar fynydd Calfari

;

cr. Fy lloches rhag euogrwydd

Tra ar y ddaear hon
Fydd ôl yr hoelion geirwon,

A chlwyf y waywffbn.

mf 3 Yn awr 'r wy^n gorfoleddu,

Can's gosod wne's y sail

Ar gadarn Graig yr oesoedd,

Sef haeddiant Adda'r ail

;

cr. Dim arall dàn y nefoedd

All roddi imi hedd,

A thawel orfoleddu

Yn wyneb angeu a'r bedd.

w.— g. d. c.

Rhan ii.

Yr un testyn.441 (562)

™f l\fl ro'f fy nwylaw bellach

-"-L Ar ben yr Aberth mawr
;

Mi rifaf yno'n gryno

Fy holl bechodau i lawr
;

Fe'u rho'f yn bn i orphwys

Ar ysgwydd Brenin nen
;

j> Fe'i gwela'n crymu dairynt

Wrth farw ar y pren.

mp 2 Duw, rho i mi ffydd i ediych,

Yn mhob caethiwed du,

A phechod arna'i 'n gwasgn,

Ar fynydd Calfari :

cr. Gwna i fy nghalon deimlo

Dy anghydmarol loes

;

A'm lloches gynnes, dawel,

F'o'n wastad dàn y groes.

w.—Q. D.

442 (813) Sylfaensafadwy.

mf A M graig i adeiladu,

^L Fy enaid, chwilia'n ddwys
;

Y sylfaen fawr safadwy

I roddi arni'th bwys :

cr. Bydd melus yn yr afon

Gael Craig a'm deil i'r làn,

Pan fyddo pob rhyw stormydd

Yn curo ar fenaid gwàn. mau.

443 (414) Galwad effeithiol yr efengyU

mf A ! ARGLWYDD, galw eto

^ Fyrddiynau ar Dy ôl,

A dryllia'r holl gadwynau
Sy'n dàl eneidiau'n ôl

;

cr. A galw hwynt o'r dwyrain,

Gorilewin, gogledd, de,

l'th eglwys yn ddi-attal,

Mae digon eto o le. d. j.

444 (812) Adgyfodiad gwell.

"U' "D WY 'n ceisio cadw 'ngolwg
L w Ar hyfryd waed y groes

;

Dàl f'enaid afael ynddo
Yn nyfnder angeu loes :

Mi lechaf yn y ddaear,

Caiff Ilwch at lwch i fyn'd,

cr. angeu ! ti gei wybod
Fod Iesu imi'n Ffrynd.

?nj'2 Pan ddolo'r awr i fyny

—

A deued yn ei phryd
;

Doed angeu pan y delo,

Ffarwèl oíidiau 'r byd

:

cr. I arall fyd y'm ganwyd,

I arall fyd 'r wy 'n mynd
'D wy'n disgwyl neb ond Iesu

O'r ddaear hon yn ffrynd. w.

—

th.

445 (563) Pwyso ar drugaredd.

mp A TTOLWG, Arglwydd, gwrando," 'R w/n curo wrth Dy ddôr,

Gan deimlo 'maich yn drymach
Na thywod mân y môr

:

cr. Er cymmaint yw fy llygredd,

Mwy yw'th drugaredd Di

;

! crëa anian fywiol,

Anfarwol, ynof fì. k. w

446 (147) Unaberth.

m/ TTN waith am byth oedd ddigon
^ I wisgo'r goron ddrain

;

Un waith am byth oedd ddigon

I ddiodde'r bicell fain
;

cr. Un aberth mawr gwirfoddol

A ddofodd ddwyfol lîd
;

Un Iesu croeshoehedig

Sy'n Feddyg trwy'r hollfyd.

tr. (1806, 1855), dyf.

447
mf

L>.

( 163

{ 810 ) Dydd o brysur bwyso.

DAW dydd o brysur bwyso
Ar grefydd cyn b'o hir

;

Ceir gwel'd gan bwy mae sylwedd,

A phwy sydd heb y gwir :

*. Dduw I rho imi adnabod
Ar f'ysbryd ôl Dy law,

Can's dyna'r unig ddelw

Arddelir ddydd a ddaw. ,t.
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448 (565) Pechadura'r,

mp fYTH flaen, Dduw I 'r wy'n dyfod,
U Gan sefyll o hir-beU

;

Pechadur y\v fy enw

—

Ni feddaf enw gwell
;

cr. Trugaredd wyf yn geisio,

A cheisio eto wnaf
;

Trugaredd irni dyro
?

dim. 'R wy'n niarw om châí.

mp 2 Pechadur wyí , mi welaf,

Dduw ! nad allaf ddim
;

'R wym dlawd, 'r wy'n frwnt, 'r wy'n
euog,

! bydd drugarog im'
;

'R wy'n addef nad oes genyf,

Trwy 'mywyd hyd fy meda,
cr. hyd ond gwaeddi— ' Pechais 1

Nid wyf yn haeddu hedd.'dim

mj 3 Mi glywais gynt fod Iesu,

A'i fod Ef felly'n awr,
Yn derbyu publicanod
A phechaduriaid niawr

;

cr. ! derbyn, Arglwydd—derbyn
Fi hefyd gyda hwy,

A maddeu 'm holl anwiredd,
Heb gofìo'm camwedd mwy. t.

Mírfcswortb. m. b. c. J. CilKKTHAM.
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449 (566) Salm li. 1, 2, 7, 8.

ty». TRUGAREDD dôd i mi,

X Duw, o'th ddaioni tyner
;

Tn ymaith fy anwiredd mau
O'th drugareddau lawer.

2 A golch fi yn llwyr ddwys
öddi wrth fawr bwys fy meiau

;

Fy Iôr, yn hollol lân gwna fi,

Rhag'brynti fy nghamweddau.

3 Ag isop golch fìii lân,

Ni byddaf aíian mwyach
;

A byddaf drwy y golchi hyn
Fel eira gwyn, neu wnach.

rr. 1 Pâr imi weled hedd,
Gorfoledd a llawenydd,

I adnewyddu f' esgyrn i,

A ddrylliaist Ti â cherydd. & i

Rhan ii.

450 ( 567 ) Ádn. 10—12, 15, 17, 18.

ty^ TWW, crëa salon Dur
'

-L/ Dôd imi gysur beunydd
;

I fyw yn well tra f'wy'n y byd,

Dôd ynof ysbryd newydd.

2 Dduw ! na ddyro chwaith
Fi ymaith o'th olygon ;

Na chymmer bythDy Ysbryd ölân
Oddi wrthyf, druan gwirion.

3 Gorfoledd dg i mi
Drwy roddi im' Dy iechyd

;

A chynnal fi â'th nefol ddawn
I fyw yn uniawn hefyd.

cr. 4 Duw ! agor Di'r mîn mau,
Ain genau mi a ganaf,

Arglwydd! gerddo'th fawl a'th nerth
Fel dyna'r aberth penaf.

5 Aberthau Duw i gyd
Yw ysbryd pur drylliedig

;

Ac ni ddiystyri, Dduw íon !

Y galon gystuddiedig.

6 Bydd dda wrth Seion fryn,

Arghyydd ! hyn a fni

;

Ac wrth Gaersalem, Dy'dref-tad,
A gwna adeilad arni. e. f.

451 ( 38

)

Salm lxvii.

m/ rriRUGAREDD Duw i'n plith,

1 A rho'ed Ei fendith drosom,
Tywyned byth Ei wyneb-pryd,

Ei nawdd a'i iechyd arnom.

2 Duw, moled pobloedd Di,

Rho'ent fawl a bri trwy'r hollfyd,

A'r holl genhedloedd îs y nen
A fyddant lawen hyfryd.

3 Can's Ti a ferni'n iawn
Y bobl trwy lawn wybodaeth,

A rhoddi'r holl genhedloedd ar
Y ddaear mewn llywodraeth.

4 Duw, moled pobloedd Di,

Rho'ent fawl a bri trwy'r hollfyd,

Ac yna :

r tir rdd tf'rwyth i'n plith,

A Duw Ei fendith hefyd.

5 A Duw, sef Duw cih Tad,
A roddo'i râd a thyciant,

À holl derfynau'r ddaear gron.

A phawb* ar hon a'i hofnant. e. v

165 )



201

I
tA 4
2_2_í-

ÎTçtberton, m. b. parCh. l. renatus west.

p %íp "
F r^ P

-fr
__? (___^rpT^-f
iì^ __

É
_gL

__>:zz
r

j Ö
fctt

ro:

í ^P^?rz:

^-*J; j

«
___L

_±

A-men.

m '£

nrrr
202 Colcbester. m. b. M. Green.

í
^àr^=&

r f fvj»r
-p<-

-ö-
-ö-î-

f'
'

f' ' f r
: cr

«ö J. £_• ö_

g
J_á _p <1 ri *á2—is> io: ^-

-e-i»-^± ^ 22: ^
_______lÊ_il

rJ c< ^1 o -7-

t
r
r r r ?

vùf 'r r
]

rr-r-?
___-'

§öfc&
-è-^-àm __2 r^ r?,

Ct hrrf r
J
i» =t=t

A-men.

FFFf ^ Z2

203 IDesper Ibçnm. m. i W. Griffith.

_3E £_^¥-r¥4^^^^_&

i ___
J- «u

gjrTFl r r l'

Cs

f?~ r_r- f?
22 s _=á _________

,
I I J I

\ men,
_H o^ . _ _J t_> <_> <J <; & &- I I I

___ ^ > -élJ. d
£___

r> r^ J

r'

S:-
CJ

( iou )



452 (152) Iachawdioriaeth râd.

m/ "jl/fAE 'r iachawdwriaeth râd
"-*- Yn ddigon i bob rhai :

Agorwyd ffynnon er glanhâd

Pob pechod câs a bai.

2 Daw tyrfa rif y gwlith

Yn iach trwy rîn y gwaed :

Pwy yr na byddaf yn eu plith,

Yn lân o'm pen i'm traed ì

3 Er lleted yw fy mhlà,

Er dyfned yw fy mriw,

Y balm o Gilead a'm liiachâ

—

Mae Crist yn Feddyg gwiw.

p 4 Dàn bwys euogrwydd du,

Edrychaf tua'r groes,

Lle llifodd gwaed fy Mhri'od cu :

cr. Anfeidrol lawn a ro'es. r j.

453 ( 150 ) Cariad ac Iawn Grist.

mf pYDUNED Seion lân

^ Mewn cân bereiddia'i blâs,

fawl am drugareddau'r Iôn,

Ei roddion Ef a'i râs.

2 P'le gwelir cariad fel

Ei ryfedd gariad Ef 'i

P'le bu cyffelyb iddo erioed ?

Rhyfeddod nef y nef !

3 Fe'n carodd cyn ein bôd,

A'i briod Fab a ro'es,

Yn ôl ammodau hên y ll,

p I farw ar y groes.

mf 4 Gwnaeth Iesu berffaith Iawn

Brydnawn ar Galfari

;

Yn Ei gyfiawnder pur di-líth

Mae noddfa byth i ni

.

5 Anfeidrol ydyw gwerth,

A rhîn Ei aberth mawr,

1 achub rhyw aneirif lu

deulu gwael y llawr.

6 Y rhai, yn berffaith lân,

A beraidd gân i gyd,

I'r bendigedig unig Oen
Yn iach o boen y byd. js. h.

454 (940) Clôdi'rDrindod.

f "DOED clôd trwy entrych nef,

L' A'r ddaear yn gyttûn,

Fr Tad, a'r Mab, a'r Ysbryd Glân,

Anfeidrol Dri yn Un. an.

455 ( 568 ) Grrâs, y trysor goreu.

mf DOB pleser îs y rhôd
-L A dderfydd maes o law

;

Ar bleser uwch y mae fy nôd,

Yu nhir y bywyd draw.

2 Pe meddwn aur Peru,

A pherlau'r India bell,

Mae gronyn bach o râs fy Nuw
Yn drysor canmil gwell.

3 Gwell na phleserau'r byd

Un funyd o'th fwynhau
;

Gwedd Iesu hardd rdd imi o hyd

Wir fyi\ryd i barhau.

4 Dymunwn ado'n lân

Holl wâg deganau'r llawr,

A phenderfynu myn'd yn mlaen

Ar ôl fy Mhrynwr mawr. w. l.

456 ( 154 ) Raeddiant y groes yn fwy na
grym euoçjrwyäd.

mf rjii^ iesU) Frenin nef,

-*- F'Ainvylyd, a fy Nuw !

Yn eithaf pell o d fy Nhad,

Mewn anial wlad, 'r wy'n by w.

mp 2 ^lewn ofnau 'r wjí
y
a braw,

'Bob llaw gelynion sydd
;

cr. addfwyn Iesu ! sâf o'm rhan,

A thn y gwàn yn rhydd.

mf 3 3Iae rhinwedd yn Dy waed

I faddeu beiau mwy
Nag y gall angel fyth, na dyn,

I rifo mo'nynt hwy.

4 Mae frynnon ar y bryn

A ylch yn wn a glân,

Bechodau o'r rüeiddia' erioed

Rifedi'r tywod mân.

5 'D oes diwedd fyth, na thrai,

Ar gariad angeu loes
;

Uwch prîs o'r gwerthfawrocaf gaed

Yw haeddiant gwaed y gioes.

cr. 6 Fe gàna'r Negro du,

Fe gàna'r Indiad dra\\ ;

Fe faddeu i'r aflan oes y sydd,

Fe faddeu i'r oes a ddaw. w

.
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461 (151) Yr áberth äigonol.

iyn. "^IS gallai gwaed yr holl
x* Aberthau i gyd o'r bron

Ro'i heddwch i'r gydwybod ckhi,

Na golchi brynti hon.

er. 2 Ond Crist, y nefol Oen,

A ddÿg bechodau'r byd
;

Ei aberth Ef, a'i waed, sydd fwy

Na phwysau 'rhai'n i gyd.

3 Af ato fel yr wyf

1 'mofyn am iachâd
;

A'm holl bechodau addef wnaf

Yn isel wrth Ei draed.

4 Mae gobaith fenaid gwàn,

Fy hyder, a fy ffydd,

Yn gwir ymorphwys ar Ei waed
Am lwyr lanhâd ryw ddydd.

mp 5 Gwnaeth Iesu gymmod Uawn,

Dioddefodd angeu loes

;

mf Y clôd di-drai, y mawl di-lth,

F'o byth am waed y groes.

I)R. w., c. D. TS.

462 (374) Effeithiolrwydd angeu Cr•ist.

tyn. AI am fy meiau ì

Dioddefodd Iesu mawr,
Pan ddaeth yn ngrym Ei gariad Ef

entrych nef i lawr ì

2 Cyflawnai'r gyfraith bur,

Cyfiawnder gafodd Iawn
;

A'r ddyled fawr, er cymmaint oedd,

A dalodd Ef yn llawn.

3 Dioddefodd angeu loes,

Yn ufudd ar y bryn
;

A'i waed a ylch yr Ethiop du
Yn lân fel eira gwj^n.

4 Bu'n angeu i'n hangeu ni

Wrth farw ar y pren
;

A thrwy Ei waed y dygir llu,

Tnvy angeu, i'r nefoedd wèn.

5 Pan grymodd Iesu Ei ben,

Wrth farw yn ein Ue,

Agorodd ffordd, pan rwygai'r llèn,

1 bur drigfanau'r ne'.

sr. 6 Gorchfygodd uffern ddu,

Gwnaeth ben y sarph yn friw
;

O'r carchar caeth y dygir llu,

Trwy râs, i deulu Duw. j. e.

463 (814) Marw, a'i ganlyniadau.

tyn. A I marw raid i mi,
** A rho'i fy nghorph i lawr i

A raid i'm lienaid ofnus ffoi

I dragwyddoldeb mawr I

2 'Beth ddaw o honof fi

'R ôl gadael daear lawr 'l

Tragwyddol wae, neu hedd di-lth,

A fydd fy rhan ryw awr.

3 Deffroir fy nghysglyd lwch

Pan seinio udgorn Duw
;

¥ byd ar dân, a'r nef yn ffoi

Rhag Barnwr meirw a byw.

cr. 4 ! am gael treulio f'oes

Er clôd i'm Harglwydd mawr
;

A rhodio'n isel gyda Duw,
Tra byddwyf ar y Uawr.

0. WESLEY, C. Oas. J. H

464 ( 698 ) O Arglwydd, tyr'd i lawr.

erf. í\ ! ARGLWYDD, tyr'd i lawr,

^ Mae'n fr^yydr chwerw iawn,

foreu las-ddydd heb ei hail,

Hyd fachlud haul brydnawn.

2 Mae 'meiau megis Uu,

Yn gyndyn gry' o ryw,

Ac nid oes all eu cael hwy 'lawr

Ond gallu mawr fy Nuw.

3 Am iiyn rho'f arno 'mh\vys

Er maint eu cyfrwys lu
;

Fel un cystuddiol, mi ro'f rloedd

I entrych nefoedd fry.

•i Mi g'oda 'm dwylaw i'r làn

—

Lluddedig gwàn a gwyw,

Ac ni wàn gredaf gario'r dydd,

Fy nghymmorth fydd fy Nuw.

ó Tyr'd anorchfygol râs,

Perch'noga'r maes yn awr,

A thòr elynion mawr eu llid

Yn gryno i gyd i'r llawr.

6 Rhaid i'r gelynion ffoi,

Er ymgrynhoi ynghyd

;

Cwymp dyfais uffern fawr bob darn,

Tàn farn anfeidrol lîd.

7 Ei air sy 'n nerthol wir,

A'i Ysbryd pur yn dân
;

Nis gall y gelyn mwya' ei rym

Fyth sefyll ddim o'i flaen. w,
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465 ( 156 ) F cwbl trwy'r gwaed.

r"J FjY glwyfau yw fy rhan,U Fy nhirion Iesu da

;

Y rhai'n yw nerth fy enaid gwàn,
Y rhai'n a'm llwyr iachâ :

p Er saled yw fy nrych,
Er tloted wyf yn awr,

cr. Fy llenwi gâf â llawnder Duw,
A'm gweled fel y wawr.

m/ 2 Mi brofais Dduw yn dda,
Fy nhirion raslawn Dad,

Yn maddeu im' fy meiau mawr
Yn rhwydd o'i gariad rliâd

:

Fe'm seliodd i mewn hedd
;

On'd rhyfedd yw Ei râs ì

Fe'm bwydodd i â'r manna pur
Mewn gwledd o hyfryd ftâs,

cr. 3 Mi n i Grist, mi n,
Fy ngharu cyn bod byd ;

Parhau i'm caru gn y gwna,
Heb drai, yr un o hyd :

Efe yw'm Tywysog hardd,
Efe yw'm Meddyg mawr,

Efe yw'm Harchofíeiriad gwch,
Sydd droswy'n pledio'n awr. w.

466 (157) Gwaedyn puro y gyrttuybod.

mf 1\ [I gana' am waed yr Oen,
li± Er maint yw 'mhoen a 'mhlâ

;

'D oes geny'n wyneb calon ddu
Ond Iesu'r Meddyg da

;

p Fy mlino ge's gan hon,
A'i throion cnwerwon chwith

;

cr. Fy unig sail i am y wlad
Yw'r cariad bery byth. <;. 1.

467 (705) " Daeth amser i'r adar ganu."

mf "HFARWÈL, bleserau'r byd,
1 Ei freulyd fri a'i fraw,

Ehedwn mwy fel adar mân,
I'n trigfan treiglwn draw

;

cr Cawn yno hyfryd hedd,

A rhyfeda roddion rhàd
;

plh f ! dowch, ! dowch, ni awn yn hy'

Tua'r wíedd sy'n nh ein Tad.

mf 2 Yn awr mae'r adar mân
Ar dân yn nioli Duw

;

Yn awr mae'r haul a'r nefol hîn

Ar rai o'r werin wiw :

/ Fe ddaeth y Jubüi,

On'd brâf yw'n bri a'n braint I

Cawn fyn'd i dref ar fr o dro,

I seinio gyda'r sain't.

mf 3 Ein brodyr sydd o'r bron
Yn morio i Seion wiw :

Mewn hyfryd hwyl yn myn'd tua'r wlad
Lle mae ein Tad yn byw

;

/ Cawn lànio yn y niàn

I'r hafan nyfryd fry,

I bhth y rhai sy'n gwaeddi " Rhâd,
Am gariad lesu cu I

"
w.

468 (158) Adnabod Crist.

t,Jìl ' AYFL.dynia'r Ccidwad maAvr
VV A ddaeth i lawr o'r nef,

I achub gwaeledd, llwch y Uawi
,

Gogoniant iddo Ef

:

Bu farw yn ein lle

Ni, bechaduriaid g^vael

;

cr. Mae pob cyüawnder ynddo 'Fe

Sydd arnom eisieu gaeL

mf 2 Ei 'nabod Ef yn iawn
Y^r bywyd llawn o hedd,

A gwel'd Ei iachawdwriaeth lawn
Sydd yn dragwyddol wledd :

Cael teimlo gwaea y groes
Yn dofì'r loas a'r cur,

cr. A wnaeth i filoedd o bob oes

/ I seinio'r anthem bur. ù

469 (699) 21aivl am brofiad o fenrtithion
iachawdwriaeth.

cym. ÜENDIGAID fyddo'r awr
i3 Y clywais ddwyfol lef,

O'r anial fyd, i'm galw i maes
Tua hyfryd deyrnas nef

;

Fe g^ododd seren ddydd,
A'i goleu sydd yn rho'i

Cymylau tVllaf, tewaf, lìawD,

Yn fuan iawn i ffoi.

2 Ce's brofi dwyfol hedd
Gyda gorfoledd mawr

;

'R w/n cofìo'r effaith^-cofio'r pryd,

Yn hyfryd hyd yn awr,

Pan gefais wir ryddhâd,
Trwy werthfawr waed fy Nuw

;

Ei gariad oedd yn felus brâf

,

Fe'i caraf tra b'wyf byw.

3 A dyma'r cjmtaf bryd
Yr aeth y byd yn ddim,

Y collodd lùthau, uffern fawr
(0 ! hyfryd awr !) ei grym

;

Py enaid aeth yn rhydd,
Pan ddaeth y dydd i ben

;

Xi all cadwynau ddala awr
Dros arfaeth fawr y nen.

4 Dangoswyd im' pryd iiyn

Y baradwysaidd wlad,

A'r holl bleserau hyfryd sy

fewn i dy fy Nhad
;

Y manna nef'ol, cudd,

Sy i'w gael, yn rhydd heb drai,

Dros dragwyddoldeb yn y nef

I'r dewisedig rai.

5 'R oedd pob gwageddol fls
A gefais îs y nef

Y^n toddi, ac yn myn'd yn ddim,
Yn ngrym Ei gariad Ef

;

Fe ddarfu pob rhyw fiâs

Ar bleser câs ei ryw,

Pan gefais yfed dyfroedd cìir

ffynnon bur fy Nuw. w.
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470 ( 706 ) Awyddfrycl y Cristion.

™J \TAE amaf eisieu sêl

l'l A chariad at Dy waith,

Ac nid rhag ofn y gosb a ddêl,

Nac arn y wobr chwaith
;

cr. Ond gwir ddymuniad llawn
Ddyrchafu'th gyfiawn glôd,

Am i Ti wrthyf drugarhau,
A chofio am dana i erioed. d. j .

471 (776) Dílyn y praiclä.

*ym. DERERIN wy'n y byd,
1 Ac alltud ar fy hynt,
Yn ceisio dilyn ôl y praidd—
Y tadau sanctaidd gynt

;

I 'mofyn gwlad sydd well,

Er bod yn mliell yn ôl,

Trwy gymmorth grâs, yn mlaen mi âf,

Dilynaf finnau'u hôl.

2 Os rhaid ymdrechu dro,

Milwrio, a dwyn y groes,

A myn'd dàn g a gwawd y byd,
Dros ennyd fèr fy oes

;

Câf goron gyda'r saint,

Tragwyddol fraint sy'n ôl
;

Trwy gynunorth grâs, yn mlaen mi âf,

Dilynaf finnau'u hôl. d. j.

472 (703) Cynhaliaeth ar y claith.

™f pHWI, bererinion glân:
\J Sy'n myn'd tua'r Ganaan wlad,
Ni thariaf finnau ddim yn ôl,

Dilynaf ôl eich traed
;

cr. Nes elwy' i Salem bur
Mewn cysur llawn i'm lle

;

/ ! Ffrynd troseddwyr, moes Dy law,

A thyn fi draw i dre'.

m/ 2 Mi ge's arwyddion gwir
gariad pur fy Nuw

;

Ei râs a'i dawel hyfryd hedd,
Fm henaid, rhyfedd yw

;

r/\ Yn mhell o'r babell hon
Mae 'nghalon gydag E'

;

/ ! Ffrynd troseddwyr, &c.

mf o Mae'r manna wedi ei gaeL,

Mewn dyrys anial dir
;

Ymborthi câf, ond niyn'd yn mlaen,
Ar ffrwythau'r Ganaan bur ;

cr. Mae yno sypiau grawn
Yn Uawn o fewn i'r lle

;

/ ! Ffrynd troseddwyr, &c.

mf 4 Wrth feddwi am y wlad
A ragbar'toed i'r plant,

A chyflawn degwch týfyNhad,
cr. Mae ar fy nghalon chwant

I lànio uwch y nen,
Tu draw'r Iorddonen gre'

;

/ ! Ffrynd troseddwyr, &c.

mf 5 'R wy'n gweled, trwy fy Nuw
Y concraf fyd a chnawd

;

dàn Ei aden gwnaf fy nyth,
Ni fyddaf byth yn dlawd

;

cr. Mae'm hetifeddiaeth wych
fewn i entrych ne'

;

/ ! Ffrynd troseddwyr, moes Dy law
A thn û draw i are\
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473 (155) Henffych i'r Messiah.

mj' DLANT ffyddlon Seion, de'wch,

-L' A llawenhewch i gyd
;

Yn mlaen â chwi fel milwyr da,

Yn llon er gwaetha'r llîd :

cr. ! hyfryd ddedwydd awr,

Messiah mawr a gaed
;

/ Henffych i'r dydd a'r boreu daeth

Yr iachawdwriaeth râd.

mp 2 Er ini golli'r hedd,

Oedd yn mharadwys wiw,

A bodyn fr o gadw'r fraint,

Myn'd dàn ddigofaint Duw
;

cr. Ni gawsom Hâd y wraig

Yn gadarn graig i'n traed :

/ Henffych i'r dydd, &c.

m/ 3 Âddewid gafwyd, do,

'N ôl ini syrthio 'mhell
;

Arfaethol râs, hawl ini a ro'ed,

Gaed ar gyfarnmod gwell

:

cr. Mae'r sylfaen yn ddi-gin,

Ni chollir un o'r hâd
;

/ Henffych i'r dydd, &c.

m/ 4 Er gwaethaf Satan, sydd

Yn temtio ddydd a nôs,

Mae genym hawl i'r trysor da

Sy'n para o oes i oes :

cr. Ffordd newydd gafwyd, do,

I deithio at y Tad
;

/ Henffych i'r dydd, &c.

/ 5 Drachefn, llawenhewch,

Chwi etholedig lu,

Mae'r oruchafiaeth wedi d'od

Trwy Grist ein Priod ni :

Er cyfeiliorni'n hir,

Cawn dd'od i dir ein gwlad
;

più / Henffÿch i'r dydd a'r boreu daeth

Yr iachawdwriaeth râd. w.

474 ( 707 ) 7 daith i Ganaun.

m/ DALMENTIR llwybr in',

J- Trwy ganol möroedd maith
Ac er gelynion, fawr a mân,
Cawn fyn'd yn mlaen i'n taith

Ar drostan heddyw 'n nês,

Mae 'r sarph o brês yn glir,

Os clwyfir un pererin gwàn,
Syri myn'd i'r Ganaan dir.

2 Iorddonen dry yn ôl,

'Ro'i lle i'r nefol hâd,

T etifeddu 'r hyfryd fan

Addawyd gan y Tad :

'D all pechod, nac un chwant,

cr. Ddim attal plant y nef

I dreiddio trwy bob ílif a tliòu

Yn union ato Ef. w.

475 (700) Hyder yn Nuw.

m/ TTTEL, f'enaid, dôs yn mlaen,

' V 'D yVr bryniau sydd ger llaw

Un gronyn uwch, un gronyn mwy,
Na hwy a gwrddaist draw :

Dy anghrediniaeth gaeth,

A'tli ofnau maith eu rhi',

Sy'n peri it' feddwl rhwystrau ddaw
Yn fwy na rhwystrau fu.

•J 'Run nerth sydd yn fy Nuw,
A'r un yw geiriau'r nef,

'R un grâs, a'r un ffyddlondeb sy

'N cartrefu ynddo Ef :

Fy ngwendid o bob math,

A'm llygredigaeth cry',

Ddift'oddant, er eu natur gâs,

Hyd fyth mo'r grâs sydd fry.

cr. 3 Mi welaf fyrdd dàn sêl,

Fu 'n ofni fel fy hun,

'N awr wedi dringo'r creigiau serth,

I gyd trwy nerth yr Un
;

Yn canu'r ochr draw,

Heb arnynt fraw na phoen,

/ Ganiadau hyfryd Calfari,

Dioddefaint addfwyn Oen. w

476 ( 305 ) Appeliad at rieni.

m/ / \S wyt yn caru 'tli blant

^ A thyner galon tad,

Os ewyllysi ar i DduwT

Barhau yn Dduw dy hâd,

cr. ! gwrandaw ar y llais

Sy'n galw yn ddi-daw

—

Yn foreu tyr'd i'r Ysgol Sul,

A'r Beibl yn dy law !

m/ 2 Os wyt yn caru dyn,

Os wyt yn teimlo sêl

Dros addysg a oleua 'r ff'ordd

Yn mlaen i'r byd a ddêl

—

cr. Os credaist fod y bedd
Yn ddôr i fywyd draw,

Ynjoreu tyi''d i'r Ysgol Sul,

A'r Beibl yn dy law 1

mj 'ò Os wyt yn caru Duw,
A'i achos yn y byd :

Os hoft'et weled dynol-ry

w

Dàn faner Crist ynghyd
;

cr. A gweled goleu wawr
Trwy wll y byd a ddaw,

/ Yn foreu tyr'd i'r Ysgol Sul,

A'r Beibl yn dy law 1 j. c. h

( 177 )
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4-77 (569) Anfarwolfywyd lle b o Duiu

mp 1UEWN anial, dyrysle,
-L'J- Heb gwmni neb rhyw ddyn,

Y gallwn, ond cael cwmni Duw,
Yn dawel fyw fy hun :

Fe leinw oll yn lân,

Tu fewn, ac o'r tu faes
;

Nid yw'r creadur, er ei rym,

Yn helpu dim o'i râs.

2 Mae tywell anial nôs,

Peryglon o bob rliyw,

Holl ofnau'r bedd, pob meddwl gwàn,

Yn ffoi o'r fàn b'o'm Duw :

cr. Ond tegwch dwyfol clir,

A chariad pur a hedd,

Gaiff fod yn wleddoedd pur di-drai

I'r rhai sy'n gwel'd Ei wedd.

mf 'à Y fàn b'ost Ti, fy Nuw,

Anfarwol fywyd sy,

cr. Yn tarddu, megys dr o'r graig,

I'r làn i'r nefoedd fry

:

piùf Rliyw wawr ddisgleirwen sydd

Yn t'wnu o hono Ef,

Yn arwain, trwy bob ffôs a phant,

Holl ffyddlon blant y nef.

mf 4 Ffarwèl, chwi haul a lloer,

Ffarwèl, chwi sêr y ne'

;

cr. Mae presennoldeb pur fy Nuw
Yn well yn llanw'r lle :

piùf Rhyw faith dragwyddol ddydd—
Goleuni sydd yn fwy,

Yw'r hwn sy'n d'od oddi wrth Ei wedd,

Na'u holl ddisgleirdeb hwy. w.

478 ( 417 )
Dydd grds.

mf A R ddiffrwyth grindir crâs,

&- Disgynodd grâs ein Duw,
Yn loyw ffrd afonydd ddaeth

Mewn anial gwaetha'i ryw
;

cr. Maddeuant rhyfedd rhâd

I'r gwaethaf gaed îs nen—
Yr hwn a gredo yn yr Iawn

dìm Fu un prydnawn ar bren.

mf2 A doed brenliinoedd byd
Yn unfryd ato Ef,

cr. A rhoddant eu coronau i lawi

flaen Ei orsedd gref
;

piüf Ei enw led-led sydd,

A'i glôd a fydd uwch law

Y cyfan ag sydd yma i gyd,

Ac yn y byd a ddaw.

mf 3 Wel, dyna'r pryd y clyn
Y gair sydd arnom chwant

—

cr. " Wel, de'wch i mewn, a de'wch ar frýs,

Chwi fendigedig blant

;

piùf Meddiennwch drysor rliâd

Bar'tow'd cyn seiliad byd,

Y deyrnas lawn o bob rhyw faeth,

Trwy 'm haeddiant ddaeth i gyd."

479 ( 293 )
r Beibl.

cym. í\ FEWN i gloriau hwn
yj Mae dwfn feddwl Duw

;

Pob iot o hono bery'n hwy
Na'r nef—gwirionedd yw :

Y llon yw ei sail,

Gwaed Adda'r Ail yw'r sêl
;

Mwy gwerthfawr yw nag aur Peru,

Lilawn yw o laeth a môl.

2 Rhyw drysor mawr ei werth

Yw holl ^virionedd Duw
;

Tystiolaeth eglur ynddo geir

Am gyflwr dynol-ryw
;

Ei greu niewn cyrlwr da,

A syrthio o hono 'i hun
;

blegid liyn, gelyniaeth sydd

Rhwng Brenin nef a dyn.

3 Ac ynddo hefyd ceir

• Rhyw nevvydd brâf ei sain,

Fod iachawdwriaeth berffaith râü,

l'r gwaelaf un o'r rhai'n

;

]\Iae'r heddwch wedi ei wneyd
Yn Mherson Mah y dyn,

Ac yn y Babell ddiddos hon
Mae Duw mewn hedd â dyn.

4 Trysordy deddiau Duw,
Maith yw Dy eiriau prîd

;

Pob sill o'i fewn sydd fwy ei werrii

Na'r ddaear faith i gyd
;

fewn ei gloiiau gwiw
Mae arfdy Duw, fy Iôr

;

Myfyriaf ynddo yn ddi-baid,

Tra fyddo tir neu fôr. i>. m

480 (701) " Aumameddiannwny wlad.'

inf WEL, deuwch tua'r wlad,
'

' Y ffordd a gaed yn rhydd :

Ar ôl rhyw noswaith dywell, faith,

cr. 'N awr gwawrio wnaeth y dydd :

Oddi yma i Peru
Mae efengyl Duw'n rho'i bloedd,

Cyhoedda i'r Negro du eu lliw

Drugaredd Duw ar g'oedd.

mf 2 Y Manna pur ar g'oedd—
Diferion nefoedd fry,

Sydd yn dihidlo, foreu a nawn.

Yn beraidd iawn i ni

;

cr. Y diliau hyfryd hyn
Gawn brofì yn y màn

—

Afonydd gloyw felus wín,

nefol rîn i'n rhan. w.

( 179 )
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481 (571 )

" Uydddrugarog wrthyf, beehadur.

tijn. ' T ) WY 'n gorwedd dàn fy mh\\ u,

I\ Yn iseí wrth Dy draed,

Yn adde' ?môd yn waelach dyn
N ag eto un a gaed

;

Rhyw ddyfnder sy yn fy nghlwy'

Mwt nag a ddeaìl dyn,

Ac nia oes yn f'adnabod sy

Neb ond Tydi Dy Hun.

2 ! gwrando weddi'r tlawd
;

On'd ffyddlawn Frawd wyt Ti

Fr rhai cystuddiol, clwyfus, gwàu,
Sy'n 'mofyn rhan o fry i

Ti wyddost am fy mhlâ,

Fy ngofid, a fy mhn,
Ac nid oes ond D'anfeidrol ryiu

All symmud dim o hwn.

'•r. 3 Mi ro'f fy nieiau o'r bron

Yn gysson o Dy flaen
;

Tafl hwy i fôr o angof pur,

Mewn anial dir yn lân
;

Na safed y rhai hyn
Fyth yn fy erbyn draw,

Pan y cyhoeddir beiau cudd
íewn y dydd a ddaw.

tìif 4 ünd boed maddeuant rhâd,

Yn hyfryd waed yr Oen,
Yn destyn moliant yn mhob màn

1 mi sydd dàn fy mhoen
;

cr. Yr anthem faith ei hyd
F'o i gyd am Galfari

;

A'r iachawdwriaeth fawr ei dawn
Ro'w'd un prydnawn i ni. w.

4-82 (570) PwysoarffyddlondebDuw.

mp ' D WY'n ofni'm nerth yn ddim
il Pan eìwf i rym y dòn :

Mae terfysg yma cyn ei dd'od,

A syndod dàn fy mron :

cr. Mae ofnau o bob rhyw,

011 fel y diluw 'ngbyd,

Yn bygwth i fy nhòri i lawr,

Pan ddêl eu hawr ryw bryd :

mp 2 A minnau sydd am ffoi,

Neu ynte droi yn ôl,

Yn methu credu saif i'r làn

Un truan, gwàn, a ffôl

;

cr. Ac eto 'r wyf o hya
Yn symmud peth yn mlaen

;

Nid fì yw'r cyntaf eiddil r
Goncweroad ddr a thân.

mf 3 'R wyf yn terfynu 'nghrêd,

'N ôl pwyso oll ynghyd,
Mai cyfnewidiol ydyw dyn,

Ona Duw sy'r un o hyd
;

er, Ar Ei ffyddlondeb Ef,

S/n noddfa gref i'r gwân,
Mi gredaf dôf, mhen gronyn bach,

r tònau'n iach i'r làn.
*

fiiùf 4 Cyfiawnder marwol glwyr,

A haeddiant dwyìol loes,

Y prîs, y gwerth, yr aberth drud,

A dalwyd ar y groes,

A gliria 'meiau'n llwyr,

A'm golcha'n lryfryd lân
;

Ac nid oes arall dàn y nef

A'm nertha i fyn'd yn mlaen,

483 ( 704 ) Pererindud y Cristion,

mp ~HY ngweddi, dôs i'r nef,

X Yn union at fy Nuw,
A dywed wrtbo Ef yn daer,

" Attolwg, Arglwydd, clyw !

cr. Cytìawna'tn 'dde^id ^v}rch,

I'm dwyn i'th nefoedd wèn
;

Y^n Salem fry par'to fy lle

Mewn Us o fewn i'r ilèn."

mp 2 Pererin llesg a llaith,

Dechreuais daith oedd bell,

Trwy lu o elynion mawr eu brâtì,

cr. Gan geisio gwlad sydd well

;

Am ffoi mae f'enaid tlawd
At f'anwyl Frawd a'm Pen ;

Yn Salem fry, &c.

mp 3 Yn ngln wylofain trist,

Lle bu fy Nghrist, 'r wy'n byw
,

Ac wrth ryfela â'm gelyn caetb

Fy nghalon aeth yn friw
;

cr. Iacbâ bob clwyf a brâth
Â dail y bywiol bren

;

Yn Salem fry, &c.

piitj 4 Mae 'mrodyr uwch y nen
Yn canu ar ben eu taith

;

A minnau oedais lawer awr
Ar siwrnai fawr a maith

;

Ond bellach tn fi'n ddwys,

Ar Grist dôd bwys fy mhen
;

Yn Salem fry, &c.

mf 5 'R wy'n gwel'd yr oriau'n hir

I fod o dir fy ngwlad
;

'Bryd deuaf at fy mrodyr fry

Sy'n canu'n nh fy Nhad ?

cr. 'Gael gorphen ar fy nhaith,

A'm siwrnai faith îs nen
;

Yn Salem fry, &c. w.

484 ( 702 ) Nerth Duw yn y tywydcl garw

mP ' D WY 'n ofni grym y dr,
il Yn yr Iorddonen gref

;

'R wy'n syllu ar y creigydd maitli

Sydd ar fy nhaith i dref
;

cr. Duw, bydd yn nerth i'r gwàn,

A dàl fi i'r làn yn gryf,

Dàn demtasiynau, ge'nllif Uawn,

Sy â'u tònau heb ddim rhif.

mf 2 Cyflawnir gair fy Nuw,
A deued fel y dêl,

Can's holl amcanion nefoedd fry,

Bob sillaf sy dàn sêl

;

cr. Ac ar Ei air a'i nerth,

A dwyfol werth Ei waed,

Mi âf trwy bob gelynion hyf

I mewn i d fy Nhad. w.

( 181 )
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-0-

22: s± 23: 2±
iNpll-1

.£2-

7CT
?Z

zz

f-jte

-ö
7-J

-¥

-^

â
4 L :cc J:

23
-^r "^-

BdEttp r -> P 23:

-€?- -&-' A A
~rZL

'&—çL
4 ^» •

i
—g2L-g: :g:

?z
:P—<s>-

221

f

g^M z^: ?2 22:
—ó>— Z2Z ZS2] :S"

*á J.^ f» mtm '=çS±r

A- men.

22:
23:

485 ( 159 ) Ffynnon i bechod ac aflendid.

m/ \ M iachawdwriaeth lawn,

íl Foreuddydd a phrydnawn,
iMoliannu gawn yr lesu gwiw

;

p Dioddefodd angeu loes

Yn ddiddig ar y groes,

cr. A'i ddoniau rho'es i ddynol-ryw.

mf 2 Gorphenwyd talu'n llawn,

Ar groesbren un prydnawn
;

ddedwydd Iawn ! ni gawn yn 11u
Faddeuant yn Ei waed,
A hollol wir iachâd

;

A Duw yn Dad mewn cariad cu.

3 Y ffÿnnon loyw hon,

Yn ôl y way wfi'un

Aeth dàn Ei ìron—daeth ini fraiut

!

A ylch y brwnt yn lân
;

cr. Hosanna, f'enaid cân :

J Can's dyina sylfaen yr holl saint. o. 1.

486 (346) Yr un testyn.

A GORWYD ar y bryn
ÜL Ryw ít'ynnon râd cyn hyn,

A'm gylch yn wn o'm pen i'm traed
;

Mae'n golchi'r dua'i liw

Mor wn a'r eira gwiw
;

Rhinweddol yw y dwyfol waed.

m/2 Y fiýnnon loyw hyn,

A darddodd ar y bryn,

Yn ft'rydiau o anfeidrol hedd
;

cr. Ilhyw fôr o gariad yw
Dy heddwch Di, fy Nuw,

' / A nef y nef yw gwel'd Dy wedd.

m/ 3 Mi wnaf fy nghartref mwy
Dàn gysgod marwol glwy'

;

'D oes noddfa arall dàn y nef,

Na màn i gael glanhâd,
Ond yn y fiÿnnon râd
ddr a gwaed o'i ystlys Ef. <

487
cym.

( 160 ) Beiulithion iachawdwriaeth.

IACHAWDWRIAETH fawr

!

A lifodd im' i lawr,

Yn íí'rydiau pur, grisialaidd, byw
;

Maddeuant imi gaed,

A heddwch yn y gwaed,
gariad rhâd ein Tad a'n Duw.

'D oes >jirhyw drysor drud
Fel Eí o fewn y byd

;

Mae'n gwneyd fy ysbryd llesg yn llon :

Mwyn llawen byddaf byw
Yn noddfa bur fy Nuw,

Dàn hull gystuddiau'r ddaear hon.

Mi dreuliaí oriau f'oes

Yn dawel dàn y groes,

Dim ond cael edrych ar Dy wedd :

Perffeithrwydd* pleser yw
Y wledd o gariad Duw,

Fy holl ddiddanwch a fy hedd. u. I

( 183 )
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488 ( 708 ) Gwaredigaeth y Cristion.

mp n ALARUS yw'ni holl daith
vJ Gan orthrymderau maith,

Gan rif a grym gelynion câs
;

Gan ofnau o bob rhyw,
Gan guddiad wyneb Duw,

Gan arswyd colli'r dydd yn lân.

'Bryd gwawria'r dedwydd ddydd,
Câf fod yn berffaith rydd

Oddi wrth fy llygredd, a phob clwy'

'R anfeidrol ryfedd awr
Daw'm gwaredigaeth fawr,

afael angeu du a'r bedd ?

Er griddfan dros brydnawn,
Boddlonir fi yn llawn

Pan welaf Iesu fel y mae :

Gwel'd Iesu fel y mae
Fydd ífynnon lawn, ddi-drai

anfesurol faith fwynhâd.

pütf Rhyw annherfynol wledd
gariad llawn o hedd,

Fydd imi ar Ei ddeheu law
;

A hyfryd fydd fy nghân
Pan byddaf bertfaith lân.

Heb fraw ger bron Ei orsedd bur.

489 (475) Dychweliad y gaethglud.

m/ DLANT caethion Babilòn
1 Ddônt adre' o dòn i dòn

;

cr. Cânt wledda'n Uon, mae'r dydd ger lla

w

più/ Yn ngydd eu Harglwydd da,

sn y byd a'i blâ :

cr. ! ddedwydd hâ', pa bryd.y daw ?

m/ 2 Disgwyliwn ronyn bach,
Cawn dd'od yn gwbl iach

;

cr. Caniadau yna fydd heb ri'

;

pìü/ A'u sylwedd fydd y gwaed
A ddyry in' iachâü,

A'rgoncwest gaed ar Galfari. g. J

490 (709) Nerth i ääiuyn y groes.

tyn. DHO nerth i ddwyn y groes
11 Tra par'o dydclíau f' oes :

Na âd im' ddigaloni mwy
Wrth wel'd gelynion lu,

Eu saethau 'n aml sy
;

! cuddia fi o fewn Dy glwy.

2 Anghenus wyf o hyd,
Mewn trallodedig fyd

:

Ac nid oes fythol ddim i'w gael
Gyrlawna 'm helsieu i gyd,
A'm càna oll ynghyd,

Ond haeddiant drudfy lesu hael 1

3 'R wy'n nesu at yr awr
I gael fy nhòri i lawr,

A'm dodi i orwedd lle bu Ef

:

Lle i orphwys yno fydd,

Hyd oni ddelo 'r dydd
Daw Iesu ar gymylau 'r nef ! o.

( 183 )
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4-91 (476) Yr ardd,a'ipheraroglau.

mf 1\TI bellach g'oda'i maes,
l»i Ar foreu glâs y wawr,
I wel'd y blodeu hardd
Sy 'ngardd fy Iesu mawr :

Amrywiol ryw rasusau pur,

A ffrwythau'r paradwysaidd dir.

2 ! ddigyffelyb flâs,

! amrywioldeb liw,

Hyfryda' erioed a gaed
Ar erddi gwlad fy Nuw :

Gilëad, â'i haroglau pur
Bereiddiodd awel Canaan dir.

3 Mae'r pomgranadau pur,

Mae'r peraroglau rhâd,

Yn magu hiraeth cryf

Am hyfryd à fy Nhad :

cr. ! Salem bur, 1 Seion wiw,

Fy nghartref i a chartre'm Duw. w.

492 (168) EienwEf.

mf r\ NEFOL addfwyn Oen !

\J S/n llawer gwell na'r byd,

A lluoedd maith y nef

Yn rhedeg arao'u bryd
;

cr. Mae'th ddawn, a'th râs, a'th gariad

drud,

Yn llanw'r nef, yn llanw'r byd.

mf 2 Noddfa pechadur trist,

Dàn bob drylliedig friw,

A phwys euogrwydd llym,

Yn unig yw fy Nuw

;

cr. 'D oes emv rw gael o dàn y nef

Yn unig ond Ei enw Ef.

piüf 3 Ymgrymed pawb i lawr
I enw'r addíwyn Oen .

Yr enw mwyaf mawr
Erioed a glyyd sôn :

cr. Y clôd, y mawl, y parch, a'r bri,

F'o byth i enw'n Harglwydd ni. w.

493 ( 45 ) " Byw dàn nawdd y dwyfol waed."

mp TjlY enaid, at dy Pduw,
i- Fel gwrthrych mawr dy grêd,

Tnvy gystudd o bob rhyw,
A phob temtasiwn, rhêd

;

cr. Câf ganddo Ef gysuron gwir,

Fwy nag ar foroedd nac ar dir.

mp 2 ! na allwn roddi 'mh wys
Ar Dv ardderchog law,

A gado i gystudd dd'od
Öddi yma ac o draw

;

A byw dàn nawdd y dwyfol waed
Yn ngolwg hyfryd dý fy Nhad.

mf 3 Mi fyddaf lawen iawn,
A'm goficl dàn fy nhraed,
foreu hyd brydnawn,
Dàn aden gwir fwynhâd

;

ir. 'D oes arall ddim îs sêr y nef

A ddaw â'm henaid tua tln-ef. w.

(

494 ( 478 ) lîiraeth amd Dduw.

mf A RGLWYDD y bydoedd fry,

XX Mor deg a hawddgar yw
Trigfanau'th gariad cn,

Daearol demlau'm Duw

:

cr. Boed tynfa fenaid tua'th d,
Fy Nuw, i wel'd Dy wyueb cu.

mf 2 Hoff gan aderyn tô

Gael yno i'w gywion le ;

A'r wenol ar ei thro,

Hiraethu ain ei thre'

;

cr. Mae hiraeth fenaid i 'r m\ faint

Am gael presAvylio 'mhlith y saint.

mf 3 Cael treulio sanctaidd ddydd
Lle byddo Duw a'i saint,

Llawenydd gwell a rýdd
Na mil mewn bydol fraint

:

cr. Gwell yw cael cadw'r drws o hyd
Lle dêl fy Nuw na ph'lasau'r byd.

DR. W., CD.3

495 ( 169 ) Ymgnawdoliad Crist.

mf T\AETH Llywydd nef a llawrU I Avisgo dynol gnawd

;

Wel, henffyôh, Arglwydd mawr,
A henfiÿch, dirion Frawd

;

cr. Henftych i'n Duw a'n Ceidwad hael

A welwyd yn y preseb gwael.

mf 2 Pa dafod, neu pa ddawn,
A fedd angylaidd lu,

A ddywed byth yn llawn

Am râs ein Ceidwad cu ?

p cr. Ei waed fe ro'dd, o'i gariad gwiw,
I gànu'r lleiddiaid dua'u lliw.

mf 3 Mae cariad yn Ei wedd
At wael, golledig, fyd

;

Cyfiawnder llym a hedd
Yn ymgusanu 'nghyd

;

cr. Trugaredd a gwirionedd pur
Yn ymddisgleirio yn Ei gur. t. j.

496 (39) Duw yn anghyfnewidiol.

mf pFYDDLONDEB niawr y nef

1 Sydd siwr o bara byth,

'D oes dim a'i briwia ef

O'r ddae'r i uffern syth
;

Mae'i arfaeth fawr a'i air yn un,

A gwaed y groes oll yn gyttûn.

mp 2 Cyfnewid y mae dyn,

Tröedig yw erioed,

cr. Ond digyfnewid Duw,
Fel haul neu sêr y rhôd

;

mf Ac ar Ei faith ffyddlondeb Ef
Y try gogoniant nef y nef.

piiifZ ! fendith heb ddim trai,

Cysuron heb ddim rhi',

Sy'n tarddu, Iesu, i maes,

Bob awr, o honot Ti

;

Nis gallaf fyth ddymuno mwy
Trysorau nag sydd yn Dy glwy'. w

ÎS7 )
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497 (165) Cariad Crist yn drech na'r
gelynion.

Uawn TjlNNYNAIST ynof dân-
jlì Perífeithiaf 'áàn y nef,

Nis gall y moroedd mawT
I ddiffodd mo'no ef ;

Mae'th lais, mae'th wedd, mae gwel'd

Dy waed,
Yn troi 'ngelynion dàn fy nhraed.

2 Mae caru 'Mhrynwr mawr,
Mae edrych ar Ei wedd,

Y pleser mwya'n awr
Sy i'w gaeì tu yma i'r bedd :

gariad rhâd ! gariad drud

!

Sydd fìl o weithiau'n fwy na'r byd.

:\ Wel,dyma'r gwrthrych cun,

A dyma'r awr a'r lle,

Cyssegraf fi fy hun
Yn gyfan iado 'Fe :

Ffarwèl, ffarwèl, bob eilun mwy,
Mae cariad Iesu'n drech na hwy. w.

498 (865) Penyd-aith.

clod. 1ÍAE lluoedd maith yn mlaen,
lil 'N awr o'u earcharau'n rhydd,

A gorfoleddu maent
011 wedi cario'r dydd :

I'r làn, i'r làn diangasant hwy,
Yn ôl eu traed y sangwn mwy.

2 Gadawn y byd ar ôl,

Y byd y cawsom wae.

Y byd ag sydd bob dydd
Yn ceisio'n llwfrhau :

Ni 'welwn wlad rhwng sêr y nef

Sydd fil o weithiau'n well nag ef.

3 A fôdd' 'tifeddion grâs

Yn nyfnder môr i lawr,

Un waith a ddaeth i maes
O'r dwfn gystudd ìnawr ì

Na wnant, na wnant ; ni ddown i'r làn,

1 dir y bywyd yn y màn.

4 Cawn lànio i mewn i fysg

Y rhai y clywsom sôn,

Gànasant bawb ei wisg

Yn nwyfol waed yr Oen
;

A gwledda'n llon, heb ddiwedd mwy,
Y
T
n bur yn eu cwmpeini hwy.

ú Cawn weFd yr addfwyn Oen,
Fu farw ar y bryn,

Yn medi ffrwyth Ei boen
Yn hyfryd y pryd hyn

;

Bydd myrdd heb rif yn canu 'nghyd
I'r Hwn fu farw dros y byd.

n Fe gênir coron ddrain
Wrth ganu gwaed y groes

;

Fe gofìr picell fain

Wrth gofio angeu loes ;

Fe seinia'r noll doríeydd yn un
Bob rhan o boenau Mab v dvn. w

499 (711) Cartrefar 61 y storm.

™f \
1
1 welaf draw, o bell,

!" Baradwys hardd ei gwedd,

A phrenau llawer g\ve\\

Yn perarogh hedd

:

cr. ! hyfryd wlad, tu draw pob gwae,

Gwn fyd gawn heddyw dy fwynhau

mf 2 Mae'r byd ac uffern fawr,

A'm calon gâs, yn un,

Y"n ceisio'm sugno i lawr

Yn hollol ato'i hun
;

Fy Nuw, fy Nuw sy'n dàl y gwun,

Rho nerth i'm henaid ddringo i
:

r làn

mf 3 Fe laesa'r storom fawr,

Fe laesa'r awel gref,

Pan ddelo gair i lawr

O'i sanctaidd enau Ef

:

cr. Duw yw Efe, os Ef a bair,

Cwymp nef ac uffern wrth Ei air.

piitf 4 Melusach tý fy Nhad
Ar ôl y storom gref ;

Pa fwya'r croesau gaed,

Mae'n hawddach gado tref

:

cr. ! hyfryd wel'd fydd yn y màn
Pob bryn a ddringais i i'r làn w

500 (166) Budduijoliaeth y groes.

i'<J' pAN etifeddion grâs

^ Yn beraidd maes o law,

Wrth weled boddi'r Aipht,

A hwythau'r ochr draw :

cr. Fy enaid, hêd i ben y bryn,

I wel'd y goncwest ryfedd hyn.

nir' 2 Yn uchel fry ar fryn,

Rhwng daear gron a nef,

Holl rwysg Gehenna fawr,

A'i grym, orchfygodd Ef :

p Dàn hoelion dur goddefodd glwy'

;

cr. Pa sut yniffrostia uffern m^vy ì

m/ 3 Wel,dacw'r ffordd yn rhydd
;

Agorwyd o bob tu,

ddyfnder daear lâs

I uchder nefoedd fry :

cr. diing ! dring ! fy enaid mwy,

Mae nerth i'w gael mewn dwyfol glwy'

. piuj' 4 Wel,deuwn yn y blaen,

Fe gwympodd ofnau mawr
Ar y gelynion hyf

Oedd am ein cael i lawi :

Fe gaed y dydd, mi glywa'r nen

Yn canu concwest, ar y pren. w

\$ò )
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501 ( 418 ) Baner yr efengyl.

mf MAE'r faner fawr yn nilaen,

Efengyl nef yw hon
Mae ufí'ern lawn o dân
Yn crnu'n awr o'r bron :

cr. Hi gwymp, hi gwymp, er maint ei gry 111

;

flaen fy Iesu 'd yw hi ddiin.

mp 2 Fe bwysa hoelion dur,

Fe bwysa coron ddrain

Ar ben Tywysog nef,

Euogrwydd mwya' rhai'n

:

mf Rhyfeddod yw, de'wch, gwelwch hyn,

Y mwyaf du yn fwyaf gwn.

mf 3 Caned a welodd wawr
Yn c'odi o'r t'w'llwch du

;

Caned a brofodd flâs

Grawnsypiau'r Ganaan fry
;

cr. Ni ddown, ni ddown, i Seion fryn,

Er maint yr holl anialwch hyn.

mf 4 Na lwfrhaed ein tfÿdd
;

Mae'n ffydd í'el colofn dân
A blànodd Brenin nef

I'n harwain yn y blaen
;

cr. Mi wela'r wlad, mi gâ'i mwynhau,
Lle pery'm hedd heb dranc na thrai.

piùf 5 ! flynnon fawr o hedd,

! anchwiliadwy fôr,

Sy^n cynnwys ynddo'i hun
Ryw annherfynol stôr

;

/ Ti biau'r clôd ; wel cymmer ef,

Trwy'r ddaear, uffern fawr, a'r nef.

502 (167) Iesu, ffynnon dedwyddwch.

clod. Tny Iesu yw fy Nuw,
J. Fy noddfa gadarn gref

;

Ni fedd fy enaid gwàn
Ddim arall dàn y nef

;

Mae Ef Ei Hun, a'i angeu drud,

Yn fwy na'r nef, yn fwy na'r byd.

2 ! ffynnon fawr ei rhîn

ddwyfol wîn a llaeth,

Sydd yn Ei haeddiant Ef

;

'D oes yn y nef o'i bath :

De'wch, bawb ynghyd, i wel'd y fraint

A ga'dd y lleiaf un o'r saint.

3 Anfeidrol wyt, fy Nuw,
Anfeidrol yw Dy râs

;

A thyma'r màn y mae
'M dedwyddwch mwya'i maes

:

Anghyfnewidiol yw Efe,

Am hyn fe'm dg i deyrnas ne'.

4 Fy nyniuniadau i gyd
Sy n cael attebiad llawn,

Câ'm holl serchiadau 'nghyd
Hyfrydwch nefol iawn,

Panbyddwy'ngwel'd, wrth oleu'r wawr,
Mai eiddo iin' yw f' Arglwydd mawr.

w.

503 (477) Byddin Brenin nef.

llawn MAE 'r Brenin yn y blaen,
lîl 'R y'm ninnau oll yn hy'

;

Ni saif na dr na thân
tìaen fath arfog lu

;

Ni awn, ni awn, dàn ganu i'r làn

,

Cawn wel'd ein concwest yn y man

2 Ni welir un yn llesg

Yn myddin Brenin nef,

Can's derbyn maent o hyd
O'i nerthoedd hyfryd Ef :

Ni gawn, ni gawn y gloyw wîn,

felus ryw, sancteiddiol rîn.

3 Declueued tafod mwy,
Os tafod fedr gân,

Na foed ond dwyfol giwy'

Holl ddyddiau'i oes o'i flaen :

Fe gaed, fe gaed o'r diwedd fraint

Na phrofodd seraphim ei maint.

4 Gerubiaid, de'wch yn mlaen,

Edrychwch yma i lawr,

Ar d'wymion uft'ern dân
Yn nghanol nef yn awr

;

Pob un yn gwel'd ei hyfryd wlad
A phyrth sancteiddiol tÿ ei Dad.

5 Fe ddarfu'r ofn du,

'R euogrwydd câs a'r braw,

Wrth wel'd yr aberth fu

Ar ben Calíaria di'aw
;

Fe dalwyd Iawn ar bren mor ddrud,

Oedd fwy na holl flìeidd-dra'r byd. w.

504 (712) Golwg ar y dydd.

cym. A HEIBIO 'r dywell nos,

A. Fe ffý cymylau'r nen
;

Fe^ddaw'r àddewid wir

A'i geiriau pur i ben
;

Ceir gwel'd, ceir gweFd yr hyfryd dir,

Ar fr o dro yn oleu clir.

2 Mae'r oriau maith eu rhif,

Yn dirwyn yn y blaen :

Er bod nosweithiau'n faith,

O'r diwedd darfod wnan' :

Cymylau'r nen, er maint eu grym,
flaen y wawr ni safant ddim.

3 'D yw profedigaeth ddim,

'D yw'r holl gystuddiau ond gwàn,

I guro hwnw i lawr

A ddaliech Di i'r làn,

Mae nerth Dy râs yn fwy na'r byd,

A'r myrdd o ddrygau sy ynddo i gyd.

4 Ni attal dim o'r mòr,

A'i dònau cedyrn cry',

Rhag myn'd i ben ei daith

Yr hwn gynlialiech Di

;

'D yw'r moroedd maith, 'd yif Pharaoh
ddim,

Idd eu cymhani â Dy ryni. W.

(191)
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505 ^2) Cariad Duwynparhaubyth.

*nf "D'AM'r ofna'in henaid gwàn
X Wrth wel'd aneirif lu

Yn ceisio amraeu'm rhan
A'm hawl yn Iesu cu 1

cr. Gn mai di-lyth wirionedd yw,
Fod cariad Duw yn para byth.

m/ 2 P'odd gall y Bugail mawr
Anghofio 'i anwyl yn,

Pan adaeth o'r nef i lawr
I farw er eu mwyn t

cr. Gwn mai di-lyth, &c.

mp 3 Os gâd fy anwyl Dad
Fi i farw ar fy nhaith,

'Beth ddaw o'r arfaeth râd
Yn nhragwyddoldeb maith ì

cr. Gn mai di-lyth, &c.

mf 4 A ddifíýdd cariad rhâd ?

Ai ofer geiriau Duw ?

A gollir rhinwedd gwaed
Àc angeu lesu gwiw '?

cr. Gn mai cü-lyth, &c.

pliifò Er Satan, byd, a chnawd,
A'm holl elynion câs,

Fe ddygir f'enaid tlawd
O'i holl gadwynau i maes :

cr. Gn mai di-lyth wirionedd yw,
Fod cariad Duw yn para byth. w.

506 (573) Cyfoeth yn Nuw.

mf y CYFOETH imi ddaeth
1 Nid oes ei fâth, na'i ryw,—
Tifeddiaeth hyfryd râd
Pereiddiaf wlad fy Nuw :

Mwy nid oes dim o dàn y nef

All fy ngwahanu oddi wrtho Ef.

2 ! uchder heb ei faint,

! ddyfnder heb ddím rhi',

! lêd a hd heb fâth,

Yw'n hiachawdwriaeth ni

:

Pwy yr, pwy dd'wêd—seraphiaid.

saint,

O'r ddae'r i'r nef, 'beth yw fy mraint ì

3 Mae'r ddaear a'i holl swyn
011 yn diflanu'n awr

;

A'i themtasiynau cryf

Sy'n cwympo'n llu i'r llawr
;

Holl flodau'r byd sydd heb eu lliw
;

'D oes dim yn hyfryd ond fy Nuw.

4 Mae haul a sêr y rhôd
Yn darfod o fy mlaen :

Mae t'w'llwch dudew'n d'od

Ar bob peth hyfryd glân :

cr. Fj Nuw Ei Hun sy'n hardd, sy'n fawi;

Ac cll yn oll raewn nef a llawr.

/ 5 " Ti, lesu, yw ein Duw,"
Yw sm caniadau'r nef,

A'r anthera, gyda blâs,

Sy'n myn'd i'w glustiau Ef

:

'D oes cngyl, seraphira, na saint,

Nad iachawawriaeth yw eu braint.

507 (44) " Nesau at Dauw sy dda i mi."

mf pAHAM y tro'f yn ff'ôl

1 At ail achosion rawy ]

Mae'r Achos mawr tu ôl,

Eífeithiau ydynt hwy

:

Ar deg a gwlaw, mewn trai a lli,

" Nesau at Dduw sy dda i mi."

2 Mewn trallod, at bwy'r âf,

Ar ddiwrnod tywyll, du %

Mewn dyfnder,'beth a wnaf,

A'r tònau o'm dau tu ?

fyd ! yn awr 'beth elh di ?

" Nesau at Dduw sy dda i rai."

3 Anwadal hynod yw
Gwrthrychau goreu'r byd

;

Ei gysur o bob rhyw,
Siomedig yw i gyd ;

Rhag twjr
ll ei wên, a syn ei fri.

" Nesau at Dduw sy dda i mi."

i>. JS.

508 ( 164 ) Gwaed y groes yn erbyn ofn.

mf MAE dafn bach o waed
lU- Yn drymach yn y nef

Na'r pechod m^af gaed,

A'i holl euognvydd ef :

Gwrandewir llais y dwyfol glwy'

O flaen eu damniol floeddiad hwy.

2 Ni chollwyd gwaed y groes

Erioed am ddim i'r llawr
;

'Ddioddefwyd angeu loes

Heb ryw ddibenion mawr
;

A dyma oedd Ei amcan Ef

—

Fy nwyn o'r byd i deyrnas nef.

mp 3 N'âd imi garu mwy
Y pechod drwg eì ryw—

Y pechod roddodd glwy'

I 'Mhrynwr, O fy Nuw !

cr. N'âd imi garu dun ond Ti

O'r ddae'r i eitha'r nefoedd fry. w.

509 (162) Enwyrlesu.

mf r\
! ENW anwyl iawn,

VJ Anwylaf un yn bôd
;

Ni chlywodd engyl nef

Gyfíelyb iddo erioed

:

cr. Rho'f arno 'mhwys, doed dydd, doed nós,

Fe'm deil i'r làn dàn bob rhyw groes.

/ 2 Cryf yAv Ei ddeheu law,

Anfeidrol yw Ei rym.
Ac nid oes byth a saif

O flaen Ei wyneb ddini

:

Rho'is iddo f ' hun, f' amddifí'yn gwna
Rhag dyfais ufí'ern faith a'i phlâ. w-

( 193 )
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510 (40) Yr Argliuydä ywfy rhan.

f T7Y noddfa gadarn, gref,

i A'm tarian wyt, fy Nww,
Yn erbyn angeu du,

A drygau o bob rhyw :

'R wy'n pwyso 'nghrêd ac 'fedda'i gyd
Fth air fíycldlonaf, pur a drud.

2 Y gair rnelusa' 'rioed,

Y cryfaf air ei rym,
Fe'i hail adroddaf ef

—

Fod Duw yn Br'iod im'

;

Mae hyfryd sn a sylwedd hwn
Yn tnu i ffwrdd fy maich a'm pn.

3 Rhyw weithiau filoedd maith,

Adrodda'm testyn trwy
;

Cyhoedda' o flaen y byd—
Fy Mhriod yw Ef mwy :

Mae'r hyfryd sn yn ennyn tân

Na saif na byd na chnawcí o'i flaen.

4 'Beth yw'r telynau aur
Sydd gan angylion fry 1

Pa fath dafodau geir

Gan nefol berffaith lu ?

A feddant hwy felusach tôn
Nag am eu hawl i'r addfwyn Oen '(

511 (170) AdgyfodiadCriti.

f pYFODODD Brenin hedd,
\J Iachawdwr dynol-ryw,

Mewn gogoneddus wedd,
O'r marwol fedd yn fyw :

Ein bywiol Ben esgynodd fry,

Goruwch pob liu, tu draw i'r llèn.

2 Daw'r saint o lwch y bedd
Ar wedd eu Priod cu,

I lawn dragwyddol wledd,

Mewn gwir orfoledd fry
;

Dyrchafant draw o'r dyfnder cudd.

Cânt dd'od yn rhydd, mae'r dydd ger llaw.

3 Pan losgo'r ddaear lawr,

A'i mawredd o bob rhyw,
Fe gênir am yr awr
Daeth Ef o'i fedd yn fyw :

/ Bydd côf am hon gan ddisglaer lu

Aneirif fry, byth ger Ei fron. k. w.

512 (864) Hiraeth am y nef.

mf pAERSALEM, dinas hedd,
\J ! na b'a'wn yno'n byw

;

hyd cawn weled gwedd,
A llewyrch wyneb Duw :

Mae weithiau'n d
t
>nvyll arna'i 'n awr,

Fy haul nid ä byth yno i laAvr.

2 Yn Nuw ymddiried 'r wyf
Wrth deithio'r llwybr cul

;

Fe'm dygodd eisoes tnvy,

^°> gyfyngderau fll ;

'

íiyderus eto wyf trww Ôydd
Yn nerth fy Nuw 'câf gario'r dydd.

pìùf 3 Câf wel'd f' Anwylyd cu
Pan elwyf draw i dre',

Yr Hwn o'i gariad fu
Yn dioddef yn fy lle ;

cr. Câf wel'd yr Ie.<u—digon yw ;

Mae'r Oen a laddwyd eto'n fyw.

513 ( 41 ) Neb yn gyffelyb i Grist.

/pYFFELYBifyNuw
\J Ni welodd dae'r na nef

;

'D oes un creadur byw
Gymherir iddo Ef

;

(.yfìawnder mawr o râs di-draî

Sydd ynddo fythol yn parhau.

2 Yn nyfnder t'w'llwch nôs
Mi bwysaf ar Ei râs

;

O'r t'w'llwch mwyaf du
Fe ddg oleuni i maes :

Os gg, os llîd, mi âf i'w gôl,

Mae'r wawr yn cerdded ar Ei ôl.

cr. 3 Ymftrostiaf jmddo Ef
Pe ymderfysgai'r byd,

A diluw eilwaith dd'od
I guddio'r ddae'r i gyd

;

Rh.yw noddfa lawn a lloches sy
Uwch tymmestl yn f' Anwylyd cu.

514 (574) Tnjsnrau gwell.

mf \T ID y llawenydd givâg,

1> Mawrhydi plant y byd,

Eu balchder maith a'u rhwysg,

Pan 'ceir hwynt oll ynghyd
;

cr. Ond pleser gwell—cael Dy fwynhau,
Ac yfed dr sydd yn parhau.

2 Y cariad hyfryd sy
Yn boddi cwmni 'r nef,

Ac yn difyru 'r llu

Wrth edrych arno Ef—
Y trysor hwn 'r wyf am fwynhau,
Sydd yn dragwyddol yn parhan.

3 Y pethau mawrion hyn
'R wyf yn eu ceisio i gyd ;

Ac nid oes dim a'u tn
Hwy'n hollol o fy mryd

;

/ Mi ro'f flarwèl, heb gyn na llef,

I bob peth arall îs y nef. w.

515 ( 906 ) r ouawr yn tbri.

mf 1\ íAE 'r wawr yn tòri draw,
l'J- A'r t'w'llwch yn ysgoi

;

A Babel fawr mewn braw,
A'r llew rhuadwy'n ffoi

!

Fe ddaw, fe ddaw y Jubil îwyn
Pan chwery'r blaidd yn mhlith w yn.

|
J.e.
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516 (43)

J

' Nesau at Dduw sy dda i mi.

MAE Duw yn llon'd pob lle,

Presennol yn mhob màn
Y nesaf yw Efe

bawb at enaid gwàn :

cr. Wrth law o hyd i wrando cri
;

" Nesau at Dauw sy dda i mi."

/2

/3

Yr Arglwydd sydd yr un,

Er maint derfysga'r byd
;

Er anwadalwch dyn,

Yr un yw Ef o hyd :

Y graig na syfl yn merw'r lli'
;

ki Nesau at Dduw sy dda i mi."

Yr Hollgyfoethog Dduw,
Ei olud ni leihâ

;

Diwalla bob peth byw
hyd â'i 'wyllys da

:

er. Un dafn o'i fôr sy'n fôr i ni

;

" Nesau at Dduw sy dda i mi." i>. js.

517 (863) Diwedd y daith.

m/ T\AW diwedd ar fy nhaith,
l^ A'm pererindod trist

;

Gorphena'm llafur waith,

Câf orphwys gyda'm Crist

:

cr. fewn Ei gôl y gwnaf fy nyth,

'Ddychwelaf bytn i'r byd yn ôl.

m/2 Pe dderfydd mwyach sôn
Am alar, tristwch, gwae,

Y pechod câs, a'r poen,

I flino'r duwiol rai

:

cr. ! hyfryd waith fydd moli'm Nêr
Uwch law y sêr i oesoedd maith.

w/3 Câf wel'd fy anwyl Dad
F'arweiniodd ar fy nhaith,

A'm carodd i yn rhâd
dragwyddoldeb maith

;

t. A'r anwyl Oen, fu drosof fi

Ar Galfari mewn dirfawr boen. w.

518 (171) Ádgyfodiad Crist.

mp 'YT ÔL marw Brenin hedd,
lN A'i eiddo i gyd yn brudd,

A'i ro'i mewn newydd fedd,

cr. Cyfodai'r trydydd dydd ;

m/ Boed nyn mewn côf gan Israel Duw,
cr. Mae'r óen a laddwyd eto'n fyw.

m/2 Y Meichiau aeth yn rhydd
'N ôl rhoddi taíiad llawn,

A Duw'n cyhoeddi sydd,

cr. " Yn Hwn mi gefais Iawn ":

m/ Gwnaeth ffordd yn rhydd i fyn'd at

Dduw:
cr. Mae'r Oen a íaddwyd eto'n fyw.

m/3 Ga]arwyr Seion, sydd
A'ch taith trwy ddr a tliân,

Paham y byddwch brudd ?

<v. Eich galar droir yn gân :

/ cenwch ! etholedig ryw,

Mae'r Oen a laddwyd eto'n fyw. j. t.

519 ( 710 ) Nac ofnaj'enaid, mwy.

m/ YVTEL,bellach, tyr'dyn mlaen,
V Y Nac ofna, f'enaid niwy

;

Llai grym sy'n uffein dân
Na dwyfol, farwol glwy'

;

Mae'r gwaed, mae'r gwaed a gollodd Ef
Yn ucha'i brîs o fewn i'r nef.

2 Mae'r orsedd wèn yn rhydd,
Aeth .Ma>;dalen yn mlaen

;

Manasseh hefyd sydd
Yn canu'r nefol gân :

Mi glyAva'r sn—sn peraidd yw,
Am ddwyfol, nefol, waed fy Nuw.

3 Distewch, elynion, mwy,
Rho'wch le tua phen fy nhaith

;

Chwi roisoch imi glwy'

Disymmwth lawTer gwaith
;

Yn mlaen, yn mlaen maeni trysor drud,

Tu hwnt i derfyn eitha'r byd.

4 fewn Caersalem lân

Mi welaf fyrdd o saint,

Ddiangdd yno 'mlaen
Dros fryniau mawr eu maint

;

Dilynaf ôl y dyrfa hon,

Er dr, a thân, a llif, a thòn.

5 ! tyred, Arglwjrdd mawr,
'D oes yma ddim ond gwae,
eitha'r nen i lawr,

Os na châf Dy fwynhau
;

cr. Y wledd, y wledd a'm gwna yn llon

Yw cael Dy wel'd y funyd hon. w.

520 ( 163 ) Gogoniant y groes.

m/ 1 [AE enw Calfari,

iil Fu gynt yn w'radwydd mawr,
Yn ngolwg f enaid cu
Yn fwy na'r nef yn awr :

cr. ! ddedwydd fryn, sancteiddiaf le,

Dderbyniodd ddwyfol waed y ne'

!

wi/2 'R wy'n caru 'r hyfryd awr,

Mi gara'r hyfryd le,

Mi garaf bren y groes

'Gorweddodd arno 'fe

:

cr. Fy enaid, dyma'm Duw a'm Pen,

Ac oll a feddaf, ar y pren !

mf 3 Ffarwèl deganau byd,

Mae 'ch tegwTch hyfryd iawn
011 yn ditianu 'nghyd
Ar Galfari brydnawn

:

cr. Mae da, a dyn, er maint eu grym,
Yn ngydd y groes yn myn'd yn ddim.

Tf.

( 197 )
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521 ( 161 )
Bhosijn Saron.

cym. A ! ROSYN Saron hardd !

\J
! 'r Lili gwn ei liw !

Nid oes o'r ddae'r a dardd

Flaguryn fel fy Nuw

:

Yn mhlith y coed rhyw gangen lawn

sypiau grawn f'Anwylyd yw.

2 Pan oeddwn i yn wàn,

Yn mron llewygu'n wir,

Fe'm c'ododd i i'r làn

I mewn i'w wîndy pur :

Ce's yfed gwîn, hyd heddyw mae
Fyth yn parhau ei nefol rîn.

w.

522 (779) Boreu brâf ger llaw.

:ym. TI/TI wela'r cwmwl du
awr yn mron a ftbi,

A gwynt y gogledd sy

Ychydig bach yn troi

:

'N ôl tymmestl fawr, daw yn y màn
Ryw hyfryd hîn ar f'enaid gwàn.

2 Ni phery ddim yn hir

Yn ddu dymhestlog nôs
;

Ni threfnwyd oesoedd maith

I neb i gario'r groes :

Mae'r hyfryd wawr sy'n c'odi draw

Yn d'weyd fod boreu brâf ger llaw.

3 Mi welaf oleu'r haul

Ar fryniau tÿ fy Nhad,

Yn dangos imi sail

Fy iachawdwriaeth râd :—

Fod f'enw fry ar lyfrau'r nef,

Ac nad oes a'i dilëa ef.

4 Melus fel diliau mêl,

A maethlon er iachâd,

Yw holl geryddon nef

,

A gwialenodiau 'Nhad

:

Pob croes, pob gwae, pob awel gref,

Sydd yn addfedu'r saint i'r nef.

523 (778) Ffydd yn yr addewid.

cym. ]\IAE 'm siwrnai yn y blaen,

-"-!• 'D oes diwedd ar fy nhaitli,

Nes glànio i mewn yn lân

I dragwyddoldeb maitb :

Yr ochr draw fy nghartref yw,

fewn y wlacl Uo mae fy Nuw.

•2 Ar Ei addewid Ef,

Sydd fwy na geiriau dyn,

Er holl gymylau'r nef,

Gorphwysaf fi fy hun :

Fe'm deil i'r làn, a doed a ddêl,

A ddaeth o'i enau sydd dàn sèl.

Mi bwysaf ar Ei air,

A dened oll yn groes
;

Fy noddfa unig yw
Dàn eithaf tywell nôs :

Fe wawria'r dydd
;
pob tro îs nen

Ddaw âg addewid nef i ben.

524 ( 777 ) Morio tuaa adref.

cym. YMDEITHYI)I)V 11 yW
1 Fel rhai o'm tacfau gynt,

Sy'n morio lawer pryd
Yn erbyn llanw a gwynt

:

Mae 'ngolwg wiw tua'r hyfryd wlad
Lle mae fy Nhad a'm fìryndiau'n byw

2 Mae'r tònau lawer gwaith,
A'r stormydd mawr eu str

Yn curo f'enaid llaith

Nes byddo dàn y dr

:

Ond Iesu cìdaw, ac yn y màn
Fe'm c'od i'r làn â'i gadarn law.

.3 Pan byddo awyr glir,

'R wy'n gweî'd trwy ddrych di-frêg

Rai mànau o Salem dir,

A'm hctifeddiaeth deg

:

A'r olwg hon, trwy gwrs fy nhaith,

Ddôd f'enaid llaitìi i fyn'd yn Uon.

-i Er bod y ffordd yn faith,

A rh\vystrau eto 'mlaen,

Câf orphen ar fy nhaith,

A glànio i Salem lân :

Marwoìaeth dclaw, câf fyn'd heb ble,

Yn iach i dre' yr ochr draw.

5 Ac yno gwn fy myd,
Tu draw i'r 'byd a'r bedd

;

Câf yno fyw o hyd
Mewn hawddiyd ac mewn hedd

Vn canu'n bêr i'r íesu mwyn,
Am iddo'm dwyn i Salem clir. w

525 ( 905 )
Dirwest.

mf / \ ! TYWA LLT ar ein gwla. I

\J Dy fendith, Arglwydd mawr .

Grym medd'dod, yn dcliwâd,

A. gwympo 'n llwyr i lawr :

'/•. JJoed iddo deimlo marwol glwy',

Fel na b'o sôn am dano mwy.

mj' -2 Ei amdditfynfa sydd
Yn siglo, er mor gref :

Ar ddarfod mae ei cîdydd

—

Mae 'r nef i'w erbyn ef :

cr. Ymrestrwn oll yn fyddln wiw—
Awn yn y blaen— o'n tu mae Duw !

piitf 3 Fe gân telynau 'r nef,

Ar gwyinp y gelyn mawr
;

Bêr anthem hyfryd lef

—

Cyduna llu y llawr :

Geir miloedd yn moliannu 'nghyd,
Am ei alltudio ef o'r byd.

" JONADAB."

( 199 )
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526 (46)
tyn.

Arglwydd, cofia fi."

T FYNY at fy Nuw,
1 Fy enaid, c'od dy lef,

Uwchlaw yr euraidd lu,

I eithaf nef y nef
;

Gostwng Dy glust o'r bryniau fry,

! Arglwydd grasol, cona fi.

'R wyf yma yn wael fy ngwedd.
Ÿn euog ac yn wàn,

Gelynion creulon sydd
O'ni hamgylch yn mhob màn :

Bydd imi'n blaid yn erbyn llu,

! Arglwydd grasol, cofia fi.

Yn wyneb ufFern ddu,

Ac angeu mawr ei rym,
Rho imi nerth wrth raid,

Bydd Di yn nodded im'

:

Yn nyfroedd crfr Iorddonen ddu,

! Arglwydd grasol, cofia fi.

527
tyn.

( 274 ) Calon bur yn deml i'r Ysbryd.

NI thrig awelon nef

Mewn dyfnder pydew câs
;

Ni thrig cysuron neb
Mewn ysbryd heb Dy râs :

Pur yw Dy swydd, pur fydd Dy le,

Fy Nuw, o fewn i'r ddae'r a'r ne'.

2 Arglwydd ! tyr'd i lawr,

Gwna drigfan it' Dy Hun,
Gwna deml sancteiddiol fawr

galon aflan dyn
;

cr. A thrig yn hon, fel Seion gynt,

Er pob rhyw dywyll stormus wynt.

mf'ò Tra, Arglwydd, yn y byd,

Rho'ni golwg ar y wlad,
Yr etifedcíiaeth fry,

Pleserau t fy Nhad,
cr. A'r gwleddoedd maith sydd yn parhau,

Lle nad oes gofid, poen, na.gwae. w.

528 ( 572 ) Grweddi am wyneb Duw.

™f "HISGLEIRIA, foreu wawr.
J^ 'R ôl nôs o faith barhâa

;

Dadguddia imi'n awr
Ryw ran o'm hyfryd wlad,

mf'ò

mfá

mp 5

Lle rheda cariad pur i maes,
Fel môr di-drai, dros feusydd grâs.

Mae dyddiau'r Aipht yn faith,

Mae'r t'w'llwch yno n hir
;

A dyrys iawn yVr daith
I'r üanaan nefol, bur :

! tyr'd yn glau, a aadglo'r bedd,
Byrhâ yr oriau sy'n dwyn hedd.

'R wfn blino'r funyd hon
Dàn draed pob gelyn câs

,

Mi roddwn fyd o'r bron
Am deimlo nerth Dy râs :

Dim ond Dy wel'd dros funyd awr
A'm gwna yn fwy na choncrwr mawr.

'R wyf yno wrth fy môdd
Ond edrych ar Dy wedd,

Fy nghalon galed dodd
WrthbrofioDy hedd

:

Ti wyt fy oll, fy Arglwydd mawr,
fewn y nef ac ar y llawr.

Aed goleu'r dydd yn nôs,

Teyrnased nôs o'r bron
;

Doed moroedd mawrion dros
Holl wyneb daear gron

;

mf Aed y greadigaeth faith i'w bedd-
Mae'n well i mi na cholli'th hedd.

529
mp

mp2

( 322 ) Galwad yr efengyl.

DE'WCH, hên ac ieuainc, de'wcn,

At Iesu, mae'n llawn brya
;

Rhyfedd amynedd Duw,
Ddisgwyliodd wrthym c'yd

:

Aeth yn brydnawn, mae yn hwyrhâu
;

Mae drws trugaredd heb ei gau.

De'wch, hên wrthgilwyr trist,

At Iesu Grist yn ôl

;

Mae'i freichiau'n awr ar lêd,

Fe'ch derbyn yn ei gôl

:

Mae Duw yn rhoddi eto'n hael

Drugaredd i droseddwyr gwael. m. r.

í 201 )
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530 (715) Iesu yn nerth y daith.

m/ "DY Iesu yw nerth fy nhaith,

Fy Noddfa sicr, siwr,

Fy Nghraig yn nyfnder dyfroedd maith,

A'm cadarn Dr

;

cr. Ac yno rho'i fy mhen

tàn Ei aden wiw,

Gan orphwys ar Ei fynwes wèn

Byth tra f'wy
1

byw.

m/ 2 Fy llygredd o bob gradd

A goncra er ei rym,

Ei allu Ef sy>n abl lladd

Gelynion llym
;

er. Mae uffern gadarn, gref,

Er maint ei llef a'i llid,

Tàn Ei awdurdod ddwyfol Ef,

Yn ofni i gyd.

mj 3 Ei gariad yw fy ngrym

Yn mhob rhyw stormydd maith,

Ni fedda'i arall gysur ddim,

Mewn anial daith

;

cr. Fe achub f'enaid gwàn,

Fe 'i dg i'r làn yn rhydd

O'r holl gadwynau yn y màn,

Pan 'dêl y dydd. w.

531 ( 48) FfoiatDduw.

m/ TI, Arglwydd, yw fy rhan,

A'm trysor mawr di-drai,

A noddfa gadarn f'enaid gwàn

Yn mhob rhyw wae
;

er. Ac atat 'r wyf am ffoi,

Dy fynwes yw fy nyth,

Pan fo gelynion yn crynhôi,

Rifedi'r gwlith.

»t/2 ! dangos D'allu mawr,

Dy faith, anfeidrol, râs,

A dywed wrthyf fi yn awr

Câf gario'r maes :

cr. Ac atat 'r wyf yn ffoi,

Dy fynwes yw fy nyth,

Pan f'o gelynion yn erynhôi,

Rifedi'r gwhth.

m/S Tydi, fy Nuw Ei Hun,

Anfeidrol berffaith Fôd,

Sy'n trefnu daear, da, a dyn

I'th ddwyfol glôd

;

cr. Uyf'rwydda f'enaid gwàn

Trwy'r anial yn y blaen,

Ac arwain fì'n mhob dyrys fàr

A'th golofn dân.

m/ 4 Dy Ysbryd sanctaidd, cûn,

Dywysodd fyi'dd o saint,

Rho imi brofì Ei felus rîn,

Anfeidrol fraint

;

cr. Fel dyfroedd gloyw, clir,

I lòni'r llesg a'r gwan

Diddanwch yn yr aniaì dir

I'm dàl i'r làn. w

.

532 (866) Diogelwch y saintyn Nghriir-

.

m/ i M fod fy Iesu'n fyw,

Byw hefyd fydd Ei saint

;

Er gorfod dioddef poen a briw,

Mawr yw eu braint

:

cr. Bydd melus lànio diaw,

'N ôl bod o dòn i dòn
;

Ac mi ro'f öarwel niaes o law

I'r ddaear hon.

/ 2 Ac yna gwn fy myd,

Tu draw i'r byd ar bedd :

Gâf yno fyw dàn foh o hyd

Mewn hawddíyd hedd
;

cr. Yn nghwmni'r nefol Oen,

Heb sôn am bechod mwy.

Ond canu am Ei ddirfawr boen

Byth gyda hwy. T
- t.
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533 ( 714 ) O Arglwydd, sdf o'm tu.

mp í\ ARGLWYDD! sâfo'in tu,

^ Dàl fenaid cu i'r làn

Mae im' elynion creulon, cry',

A minnau'n wàn

;

'R wfn ofni'r anial maith

Rhaggyro'm taithun Uaw,

cr. Am hyny arwain fenaid llaith

I'r ochr draw.

mp 2 Gostega'r storom gref

Sy'n curo ar fy mron,

Nes wyf yn methu c'odi'm Uef

wàr y dòn
;

er. A dofa'r tònau maith,

Y diluw mawr ei rym,

mf A chynnal fiimau ar fy nhaith

Heb ofni dim.

oihf 3 Ti'r Meddyg pena' erioed,

Sydd yn iachau pob briw,

Fy unig drysor îs y rhôd,

A 'Mhrîod gwiw,

cr. \Yel,arnat rho' i fy mhwys

I orphwys byth yn lân,

tàn bob rhyw gystuddiau mwy,

Fawrion a mân. w.

534 (713) " Tywysog nefoedd yw fy nhr.

mp f\\ TYRED, addfwyn Oen.

Iachawdwr dynol-ryw,

At wael bechadur sydd dàn boen

Ac ofnau'n byw
;

cr. ! helpa'r llesg yn awr

I ddringo o'r llawr yn hy',

Dros greigydd geirwon, serth, i"r làn

mf I'r Ganaan fry.

mp 2 ! dàl fi, 'r wyf heb rym,

Yr ochr hyn na thraw
;

Os sefyll wnaf, ni safaf ddim

Ond yn Dy law :

Addewid nefoedd faith

Wm cymmorth perffaith, gwir,

Na chyfeüiornaf ar fy nhaith

mf I Salem bur.

mf 3 Yn eithaf grym v dwr

A'r tònau'n cnroi lawr,

Tywysog nefoedd yw fy nht,
A'm Ceidwad mawr

;

cr. Fe ddeil fy mhen i'r làn,

Can's ffrynd i'r gwàn yw Ef,

/ Fe'm dg o'm cystudd yn y màn

I deyrnas nef

.

535 ( 575 ) Trysorau angeu'r groea.

mf C\ F'ENAID ! hêd i'r làn.

Dros fryniau ucha'r byd,

A gwêl dy gyfoeth, gwêl dy ran

Anfeidrol ddrud
;

cr. Trysorau o ddwyfol rîn

Bwcaswyd imi'n llawn,

Gan fy Ngwaredwr addfwyn, cun,

Ar un prydnawn.

mf 2 'Fe bellach fydd fy nghán,

A'm hamddiffynfa glyd,

Fy nhr, fy nghraig, a'm noddfa lân,

Tra yn y byd ;

/> Pan 'talodd ddwyfol waed,

Pwy ofyn imi mwy ?

cr. Can's anfeidroldeb maith a gaed

Mewn dwyfol glwy'.

mf 3 Mae angeu'r groes yn fwy

Na haeddiant yr holl fyd
;

Y mae griddfanau dwyfol ghvy!

Yn gyfoeth drud :

/ Fe gènir myrdd yn wn,
011 fel yr eira mân

;

Ceir gwel'd rhai fiìaidd ar ol hyn

Yn berffaith lân.

mf 4 Myfi anturiaf mwy,

Er cymmaint yw fy mai,

Trwy'r haeddiant dwyfol sy'n Ei glwy :

Heb lwfrhau,

cr. fìaen yr orsedd wèn,

Ffieiddiaf ddyn o'r blaen,

/ Gan gredu gall Tywysog nen

Fy ngwneyd yn lân. »
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536 (
172 ) " Tangneýedd i bell ac i agos."

mf rpEG wawriodd arnom ddydd
-*- A welwyd gynt trwy ífÿdd,

Gan rai sy'n awr

O'u cystudd mawr yn rhydd
;

cr. Ac os oedd dyled arnynt hwy
Foliannu'r Oen a'i farwol glwy',

/ Mae'n dyled ni, genhedloedd,

Fil miloedd foli mwy. e. pu.

mj 2 Tn^7 Gríst a'i werthfawr waed

Y daeth maddeuant rhâd,

I ddynol-ryw

Iachawdwr gwiw a gaed
;

cr. Ei fywyd pur a'i angeu loes,

A'i ddioddefaint ar y groes,

/ A ddygo fy serchiadau

Tra par'o dyddiau f'oes.

m/3 Yn nyfnder pob rhyiv loes,

A gorthrymderau f'oes,

Fy noddfa a'm nerth

Yw aberth mawr y groes

:

cr. Rhinweddol haeddiant marwol glwy'

Yw'm cysur yn y byd tra b'wy',

/ A'm himig ddigonoldeb

I dragwyddoldeb mwy. s. m.

537
mf

f

( 324 ) Taerineb yr efengyl.

DOWCH, dowch, o fawr i fàn,

Cyn delo'r diluw tân,

I _ arch mewn pr}rd,

Fe lysg y byd yn lân ;

ddinas distryw brysiwch, ffowch,

Ar y gwastadedd nac ymdrowch,

I sanctaidd fynydd Seion,

! ddynion, p'am na ddowch .

Ca*. jos. hau.

538
rnf

rtif-2

f

( 323 ) Buddugcliaetn trwy Grist.

MAE Udgorn Jubili

Am haeddiant Calfan,

Yn seinio'n llon,

New}rddion goreu i ni

;

Gwir lawenha, fy enaid prudd,

Ennîllodd Iesu mawr y dydd
;

Daw carcharorion angeu

O'u rhwymau oll yn rhydd.

_\Iae tyrfa fawr heb ri',

Fu ar ein daear ni,

Dàn lawer loes,

A llîd, a chroes, a chri,

Yn awr mewn bywyd, hyfryd hoen,

Ger bron gorseddfainc Duw a'r Oen,

Heb deimlo mwy rlinderau,

Effeithiau llîd a phoen. o. 1.
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Â - men.

-o-*H
( 208 )



!53 (Slan 'r 3orööonen- 65.65.66.65.

i
u—^S «

J. H. RûBERTS.—r
:a: ^

B-flg. ^ftgl'g.^g.f'
ÎOLo—pne^"

IPP^ ^fe W K2 GSE>-

wt 1

—

I-

ggiö «ts^1

—O*
i
Q <S>-

^CT pp
4J &

T
J-eU-m ^H ^^tez ^ W s 1

—

I-
7^21

Ph i J rJ °' rj <v J :

4-+
â-Q * *

~rr
^2^ Z2i ^ O Q

t—r
?z F rz s^ GS>jl

^^Éá^^s p m
A-men.

^rpr

539 ( 815 ) Glàn yr Iorädonen.

mp A R làn Iorddonen ddofn
-" 'R wy'n oedi'n nychlyd,

Mewn blys myn'd trwy, ac oín

Ei stormydd enbyd:

cr. 1 na b'ai modd i mi

Ysgoi ei hymchwydd hi,

/ A hedfan uwch ei lli'

I'r Ganaan hyfryd.

mp 2 Wrth gofio grym y dr,
A'i thònog genlli',

A'r mynych rymns r
A suddodd ynddi,

cr. Mae braw ar f'enaid gwàn
Mai boddi fydd fy rhan,

p Cyn cyrhaedd tawel làn

Bro y goleuni.

mf 3 Ond pan y gwelwyf draw,

Ar fynydd Seion,

Yn iach, heb boen na braw,

Fy hên gyfeillion,

/ Paham yr ofnaf mwy ?

Y Duw a'u daliodd hwy
A'm dyga innau drwy

Ei dyfroedd dyfnion. &.
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540 (868) Cartrefle Duw a'i saint.

cym. 1\/TAE 'r Ganaan hyfryd draw
^'-"- I'w gweled fel ger llaw

Yn ngoleu'r nef
;

De'wch bellach tua'r wlad,

Cartrefle pur eiu Tad,

Na flined dim o'n traed,

Nes myn'd i dref.

2 Grawnsypiau yno sydd

Yn hongian nôs a dydd,

Ar winwydd pur,

I ddisychedu y rhai

Fu'n griddfan dàn eu gwae,

gystudd a phob trai,

Mewn anial dir.

3 Rhyw gariad fel y inôr,

Anfeidrol berfiaith stôr,

Heb derfyn niwy,

Sy'n llifo'n loyw, lâs,

dàn y fainc i maes

1 etifeddion grâs

—

Eu bywyd hwy.

4 ! heddwch pur y nef !

'D oes a'i hadnebydd ef

Tu yma i'r bedd
;

'Ddeallodd neb erioed

Sy'n trigo îs y rhôd,

Y pieser sydd yn bôd

Mewn nefol hedd. w.

541 ( 717 ) Duw yn ärech mi'r gelynion.

mf YUEL, f'enaid, dôs yn mlaen,
'

' Heb ofni dr na thân,

Mae genyt Dduw

:

cr. 'D yw'r gelyn mwya'i rym

I'w nerth anfeidrol ddim

;

Fe goncra'm pechod llym

—

Ei elyn yw.

m/ 2 Mae gwaed Ei groes yn fwy

Na'u natur danbaid hwy,

Na'u nifer faith
;

a. Fe faddeu fawr a mân,

Fe'm golch yn hyfryd lân,

Fe'm dg i yn y blaen,

I ben fy nhaith.

mp 3 1 Brynwr Mawr y byd

Tyr'd bellach, mae'n iawn bryd

Mae yn brydnawn ;

er. Gâd imi wel'd Dy râs

Ar frýs yn tòri i maes

Dros wyneb daear lâs,

J Yn genllif llawn.

mf 4 Y geiriau oll i gyd

Ro'ist ini o bryd i bryd,

Am ddydd Dy râs ;

cr. Gâd ini glywed llef

Efengyl gadarn gref,

gr i'r llall i'r nef,

/* Yn swnio i rnaes. w.

542 (719) Nerth yr addtwid.

Uavm pRYFACH addewid Duw
^ Na'r pechod gwaetha'i ryw

Ni saif ef ddini

;

'D yw natur gadarn, gref,

Ond dim i dân y nef,

Mae gair o'i enau Ef

Yn fwy ei rym.

2 Fy rneiau, fân a mawr,

Sydd raid eu cael i lawr,

Cyn byddo hir

:

Fe fn cyfreithiau'r ne

I dnu'r Uygad de,

A thòri'r fraich o'i lle

—

Ei air sydd wir.

3 Rhaid rhoddi ffàrwel glân

I'n chwantau, fawr a mân

—

Pleser i gyd

;

Câf bleser maes o law,

Yn nhragwyddoldeb draw,

Ei fath ni fu, ni ddaw,

Gan fawrion byd. w.

543 (375) Swper yr Árglwydd.

mp 1\ [AE heddyw felus wledd,

^*- Mewn prawf o hyfryd hedd,

Trwy Grist a'i gur

;

cr. 'D yw hyn ond c'odiad gwawr,

Caiff plant y cystudd mawr
Iawn wleddoedd uwch y llawr,

Mewn m>vyniant pur. t.
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544 ( 577 ) Bhinweddau y groes.

m/
f\

! TYRED, Arglwydd mawr,
VJ Dihidla o'r nef i lawr

Gawodydd pur

;

'/•. Fel byddo i'r egin grawn,
Foreuddydd a phrydnawn,
I darddu'n beraidd iawn,

O'r anial dir.

m/ 2 Mae peraroglau'th râs

Yn taenu o gylch i maes
Awelon hedd

;

cr. Estroniaid sydd yn d'od

O'r pellder eitha 'rioed,

I gwympo wrth Dy droed,

A gwel'd Dy wedd.

m/ 3 Mae tegwch D'wyneb-pryd
Yn maeddu oll i gyd

Ar ddaear lâs
;

cr. Mae pob rhyw nefol ddawn
011 yno yn gryno lawn,

Yn tarddu 'n hyfryd iawn
O'th glwyfau i maes. w.

Rhan ii.

545 (578)

m/ A ROSAF ddydd a nôs,

ia. Byth bellach dàn Dy groes,

I'th lon fwynhau

;

cr. Mi n mai'r taliad hyn,

Wnaed ar Galfaria fryn,

A'm càna oll yn wn,
Oddi wrth fy mai.

m/ 2 Yn nyfnder dr a thân,

Calfaria fydd fy nghân,
Calfaria mwy

:

cr. Y bryn ordeiniodcl Duw
Yn nhragwyddoldeb yw
I g'odi'r marw'n fyw,

Trwy farwol glwy'.

yiù/ 3 Àf bellach tua'r wlad
Bwrcaswyd imi â gwaed

;

'R wyf yn nesâu :

cr. Câf yno oll i'm rhan
Syda eisieu ar f' enaid gwàn,
A hyny yn y màn.

I'w bur fwynhau. w.

546 (479) arym duwioldeb.

™/ rjUWIOLDEB yn ei grym
-L/ Sydd werthfawrocach im'

Nag aur Peru

;

Hi geidw'm henaid gwàn
Yn ddiogel yn mhob màn

;

O'r diwedd dg fi i'r làn

I gôl fy Nuw. e. js.

547 (716) Y ffordd yn rhydd.

mP (\R diwedd daeth yr awi

U Ynnliragwyddoldeb mawr
Arfaethwyd ef

;

Bu farw Brenin nen
gariad ar y pren

;

cr. Agorwyd lêd y pen

/ Holl byrth y net.

m/ 2 Wel, bellach awn yn mlaen,

Nac ofnwn ddr na thân
;

Ni biau'r dydd :

cr. Mae'n Brenin cadarn, cry',

Yn mlaenaf un o'r llu,

Yn tòri rhwystrau sy
;

Mae'r ffordd yn rhydd.

/ 3 Mae heddyw, yn y nef,

Fyrddiynau gydag Ef,

Yn canu Ei glôd :

cr. Dowch, dringwn tua'r làn,

Cawn feddu yn y màn
Yr ardal ddaeth i'n riian

Hyfryda' erioed. w.

548 (173) -'iddoe/:'

m/ 'T\ OES destyn g^viw i'm cân,
L/ Ond cariad f' Arglwydd glân,

p A'i farwol glwy' I

cr. Griddíanau Calfari,

Ac angeu lesu cu,

Yw 'nghân a 'mywyd i

—

/ Hosanna mwy !

/ 2 Caniadau'r nefol gôr
Sydd oll i'm Harglwydd lôr,

p A'i ddwyfol glwy' :—
'•/•. Y brwydrau wedi troi,

Gelynion wedi ffoi,

Sy'n gwneyd i'r dyrfa ro'i

Hosanna mwy ! j. b.

Rhan ii.

549 (174)

mf í\ ! FAINT Ei gariad Ef !

\J Nis gall holl ddoniau 'r nei

Ei dreiddio trwy

:

Mae hyn i mi 'n beth sn,
1 riddfan pen y bryn,

cr. Droi 'n gân i mi fel hyn

—

/ Hosanna mwy

!

m/ 2 Pan ddelo 'r plant ynghyd,
bedwar cr y byd,

I'w mangre hwy

;

cr. Gobeithiaf yn ddi-lth,

Gael telyn yn eu pîith,

1 ganu, heb gwno byth,

/ Hosanna mwy

!

j b

550 (907) BendithDuw.

m/ ] \ Y fendith Di, Dduw !

1 ' Ar ein Uafurwaith, y

w

Ein gobaith ni

;

cr. Boed ini 'n fuan iawn
Gael buddugoliaeth lawn,

Ac yna rhoddi wnawn
/ Y clôd i Ti. ». Jb.
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551 (580) DigonolnoyddpresennoldebDuw.

mf \
TID oes, fy Arglwydd mawr.

-^ Ar wyneb daear lawr,

Neb ond Dy Hun,

A ddeil fy enaid gwàn
Yn mhob cystuddiau i'r làn,

A'i gweryd yn y màn
bob yr un.

2 Yr wyt yn fwy na'r byd,

A'r trysor sy ynddo i gyd ;

Yr wyt Ti'n Dduw
;

Y gronyn lleia' o'th hedd

Sydd yn wastadol wledd,

Fe goncra angeu, a'r bedd ;

Mor hyfryd yw.

cr. 3 Caersalem hyfryd wiw,

Cartrefle pur fy Nuw,
Dinas yr hedd

:

'D yw'r ddaear, er ei dawn,

foreu hyd brydnawn,

Yn 'nabod dim yn iawn

O'm hyfryd wledd. w.

552 ( 576 ) Gwaed y groes yn unig feddyg-
iniaeth.

m/ TACHAWDWR dynol-ryw,
J- Tydi yn unig yw

Fy Mugail da :

Mae angeu'r groes yn Uawn
bob rhinweddol ddawn,

A ífrwythau melus iawn ;

Rhai'n a'm hiachâ.

2 'D oes dim a laesa'm poen

Ond gwaed yr addfwyn Oen—
Pur waed fy Nuw :

Mae'i Hun yn fwy na'r byd,

A'r trysor sy ynddo i gyd
;

A thecach yw Ei bryd

Na dynol-ryw.

3 Mae torf aneirif faw±

Yn ddisglaer fel y wawr,

'N awr yn y nef
;

Trwy ganol gwawd a llîd,

A gwrth'nebiadau'r byd,

Ac angeu glâs ynghyd,

A'i carodd Ef.

1 Ni thâl pleserau'r byd,

Na phob teganau 'nghyd.

Ddira i'm boddhau
;

Y gwrthrych mwya' enoed

gariad ac o glôd,

Sydd uwch neu îs y rhôd,

Wyf yn fwynliau. v\ .

553 ( 718 ) Iesu y tufewn i'r ìlhi.

mf TfY Iesu yw fy Nuw,
J- Fy Mrawd a'm Prynwr yw

Ffyddlonaf gwir

;

Fy enaid arwain wnaeth

O'r gwledydd tjro^ll caeth,

1 wlad o fel a llaeth,

Paradv\ys bur.

2 Efe aeth o fy mlaen,

Trwy ddyfnder dr a thân,

I'r hyfryd wlad

;

Mae'n eiriol yno'n awr,

flaen yr orsedd fawr,

Yn maddeu fach a mawr
O'm beiau'n rhâd.

c/-. 3 Mae lluoedd maith y nef

Yn canu iddo Ef

—

Anfeidrol Dduw

—

Ar aur delynau clir,

^lewn gyl dragwyddol bur,

Am waredigaeth wir

I ddynol-ryw. w

554 (175) Ygânnewydd.

mf \ R aur delynau 'r nef,A Bydd seinio ucheí lef,

Heb ball, na phoen
;

cr. Yr anthem felus, faith,

Fydd am achubol daith,

A phur rinweddol waith

Y nefol Oen !

m/ 2 Pan ddelo'r saint ynghyd,

Uwch poen a maglau 'r byd,

Yn groew eu cân,

rr. Caniadau am Ei loes,

A rhinwedd llawn Ei groes,

Fydd hyd dragwyddol oes,

Yn Salem lân !

m/ 3 I'r nefol bjTth ni ddaw

Na phechod, poen, na braw

I roddi clwy'

;

n\ ~Pvry na hiraethai 'n wir

Am rodio 'r sanctaidd dir,

/ A clianu 'r anthem glir,

Heb dewi mwy ? T . J#

( 215 )
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556
mp

555 (579) Gwaredigaethogaetliiwedpechod.

mf Ç\ ! GWAWRIA, foreu ddydd,

U Pän gaffwyf fyn'd yn rhydd

O'ni carchar caeth

—

cr. Pan gwympo'r muriau prês,

A'r dôrau sydd yn rhês,

A minnau fyn'd yn nês

I ben fy nhaith.

mf 2 Pryd hyny mi âf trwy

Elynion fwy na mwy ;

! ddedwydd ddydd !

cr. Mae meddwl am y wawr,

A'r Jubil' hyfryd fawr,

Yn peri imi'n awr
Bron fyn'd yn rhydd. w.

( 867 ) Grolwg ar wlad well.

í\ ! TYRED, Awdwr hedd,

^ A chyfod ni o'r bedd,

Y pydew prudd

;

Ein henaid griddfan mae
Am gael ei wir iachau

;

cr. dere, dere'n glau,

Rho ni yn rhydd.

iììj' 2 Ond gweled 'r y'm y wlad,

A dedwydd d ein Tad,

Dros fryniau pelJ—

Ardaloedd lle y mae
Ffynhonau yn dyfrhau,

cr. Llawenydd yn ddi-drai,

Paradwys well.

mp 3 D oes yma ddim i'w gael

Ond rhyw bleserau gwael,

Na thâl mwynhau

;

cr. Mae'm hysbryd mewn rhyw gur

Am fyned cyn b'o hir

I'r màn mae gwynfyd pur

Byth i barhau. w.

mf

557
mp

(.419) Dychweliad yr Iuddewon.

ARGLWYDD ! cofia am
Hiliogaeth Abraham,
A dychwel hwy

;

Y gorchudd ymaith tn,
O'u hanghrediniaeth mn,

cr. Tydi addewaist hyn
;

Nac oeda'n hwy.

mf 2 Duw, dywed, er Dy glôd,

Wrth dir y gogledd, Dôd,

Nac attal, dde

:

cr. ! cyfod Di Dy law

Ar y cenhedloedd draw,

A myrdd ar fyrdd a ddaw
;

J Mae'th fraich yn gre'. j,

558 (~20) Erfyniadamamddiffyn IHlw.

mp A ARGLWYDD ! tyr'd i lawr,

v/ Nac oeda, tyr'd yn awr,

Nid wyf ond gwàn
;

'R wy'n gorwedd yn fy ngwaed,

Yn glwyfau o'm pen i'm traed,

cr. ! dyro im' iachâd,

A ch'od fì i'r làn.

mf 2 Dg û'n Dy fynwes gu,

Trwy ganol tanllyd lu,

Gwrthnysig ryw
;

cr. Bydd yno'n gymniorth im',

Y fàn mae'r gelyn llym

Yn curo yn ei rym,

/ Ti yw fy Nuw.

mp 3 Os tua'r ochr dde

Yn greulawn tery efe,

cr. Sâf Di o'm blaen

mp Os ar yr aswy law

Bygythir fi o draw,

cr. Fyth yno bydd ger llaw,

mf Fel mur o dân.

piùfá 'R wy"n penderfynu byw
Dàn aden bur fy Nuw,

Mewn lloches bur :

cr. Ac yno âf yn hy',

Trwy luoedd creulon, cry',

Lle mae fy Iesu cu,

Cyn byddo hir. w

559 ( 721 ) Cadw y llwybr cul.

P p WNE'S addunedau fil

^J I gadw'r llwybr cul,

Ond jnethu'r wy'

;

cr. Preswylydd mawr y berth,

Chwanega eto'rn nerth

I ddringo'r creigiau serth

Heb tiino mwy.

/? 2 Gelynion lawer mil,

Sy o ddeutu 'r llwybr cul,

A minnau 'n wàn

;

cr. Dàl fi â'th nerthol law

Rhag crwydro yma a thraw ;

Yn mhob rhyw drallod ddaw
Bydd ar fy rhan !

mf 3 Dàn gysgod gwych y pren

Sy' â'i frigau uwch y nen

Trig f' enaid byw

;

cr. Er g'lynion rif y gwlith,

A sn y stormydd chwith

Mi lechaf tano byth,

Fy noddfa yw. ìl r.
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560 ( 176 ) "01 ryfedd ráa."

[AETJJ firydiau melus iawn

ilawn fel lli',

flrwyth yr arfaeth fawr

Yn awr i ni

;

cr. Hên iachawdwriaeth glir

Aeth dros y crindir crâs
;

/ Bendithion ammod hedd

—

p ! ryfedd râs !

mf 2 Fe gynmierth Iesu pur

Ein natur ni

;

Ennillodd Ef i'w saint

Bob braint a bri

:

cr. Gadawai'r nef o'i fodd,

Fe gym'rodd agwedd gwâs
;

/ Ffrwyth y cyfammod hedd

—

p ! ryfedd râs !

mf 3 Llonyddodd Iesu'r dîg,

Do, ddîg Ei Dad
;

I'r gyfraith ar y groes,

Y rho'es fawrhâd

;

cr. Cyhoedder drwy bob màn
O'r lydan ddaear lâs,

/ Fod Duw yn awr mewn hedd—

P ! ryfedd râs !

mf 4 Fe gymmerth Iesu blaid

Traeiniaid trist

;

Ysigodd ben y ddraig

;

Ein craig yw Crist

:

cr. Cawn ninnau fod yn bur

Uwch cur a phechod câs,

Yn berffaith ar Ei wedd—

/ ! ryfedd râs

!

p.

561 (177)

Rhan ii.

tnf "DOED clôd i'n Prynwr rhâd-

Ein Ceidwad cu

;

Fe dòrodd rm yr hên

Iorddonen ddu

:

cr. Gorchfygodd angeu cryf,

Er awch ei gleddyf giâs,

/ A drylliodd rwymau'r bedd —

p ! ryfedd râs !

mf 2 Wrth orpnwys ar yr lawn,

Ni gawn i gyd,

Felusion ffrwythau'r groos

Drwy'n hoes o hyd ;

cr. Mae yma hyfryd wîn,

I íiîn, o beraidd flâs,

Maddeuant pur a hedd -

p ! ryfedd râs !

mf 3 Yn rawnwin, ar y groes,

Fe droes y drain ;

Caed balm o archoll ddofn

Y bicell fain

;

cr. Dechreuwn fawl cyn hir

Na ílinir ar ei flâs,

Am Iesu'r aberth hedd—

/ ! ryfedd râs ! p.j.

562 ( 934 ) Ffyrdd rhagluniaeth.

mf DHAGLUNIAETH fawr y neí

** Morrhyfeddyw

Esboniad helaeth hon

arfaeth Duw :

cr. Mae'n gwylied llwch y llawr,

Yn trefnu llu y nef,

/ Cyflawna'r cwbl oll

O'i gyngor Ef.

mf 2 Llywodraeth faith y byd

Sydd yn ei llaw,

Mae'n tnu yma i lawr,

Yn c'odi draw :

cr. Trwy bob helyntoedd blîn,

Terfysgoedd o bob rhyw,

/ Dyrchafu'n gysson mae

Deyrnas ein Duw.

mf 3 Ei th'w'llwch dudew sydd

Yn oleu gwir,

Ei d'ryswclimwyaf, mae

Yn drefn glir :

cr. Hi ddaw â'i throion maitli

Yn fuan oll i ben,

/ Bydd snu wrth olrhain rhai'îi

V Tu draw i'r llèn. D.r.

( 219
)
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563 ( 816 ) Ádgyfodiad y corph.

mf T)AN fu fy Arglwydd mawr
J- Yn llawr y bedd,

Gynhesodd wely i mi

Rhag oeri'm gwedd

;

Yn rhydd, ryw ddydd a ddaw,

Rho'wch fì â'ch llaw'r un Ue

'R wy'ncaru, eryn wàn,

Y fàn bu 'Fc.

mp 2 With wel'd yr angeu du

Yn nesu'n awr,

'R wy'n ofni ambell dro

Wrth gofio 'r awr

;

cr. Pan gwelwy'r gwaith trwy ftydd

Y trydydd dydd wnaeth Duw,

mf Mae 'ngobaith yn fwy cry'

Do'i fyny'n fyw.

mp 3 Dduw ! dôd imi ffydd.

Bob dydd o'r daith,

'Wel'd Seion yn nesau,

Dros fryniau maith :

cr. Yn Ben mae yno'n byw
Fy Iesu, 'n Dduw a dyn,

Fu yma'n wael Ei wedd
Mewn bedd Ei Hun.

Rhan ii.

564 (817)

• mf VfIS gallodd angeu du
-^ Ddàl Iesu'n gaeth

Ddim hwy na'r trydydd dydd,

Yn rhydd y daeth

;

cr. Ni ddèhr un o'i blant,

Er myn'd i bant y bedd ;

Fe'u gwelir ger Ei fron

/ Yn llon eu gwedd.

mp 2 Dy gwmni i ddwyn y groes,

! moes i mi

;

Er gwaethaf angeu a'i frâd,

Ein Tad wyt Ti

;

cr. Ac er fy rho'i'n y llwch,

Mewn t'w'llwch dros ryw hyd,

Ni'm cleddir o'i ydd E',

Mewn Ue'n y byd.

mp 3 Er pydru yn ngwaelod bedd,

Yn farwaidd, fud,

cr. Daw Iesu i'm c'odi'n llon

Ger bron ryw bryd ;

mf A'm llygaid i a'i gwel

Mae'r gair dàn sêl yn wir,

cr. Ar newydd ddedwydd ddydd,

g. ab e. Boreuddydd chr. o. aò &

l 221 )
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565 (ns
mp

Marwolaetìi Crist.

IHIYFEDDAhydalled,
*-*- Fy enaid trist,

Uchder a dyfnder maith

Marwolaeth Crist

;

Pan gym'rodd agwedd gwas,

A phecliod câs ei ryw,

Bu farw yn ddi-gyn
I'n dwyn at Dduw.

mp 2 'N ôl rhoddi'n Harglwydd liael,

Yn wael Ei wedd—
'Rhyfeddod fwya' erioed,

Yn ngwaelod bedd

;

r. Ond ar y trydydd dydd

Yn rhydd yr aeth Efe :

mf Palmantodd lwybr gwych

I entrych ne'.

pm/:', 'N ôl gorpheu ar ECJ waith.

I'r nef'raeth Ef,

'Lle mac Bí yrawr hon

Yn gwrando'n llef,

rr. Yn eiiiol drOSOD) draw ;

Ar f/r daw i'n rhyddliau :

/ Mae'r amser ddydd a nôs,

Yn agoahau. \

566 (177) Oi r

mf F)OED clôd i'n Prynwr rhàd—
*-' Ein Ceidwad cu ;

Fe dòrodd rm yr hôn
Iorddonen ddu :

er. Gorchfygodd angeu cryf,

Er awch ei gleddyf glàs,

A drylliodd rwymau'r bedd—
! ryfedcí râfl !

mf 2 Wrth urphwys ar yr lawn,

Ni gawn i -\<\,

Pelusion ll'rwythau'r groes

Drwy'n hoes o hyd ;

rr. Mae yina hyfryd wîn,

I tlin, o boraidd tlas,

Maddeuant pur a liedd

—

! ryfedd râs !

mf 8 Yn rawnwin, ar y gròes,

IV droes y drain ;

Caed balm arelioll ddofn

V DÌCeü fain :

cr. Dechreuwn fawl cyn hir

Na flinir ar ei Hàs,

/ Ain Iesu'r aberth hcdd—
o : ryfedd râs ! p. j

( 288 )
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567 ( 722 )

Nert h a r y daith .

mf T\Y gyramorth, Arglwydd ! dôd,U I rodio er Dy glôd,

A byw trwy ffydd o ddydd i ddydd,

Gan estyn at y nôd :

cr. Cael treulio f' oes i Grist, a'i groes,

Er pob rhyw loes a chlwy',

A byw heb wâd i ro'i mawrhâd
I gariad rhâd fy Iesu mâd,

Fydd fy nymuniad mwy ! e. e.

mp 2 Yr Arglwydd ar fy nhaith,

A'm daliodd lawer gwaith,

Yn nyfnder loes, dàn faich a chroes,

A gorthrymderau maith :

sr. Yn un heb nerth, ar greigiau sertli,

Ce's fyw trwy werth y gwaed
;

A'r gxâs a fu yn rhâd o'm tu,

Mae eto 'n gry' i fwrw llu

elynion dàn fy nhraed ! t. j.

568 ( 818 ) Heddwch Duw yn concro angeu-

mp r\ DDUW ! rho im' Dy heddi
VJ A golwg ar Dy wedd,

A maddeu 'n awr fy meiau inawr,

Cyn 'r elwy' i lawr i'r bedd :

cr. Ond im' gael hyn, nid ofna'i 'r gln,

Na cholyn angeu 'n hwy ;

iiij' Dôf yn Dy law i'r ochr draw,

Heb friw na braw, ryw ddydd a ddaw.

Uwch law pob loes a chlwy' 1 e. e.

( 223 )
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569 ( 325 ) Trefn i faddeu pechod.

™f pAED trefn i faddeu pechod
\J Yn yr lawn ;

Mae iachawdwriaeth barod
Yn yr Iawn

:

cr. Mae'r ddeddf o dàn ei choron,
Cyfìawnder yn d'weyd, Digon !

A'r Tad yn gwaeddi, Bodcuon !

Yn yr Iawn

;

A Diolch byth, medd Seion,

Am yr Iawn.

piitj 2 Yn awr, hên deulu'r gollfarn,

Llawenhawn

;

Rho'ed cymmorth ar Un cadarn,
Llawenhawn

:

er. Mae heddyw alwad ato,

Mae bythol fywyd ynddo ;

Ni chollir neb a gredo,

Llawenhawn,
Gan lwyr ymroddi iddo

;

Llawenhawn. w.

570 (326)
m/

(•/•.

mf

cr.

Dydd yr efengyl.

MAE efengyl grâs yn t'wnu
Mawr yw'r fraint,

I gasglu llafur Iesu,

Mawr yw'r fraint

;

Mae lluoedd maith yn barod
Yn y Gaersalem uchod,
A thyrfa fawr yn dyfod,

Mawr yw'r framt,
Dàn faner íesu isod,

Mawr yw'r fraint.

Mae'r bwrdd yn llawn danteithion
Dowch yn mlaen,

Gan sanctaidd Frenin Seion,
Dowch yn mlaen :

Cawn wledda oll yn ddiddig,
Fry, ar y llo pasgedig,
Ac yfed gwîn puredig,

_
Dowch yn mlaen,

Gwir haeddiant Iesu'n unig,
Dowch yn mlaen.

G. 1

571 ( 581 ) Crefydd dda cyn angeu.
tyn.

]\[AE arnaf eisieu beunydd,
lii Cyn fy medd,
Cael^ael ar wir grefydd,

Cyn fy medd :

225
)

Cäel sicrwydd y cyfammod,
A'r gwaed sy'n golchi pechod
I glirio fy nghyawybod,

Cyn fy medd

:

A'm gwneyd yn buraidd barod,

Cyn fy medd. p.

572 (582) Felyrtoyf.

mp ]\TYFI 'r pechadur pena',M Felyrwyf,
Wynebaf i Galfaria

Fel yr wyf

;

cr. Md oes o fewn i'r holl-fyd

Ond Hwn i gadw bywyd

;

Yn nghanol môr o adfyd,

Fel yr wyf,

mf Mi ganaf gân f'Anwylyd,
Fel yr wyf. Óas. s. R., ar.

piàf2 Mae'r Oen fu ar Galfaria

Wrth fy modd

:

Efengyl a'i thrysorau
Wrth fy modd

:

Mae llwybrau Ei orch'mynion,
A grym Ei addewidion,

'

A hyfryd wieddoedd Seion,

Wrth fy modd
;

A chwmni'r pererinion,

Wrth fy modd. t. y. iii., dyf

573 (723) Âfynmlaen.
mf \

TN wyneb gorthrjTnderau,
1 Af yn mlaen,
A duon ragluniaethau,

Af yn mlaen

;

Er môr a'i dònau mawrion,
A dyfroedd Marah chwerwon,
inghyd â'm holl elynion,

Af yn mlaen

;

Nes gorphA\ys fry yn Seion.
Af yn mlaen. q. ì.

mp 2 'D oes yma ond trai a llanw,
I barhau,

Ac yfed cwpan chwerw
I barhau

;

cr. Ond yn y Ganaan nefol,
Dim eisieu yn dragwyddol,
Câf ddisglaer ddyfroedd bywioL

I barhau,
I'w hyfed yn wastadoL

I barhau. M . K . a?%
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Ŝ5=^ 4 ,-j 1 1 ö—^3-^---^-F:—

—

-i

__

l^
J-<_*

_=pfB£f_:

=
^Ä Ss;

_d

F^rF

@ * j-
__

~

?j-^w<rî -^-

£
t'2 _v?l_fc_Lm^^wm

\
1 _

,

3
,

-^_^ rH-_v
af^_ÿ^_^___j^^

1 r r I r _j I,-— 1: a.„,,„
-.rr ?^g

m ____?- JJ

__:____;

gH_J-0 g-O'-rJ
-S~-&-&r> -^J^*--_-__>-Jj . -

A-nien.

__
23 _ I

273 Htonement. 76.76.78.76. Alaw E__n7_ig.

#jn> 4. 1
ì

1 :
1 j 1

1 1 1

. i 1

: 1 ^ri n~rF

Wfrrr-1-_=t___- p-77-^0-^-_=_3fr=a_=j_i:

»-rs-rr

^_=^^^ n̂5

11 A - iin'ii.III!

L-T^l?.-:
eM__ ____, .

ri i ii - ir nB»
5 I p ' ^^=&=~ìj^=^^^i\=^—II

( asa i



274 0eSt 76.76.78.76. WlLLIAM GiUFFITH.

3+SÍw
ÄËÉÉ=^ r*> js:

J.

r 22:
f*

:S: -ö-^-

-^-?3

±*

i=±§ö H3

fiaài
^á J. J_

s:

T-=?î

^O-

s
-cr- PSff ZZ

^ 22

r -f^—f^-

r^r^T
èA *àJ§d-

-o—*- -^ld: J.

574 ( 583 ) Gwaedd y truan.

mp T LAWN o ofid, Uawn o wae,
J-^ A Uawn euogrwydd du,

Byth y byddaf yn parhau

Heb gael Dy gwmni cu :

cr. Golwg unwaith ar Dy wedd
A'm c'od i'r làn o'r pydew mawr

erf. fy Nuw ! nac oeda'n liwy,

Rho'r olwg imi'n awr.

mp 2 Gwêl y truan, gwêl y tlawd,

Yn gorwedd wrth Dy draed ;

cr. Samariad ! bydd yn frawd,

Adfera im' iachâd

;

l'iùf Dyro olew yn fy mriw,

A ch'od û ar D'anifail cun ;

Ac nis gall fyth, fyth, fy nwyn
Ond D'allu Di Dy Hun.

mp 3 'Mofyn am orphwysfa glýd

Heb gwrdd â stormydd inwy,

Lloches nid oes yn y byd

At hyn ond yn Dy glwy' ;

cr. Tro fy ngolwg at y fàn

Y llaesa f'ofnau oll a'm braw ;

"Na ddychrynwyf byth i wel'd

Y boreu ddydd a ddaw.

mp 4 Dyrys daith, a mi sydd wàn,

A bryniau maith o'm blaen,

Mi frawychais lawer gwaith

Wrth wel'd y írlamau tân ;

cr. Mae'r Iorddonen heddyw'n fawr,

Os gwir ddychymyg (dim) f'enaid

gwàn;

mf Tyred, Arglwydd, iddi i iawr,

/ Ac yna dôf i'r làn. w.

575 ( 869 ) Moliant y nefoedd i Waredujr.

m/ TORF fydd o angylion gwych,
J- Cerubiaid pur yn un,

Maith dorfedd o seraphim,

Yn canu i Fab y dyn ;

cr. A chaniadau fydd y rhai'n

Na ddaeth i feddwl dyn erioec.

Ag sy'n trigo îs y nen,

I fod eu bâth yn bod.

m/2 0! foreuddydd dedwydd iawn,

Pan ddelo'r dorf yn im,

bob cr i'r ddaear faith

I gwrdd â'u Harglwydd cun :

cr. Derfydd gofid a phob gwae,

A derfydd temtasiynau maith :

Derfydd pechod mawr ei rwysg,

A derfydd dyiys daith. w

( 227 )
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576 ( 179 ) Clodforedd am waredigaeth,

clûd. /HANED pechaduriaid raawrion,

^ Fe gaed noddfa i lofruddion :

Noddfa gld rhag llîd dialydd,

Noddfa râd yn ngwlad y cystudd.

2 Canwn mwy am waredigaeth

Heb ei hail i blant marwolaeth
;

Talodd lesu ein dyledion.

A gorchfygodd ein geiymon.

3 Caned nef a daearolion

Sain Hosanna i Frenin 8eion
;

Llawn tosturi yw E'n wastad,

Nid oes diwedd ar Ei gariad. j. pa.

577 (182) Tywysog bywyd.

fnf A ! NA chawn i olwg hyfryd

^ Ar Ei wedd, Dywysog bywyd !

Tegwch byd, a'i holl bleserau,

Yn Ei \vydd a lwyr ddiflannai.

2 Melus odiaeth yw Ei heddwch,

Anghydmarol Ei brydferthwch :

Ynddo'n rhyfedd cydlewyrcha

Dwyfol fawredd a mwyneidd-dra.

3 Uchelderau mawr Ei Dduwdod,

A dyfnderoedd Ei ufudd-dod,

Sy'n creu snu fyth ar snu
Yn nhrigolion gwlad goleuni. d. c.

578 ( 181 ) Iesu yn rhagori ar bob peth.

fnf \[ID yw hardd wrthrychau daear

-^ 011 ond dim wrth Iesu hawddgar
;

Nid yw'r nefoedd i'w chydbwyso,

Pe b'ai nefoedd i'w chael hebddo.

cr. 2 Iesu Ei Hunan yw fy nefoedd

Dros fy oes ac yn oes oesoedd
;

Nef y nefoedd fydd Ei garu,

Ei fwynhau, a'i bur foliannu. t. j.

579 (870) "Cartreftefy Anwylyd."

™f
'\f

AWR 'rwy'ngwel'dyrardalhyfryd,
** Hên gartrefìe fy Anwylyd

;

Gwlad lle mae pob rhyw gysuron

Yn llifeirio fel yr afon.

cr. 2 Ffàrwel,bellach, hên bleserau,

Dwyllodd f'ysbryd fil o weithiau

;

'N awr 'r wyf wedi fFeindio hawddfyd

Nad oes ynddo radd o ofid.

3 Oefais berl gwell nag o'r India.

Nef a daear fyth nis prlsia
;

Iesu a'i drysor—dyna'i sylwedd ;

Nef y nefoedd yn y 'liwedd.

cr. 4 Fe ddaw'r dydd y câf tì ganu

Concwest bai oedd yn fy maeddu :

/ Haleluwia nefol hyfryd,

Diwedd pechu, diwedd gofid.

mf 5 Blwyddau hirion o ryfela

'N oruchafiaeth a derfyna
;

cr. Fe dry galar am bob beiau

Yn Hosanna, ond eu maddeu. w.

Rhan ii.

580 (S7i)

mf 1^'ENAID, crêd, anghofia'th ofid,

-*- Edrych i'r ardaloedd hyfryd
;

Hêd o'r byd sy 'mron a'th orfod,

Y mae gwleddoedd iti'n barod.

2 Dacw'r gwledydd hyfryd, lielaeth,

Roddwyd imi'n etifeddiaeth

;

Lle mae cariad pur yn llifo

Dros ardaloedd grâs heb tlino.

3 DacAv'r wlad câf fi deyrnasu

Gyda'ra hanwyl Brynwi- Iesu,

Gwledda o'i gariad, gwel'd Ei wyneb,

Draw i derfyn tragwyddoldeb.

cr. 4 ! na fedrwn yno ddringad

Hanner gynted a'm dymuniad
;

]\íi awn gyda'r awel hyfryd

'Maes o'r byd i dir y bywyd. w.

Rhan iii.

581 (872)

mf ' 13 WYF yn clywed myrdd o seintiau

-*- ^ 'N awr yn canu eu telynau,

cr. Ac yn taro un Hosanna,

Dechreu anthem pen Calfaria.

mf 2 Dengrail o delynau'n canlyn,

Cân heb ddechreu, cân heb derfyn,

Y" cerubiaid gyda'r seintiau

Yr un sylwedd eu caniadau.

'?> Minnau gâf fod yn eu cwmni,

Cyn pen gronyn yno'n canu,

Edrych gyda hwy yn wyneb

Disglaer, Brenin tragwyddoldeb. w.

( 229
j
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582 ( 420 ) Gwawrddydd yr efengyl.

mf A ED efengyl fel y wawrddydd,
A. Aed i gìudo myrdd trwy'r gwledydd
Eled sain yr luUorn arian

I ddymchwelyd teyrnas Satan.

er. 2 T'wned haul ar fyrdd o werin

Srn y dwyrain a'r gorllewin
;

Sôn am Ie'su lanwoT 'nysoedd

Fel mae'r dr yn tôi y moroedd. c. 2.

583 (724) Gobaith gwaredigaeth.

mp AS rhaid yfed dyfroedd Marah
U Yn yr anial ar fy ngyrfa,

cr. Nertha Di, fy Nhad a'm Harglwydd,

F'ysbryd gwàn mewn byd o dramgwydd.

mp2 Tra rhaid imi wisgo'r arfau,
D

*
M"

Dwyn y groes trwy orthrymderau,

çr, Rho Dy gwmni—dyna ddigon,

Nes myn'd adre' i wisgo'r goron. g. 2.

mfS Yno derfydd fy nghystuddiau,

Troir fy ngalar yn ganiadau
;

Yn Ue Marah, ddwfr anhyfryd,

Yfed gâf o afon bywyd.

rr. 4 'N awr wrth gofio'r hên Iorddonen,

F'enaid athrist gân yn llawen,

Af ar ír i'r wlad na dderfydd

Llawn orfoledd yn dragywydd. m. r.

584 (180) Caruachanmol Ie^u.

mf A ! NA allwn gara'r Iesu,

U Yn f;vy fiyddlon, a'i was'naethu

;

D'weyd yn dda mewn gair am dano,

Rho'i fy hun yn gwbl iddo. Gas. m. d.

585 (182) Tywyaog bywyd.

mf A ! NA chawn i olwg hyfryd
^ Ar Ei wedd, Dywysog bywyd !

Tegwch byd, a'i holl bleserau.

Yn Ei ydd a lwyr ddifianai.

2 Melus odiaeth yw Ei heddwch,

Anghydmarol Éi brydferthwch :

Ynddo 'n rlMedd cydlewyrcha

Dwyfol fawredd a mwyneidd-dra.

rr. 3 Uchelderau mawr Ei Dduwdod,
A dyfnderoedd Ei ufudd-dod,

Sy'n creu s>*nu fyth ar s.nu
Yn nhrigolion gwlad goleuni. d. c.

586 (870) " Cartreflefij Anwylijd."

™f 'VT A"\YR 'r wy'n gweFd yr ardal hyfryd,
-'-^1 Hên gartrefle fy Anwylyd !

Gwlad lle mae pob rhyw gysuron

Yn llifeirio fel yr afon.

2 Ffàrwel, bellach, hên bleserau,

Dwyllodd f ysbryd fil o weithiau

'N awr 'r wyf wedi fi'eindio hawddfvd

Nad oes ynddo radd o ofid.

3 Cefais berl gwell nag o'r India -

Nef a daear fyth nis prisia

;

Iesu, a'i drysor—dyna 'i sylwedd

;

Nef y nefoedd yn y diwedd.

cr. 4 Fe ddaw 'r dydd y câf fi ganu

Concwest bai oedd yn fy maeddu—
/ Haleluwia nefol hyfryd,

Diwedd pechu, diwedd gofid.

mfò Blwyddau hirion o ryfela

'N oruchafiaeth a derfyna

;

cr. Fe dry galar am bob beiau

Yn Hosanna, ond eu maddeu. w

PiflAN II.

587 (87i)

cym Tjl'ENALD, crêd, anghofia'th ofid,

-L Ediwch i'r ardaloedd hyfryd

;

Hêd o'r byd sy 'mron a'th orfod,

Y mae gwleddoedd iti'n barod.

2 Dacw'r gwledydd hyfryd, helaeth,

Roddwyd imi'n etifeddiaeth

;

Lle mae cariad pur yn lhfo

Dros ardaloedd grâs heb flino.

3 Dacw'r wlad càf fi deyinasu

Gyda'm hanwyl Brynwr Iesu,

Gwledda o'i gariad, gwel'd Ei wyneb,

Draw i derfyn trag^yyddoldeb.

cr. 4 ! na fedrwn yno ddringad

Hanner gynted a'm dymuniad

;

]\Ii awn gyda'r awel hyfryd

'Maes o'r byd i dir y bywyd. w.

Rhax iii.

588 (872)

mf 'T> WYF yn clywed myrdd o seintiau

J-i 'N awr yn canu eu telynau,

cr. Ac yn taro un Hosanna,

Dechreu anthem pen Calfaria.

mj 2 Dengmil o delynau'n canlyn,

Cân heb ddechreu, cân heb derhn,

Y cerubiaid gvda'r seintiau

Yr un sylwedd eu caniadau.

cr. 3 Minnau gâf fod yn eu cwmni,

Cyn pen gronyn yno'n canu,

Ediych gyda, hwy yn wyneb
Disglaer, Brenin tragwyddoldeb w.

(231 )
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589 (306) Cristynderbynplant.

cym. T) UGAIL Israel sydd ofalus

-D Am Ei dyner anwyl yn
;

Mae'n eu galw yn groesawus,

Ac yn eu cofleidio'n fwyn.

2 " Gadewch iddynt ddyfod ataf,

Ac na rwystrwch hwynt,'
1 medd Ef,

" Etifeddiaeth hân hyfrydaf

I'r fath rai yw teyrnas nef."

3 Deuwn, Arglwydd, â'n rhai bychain,

A chyflwynwn hwynt i Ti

;

Eiddot' rnwyach ni ein hunain,
A'n hiliogaeth gyda ni.

er. 4 De'wch, blant bychain, de'wch at Iesu,

Ceisiwch wyneb Brenin nef

;

Hoff eich gweled yn dynesu
I'ch bendithio ganddo Ef. m. d.

590 (874) Galar ar 61 cyfeillion.

mp ]\/TAE 'nghyfeillion adre'n myned,
lU. fy nilaen, o un i un,

Gan fy ngadael yn amddifad,
Fel pererin wrtho'i hun.

2 Wedi bod yn hir gyd-deithio

Yn yr anial dyrys, maith,
Gormod iddynt oedd fy n<rado

Bron ar derfyn eitha'r daith.

cr. 3 Wedi dianc uwch gelynion,

Croesau, a gofìdiau fyrdd,

mf Maent hwy_ awr yn gwisgo'r goron,
Ac yn cario'r palmwydd gwyrdd.

mp 4 Byddaf yn dyclrmygu, weithiau,
Fry eu gwel'd yn Salem lân,

Ac y clywaf, ar rai prydiau,
Adsain odlau pêr eu cân.

piit/5 Ûnd mae'r amser bron a dyfod
Y cáf uno gyda hwy,

Yn un peraidd gôr cìiddarfod,

Uwch law ofn ymadael mwy.

875 ) Croesi yr Iorddonen.591 (

mp ENAID cu, mae dyfroedd oerion
Yr Iorddonen ddofn ger llaw

cr. Eto, gwêl, mae'r ddinas sanctaidd
Ar y làn yr ochr draw.

mj 2 Yno mae dy hên gyfeillion,

Wedi dianc uwch pob clwy*,

Yn dy aros, er cael cyfran
O'u dedwyddyd hyfryd hwy.

cr. 3 Paid âg ofni, bèr y'r fordaith,

Ac mae'r Árchofî'eiriad cu
Yn dy aros yn y dyfroedd,
Er dy ddwyn i'r ddinas fry.

mp 4 Clyw seraphaidd seiniau'n hedfan
Draw o frodir Seion fryn ;

Gwêl ei heuraidd byrth yn agor
Drwy y niwl sy_ toi y gln.

Ffàrwel fyd, a fTàrwel deithio
Yn yr anial dyrys mwy

;

Ffàrwel gnawd, a ffàrwel lygi-edd,

Ffàrwel boen, a phob rhyw glwy".

Mae'r tywyllwch yn gwasgaru,
A'r goleuni yn crymau

;

'N awr 'r wy'n gwel
y
d y pur drigfanau

Hêd, fy enaid, i'w mwynhau.
EDMESTON, C. E. E.
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592 ( 876 )
Di{l"nolrLüij(ld lldii'enijdd ijn y nr/.

cijm. y MLAJS tragwyddoldeb ëang
J- 'N awr yn ddia jlaer fy mlaen,

Ac 'i' \wf finnau fcl yn darfod

Âi' gre uügaeth fawi- yn Ifto
;

A.ü, r. n iitrrf hwii yn angof,

( >er ;i difl ts yw e' i

•v He heddyw tdlan

Mewn 1 ragwyddol nefol fyd.

Nid oea terfyn ar flynyddau

Vn y wl.ul a wolaf draw
;

_Tid yw nrj rdd edd hirion

Yno'ii unig ond llêd llaw ;

Sylwedd ydyw'r <>ll sy'n dj fod

oil sy'n dyfod iy'n parhau

;

Pethau gwych heb eu cymij

Qâf ar fyrder eu mwynhau.

( B34 .



3 Yno erys fy nedwyddwch,

Heb gymmysgu, fyth yn un ;

Digyfnewid gwrthrych cariad,

íelly cariad pur ei hun ;

cr. 'R un fydd Duw i dragwyddoldeb

—

Môr o gariad heb ddim trai

;

Fel Efe bydd fy hapusrwydd—
Ffrwd lifeiriol yn parhau. w.

Rhan ii.

593 (877)

tym. A ! MOR hyfryd yw'r meddyliau

^ Fod yr amser hyny ar dd'od

;

Y mae'r hiraeth sy'n fy nghalon

IIeb un terfyn iddo'n bod

;

'D all yr holl greadigaeth ëang,

Na'i gogoniant o un rhyw,

Lanw 'nghri, na l!anw f'enaid,

Na dim arall ond fy Nuw.

2 Yno llenwir fy nymuniad,

Er ei faint, ac er ei gri,

Fy holl wagder wmeir i fyny

Gyda'r Duwdod—Un yn Dri

;

Mi gâf yfed o ffynhonauG ddedwyddwch, a'm dyfrhau

A dadguddiad pur o fywyd,

A llawenydd i barhau.

3 Mi gâf glywed cydsain hyfryd

Digrëedig Dri yn Un,
Yn cyhoeddi heddwch nefol,

Perffaith, wrthyf fi fy hun
;

cr. Saint, seraphiaid, ac angyhon,

Mewn rhyw gydsain bena' erioed,

Gyda mi yn seinio'r anthem
Am anfeidrol, ddwyfol glôd. w.

594 ( 7-S ) Llawnfuddugoliaethynydiicedd.

tym- 1 \RAW mi wela'r nôs yn darfod,
J^ Draw mi welaf oleu'r dydd,

Yn disgleirio dros y bryniau,

Melua yn y màn a fydd

;

cr. Ff gelynion pan ddêl goleu,

Ni all pechod, er ei rym,

A'i holl wreiddiau yn fy natur,

Sefyll Haul Cyfiawnder ddiin.

mf-2 Daw i ben, aed byd yn yfflon,

Bob rhyw air a dd'wedo 'Nhad

;

Sethrir Satan, sethrir angeu,

Sethrir uffern dàn fy nhraed

;

cr. Buddugoliaeth ddaw o'r diwedd,

A phan ddêl, melusaf fydd

;

Mil o flwyddau gyda'm Harglwydd
Nid yw ragor cldim na dydd.

(

m/"3 Yn y rhyfel mi arosaf,

Yn y rhyíel mae fy lle :

Boed fy ngenau tua'r ddaear,

Boed fy llygaid tua'r ne'

;

cr. Doed y goncwest bryd y delo,

Mi ddisgwyliuf wrth fy Nuw,
Nes o'r diwedd weled pechod

Wedi derbyn marwol friw. w.

595 (380) Golwg ar Iesu.

cym. "jl

1
1 edrychaf ar i fyny,

-l-'-L Deued t'w'llwch, deued nôs
;

Os daw heddwrch ini' o unlle,

Daw o haeddiant gwaed y groes :

Dyna'r màn y gwnaf fy nhrigfan,

Dyna'r màn gobeithiaf mwy :

Nid oes iechyd fyth i'm henaid

Ond mewn dwyfol farwol glwy'.

2 Gobaith f'enaid yw Ei haeddiant,

Gobaith f'enaid yw Ei rym
;

Tlawd, a llesg, a gwàn, ac ynfyd,

Ydwyf fi heb feddu dim :

Trwodd draw yr wyf yn edrych,

Dros y bryniau mawrion, pell,

Ac yn disgwyl fy ngorphwysfa

gyfiawnder llawer gwell.

3 Nid oes ffynnon wedi ei hagor

A all olchi'r euog hyn,

Ond y ffynnon a agorodd

Cariad ar Galfaria fryn
;

Gwaed all dalu'n llwyr am feiau

—

Gwaed all agor porth y nef

;

Ac nid oes foddlona'r nefoedd

Ond Ei haeddiant dwyfol Ef. w.

596 (51) Sanctaidälôr.

mf n LÂN gerubiaid a seraphiaid,U Fyrdd o gylch yr orsedd fry,

Mewn olynol seiniau di-baid

Ganent fawl eu Harglwydd cu :

—

cr. " Llawn yw'r nefoedd o'th ogoniant,

Llawn ywr'r ddaear, dir a môr
;

/ Rhodder i Ti fythol foliant,

Sanctaidd, sanctaidd, sanctaidd Iôr

!

:

cr. 2 Fyth y nef a chwydda'r rnoliant,

Uwch yr etyb daear fyth
;

" Sanctaidd, sanctaidd, sanctaidd !

'

meddant,
" Dduw y lluoedd, Nêr di-lyth !—

/ " Llawn yVr nefoedd," &c.

mf 3 Gyda'r dyrfa lân i fyny,

Gyda'r eglwys frd i lawr,

Uno wnawn fel hyn i ganu
Anthem clôd ein Harglwydd mawr :

f " Llawn yw'r uefoedd," &e.

DR. MAHT, C. 0. Q.
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597
dod. '

( 592 ) Y nefoedd ifoliannu grâs Diuc.

'
1 ) WY 'n Dy garu addfwyn Iesu !

*-* Uwch pob geiriau i ddodi 'mae.s

Yw Dy gariad, yw Dy heddwch,

Yw D'anfeidrol ddwyfol râs
;

Xn nhafodiaith nefoedd oleu,

Câf íi draethu, 'nihlith y llu,

Gyda blâs na ellir ddeall,

Hên ddirgelion nefoedd fry.

Yno câf fì ddechreu hanes

—

Hanes o lawenydd pur,

Fyth na chlywir diwedd arno

Yn y paradwysaidd dir
;

Bob munydyn bydd yn dechreu

Seinio i maes, lieb dewi a sôn,

Ddoniau maith, anfeidrol, hyfryd,

Croeshoeliedig, addfwyn Oen.

Bydd Dy degwch fyth yn newydd,

Fyth o newydd ennyn dân,

Trwy holl oesoedd tragwyddoldeb,

Fyth heb tìino yn y blaen ;

Fnam angerddol, heb un terfyn,

Trwy holl raddau'r nef yn un,

lli barhft i losgi'n oleu

Tra parhao Duw Bi I lun.

N id oedd ond l>\ fawredd dwj i\

>

I
,

\ì\ y aef oac ar y llawr,

Ail'saî ennj n y Eath gariad

Ag wy'n brofi ynwy'n ftwr :

Fwy nfydlai'ni hysbryd gwamma]
V\\ j 'ni gosodai yn fy lle,

Ond j r Hwii, heb derryn ai ao,

Bjrn berffeithrwydd dae'r a oe' (

598 ( 606 ) Golwg ar y nefoedd

mf ÌAACW 'r ardal, dacw'r liafan,

-~~^ Dacw'r nefol hyfryd wlad,

Dacw'r llwybr pur yn amlwg
'11 awrhon tua th fy Nhad

;

er. Y mae hiraeth yn fy nghalon

Am fod heddyw draw yn nhref,

Gyda myrdd sy'n canur anthem—
Anthem cariad, " Iddo Ef."

m/2 Mae fy hwyliau heddyw'n chwarea

'N llawen yn yr awel bur,

Ac 'r wy'n clywed sn caniadau

Peraidd paradwysaidd dir;

cr. Ffàrwel haul, a lloer, a thrysor,

Ffàrwel ddaear, íTàrwel ddyn

Nid oes dim o dàn yr wybren

Sydd yn fawr ond I>uw Ei 1 Iun.

599 ( 195 ) Crist yn bob pcth.

•mf í \ FY Arglwydd ! fy Mhrynw . I

\J Ofy Ngheidwadl t'y Nuw :

Ti, fy Iesu, yw fy nghwhl,

Ai Dy haeddiant 'r wyf yn l»yw :

er. Ffrwyth Dy boen, a gwerth Dy aberth,

Elhinwedd iawnol Dwyfol waed,

1 >yma wraidd fy hoU orfoledd,

Dyma'r Gtaaig sydd dàn fy ohraed

rn/2 Ti fy Mugail! Ti fy Mreniu !

Ti ry Mhrîod ! Ti fy Mrawd '

Ti íy Ajchoffeiriad grasol I

Ti ymwisgaist yn fy nghuaw.l

;

li sy'n hyw i eiriol drosof,

Ti fy onig NoiNlfa yw
;

Dyma sail ry [achawdwriaeth,

DUW yn ddyn a dyn yn DdllW. i-. iì.

( 236 )



600 (192) GairCrist,Eibresennoldeb,a'ienw.

llawn pOLEUa nerthol yw Dy eiriau,

vJ Melus fel y diliau mêl,

Cadarn fel y bryniau pwysig

;

Angeu'm Iesu yw eu sôl

;

'Rhai'n a nertha'm henaid gerdded
Dyrys, anial, ffordd yn mlaen ;

Rhai'n a gynnal fenaíd egwan
Yn y dwr ac yn y tân.

2 Iloll bleserau maith y ddaear,

'Rhai a gais brenhinoedd byd,

Cyfoeth, rnwysg, gogoniant, mawredd,
á rhyw fyrdcí o bethau 'nghyd,

Fyth ni cheisiaf, tra f'o bywyd,
Ddim ond edrych ar Dy wedd—

Teimlo arwyddion hyfryd gariad

Nes disgynwyf 'lawr i'm bedd,

3 Gwedd Dy wyneb sy'n rhagori

Ar drysorau'r India draw
;

Mae awelon pur Dy gariad

Yn dwyn gwobr yn eu llaw :

Perfi'aith bleser heb ddim diwedd,

Perífaitli gysur heb ddim trai.

Yn y stormydd mawr, cynddeinog,
Yw yn unig Dy fwynhau.

4 Tyred gyda mi trwy'r fyddin,

Gyda mi yn erbyn ilu

;

Y n Dy enw mi goncweraf
Bawb sy'n sathru D'enw cu

;

D' enw Di a faeddodd angeu,
Faeddodd uffern fawr ei grym,

Ni wyneba cnawd a phechod
Beìlach mo Dy enw ddim. w.

601 ( 187 ) Grâs a dedwyddwch yn Nghrist.

Hawn YjiD fy nef yw ar y ddaear,
ÌN Pe 'r niàn gorèu dàn }t haiú :

Nef yw tawel bresennoldeb
Wyrieb sirìol Adda'r ail

:

Gwêna arnaf, Arglwydd grasol,

Gwaeddaf allan, Digon yw

;

Yna 'nghanol cyfyngderau
Byth yn Uawen byddaf byw.

2 Môr sydd ynot o fendithion

Heb waelodion iddo'n bôd

;

Mae yn llanw 'mlaen bob munyd,
Nid oes diwedd ar Dy glôd

;

D' enw beunydd sy'n helaethu

—

Beunydd yn ymdaenu i maes

;

Bydd telynau'n canu iddo

Fel rhifedi gwellt y maes.

3 Yn Dy glwyfau y mae bywyd,
Tyllau'r hoelion yw fy nyth

;

'D ofnaf fyd, na chnawd, na phechod,
Nac euogrwydd yìio byth :

Gwaed fy Mhriod wedi ei golli,4-

4 Yno boed fy mwyd a'm diod,

Dàn ganghenau gwych y preü
Sjâi â'i wreiddyn ar y ddaear,

Ei frigau yn y nefocdd wèn ;

Dyn â'r Duwdod ynddo'n trígo,

Ffrwythau arno'n tyfu'n llawn

;

Cysgod dano i'r ífyddloniaid

foreuddydd hyd brydnawn. w

602 (189) Dyfnderoedd a doethineb grds.

mf VID oes angel, nid oes seraph,
1\ Yn y nefoedd fawr a gaed,
AJl'sai ffeindio allan fodthon

1 fy enaid gael iachâd

;

cr. Mae ynia ddyfnder o ddirgelion,

Maith, goruchel iawn eu rhyw,
A ddyfeisiwyd cyn bod amser
Gan ddoethineb bur fy Nuw.

mf 2 Mae priodoliaetliau'r Duwdod
Yma'n cael eu cyflawn le—

Ei gyfiawnder, a'i wirionedd,
A'i sancteiddrwydd perffaith E'

;

cr. Y mae cariad, a tíimgaredd,
A doethineb, yma ynghyd,

Yn cael perffaith ymhyfrydu
Yn achubiaeth f'enaid drud.

mf 3 Mae'm cydwybod, oedd mewn terfysg,

Ac yn ofni'n arw iawn,
Heddyw'n dechreu ymlonyddu,

'Wel'd y Meichiau'n talu'n llawn

;

cr. Taliad holl of}Tiion Duwdod
Ag sydd o anfeidi'ol fri

;

Taliad lioll ofynion cyfraith,

Taliad sicr iawn i mi. w.

Archoll fawr y wayw-tfon,
Yw íy nghraig a'm dìnas noddfa

Sicr ar y ddaear hon.

603 (190) RlIAN n-

llawn A DDYFNDEROEDD! O ddce
U thineb

!

O ddyfnderoedd maith o râs !

O ddirgelion anchwiliadwy,
Fythol uwch eu chwilio i maes !

Mae seraphiaid nef yn edrych,

Gyda syndod bob }t un,

Ar ddyfnderoedd cariad dwyfol

—

p Duw yn marw dros y dyn !

/ 2 Fyth i'r Tad y b'o'r gogoniant,
Ro'i a derbyn y fath rodd :

Fyth i'r Mab y b'o'r un moliant,

Ddisgyn yma i lawr o'i fodd :

cr. Fyth i'r Y"sbryd b'o'r anrhydedd,
Ani ddadguddio'r ddyfaís râd,

Ac am seho, a rho'i ernes

Fod Eiriolwr gyda'r Tad. w

604 (329) Grâs yn rhagor amlhan

mf p.OLCHWYD Magdalen yn ddisgla r
;

vJ A Manasseh'n íiyfryd wn,
Yn y dr a'r gwaed a üfodd
O ystlys Iesu ar y bryn :

cr. Pw\T a yr na olchir finnau í

Pwy a yr na byddaf byw ?

/ Mae rhpv drysor anchwiliadwy
O râs )ti nghadw gyda'm Duw.

t. y. iv. dyf.

( 237 )
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605 ( 183 ) Trysorau y groes.

cym TESU Ei Hunan yw fy mywyd—
A Iesu'n niai'w ar y groes,

Y trysorau inwyaf feddaf

Yw Ei chwerw angeu loes ;

Gwagder annherfynol ydyw
Meddu daear, da, na dyn ;

Colled, ennill pob peth arall

Os na ennillir Di Dy Hun.

2 Dyma ddyfnder o drysorau,

Dyina ryw anfeidrol rodd,

Dyma wrthrych ge's o'r diwedd

Ag sy'n hollol wrth fy modd ;

Nid oes syched arnaf mwyach
Am drysorau gwâg y byd

;

Pob peth gwerthfawr a drysorwyd

Yn fy Mhrynwr mawr yngliyd.

cr. 8 Mi orphwysa' f'enaid bellach

Ar yr annherfynol stôr,

Ac mi ganaf yn y dymmestl

Ar y graig sydd yn y môr ;

Dyna'r màn na feiddia Satan,

UfFern ddofn, fawr, a'r bedd,

Er eu dyfais faith, a'u rhuad,

I derfysgu dim o'm hedd.

più/á Do, mi ddringais uwch y gwyntoedd,

Wedi bod mewn stormydd mawr,

Dinas noddfa ge's o'r diwedd

Mewn ardaloedd uwch y llawr ;

Gobaith cadarn patriarchiaid

—

Craig yr oesoedd gynt a fu,

Wnaeth yr arfaeth faith ddiddeclireu,

Sydd yn fywyd 'n awr i mi. w.

606 (745) Hyder am fuddugoliaeth.

m/ -p'ENAID, gwêl i ben Calfaria,

J- Draw 'rhyfeddod fwya' erioed ;

p Crëwr nefoedd wèn yn marw,

m/ 'R ddraig yn trengu dàn Ei droed

;

cr. Clywaf lais yn awr, dybygwn,

Agor byrth y nefoedd fry ;

/ F'enaid cân, fe ddarfu ofn,

Prynwyd nefoedd wèn i mi.

m/ 2 Tyr'd i fyny o'r anialwch,

Wedi aros yno'n hir
;

Sypiau grawnwin mawrion, addfed,

S/n dy aros yn y tir
;

cr. Brysia i ryfel, gwisg dy arfau,

Cymmer galon, mentra 'mlaen ;

Ffordd nis colli, mae'n dy arwain

Gwmwl niwl a cholofn dân.

mj 3 Ni all Amalec na Moab,
'Nghyd â'r holl elynion hy',

Wneuthur niwed im' tra cadwyf

'N agos at Dy babell Di

;

cr. Dàn y cwmwl mi arosaf,

Yno hefyd bydd fy nyth,

Nes cael trigo inewn Uawenydd
Yn y wlad a bery byth.

più/4 Gwne's y dewis goreu wnaethpwyd,
Dewis Brenin nefoedd wèn—

Yn Dad, yn Bii'od, ac yn Gyfaill,

Yn Frawd, yn Geidwad, ac yn Ben .

Cyfoeth niawr di-drai, di-fesur,

Sydd yn nghadw imi'n stôr,

A benchthion, oll pe rhifid,

Megys tywod mân y môr. w.

607 (782) Hyder pererin cystuddiol.

Uawn I jYFAIS fawr tragwyddol gariad
' ' Ydyw'r iachawdwriaeth lawn

;

Cyfammod hedd yw'r sylfaen gadarn,

Yr hwn nis derfydd byth mo'i ddawn
Dyma'r fàn y gorphwys f'enaid,

Dyma'r fàn y byddaf by w,

Mewn tangTiefedd pur, heddychol,

Yn mhob rhyw stormydd gyda'Ai

Duw.

2 Syfled iechyd, syfled bywyd,
Cnawd a chalon yn gyttûn,

Byth ni s^üa ammod heddwch,

Hên gyttundeb Tri yn Un

:

D'ianwadal yw'r addewid,

Cadarn byth yw cyngor Duw,
Cysur cryf sy i'r neb a gredo

Yn haeddiant Iesu i gael byw.

3 Bùm yn wyneb pob gorchymyn,
Bûm yn wyneb angeu glâs

;

Gwelais Iesu ar Galfaria

Yn gwbl wedi cario'r maes :

Mewn cystuddiau 'r wyf yn dawel,

Y fuddugoliaeth sydd o'm tu,

Nid oes elyn wna i mi niwed ;

Mae'r fí'orddyn rhydd i'r nefoedd fry.

4 Pethau chwerwon sydd yn felus
;

T'w'llwch sydd yn oleu clir

;

Mae'm cystuddiau inii'n fuddiol,

Ond darfyddant cyn b'o liir :

Cyfammod hedd bereiddia'r cwbl,

Cyfammod hedd a'm cyd i'r làn,

I gael gwel'd fy etifeddiaeth,

A'i meddiannu yn y màn.

5 Gwelais 'chydig o'r ardaloedd

Yr ochr di-aw i angeu a'r bedd ;

Snodd f'enaid yn yr olwg,

Teimlais annherfynol hedd :

lesu brynodd imi'r cwbl,

Gwnaeth â'i waed anfeidrol Iawn ;

Dyma rym fy enaid euog,

A fy nghysur dAvyfol llawn. t. o.

( 239)
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608 ( 185 ) "lesu, llawnder mawr y nefoedd.

cyin. TESU, llawnder mawr y nefoedd,
I Gwrando lef un eiddil gwàn,
Sydd yn gorwedd wrth Dy orsedd,

Ac yn c'odi ei lef i'r làn

;

Mae 'ngelynion heb rifedi

Yn fy nghuro o bob tu,

Ac nid oes a all fy achub
îs y nefoedd ond TydL

•2 Yn Dy haeddiant 'r wyf yn gyüawn.
Yn D'oleuni gwela'" ì

;n çlîr,

Yn Dy wisgoedd dwyfol, disglaer.

Byuda'i 'n Oìroneddus bur

;

Yn ì)y iachawclwriaeth gynawn,
Er mor wàned wyf yn awr,

Ceir fy ngweled, ryw ddiwrnod,
Y n disgleirio fel y wawr.

3 D wêd y gair, fy addíwyn lesu,

Yna f'enaid fawenhâ

—

Gair o addewid câf fy nihuro
bob pechod, o bob plâ

;

Gwrendy fenaid, mewn distawrwydd,
Ar Dy adlais distaw, main,

Ac fe neidia o oríoledd

Pan y clywo'th nefol sain.

4 .Uae Dy lais yn rho'i distawrwydd
Ar hbll ddwndwr gwâg y byd,

Yn gostegu pob rhyw derfysg

Fago nwydau croes yngnyd

;

Y mae'r gwynt yn troi i'r deheu,

Ac mae'r hîn yn dawel iawn,

Pan b'o'm Duw'n cyhoeddi heddwch,
Er mor arw íu'r prydnawn. w.

609 (596) Grymcariad

cym - ^\fAE íy nghalon am ehedeg
±U [Jnwaith eto i fyny £iy,

I gael profì'r hôn gymdeithas
Gynt fu rhyngof â Thydi

:

Mi a grwydrais anial garw,

Hen un gradd o oleu'r dydd :

Un wreichiónen o Dy gariad

Wna fy rhwymau oliyn rhydd.

2 Pe b'ai'r holl gystuddiau mwya'
'N gwasgu ar fy enaid gwàn,

A'r gelynion oll yn rhwystro
'R nefol dân i g'odi i'r làn

;

Pan ddechreuo, nid oes derfyn

;

Cadarn natur cariad yw.

Sydd yn distaw fyn'd á'm henaid
hono'i hun i fynwes Duw.

3 Mae fy nghalon yn 'sgrifenu,

Ac yn adrodd wrtlu ei hun,

Enw hyfryd a rhinweddol
Duw" yn gwisgo natur dyn :

lachawdwriaeth, iachawdwriaeth.
Iachawdwriaeth werthfawr iawn,

Ydyw enw fy Ngwaredwr
Uenyf foreu a phrydnawn.

61 ( 746 ) tiiraetn am atl ymweliad.

mp A ! FY lesu, 'Mhriod anwyl,
\J C"fia eiddil gwael, di-lun,

Sydd yn gyro bob munydyn.
Sydd yn blino arno'i hun

;

cr. Tro ív ngolwg at Dy haeddiant.
A'tn drugaredd ryfedd, rád ;

Rho dangnefedd yn fy mynwes,
Rho faddeuant yn í)y waed,

m/ -1 Anfon un pelydryn tirion,

__
Dy orsedd dcüsglaer fry,

Xes b'o'r dydd yn siriol wênu
Ar ól noswaith dywell ddu,

A fy enaid yn cael myned,
Fel aderyn bach o'r llawr,

Ar adenydìl cariad cynnes
I Dy rynwes, Iesu mawr. d. cs

61 1 ( 588 ) Giceddi am wyneb Duiu.

mp / 'YYRAXDO nghyn, Dywyaog
vJ heddwch,

Mae eiddîgedd ynwy'n Uawn ;

Ofni nad wytjrn ry ngham,
'Nghara'n ffyddìon ac yn iawn

;

Xid oes unrhyw feddvginiaeth
Rhagddo bellach all iachau,

cr. Ond cael gweled gwedd Dy wyneb,
A chael hefyd Dy fwynhau.

mp 2 Pan y cuddiech Di Dy wyneb,
Y mae ofnau o bob gradd,

:

r tu fewn, ac o'r tu allan,

Gyda'u gilydd bron fy lladd
:

Grwasgant ar fy enaid eìddü,

Ffaelu symmud troed o'r fàn

;

Diau derfydd fyth am danaf
Oni ch'odi Di fi i'r làn.

mj' 3 Mae rhyw foroedd o drugaredd.
Arglwydd, ynot Ti Dy Him ;

Annherfynol â thragwrddol
Yw Dy gariad at y àyn

;

Mewn cylyngder buost n'yddlon,

_ Yno rho'ist Dy nerth i niaes :

Yn y dyfnder mawr 'r wvf finnao
7Í awr yn llefain am í)y râs.

mp 4 ^Yrth y beddrod 'r wyf yn gwaeddi,
Mae'n agored imi'n awr

;

Nid oes dim ond rhai munydau
Oyn rhaid gorwedd yno ì lawr :

cr. JSTid oes arnaf ofn angeu
OsTisetì wrth fy nghlun ;

Fe fu'r bedd a'i ddvclu-yniadau
dim. Gynt yn wely i Ti Dy Hun.

mf 5 Derfydd iiai garu ac ofni

Dim, o'r nefoedd fawr i*r byd,
Pan y caîìwy'r olwg gyntaf
Deced yw Dy wyneb-pryd :

cr. Gwedd Dy wjmeb sy'n íwyn bywyd,
Gwedd Dy wyneb syn dwvn hedd,

Gwedd Dy wyneb ydyw r cwbl,
Yma, a thiî dra nr bedd. w.

( 241 )
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61 2 ( 184 ) Hawddganoch a gogoniant Crist.

inf Yjl^ T^1' naiu
>
ai faith fendithion,

1N Bywyd hardd y ddaear lâs,

Sydd yn llòni pob creadur,
* Yn enwedig lly.siau'r maes

;

cr. 'D yw ei harddwch a'i oleuni,

A'i effeithiau ar y llawr,

Onjcl dim, wrth eu cydmaru
A rhinweddau Iesu ruawr.

mf 2 Bynag peth sydd mewn creadur,

Fry, neu yma îs y rhôd,

Neu 'beth bynag a ddychygwyd
Mewn creaduriaid enwog fôd;

Saint, merthyron, a prophwydi,

Draw o ddeclrreu i ddiwedd byd

;

cr. Càn' mil mwy o bethau'n rhagor

Sydd yn Iesu mawr ynghyd.

mf 3 Holl angylion nef gwmpasog,
Sydd o nifer gwlith y wawr,

Pe b'ai'u tegwch a'u rhinweddau
011 mewn un rhyw angel mawr

;

cr. T'w'llai'i harddwch mewn munydyn,
Toddai'i ddoniau maith yn un,

Wrth ymddangos i'w gydmaru
A'r Hwn wisgodd natur dyn.

mp 4 distawa ! 'nghalon ynfyd,

Na chais wrthrych arall mwy

;

Digon, mwy na digon, ydyw,
À ddioddefodd farwol glwy^

;

cr. Ffàrwel, ddaear, a'i gwrthrychau,
Nid wyt ond y tw/11 i gyd

;

(Jwch y wybren ruaë'r Blaguryn
Dâl ro'i arno'm serch a'm bryd. w.

613 (191) MaiüliGrist.

Ihiwn TJENFFYCH, Iesu, 'r Duw trag
ll wyddol,

Gwir a sanctaidd berffaith ddyn 1

Dwy ryw natur mewn un Person—
Syndod nefoedd fawr ei hun 1

A pnob natur a phriodoledd
Eto'n hollol gadw'i lle,

Dyndod heb gymmysgu â Duwdod

—

Priod f'enaid byth yw E'.

2 Ti yn unig ydw/n addefn Uawn deilwng o fy miyd

;

Ti yn unig ydyw gwrthrych
Fy sercniadau oll i gyd ;

Dàn Dy aden rasol, dyner,

Trwy Dy ddioddefiadau maith,

'R wyf yn disgwyl yn ddîangol
Hyfryd gyrhaèdd pen fy nhaitli.

614
llawn

( 199 )
Esgyniad Crist.

PAN esgynodd 'r Hwn ddisgynodd,

Wedi gorphen yma 'i waith,

Pyrth oedd yn dyrchafu eu penau

—

Gorfolcddent yn eu hiaith :

Dorau 'n agor, côr yn plygu,

I Dduw mewn cnawd yr ochr draw
;

Y Tad yn siriol a'i gwahoddai
I eistedd ar Ei ddeheu law î a. a.

(

61 5 ( 730 ) Dim a foddia'r enaià ond Duw.

mp D'AM 'r wy'n 'mofyn gwlad o heddwch
1 Lle nad oes ond gwlad o wae,

Disgwyl cariad a ffyddlondeb

Mewn ardaloedd o gashau,

'Mofyn bywyd niewn marwolaeth,
'Mofyn cysur lle nad yw ?

cr. Nid oes dim a foddia'm henaid
îs y nefoedd ond fy Nuw.

mf 2 Dechreu 'r wyf yn awr ehedeg
I'r ardaloedd mae fy mryd,

Ac 'r wyf am ddiffoddi'm hiraeth
Am bleserau gwâg y byd

;

cr. Ni chaiff dyn, na da, nac enw,
Xi cliaiíf pleser, ni chaiffgwae,

Argraph mwy i'm gwneyd yn llawen,

Nac i'm gwneyd i lwfrhau.

mp 3 Mi ä' i maes o blith y werin
I ryw loches wrthyf f' hun,

Lle na b'o dim str creadur,

Dim ond D' Ysbryd sanctaidd cun
cr. Mi wna 'mhleser yn Dy fynwes,

Mi wna'm nefoedd yn Dy hedd,

Ac fe'i gwelaf imi'n bleser

I gael gorwedd yn y bedd. w.

616
mp

( 595 ) Pob peth yn ddiwerth heb Grist

OFER iawn niae'r nef ei hunan
Yn fy ngheisio oll i gyd,

Tra b'o hanner lawn o'm calon
Mewn rhyw eilun yn y byd :

Natur wrthryfelgar, gyndyn,
Sy'n fy nàl i yma'n dn,

Tra b'o'm henaid gwàn am hedeg
Fyuy'n llwyr i Seion fryn.

2 Ni all ympryd trist a gweddi
Fyird yu lân â mi i r làn,

Nac un cylch o ddyledswyddau
'Ngh'odi ronyn bach o'r màn ;

Grym y llygread sy"n fy nghalon,
Cryf ac anorchfy^ol yw

;

Nid oes fythoedd a'i gorchfyga
Ond yn unig nerth fy Nuw.

cr. 3 Rhêd, fy enaid, i'w gyfeillach,

Cyntaf màn y caffech E'

;

Trist yw'm henaid wrth ymofyn
Un creadur yn Ei le

:

Blino'n edrj^ch 'r wyf o gwmpas

;

Nid oes meddyg ar y dòn
mf Ond yn unig Ti JDy Hunan,

ella'r archoll dàn fy mron.

piùf 4 LlaAvn a llawen, iach a diddig,

Wyf pan byddwy'n teimlo'th hedd
p Ond meddylgar iawn ac athrist

Pan yn ffaelu gwel'd Dy wedd

;

'R wy'n dirlasu ar y cwbl
Pan na welwy'tli wyneb cu,

cr. Ond mae'm bywyd imi'n nefoedd
Pan b'wy'n agos atat Ti. w.

243 )
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617 (198)

cym.

Duw yn y cnawd.

IJIIYFEDD, rhyfedd gan angylion,

^ Syndod niawr yn ngolwg fíydd,

llhoddwr bôd, Cynhaliwr helaeth,

A Rheolwr pob peth sydd,

Yn y preseb mewn cadachau,

Ac heb le i ro'i 'i ben i lawr,

Eto disglaer lu'r gogoniant

Yn Ei addoli Ef yn awr.

Diolch byth, a chanmil diolch,

Diolch tra b'o ynof chwýth,

Am fnd gwrthrydi i'w addoli,

A thcstyn cân, i bara byth,

Yn f\ natur wcdi Ei denitio

Feì y gwaela' o ddynolryw,

]>yn wedi Ei amgylchu à gwendid,

A.c anfeidrol i\ wiol Dduw.

pih i 3 Pan Po Sinai i gyd yn mygu,

Baiu yr udgorn uchaf radd,

Cáf fyn'd i wledda droa y terfyn,

Yn ogrym yr aberth, heb fy Uadd ;

M.ir ynddo'n 1 1 ígo bob cyfla* oder

Lidn i)Uedigaeth dyn

;

^ d \i adwy rhwng y ddwyblaid

Ôwnaetri gymmod trwy offrymu Bi

llun. a. «i.

61 8 ( 482 ) FfyddUmdeb Diav i'w eghcys

mp pOFIA, Arglwydd, Dy ddyweddi,

^ Llàma ati fel yr hydd ;

Ac na àd i'w lioll elynion

Arni'n hollol gael y dydd :

cr. ! dadguddia y colofnau

Wnaed i'w chynnal yn y nos —
Addewidioo diainniodol

Duw ar gyfrif gwaed y groes.

////" 2 Mae bod yn fyw yn Éawr ryfeddod

Mewn ffwrneisiau sydd inor hoetli,

Ond inwy rhyfed lod, wedi 'inhroû

Y dôf o'r eystudd fel aur coeth:

cr. Araser canu, diwrned uithio,

Bto'n dawel heb ddim braw ;

Y Gr Bydd inn yn yinguddfa

Sydd a'r \\ ynt\ II y l Bi law.

t 01 am dy ini o"r aniaiwch

I fyny fel eolofnan mg,
Yu uniongyrcho] at Bi orsedd,

Nid oea j d Bi wedd Bf wg i

/. Alpha, Omega, Tyst fryddlonaí,

V« ciii lór, à'i air yn un ;

DÌ8gleirio mae gogonianl Trindod

Yn achubiaetb marwo] ddyn.

A. U

( »i4 )



619 (196) Dirgelwch duwioldeb.

Uawn ]"\YMA Babell y eyfarfod,

U Dyma ^ynimod yn y gwaed,

Dyma ftoddfa i lofruddion,

Dyma i gleifion Feddyg rhâd

;

Dyma fàn yn ymyl Duwdod
I bechadur wneyd ei nyth,

A chyfiawnder pur y nefoedd

Yn siriol wênu arno byth.

2 Ffordd a drefnwyd cyn bod amser
I gael diangfa o ddrygau'r ddraig

;

Mewn addewid gynt yn Eden,
Fe gyhoeddwyu Hâd y wraig

;

Ffordd i gyfiawnhau'r annuwiol,

Ffordd i g'odi'r marw'n fyw ;

Ffordd gyfreithlawn i droseddwr

I hedd a ffafr gyda Duw.

3 ! ddyfnderoedd iachawdwriaeth 1

Dirgelwch mawr duwioldeb yw,
Duw y duwiau wedi ymddangos
Yn nghnawd a natur dynol-ryw !

Dyma'r Person a ddioddefodd

Yn ein lle ddigofaint llawn,

Nes i gyfiawnder waeddi " Gollwng
Ef yn rhydd, mi gefais Iawn."

4 Dyma Frawd a anwyd ini

Erbyn c'ledi a phob clwy'

;

Ffyddlawn ydyw, llawn tosturi,

Haeddai gael Ei foli'n fwy :

Rhyddhäwr caetliion, Meddyg cleifion,

Ffordd i Seion union yw

;

Ffynnon loyw, Bywyd meirw,

Arch i gadw dyn yw Duw. a. q.

620 ( 197 ) Haeddiant Crist yn ddigon
beehadur.

cym. pECHADUR aflan yw fy enw,
1 O ba rai y pena'n fyw

;

Rhyfeddaf byth, fe drefnwyd pabell

ím' gael yn dawel gwrdd. â Duw :

Yno y mae yn llon'd Ei gyfraith

I'r troseddwr i gael gwledd

;

Duw a dyn yn gwaeddi, Digon,

Yn yr Iesu, yr aberth hedd.

2 Anturiaf ato yn hyderus,

Teyrnwialen aur sydd yn Ei law
;

Estyniad hon sydd at bechadur,

A Ni wrthodir neb a ddaw
;

Af Ayn mlaen dàn waeddi Pechais;
Af, a chwympaf wrth Ei draed,

Am faddeuant, am fy ngolchi,

Am fy nghànu yn y gwaed.

3 Nid all y moroedd mawrion, llydain,

Guddio pechod o un rhyw

;

Ac nis gallodd diluw cadarn
Ei foddi'n wir, mae'n awr yn fyw :

Ond gwaed yr Oen fu ar GaÖaria,
Haeddiant Iesu a'i farwol glwy',

Yoyw'r niôr lle caifT ei guddio,

Byth ni welir mo'no mwy.

4 Ffrydiau tawel, byw, rhedegog,

dàn riniog t fy Nuw,
Sydd yn llanw, ac yn llifo

fendithion o bob rhyw :

Dyfroedd gioyw fel y grisial,

1 olchi'r euog, ^61^11^^ gwàn,
Ac a gàna'r Ethiop duaf

Fel yr eira yn y nnin. a. o.

621 (611) Crist yn bob peth.

tnf VID oes wrthrych ar y ddaear
1N Leinw'm henaidgwerthfawr, di'ud

;

Fy unig bleser a'm diddanwch
Yw hyfryd wedd Dy wyneb-pryd ;

cr. Gvvedd Dy wyneb dr y c'lymau
Ä phob crëadur ar y llawr ;

A gwna enw câr a chyfaill

Yn ddim er mwyn Dy enw mawr.

mf 2 Arogli'n beraidd mae fy nardus,

Wrth wledda ary cariad rhâd ;

Sêl yn tànio yn erbyn pechod,

Caru delw sancteiddhâd

;

Tnu ymaith law a llygad,

Ynghyd âg uchel drem i lawr

;

Neb yn deilwng o'i ddyrchafu
Ond fy Iesu, Frenin mawr !

cr. 3 ! am yfed yma beunydd
ffrydiau'r iachawdwriaeth fawr,

Nes fy nghwbl ddisvcb.edu

Am ddarfodedig bethau'r llawr ;

Byw dàn ddisg^vyl am fy Arglwydd,
Bod pan ddelo'n efiro iawn

I agoryd iddo'n ebrwydd,
A mwynhau Ei ddelw'n ilawn.

4 Rhyfeddu wnaf â mawr ryfeddod,

Pan ddêl i ben y ddedwydd awr,

Câf fy meddwr
l, sy yma'n gwibio

Ar ôl teganau gwael y llawr,

Wedi ei sefydlu'n gyfan
Ar wrthrych mawr Ei Berson Ef,

A ^iysgog gydymffurfio

A phur a sanctaidd ddeddfau'r nef.

a. a.

622 ( 610 ) Ymhyfrydu yn Nghrist a'i groes.

cym. V[IS dichon byd â'i holl deganau
1\ Foddloni fy serchiadau'n awr,

A ennillwyd, a ëangwyd
Yn nydd nerth fy Arglwydd mawr

;

Efe, nid llai, a all eu llenwi,

Fythol ddiamgyffred Dduw ;

! am syllu ar Ei Berson !

Rhyfeddod pob rhyfeddod yw.

2 ! na chawn i dreulio 'nyddiau
Yn fywyd o ddyrchafu Ei waed ;

Llechu n dawel dàn Ei gysgod,
Byw a marw wrth Ei draed

;

Cario'r groes, a phara i'w ch'ocü,

Am mai croes fy Mhriod yw,
Ymddifyru yn Ei Berson,

A'i addoli Ef, fy Nuw. a. o.

( 245 )
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623 (880) Gobaithgwyyifydedig.

cym. AS rhaid wynebu'r afon dònog,
\J Mae Un i dòri grym y lli',

[i u, f Archoffeiriad ftÿddlawn—

Dyna ddigon byth i mi
;

Yn Ei waedcâf waeddi, Concwc^t

Ar angeu, uífern, byd, a'r bedd !

Tragwyddoldeb byth heb bechu,

Yn ogoneddiu ar Ki wedd.

2 Yn lle cario corph o lygredd,

jyd dreiddio â'r côr sydd fry

I ddiderfyn ryfeddndau

Iachawdwriaeth Calfari

;

Byw i wel'd yr Anweledig,

Imi Earw, ac Bydd eto'n fyw
;

Bythol, anwahanol undeb,

A chymdeithaf â fy Nuw.

:ì Yuo câí ddyrchafu'r Person

; DuW J
ii Iawn,

Heb ddychymyg, llën, na gorchudd,

F*enaid ar Bi dddw'n Uawn
;

Yn nghymdeithaa y dirgelwch

1

1

' igyn Ei dwy',

Addoli'r Mab i dragwyddoldeb,

íléb gOÜÌ 'ino inwy.

A. (1.

624 (384) Teimlad o gariad Oritt

ri/m. '

|
> WY'n teinilo fenaid 'n awr yn caru

JU Y
r
r Oen ogwyddodd droswy'i ben ;

1>\ wedodd Iesu mawr "Gorphenwyd''

Wrth dalu 'nyled ar y pren :

'R wy'n caru hardd Lyth'renau enw
Yr Hwn fn farw yn fy lle :

'D oes gyfaill yn y byd 'r wyf ynddo,

A liory'n ffyddlon fel Efft m. r.

625 (879) r yorthladd dijmnnol.

cym. 1 1 AJE'r dydd yn d'od i'r hâd brenhinol
-L'-L I gael mordwyo tua'u gwlad,

bethiwed y priddfeini,

I deyrna8U gydaHi Tad ;

BSu líydd yno dr' yn olwg,

obaith eiddil yn fwynhàd ;

Annherfynol fydd yr nnthrin,

Dyreliafn'r Oen a'i werthfawi waed.

2 Bererin Uesggan rym yBtormydd,

C\io<\ d' olwg, gwél y wawr ;

Yr Oen yn gweùüY Bwydd gyfryngol,

Mcu
i

ld llacsi'Mi hyd y Uawr :

( twregys euraidd > Syddlondeb ;

Wrtli I>i odreu clychau'n llawn ;

Llwyr Eaddeuant i bechadur

Ar Lryfrif BSi anfeidro] Iawn. \. «;.

(
^<'>

)



626 (747) Dymuniad am sancteiddncydd.

mp T LWYBR Cwbl groes i natur
Jj Yw fy llafur yn y byd

;

Ei deithio wnaf or hyny'n dawel
Ond imi gael Dy wyneb-pryd

;

cr. C'odi'r groes, a'i chyfri'n goron,

Mewn gorthrymderau llawen fyw
;

Ffordd unionaf,' er mor arw,

I ddinas gyfanneddol yw.

mf 2 Addurna'm henaid â Dy ddelw,

Gwna fi'n ddychryn yn Dy law

I uffern, Uygrecìd, a chnawdolrwydd,
Wrth edrych arnaf yma a thraw

;

er. ! am gymdeithasu a r enw !

Enaint tywalltedig yw,

Yn halltu'r byd, gan berarogli

hawddgar ddoniau Crist, fy Nuw.

mf 3 ! rhwyga'r tew gymylau duon
Sy'n cuddio gwedd î)y wyneb gwiw;

Nid oes bleser a'm diddana
Ond yn unig Ti, fy Nuw :

er. Môr di-'drai o bob trugaredd
Yw'th iachawdwriaeth fawr ei dawn,

Lanwodd ac a lifodd allan

Ar Galfaria un prydnawn.

piùf 4 Ma^e fy nghalon am ymadael
A phob eilunod, fach a mawr,

Am fod arni'n argraphedig
Ddelw gwrthrych uwch y llawr,

Anfeidrol deilwng i'w addoli,

Ei garu a'i barchu, yu y byd,

Bywyd myrdd o safn marwoìaeth
A gafwyd yn Ei angeu drud.

A. G.

627 (53) Effeithìauadnabod Duw ynNgliriÿi.

llawu í\ ! AM dreiddio i'r adnabyddiaetli
v' 0*r unig wir a bywiol Dduw,
I'r fath raddau a fyddo'n lladdfa

1 ddych'mygion o bob rhyw
;

Oredu'r gair sy'n d'weyd am dano,
Am Ei natur sanctaidd, wiw,

Yn farwolaeth i bechadur
Heb gael Iawn i'w gadw n fyw.

2 Mae Duw anfeidrol mewn gogoniant,
Er mai Duw y cariad yw,

Wrth Ei çrofio iiui'n ddychryn,
Imi'n ddi ilur ac }ti friw :

Ond yn Mhabell y cyfarfod,

Mae Ef yno 'n llawn o hedd,
Yn Dduw cymmodlawn wedi eistedd,

Heb ddim ond heddwch yn Ei wedd.

3 Y'no mae fy mwyd a'm dîod,

Fy nodcífa, a'm gorphwysfa wiw,
Fy meddyginiaeth, a fv nìnysor

—

T^ cadarn anfetheàigy ;

Yno mae fy holl arfogaetli',

Yn ngwyneb fy ngelynion câs,

Mae 'mywyd yno yn guddiedig
Pan b'wy'n ymíadd ar y maes.

4 Cael Duw yn Dad, a Thad yn Noddfa,
Noddfa'n Graiir, a'r Graig yn Dr,

Mwy nis gallaf ei ddymuno
'N ddiogelwch im' mewn tân a dr
liono Ef mae fy nigonedd

;

Ac ynddo trw fyddinoedd âf

;

Hebddo, eiddil, gwan, a dinerth,

Coüi'r dydd yn wir a wnaf. a. g

628 (381) DyfnderoeddiachaiLdwriaeth

mf "DYDD melus gofiu y cyfammod
13 Draw a wnaed gan Dri yn un ;

Tragwyddol syllir ar y Person
A gym'rodd arno natur dyn

:

Wrth gyrìawni yr ammodau,
mp Trist hyd angeu Ei enaid oedd :

cr. Dyma gân y saith ugeinmil
Tu draw i'r llèn â llawen floedd.

mp 2 Fy enaid trist, wrth gofio'r taüad,
(•/•. Yn llàmu o lawenydd sydd

;

Gwel'd y ddeddf 3*11 ànrhydeddus.
A'r pechadur brwnt yn rhydd

;

più f Rho'i Awdwr Bywyd i farwoìaeth,

A chladdu'r Àdgyfodìad mawr :

A dwyn i mewn dragwyddol lieddwch
Iíliwng nef y nef a daear lawr.

mp 3

cr.

mf

mp 4

mf
cr.

629
llawn

Efe y^T

'r Iawn fu rhwng y lladron,

Dioddefodd yno angeu loes
;

Nerthodd freichiau EÌ ddieiiyddvryr.

Fw hoelio'n greulon ar y groes
;

Wrth dalu dyled pechadimaid,
Ac anrhydeddu deddf Ei Dad,

Cyfiawnder oedd yn hardd ddisgleirio,

A minnau'n rhydd trwy"r cymmod
rhâd.

Fy enaid. gwêl y fàn gorweddodd
Pen brenhinoedd, Âwdwr hedd

;

Y grëadigaeth ynddo'n symmud,
Yntau'n farw yn y bedd

;

Rhan a byAvyd colledigion,

Rhyfeddod holl angylion nef

;

Gwel'd Duw mewn cnawd, a'i g^yd-addoli,

]\Iae'r côr yn gwaeddi, " Idäo Ef."

A. G.

( 878 ) Tragwyddol orphwysfa y saint.

ODDEDWYDD ddydd ! tragwyddol
orphwys

Oddi wrth t'y llafur, yn fy rhan,
Y^n nghanol môr ryfeddodau,
Heb waeîod, terfyn byth, na glàn :

Mynediad helaeth mwy i bara
fewn trigfanau Trì yn Un

;

Dwfr i nofio heb fyn'd trwyddo,
Dyn yn Dduw, a Duw yn ddyn.

Byw heb wrês, na haul yn taro,

Bvwv heb ofni marw mwy
;

Pob rhyw alar wedi darfod,

Dim ond canu am farwol glwy'

;

Nofio yn afon bur y bywyd,"
Bythol heddwcli sanctaidd Dri,

Dàn dywyniadau digymylau
Gwerthfawr angeu Calfari \. >..

( 247 )
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630 (594) " Fy Amvylydsyddeiddoffi." 532 (49) Tmgaredd a gofal Duw

rnf

P
m/

r*f 2

P
m/

mùf 3

631 (

mp

m/2

m/ 3

cr.

f

EIDDOF fi yw íy Anwyiyd
;

Gwnawd cyfaniniod gwerthfawr,
rhâd,

Nid câ pherlau'r byd y*i seliwyd,

Ond â dwyfol nefoLwaed :

Nerth tragwyddol a ynn-wymodd,
Holl ddoethineb mawr y nen,

1 gnl gwel'd yr iota leiaf

O'i cyfamraod hwn i ben.

Yraadewch, fy ofnau, bellach,

—

Pa beth rhagor all'sai'r nef f

P'odd dana:osai gariad ragor
Nag a; bren ddanghosodd Ef ?

Rhoddai 'i fywyd dros elynion,

Tuag at eu cael yn un
Brîod ferch addasaf, ffyddlon,

Gywir iddo Ef Ei Hun.

Cadarnhâw'd fy ffydd grynedig,

Ni ro'i 'ngobaith ddrai i lawr,

Ac o'm hawl ni ildiaf ronyn
1 gylamniod sydd mor fawr,

Ac ni chyra'ra'i 'r India helaeth,

A'i thrysorau sydd heb ri',

Ara ty mraint, ac ni chynnneraf,
DoU feddiannau'r nefoedd fry. w.

294 ) Nerth gair Duiu.

DYN nid wyt srn edifaru
;

:R gair a dd'wedost ddaw i ben

;

Seliwyd Darfaeth, seliwyd D'eiriau,

Pan fuost farw ar y pren

;

Nid oes sillaf o'th fygythion,

Nid oes sillaf bach o'th râs,

Pan y delo'r dydd i fyny,

Nas caiff hwnw 'i wneyd i maes.

Ar Dy air, yn mhob tymhestloedd,
Y gorphwy.-a'i f hun i lawr,

A c rai gredaf fod Dy eiriau

Lawer trech nà'r storom fawr
;

'K unig sylfaen 'n awr sydd geny'
I bwyso ar D'addewioT ddrud

Y w, bod ynot Ti gyflawnder,
A 'raoíi innau"n eisieu i gyd.

! gâd imi brofi a welaf
;

'R wyfyn gwel'd rhyw wledydd draw
Y dymunwn fil o weithiau

Brofi eu ffrwythau maes o lâw
;

Grym Dy eiriau wyf am deimlo,
jlae Dy eiriiau'n drech na'r byd

;

Cleddyf tanllyd o Dy enau
Goucra uffern faith i gyd. y

mf "T|EUED dyddiau o bob cymmysgU Ar fy nherfynedig oes
;

T'wyned haul oleudeg llwyddiaut,

Ynte gwasged garw gi-oes,

cr. Clôd fy Nuw gaifflanw 'ngenau
Trwy bob tyramestl, trwy bol) hîn

;

A phob enw gaiff ei lyncu
'

Yn Ei enw Ef Ei Hun.

m/ 2 Yndd<:'n unig 'r wy'n ymddmed,
Hollalluog yw fy Nuw

;

â i-hob noddfa wj'n ffieiddio

Arall—annigonol yw

;

cr. Yn Ei iachawdwriae'th rasol

'N unig 'r wyf yn llawenhau
;

Dyma'r fàn y tar'dd cysuron
S/n dragwyddol yn parhau.

v\i 3 Mae Ei glustiau yn agored
I bob rhyw ddiylliedig lef,

Ac mae'r drora ochenaid glwyfus
Yn cyrhaeddyd ato Ef

;

p Pan b'o tVllwch ac anobaith
Yn amgylchu'ra llwybrau cudd,

:r. Daw a thry yn gàn' goleuach
m/ D'w'llwch nôs na hanner dydd.

plù/4: 13oed fy nhafod fyth, gan byny,
'N seinio'i anghydmarol glôd,

Rh^eddodau maith y cariad
Penaf welodd dyn erioed

;

cr. Caiff. angylion a seraühiaid
Blethu eu cân â nu yn un,

Gyda llu heb un rhifedi,

/ Am ogoniant Mab y Dyn. v>

633 (828) Tragv:yddoldebannirnaäiuy.

llawn rriRAGWYDDOLDEB! mawryw th
1 enw —
Mwy yw th sylwedd mawr yn wir I

Bydd dy wae, neu ynte 'th wynfyd,
Imi 'n gyfran cyn b'o hir !

Am gan' milo^dd o filiynau

Mae dy fynwes yn ymgau !

Beunydd, beunydá, bob munydyn,
Pth ëangder 'r wy'n nesau.

2 Trapvyddoldeb ! raawr j\v 'th enw—
JNIawr yw 'th anfesurol daith !

Nid yw amser, byd, a'i elw,

Ddim wrth dragwj'ddoldeb maith !

Mi ni fedraf dy amgyffred,
Ond fy nghysur rhag dy fraw

Ydyw 'r Iesu ! Duw mewn dyndod !—
Ttagwyddoldeb sfn Ei la i t. j.

( 249
)
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634 (377

tyn. í\ FY enaid ! c'od dy olwg,
\J Gwêl yn arnlwg ben y bryn,
Lle bu Iesu, 'r Cyfaül ffyddlon,

Dàn yr hoelion dur cyn liyn :

Tajpdd yno swin dy ddyled
A gwerthfawr waed Ei galon friw

;

Yr Oen dîeuog yno'n marw,
'Finnau'r euog yn cael byw. d. w.

635 ( 382 ) Sinai a Chalfaria yngliyä.

™/ WELE Sinai a Chalfaria
W Heddyw wedi d'od ynghyd,
Sylwedd mawr yr holl gysgoda'u
Yn wynebu'r dwyfol líd

;

cr. Dacw'r cleddyf wedi deíîro,

Llyfrau'r ddeddf yn d'od yn mlaen,
/ Dacw aur y gwaredigion

Wedi ei buro yn y tân. g. 2. [t. d. ?J

636 (383) Brwydr Golgotha.

mf "TjRAW ar gopa bryu Golgotha
-L/ Bur ymladdfa fwya' erioed

;

Yr Oen heb gleddau, na grym arfau,
'N sathru'r dreigiau dàn Ei droed

;

Ef mewn lludded mawr a syched
Wrth orchfygu utfern lu

;

Eto ffynnon yn Ei gaJon
I olchi'n wn yr Ethiop du. d. i>.

637 (609) IesuGristynnerthmewncìjfyngder

m/ U7YNEB siriol fy Anwylyd
'

» Yw fy mywyd yn y byd ;

Ffàrwel beliach, bob eilunod,
Iesu 'Mhriod aeth â'm bryd

;

cr. Brawd mewn myrdd o gyfyngderau,
Ffrynd mewn môr o ofid yw

;

/ Ni chais f'enaid archolledig
Neb yn Feddyg ond fy Nuw.

w/ 2 Dyddiau blin fy mhererindod
Sydd ar ddarfod, yn ddi-lai

;

Ffàrwel yfed dyfroedd Marah,
I wlad arall 'r w/n nesau

;

cr. Teimlo f'enaid 'r wyf yn 'madael
A'r creaduriaid ar y llawi

;

/ Ac mewn hiraeth am fyn'd adre'
I'r dedwydd dragwyddoldeb mawr.

M. R.

mp MAE fy Nuw yn fy ngheryddu,
l'l Ond fy ngharu y mae Ef

;

Ergyd ddoe, ac ergyd heddyw,
Sydd i'm cofio am y nef :

Nid oes awr o boen a dolur,

Nid oes munyd fach nad yw
Fel ffynhonau'n tarddu allan

dragwyddol hedd fy Nuw.

m/2 Eto, nid yw fy ergydion
Ond ergydion ysgafn iawn,

Ac awelon pur o gariad
Sydd yn gymmysg; â hwy'n llawn :

cr. Cariad, heddwch pur, a cherydd,
A gydblethwyd mewn un wê

;

Rhaff dair cainc yw sy^n fy nhnu
;Maes o'r ddaear tua'r ne'. w.

639 ( 748 ) Gorphiuysfaoedä llonydd.

tyn. A RGLWYDD ! gâd im' dawel orphwysA Dàn gysgodau 'r palmwydd clýd,

Lle 'r eistedda 'r pererinion
Ar eu ffordd i'r nefol fyd

;

Lle 'r adroddant Dy ffyddlondeb
Iddynt yn yr anial crâs,

Nes anghofio 'u cyfyngderau
Wrth foliannu nerth Dy râs.

2 ! mor hoff yw cwmni'r brodyr
Sydd â'u hwyneb tua'r wlad,

Heb un tafod yn gwenieithio

—

Heb un fron yn meithrin brâd

;

Gwlith y nefoedd ar eu profiad,

Adsain hyder yn eu hiaith ;

Teimlant hiraeth am eu cartref—
Carant sôn am ben eu taith.

3 Arglwydd ! dàl ni nes myn'd adref,

Nid yw'r llwybr eto 'n faith

;

Gwêned heulwen ar ein henaid,
Wrth nesâu at ben y daith

;

Doed y nefol awel dyner
I'n cyfarfod yn y gln,

Nes in' deimlo 'n traed yn sengi
Ar uchelder Seion fryn. w. a.

640 (484) Wrth ymadael.

m/ \ RGLWYDD ! gollwng dàn Dy fendith
xl Bawb i 'madael yn Dy hedd,
Gan ymborthi ar y manna

Efengylaidd, dwyfol wledd

;

cr. Llanw'n calon â'th gysuron,
Cwyd ein Uais i foli 'r Iôn,

Yna, 'nghwmni 'r heirdd angylion,
Canwn i Ti beraidd dôn. Cas. d j

(251 )
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641 (421) Gwaredigaeth trwy Orist.

mp 1\TEWN anialwch 'r wyf yn trigo,

Temtasiynau ar bob llaw,

Heddyw, tanllyd saethau ynia,

Fory, tanllyd saethau draw,

Minnau'n gorfod aros yno,

Yn y canol, rhwng y tân

;

cr. Tyr'd, fy Nuw, a gwel f'amgylchÌMd,

Yn I)y allu tyr'd yn mlaen.

mf 2 Marchog, Iesu, yn Uwyddiannus,

Gwisg Dy gleddyf ar Dy glun
;

Ni all daear Dy wrthsefyll,

Chwaith nac utfern fawr ei hun :

cr. Mae Dy enw mor ardderchog,

Pob rhyw elyn gilia draw
;

/ Mae Dy arswyd trwy'r greadigaeth

Pan y byddost Ti ger llaw.

mý 3 Tn fy enaid o'í gaethiwed,

Gwawried bellach foreu ddydd,

Rhwyga'n chwilfriw ddôrau Babel,

Tn y bàrau heiyrn yn rhydd

;

cr. Gwthied caethion yn finteioedd

Allan, megys tònau llif,

Torf a thorf , dàn orfoleddu,

Heb na diwedd fyth na rhif.

mf 4 Mi dybygaf clywaf heddyw

Sn caniadau draw o bell,

Torf yn moli am waredigaeth,

Ac am ryddid llawer gwell

;

cr. Gnau gwnion yw eu gwisgoedd

Palmwydd hyfryd yn eu llaw,

Ac ânt gyda gwir ogoniant

'Mewn i'r bywyd maes o law.

piùf 5 Minnau bellach oríoleddaf

Fod y Jubil fawr yn d'od,

Y cyüawnirpob rhyw sillaf

A lefarodd Iesu erioed

;

cr. De a gogledd yn fyrddiynau

Ddaw o eithaf tywyll fyd,

Gyda dawns ac udgym arian,

'Mewn i Saleni bur ynghyd.

642 (909) öwymp Babilon.

mj T) ABEL gwympa, er ei chryfed,

*-* Dagon syrth, er maint ei barch ;

Nid oes elyn ddichon sefyll

fìaen Iôr a'i gadarn arch :

cr. Hollalluog yw Duw Israel,

Arglwydd Uuoedd llawr a nen ;

Caerau Jericho a syrthiant

Pan ddaw'r seithfed tro i ben.

mf 2 Clywir sn yn inrîg y morwydd,

Deulu Seion, ymgryfhewch

;

Wele'r wawr yn dechreu c'odi,

Haleluwia, llawenhewch

:

cr. Fe udgenii trwy'r holl ddaear

Udgorn mawr efengyl hedd,

/ " Syrthiodd Babel, syrthiodd Babel,

Mwy nis gwelir ond ei bedd.

"

u. HUM.

643 ( 481 ^ Buádugoliaeth Calfaria.

mf WELE Iesu'i Pen rhyfelwr,
*

' 'N d'od i'r làn o Edom wlad,

Â'i wisg yn goch, a'i fraich yn ryniu.s,

A'i ddraig yn glwyfus dàn Ei draed :

cr. Am yr hyfryd íuddugoliaeth

Câna'm telyn Uch yn awr,

liyd nes delo'i hyfryd foreu

1 câf finmiu'r delyn fawr. d. w.

644 (^31) Effeithiau yr oruchafiaeth.

mf pADBEN mawr eín hiachawdwiiaeth

^ Welaf yn y frwydr hon
;

flotl elynion Ei Idyweddi

'N goilod plygu ^er Ei fron
;

cr. Plant afiadlon sýn d'od adi'ef,

A fu 'mhell o dii eu gwlad
;

rlhai fu'n fudion sy'n clodlori

Duw am iachawdwriaeth râd. m. &

645 (908) Llwybrau Dirwest.

mf rjEDD a gwynfyd sydd yn llifo

-LJ
- Dros dy lwybrau, Ddirwest lòn

;

Blodau gobaith sy'n adfywio,

'Rhai oedd wedi gwywo bron

;

cr. Clyw'r hyfrydlais,—clyVr afradlon,

Tòr d' amheuon, tyred mwy
;

Daw â hedd i lòni 'th galon,

Daw â balm i wella'th glwy'. w. t.

253 )
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646 ( 188 )
" Mae cly eiriaufel y gwin"

cym. r\ LLEFARA ! addfwyn Iesu,

U Mae Dy eiriau fel y gwîn,

011 yn dwyn i mewn dangnefedd
Ag sydd o anfeidrol rîn ;

Mae lioll leisiau'r grëadigaeth,

Holl ddeniadau cnawda byd,

Wrth Dy lais liyfrydaf, tawel,

Yn distewi a myn'd yn fud.

2 Nis gall holl hyfrydwch natur,

A'i melusdra pena'i maes,

Fyth gydmaru â lleferydd

Hyfryd pur maddeuol râs :

Gâd im' glywed sn Dy eiriau—
Awduraodol eiriau'r nef,

Üddi mewn yn creu hyfrydweh
Nad oes mo'i gyffelyb ef.

3 D'wêd Dy fod yn eiddo imi,

Mewn llyth'renau eglur, clîr;

Tòr amheuaeth sydd ddigysur,

Tywyll, dyrys, cyn b'o hir
;

'R wym hiraethu am gael clywed
Un o eiriau pur y ne',

Nes b'o ofn du a thristwch

Yn tragwyddol golli eu lle. w.

647 ( 742 ) Llwybran grâs yn hijfrycl.

cym. 1\íAE Dy lwybrau cul yn hyfryd,
lil Mae Dy gwmni'n dawel, fwyn,

Mae Dy iau yn dirion, esmwyth,
Tra Dy Hunan yn ei dwyn

;

Mae Dy feichiau'n rhyfedd ysgafn,

011 yn perthyn it' sy'n hedd
;

Fel y mêl gwnêst groesau diried,

Angeu haerllug, dewr, a'r bedd.

2 Dyma'r llwybr a ddewisais,

Eto 'r wyf heb 'difarhau

.

Disgwyl f'etifeddiaeth 'r ydwyt,
Eto heb gael ei mwynhau

;

Cyfoeth mawr, heb fesur arno,

Trysor mwy na'r moroedd maith,

Welaf draw yn nghadw imi,

Hir brydnawn, 'ar ben fy nhaith.

3 Dianc wnês i maes o Sodom,
Ar y gwastad 'r wyf yn byw,

Mae fy nghefn ar Gomorrah,
F'wyneb tua gwlad fy Nuw :

Fyny i'r bryniau 'r wyf am ddianc,

Maes o sawr y mg a'r tân
;

Rho Dy law, Dywysog bywyd,
Tn fy enaid yn y blaen.

1 Ffàrwel deiau, fíarwel diroedd,

A'r eilunod pena' erioed,

Mi'ch tyngheda 'ngydd y nefoedd
Na ddilynoch ôl fy nhroed :

Myn'd 'r wy'n Uwni tua tliir y bywyd

—

Ffon yn unig yn fy llaw
;

Mi ii 'mlaen dros yr Iorddonen,
Mae 'nghyfeillion anwyl draw . w.

648 (1^6) Ic<,H,ffynncmbywycl.

mf ["ESU, Ti wyt ä'ynnon bywyd,
i. Bywyd dedwydd i barhau

;

Pob cysuron îs y' nefoedd,

Ynot Ti Dy Iíun y mae :

Nis gall croes, na gwae, na chystudd,

Wneuthur niwed iddynt hwy
Gafodd nerth i wneyd eu nodo!fa

Yn Dy ddwyfol farwol glwy'.

2 Dyna'r màn na ddaw euogrwydd,
Dyfais Satan fyth, na cliwant

;

Awel nef sydd yno'n cadw
Pob rhyw ddrygau oll i bant

:

Nid oes rhuad môr. na'i dònau,
Na thymhestloead o un rhyw,

Ond rhyw bur dangnefedd hyfryd

Yn archüllion f'anwyl Dduw.

cr. 3 Dring, fy enaid, i'th orphwysfa,

Uwch y gwynt tymhestlog, oer
;

'Maes o sn rhuadau'r Uewod,
'Maes o gyrhaedd tònau'r môr ;

Mi gûf yno, dàn bob blinder,

Hyfryd dreulio'm dyddiau i maes,

Heb gael briw, na chlais, nac archoll,

Gan ryw neb gelynion câs. w.

649 ( 739 ) Ypererin yn yr anialwch.

mp rpYRED, Arglwydd, i'r anialwch

1 Yma buost Ti o'r blaen,

Arwain fi, bererin eiddil,

A Dy golofn niwl a thân
;

cr. Dàl fy ysbryd sy^n llewygu

Gan ryw ofnau o bob màn ;

Yn Dy allu 'r wyf yn gadarn,

Hebot Ti nid wyf ond gwàn.

uij' 2 ! drugaredd pen Calfaria,

Sydd yn llawer mwy na'r byd,

Yma'n unig mae fy ngobaith

'Sefyll mewrn aníeidrol lîd
;

'R wy'n ymwadu â'r oll a feddaf

,

Ac yn addef 'feddaf ddim ;

cr. Iesu Ei Hunan yw fy haeddiant.

Iesu Ei Hunan yw fy ngrym. w

650 ( 194 ) Iesu 'n werthfawr.

mf rjll yW 'mywyd, Ti yw 'ngobaith,

1 Ti yw 'nghysur, Iesu ! i gyd :

Ac i Ti 'r wyf am ddadguddio
Fy nirgeíion pena' 'nghyd

;

cr. Arnat Ti 'r vrfn rho'i fy ngofal,

Trefna 'm Üwybrau oll yn lân,

Rho i mi gerdded wrth Dy ochr

Mewn Üifeiriant mawr a thân ! w.

651 (330) Udgorn yr efengyl.

mf ' T)ETH yw'r udgorn glywa'i 'n seinio ?

/ D Brenin Siloh sydd yn gwa'dd.

mf Pwy sy'n cael eu galw ganddo \

f Pechaduriaid o oob gradd.

cr. Adre', adre', blant afradlon

—

Gàdewch gibau gweigion ffôl

;

Cljnvaf lais y Brenm heddyw,

'N para i alw ar eich hôL Cas. j. e.
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652 (307) YBeibl.

mf |\YMA Feibl anwyl Iesu,

-L' Dyma rodd deheulaw Duw ;

Dengys hwn y ffordd i farw,

Dengys hwn y ffordd i fyw
;

Dengys hwn y golled erchyll

Gafwyd draw yn Eden drist

;

cr. Dengys hwn y ôbrdd i'r bywyd,

Trwy adnabod Iesu Grist.

tr. (1831, dyf.)

t*f 2 Feibl gwerthfawr ! caiff dy eiriau

Gartref yn fy niynwes i

;

Mae bendithion fyrdd myrddiynau

Yn dy addewidion di

;

Bu fy nghalon dlawd yn crwydro

Trwy anialwch sych a gwyw,

ir. Nes y daeth dy eiriau dwyfol

I' w chyfodi o farw 'n fyw.

mf 3 Cuddiaf d' eiriau yn fy nghalon—

Gwnaf, yn ddyfnach nag erioed
;

Byddi 'n llewyrch i fy Uwybran,

Ac yn llusern i fy nhroed
;

cr. Cyfaill fyddi ar y ddaear,

Ac yn angeu glynu wnai

;

/ Yn y nef am dragwyddoldeb

Bydd dy drysor yn parhau. t. le.

653 ( 19^ ) Criat y trysor goreu.

rnp pLYWAF lais gan bob rhyw raddau
V O'r creaduriaid mân i gyd,

'Mod i wedi aros gorniod,

Hepian llawer yn y byd

;

cr. Gwisg dy aden, medd pob tafod

Glywaf dàn yr awyr lâs
;

Gormod hepian ; mae'n ddiweddar

Cyn it' ddechreu taro i maes.

mf 2 Nerth, os câf , mi frysiaf mwyach
Fyny tua'm gwlad fy hun,

Lle mae'm Duw yn gwisgo'n gyssun,

Mewn gogoniant, natur dyn ;

cr. Na enwer imi'n gartref bellach

Fan-gre arall ond y ne',

Neb yn Dad, na neb yn Briod,

Neb yn Arglwydd, ond Efe.

mf 3 Gwêna arnaf, D'wysog bywyd,

Yna gwged arna'i 'r byd
;

Ynot f'enaid sy'n )Tnddiried

Uwch law raeibion Adda i gyd

;

sr. Rho addewid byddi gydaf

,

Unrhyw rwystr îs y nef,

Doed o'r ddae'r neu inTern gadarn,

P ifnaf ddim o hono ef.

mf 4 Ti yw gwrthrych mawr fy ofnau,

Gwrthrych fy llawenydd gwir
;

Atat mae fy nymùniadau,

Atat mae fy ngobaith pur

;

cr. Pob peth eto welodd llygad

A ddiílanodd arna'i 'n lâu,

Aeth eu bôd, ac aeth eu henwau.

011 yn ddiddim o fy ralaen.

654 (422) Dychweliad yr luddewon.

mf TAOED Iuddewon cyndyn bellach,

-L' I hoffi llais efengyl hedd
;

Boed i sn yr udgorn arian

'N awr agoryd pyrth y bedd

;

cr. Aed eu dyddiau diffrwyth heibiù,

A'u caethiwed doed i ben,

Hwythau 'n credu 'n llu ar unwaith

Yn yr Hwn fu ar y pren.

inf 2 Doed y pedwar gwynt—anadlant

Ar y lladdedigion hyn
;

eithafoedd pella'r gwledydd

Gwelant ben CaHaria fryn
;

cr. Ac wrth sn yr udgorn arian,

Pyrth a bàrau Babel fawr

Fyddo 'n agor, nes b'o 'r caethicn

O'u carcharau oll yn awr.

mf 3 Jinpier hwynt i'w holewydden,

Profent o'i rhinweddau pêr :

Doed yr Iuddew mud i ganu
Mwy am râs anfeidrol Nêr

cr. Cariad heb gyfnewid eto,

A ffyddlondeb mawr, di-drai-

Grâs fel moroedd o Galfaria,

Digon byth i gladdu bai 1 k . í

655 ( 743 ) G-wledd i'r afradlon

mf 1\| I ddôf at Ei fwrdd yn ëon,
-L'-L Ce's fy ng^vahodd ganddo'i Hun

;

Y mae yno basgedigion,

Y mae yno loyw wîn

;

cr. Y mae yno gwmni hyíryd,

G\visgoedd gwnion i bob rhai,

Nid oes un heb wisg briodas,

Nid oes un yn berchen baL

mf 2 Mi gâf yno yfed cariad,

Ffrwyth g-winwj-dden nef y net
Yr un cariad nefol hyfryJ

Ag oedd yn Ei gwpan Ef
;

cr. Cariad vma. fyrdd o fyrddiynau

Mewn rhyw gwlwm eryf yn un.

Ac ä 'mlaen i dragwyddoldeb

YnEi YsbrydEf Ei Hujl

( 25V )
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656 ( 590 ) Gariad at yr Anweleäig.

m/ \ NWELEDIG ! 'r wrn Dy garu,

^ Rhyfedd ydyw nerth Dy râs,

'D.vnu f'enaid i mor hyfryd

O'i bleserau pena' i maes

;

cr. Ti wne'st fwy mewn un munydyn
Nag a wnaethai'r byd o'r bron

—

Ennilí it' eisteddfa dawel

Yn y galon gareg hon.

m/ 2 'Chlywodd clust, ni welodd llygad,

Ae ni ddaeth i galon dyn,

I ddychymyg, nac i ddeall,

Natur D' hanfod Di Dy Hun ;

r. Eto'r ydwyf yn Dy gara

'N fwy na dim sydd îs y rhôd,

A thu hwnt i ddim a glywais,

Neu a welais eto erioed.

m/ 3 Uchder nefoedd yw Dy drigfan,

Llawer uwch na meddwl dyn,

hip Minnau mewn iselder daear,

Bechadurus, waelaf un

;

m/ Eto, agosach wyt i'ni henaid,

A'th gyfeillach bur sydd fwy,

cr, A chàn' gwell, pan fyddost bellaf,

Na'u cyfeillach benaf hwy. w.

657 ( 591 ) Llawenychu yn hanfoä Duw.

m/ p LYNU withyt mae fy nghalon,

^ Fel ei noddfa gadarn gld,

Ac 'r wrn fl'eindio ynot flynnon

gysuron dirgel, drud :

cr. Dynia'r dyfroedd a'm diddana,

Dyma'r dyfroedd hyfryd flàs,

A wna imi'n ddiddig, ddiddig,

Dreulio'm dyddiau oll i maes.

vij 2 R wyf yn dyfod at Dy orsedd

ryw hyder cryf yn üawn,

Ac yn edrych ar Dy hanfod

Fy hapusrwydd, foreu a nawn

;

cr. Ac mae'r olwg hyny'n ennyn

Yn fy ysbryd ryw gryfhau,

Gan ro'i clwyf ar fy mhechodau

Yn Dy ^yddfod sy'n gwanhau.

mf 'S Llawen ydwyf fod Dy hanfod

Fawr )m dded^dd ynddi Ei Hun,

Ac na raid i Ti ymddiried

Mewn creadm unrhyw lun :

cr. ! teyrnasa fel y mynost,

Doed Dy amcan mawr i ben

;

/ Seinied pawb, mewn nef a daear,

Haleluwia fyth, Amen.

piü/ 4 Minnau, bryfyn g^vael o'r dda^ar,

Ro'f fy llais yn mlilith y llu—

cr. Saint, cerubiaid, ac ang}'lion,

A'r seraphiaid bywiog fry ;

/ !
a
na chawn i ymgymmysgu

A sêr y boreu me\\m un dôn,

Rho'wn fy llais i mewn i'r antheni

Am ddioddefaint addf\vyn Oen.

658 (327) Dyfroeddiachawdwriaeth.

m/ V MAE d^roedd iachawdwriaeth,
J- A'u rhinweddau me^Ti parhâd

;

Y mae ynddjmt feddyginiaeth

Anfíaeledig, oll )ti rhâd

:

er. Deuwch, gleifion codmn Eden,

I ddefnyddio'r dyfroedd hyn,

Ni bydd diwedd byth ar rinwedd

Sylwedd mawr Bethesda lyn.

m/ 2 Cofiwch h}n me^m stàd o wendid—
Dyfroedd at y fferau sy ;

Dirifedi yw'r cufyddau

A fesurir i chwi fry

;

* cr. Bod yn blant yr adgyfodiad,

Kofio yn y dyfroedd hyn,

Edrych ar ogoniant Iesu

A fu'n gwaedu ar y bryn. a. (

659 ( 589 ) Ffydd yn gweithio trwy gariad.

*»/ 1 "TAE Dy gariad uwch pob ofnau,

"^- Mae'n Dy gariad fentro 'mlaen,

Ti*w3rr afonydd dyfnion, geirwon,

Dros fynyddau, a tluwy dàn :

cr. Caru goncra fy mhechodau,

Caru ddeil fy enaid gwàn,

Er pob dim a guro arnaf,

Yn yadamaf un i'r làn.

piü/ 2 Dring i fyny i'r balmwydden,

Mi gâf fwyta'r sypiau pur

Sy'n digoni y rhai sychedig

—

Pererinion Salem dir

:

cr. Mi gâf weled Gwlad 'r Addewid,

Sydd )m llifo o laeth a mêl
Mi gki fyned i\r meddiannu,

Doed y croesau penaf ddèl. w

l 259 )
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660 ( 731 )
" Mi a O'odaj ac a âfatfy NJiad."

mp 1WMA'r truan a'r anghenus,
-L' Wedi treulio'i dda o'r bron—
Holl drysorau pur Paradwys,

Ar wrthrychau'r ddaear hon ;

'N awr yn noeth, yn glaf, yn glwyfus,

Ac mewn gwlad o eisieu'n byw ;

Newyn mawr, heb neb yn rhoddi,

Sy'n yr ardal na b'o'm Duw.

ro/2 Tý fy Nhad sy'n llawn o gyfoeth,

Fel y moroedd mawr di-drai,

dragwyddol mae ei ddechreu,

I dragwyddol mae'n parhau

;

cr. Gweision cyflog fy hên gartref

Fyth sy'n llawen, fyth sy'n llawn,

Heb na phoen, na thrai, na phrmder,

Fyth na boreu na phrydnawn.

mf 3 Minnau g'odaf tuag yno—
Hên ardaloedd tir fy ngwlad,

Ac a gwympaf, yn fy nghlwyfau

—

Yn fy mrynti, o flaen fy Nhad

;

mp D'wedaf wrtho :
—" Pechais, Arglwydd,

Trwy demtasiwn gadarn, gref,

O'th flaen Di yn anystyriol,

Hefyd ac yn erbyn nef.

4 " Nid wyf deilwng, am fy nhrosedd,

'Gael Dy enw arnaf mwy,
Gwna fi'n un o'th weision cyflog,

A rho arna'i 'u henwau hwy :

"

cr. Llawnder grâs, heb fesur arno,

Llawnder annherfynol hedd,

piiif Gaifîy rhai cystuddiol, euog,

Weled yn Ei hyfryd wedd. w.

Rhan ii.

661 (732)

mf "HY addfwynaf Dad a'm derbyn,
-L Er im' dreulio'r oll i gyd

bob da a roddodd imi

Ar bob gwagedd yn y byd
;

Gwelodd fi o bell yn dyfod,

Ac fe barodd imi dd'od,

cr. Daeth i'm cwrdd, ac fe'm cusanodd

—

Cariad penaf fu erioed.

mf 2 Dygodd allan lo pasgedig,

Ac fe'i lladdwyd yn ddîoed,

Ac fe roddodd im' ddanteithion

Ag na chaVd eu bâth erioed
;

Dygodd Ef fy ngwisgoedd budron,

Ac fe'm gwisgodd i yn lân,

cr, A'r cyfìawnder dwyfol hwnw
Na fu am dana'i 'rioed o'r blaen.

mf 3 Ar fy llaw fe roddodd fodrwy,

Ac esgidiau am fy nhraed,

Gwnaeth fi'n hardd o fewn ac allan,

Fel Ei etifedd penaf gaed
;

cr. Cadwodd wledd o ddawns a chanu,

A phob rhyw bleserau 'nghyd
;

/ 'Ohafwyd er y trosedd cyntaf

Eu cyffelyb yn y byd. w.

662 (586) Gorfoledduynyraddewidion.

mf TJHYW drysorau heb eu mesur,

J*- Rhyw drysorau heb ddim rhi',

Rhyw ddyfnderoedd heb ddim gwaelod,

Yn Dy addewidion sy ;

mp Crnu'r wyf, ac ymafaelyd,

Glynu'n galed wrth Dy air

;

cr. F'enaid byth tra ar y ddaear,

Dyna'r unig fàn y'i cair.

?np 2 Os gwaredi fi o'm cyfyngder,

Ac os sefi ar fy rhan,

cr. Os gostegi rym y storom,

Os cynheli fi i'r làn

;

mj Ti gai 'nhafod, Ti gai 'nghalon,

Ti gai'feddwyf yn y byd,

/ Ti gai'r clôd, a Thi gai'r moliant,

Ti gai'r enw it' i gyd.

mp 3 Addimedau fy nghyfyngder,

Deuent, Arglwydd, ger Dy fron
;

Er Dy enw, er Dy ogoniant,

Tòr fy ofnau i lawr o'r bron :

cr. Duw tosturi yw Dy enw
Duw sy'n arfer trugarhau

;

mf C'od fy ysbryd llesg o'r moroedd,

Tyn fy enaid bach o'r ffau. w

663 ( 614 ) Yr Arglwydd ìjw fy ngoleuni.

erf. TESü tirion edrych arnaf
-*- Mewn iselder, poen, a chur

;

Dyro im' Dy ddwyfol Y^sbryd,

A'i ddiddanwch sanctaidd, pûr,

Pan b'ost Ti yn rho'i Dy wyneb,

Y mae llewyrch yn Dy wedd,

Sy'n gwasgaru pob amheuaeth,
Ac yn trechu ofnau'r hedd.

2 Edrych arnaf mewn tosturi,

Pan f'o cysur byd yn ffoi

;

Yn nghyfyngder profedigaeth

Atat Ti Dy Hun 'r w/n troi

;

Pan f'o natur wàn yn methu,

Pan fo t'w'llwch o bob tu,

Pan ddiffoddo lampau'r ddaear

Dyro ìewyrch oddi fry

( 261 )



310 SCOpaS. 87.87. D. ö. Hancoor.

i
i

i i«^^Hr
* x

f~ f
*

r' r f jírr^p-r-^r'^U-u«—

y

i^s
• ' j j i i LU I -_±

'* *» 5ytä=g= tt-%:
*—*-

i—

r

i—

r

___ __=* __
^-*rf>

_==__ ^:>

rrr ' r^ ^rf? *=>-
i i

.u i j-i Ö,*=P__£-
1

1

—

J-J 1.

__:
:_>_ ÍÖ

£
___^

^jiÿ __: .
_ -_-f * p _=*ü ___ì.=*=* î^

-
V
îB_î i__

rJ rj_ w ÊW^W _?.

-o—&

—

*~w <_>lll 1

!

= -,-.3 _. # # _ -> . _i _i m i

ff^_» —

*

mw^ -Q • m m jl
U-À

A - IlH'll.

JUt " Q "

_H___Ì_I
1 1 11 rn—

r

311 ffialÖUCCÍ. 87.87. D. A. H. Mann,

M^H^^3^ sPffiffl^»fffW
I 1 ! i i

i
i i i A A A _J __

_ rrrr^ f=r

J-O-

í<*pippppfp=|lp^pp
________ s e J j. j
-_,.« r>_ ___rFp f ' r^+r^ ' on^p^ ^ri

j

_
_%*4ff^gUa

tó
( ?«? ì



i
ir

rf=^j=trír^n
&± IX.

fi <>

J. J j j. -é- À é- .2:

ì
I l

f

J I

p J- fj G-

I IÄ=^

l i

r^

—

l r—i

—

sv
1

I I

I I I

^^

£3

A -men

üi» 22:

664 (827) Afonanyeu.

mp ' 13 W YF yn gwel'd yr afon ddof

n

il Yn agosach imi 'n awr :

Mae arwyddion ani yr amlaf
Mai cyn hir yr âf i lawr

;

'R wyf yn ofni fy ngrasusau,
Ofni 'r tònau, bob yr un

;

Nid wyf fi yn ngwyneb angeu
Ond y gwaelaf, lesgaf, ddyn.

mf 2 ! fy enaid gwàn, nac ofna,

Nid concwerio unrhy^r
fai,

Ka choncwerio cànt feiau,

Rwystra i'm hysbryd lwfrhau
;

cr. Gwel'd y grâs sydd yn yr Iesu

—

Môr digonol yw i'r gwàn,
Yn nyfnderoedd angeu creulon,

Ddeil fy ysbryd llesg i
;

r làn.

mp 3 Cànt weithiau, ôl a gwrth-ûl,

Y dilynais i fy mai

;

Pechu cyn adnabod pechod,
Pechu wedi edifarhau

;

cr. Dacw 'r Graig rhaid im' ymddiried,
Dacw 'r lloches, dac 'r fàn,

mf Yn nghanghenau Pren y bywyd
;

Arall ddim nis deil fi i'r làn !

l'iufA Ffàrwel i chwi gynt a gerais,

Nid pv'ch cwmni, nid yw'ch gwedd,
Nid yw'r cariad sy'n eich calon

Ragor na d'od hyd y bedd :

c/. Pan ddêl angeu, chwi fTowch ymaith,
Da i mi fod genyf Dduw

;

/ Ffrynd f'o gydaf' wedi marw,
flwnw garaf fì yn fyw. w.

665 (328) Drws gobaith.

™p \ OES gobaith am achubiaeth (A Oes maddeuant am bob bai ?

A oes hedd a meddyginiaeth,
A oes Ceidwad i'r fàth rai ?

mf " Oes," medd Duw o'r nef yn eglur,
" Mi ddarperais aberth ìlawn

;

Y nrae hedd, a grâs, a chysur
Geny'n rhodcüon parod iawn." t. j.

666 (379) Bendithion y groes.

mf FjOED y cystudcliedig truan
±J Sydd mewn ofn bob yr awr,

Ac edryched ar y croesbren

—

Pwy sy'n hongian arno 'n awr !

cr. P'am dychryna r euog aflan ?

Heibio 'r aeth cymylau 'r nen :

—

Dyma le i gladdu euogrwydd,
Yn y beddrod dàn y pren.

m/2 Yma rhêd yr afon allan,

Ffrydiau ar ôl ffrydiau hyd,
Gloyw ddr di-drai, di-gymmysg,
Sydd yn golchi beiau 'r bycf

;

cr. Dacw 'r ffynnon yn agored

—

Dyma 'r brwnt yn myn'd yn mlaen

;

Dyma'r aflan, dyma 'r euog,

Wedi ei gànu fel y gwlân.

mfZ Aed fy enaid mwy yn ddibris

Rhwng gwrthrycliau gwâg y byd,

Ileb ddàl sylw ar un gwagedcC
Heb un pleser fyn'of â'm bryd :

cr. Cerddaf yn fy ngwisgotdd gwnion
Trwy bob d'rysni 'n ddii.acâd,

Ond i'r golofn dân fy arwrain,

I gynteddoedd t fy Nhad. w.

667 (612) Craig yr Oesoedd.

mf A RGLWY^DD Iesu, arwain f enaidü At y Graig sydd uwch na mi

—

Oraig safadwy mewn tymhestloedd,
Craig a ddeil yn ngrym y Ui'

;

er. Llechu wnaf yn Nghraig yr Oesoedd,
Deued diluw, deued tân,

A phan chwalo 'r grëadigaeth,

/ Craig yr Oesoedd fydd fy nghân !

ra/2 Pan b'o creigiau 'r byd yn rhwygo
Yn rhyferthwy 'r fam a ddaw,

Stormydd creulawn arna'i 'n curo

—

Cedyrn, fyrdd, o'm cylch mewn braw-
cr. Craig yr Òesoedd ddeil pryd hyny,

Yn y dyfroedd, yn y tân !

Draw ar gefnfor tragwyddoldeb
/ Craig yr Oesoedd fydd fy nghân.

8. J. G.

( 233 )
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Tybiais fy niod yn y porthladd,

Tu draw i holl ofidiau'r byd
;

mp "
! fy Nhad," medd f'enaid egwan,

"'Gâf fi ddyfod i Dy gôl,

cr. A chanu'n iach i bob rhyw bechod,

A'ni cystuddiau i gyd ar ôl ?

"

mp 2 " Ust ! fy mhlentyn, tâw, distawa

Gwybydd di mai Fi sydd Dduw
;

Ymdawela yn F'ewyllys,

Crêd i'm gofal tra f'och byw :

cr. Os rhaid ymladd â gelynion,

Fi, dy nerth, fydd o dy blaid

;

Er gwàned wyt, cei rym i sefyll,

A Mi'n gymmorth wrth bob rhaid."

m/ 3 Boddlawn ddigon, doed a ddelo,

Ond Dy gael i mi yn Dduw :

Rho'ist Dy Fab i brynu'm bywyd
Trwy ddîoddef marwol friw

;

Mi lecha'n dawel yn Ei gysgod

—

Yn nghysgod haeddiant dwyfol glwy'

cr. Darfyddaf byth âg oll sydd isod,

Ac ymliyfrydaf ynot' niwy.

m/4 Edrych 'r wyf ar hyny beunydd,
A hiraethu am y wawr,

Pan y derfydd im' â phechod,

Ac y câf ro'i 'meichiau i lawr :

—

cr. Y câf ddihuno ar Dy ddelw,

Pan gâf wel'd Dy wyneb gwiw,

/ Pan 'câf foli b>th heb dewi,

A bod yn debyg i fy Nuw.

mp 5 Fy natur egwan sydd yn soddi,

Wrth deimlo prawf o'th ddwyfol liedd

Ac yn boddi gan ryfeddod,

Wrth edrych 'chydig ar Dy wedd

:

m/ ! am gorph, a hwnw'n rymus,
I oddef pwys gogoniant Duw

;

/ Ac i'w foli byth heb dewi,

A chydag Ef dragwyddol fyw. t. o.

668 ( 735 ) Golwg ar y wlad.

mp TAYN dieìthr ydwyf yma,
-L' Draw mae'm genedigol wlad

;

Draw i'r moroedd mawr tymhestlog,

Ac o fewn i'r Ganaan râd :

Stormydd hir o demtasiynau

'Nghurodd i fel hyn mor bell

;

cr. Tyred, ddeheu wynt pereiddiaf,

Chwth fi i'r Baradwys well.

m/ 2 Ac er gwaethaf grym y tònau

Sydd yn curo o bob tu,

Dôf trwy'r stormydd, dôf trwy'r

gwyntoedd,

Rywbryd i'r Baradwys fry :

cr. Gair fy Nuw sy'n drech na'r moroedd,

Gair fy Nuw sy'n drech na'r dòn
;

Mi anturia'r oll a feddwyf

Fythol i'r addewid hon.

m/ 3 Ac ni fydda'i 'n hir cyn gorphen—
Ddim yn hir cyn glànio fry

;

Pob gorchymyn, pob bygythiad,

Pob addewid sydd o'm tu
;

cr. Nid y dyfnder fydd fy nhrigfan
;

Gn y deuaf yn y màn,
'N ôl fy ngolchi gan y tònau,

Yn ddiangol fyth i'r làn.

m/4 'R wyf yn dechreu teimlo eisoes

Beraroglau'r gwledydd draw,

Gyda'r awel bur yn hedeg
;

Diau fod y wlad ger llaw :

er. Tyr'd, y tir dymunol hyfryd,

Tyr'd, yr ardal sydd heb drai
;

/ Dy bleserau o bob rhywiau,

Gâd im' beilach eu mwynhau. \

669 (783) Boddloni i gystudd.

n,f \XTEDI cefnu pob rhyw 'stormydd,

A'r tònau mawrion oll vnffhvitònau mawrion oll ynghyd.

(265 )
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670 ( 725) Cyfarwyddyd yn yr amalwch.

mP pYFARWYDDA 'm henaid, Arglwydd,
VJ Pan b'wy'n teithio 'mlaen ar hyd
Lhvybrau culion, dyrys, anhawdd,
Sydd i'w cerdded yn y byd :

cr. Cnawd ac ysbryd sy n rhyfela,

Weithiau cariad, weithiau câs,

Tòn ar dòn sydd yn gorchuddi"
Egwyddorion nefol râs.

mp 2 Cul yVr llwybr imi gerdded,

îs fy llaw mae dyfnder niawr.

Ofn sydd arnaf yn'fy nghalon
Rhag i'm troed i fithro i lawr

:

mf Yn Dy law y gallaf sefyll,

Yn Dy law y dôf i'r làn,

cr. Y n Dy law byth ni ddiffygiaf

,

Er nad ydwyf fi ond gwàn.

mp 3 Dysg fi gerdded tnvy"r afonydd,

Na'm dychryner gan y llif,

Na b'wy'n ildio gyda'r tònau,

Temtasiynau fwy na rhif
;

mf Cadw 'ngolwg ar y bryniau
Uchel, heirdd, tu draw i'r dr

;

cr. Cadw 'ngafael jti yr afon

Ar yr Iesu'r blaenaf Wr.

rnp 4 ! anialwch niaith o dd'rysni

!

! afonydd mawr eu grym !

'Faint o amser roddwyd i chwi
Fod yn ddigalondid im' ?

mf Derfydd tVllwch, derfydd galar,

Derfydd pechod o bob rbyw,

cr. Nid ywr wlad câf ynddi drigo

Ddim ond presennoldeb Duw. w.

671 ( 734 ) Hiraeth am waredigaeth.

mP "TiYNA'r dyddiau wyf yn ddisgwyl

—

U Dyddiau'r addewidion rbâd
;

D'wedwyd 'cawn fy meiau cryfaf,

Dua'u lliwiau, dàn fy nhraed

;

cr. Iesu yw Ei enw hyfryd,

Ac fe ddyry wared llawn :

mf ! am wel d y boreu'n dyfod

;

Rhyfedd hd y maith brydnawn !

ìnp 2 Gyro ynia, gyro acw,

^Ýeithiau gyro ar y dde,

Ganwaith ragor ar yr aswy
Oddi wrth lwybrau Brenin ne'

;

cr. Alae yma reddf o waredigaeth,
Aíae yma reddf o dd'od yn rhydd,

mf A griddianau i'r làn yn llanw
Am yr hyfryd foreu ddydd.

mf 3 Mi feddyliaí fod y wawrddydd
Wèn ar g'odi maes o law ;

Mi dybygaf, drwyr cymylau,
Gwelaf oleu'r ochr draw :

/ Deuwch, wyntoedd mwyn y deheu,
Gwthiwch y cymylau o'u lle,

cr. Im' gael gwel'd yn Ei ogoniant
Bresennoldeb Brenin ne'. w.

672 ( 597 ) Hiraeth am oleuni cymdeitha*

Duw.

mp n WLAD o dVllwch yw lle trigaf,

VJ Aipht yw'r màn lle'r wyT
f yn byv.r

;

Mae tywyllwch wedi'm d'rysu

—

TVilwch anorchfygol yw :

mf Cyfod, Haul Cyfìawnder goleu,

'N awr llewyrcha yn Dy nerth ;

or. Danton feddyginiaeth rasol

Dros y creigydd mawrion serth.

mp 2 D'wêd pa biyd câf )^fed dyfroedd—
Dyfroedd gloyw sfn iachau

;

Pob rhyw bíeser wedi darfod
Ond yn unig Dy fwynhau :

—

mf Pwyso'm henaid ar Dy fynwes,
Edrych yn Dy wyneb llon ;

cr. Caru nes anghofio'r oriau

Sy imi ar y ddaear hon. w.
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673 (
^O

) Duw yn dcligon yn angeu.

mf A ! IACHAWDWR pechaduiiaid,

^ Sydd â'r gallu yn Dy law,

Rho oleuni, hwylia'm henaid

Dros y cefnfor garw draw ;

Gád i'r wawr fod o fy wyneb,

Rho fy enaid llesg yn rhydd ;

er. Nes i*r haulwen ddisglaer g'odi,

Tywys fi wrth y seren ddydd.

mp 2 1 ynfydrwydd, ! ffolineb,

Imi erioed i ro'i fy mryd

Ar un tegan, ar un gwrthrych,

Welais eto yn y byd :

cr. Mae y byd yn myned heibio,

A'i deganau o bob rhyw

;

mf Dàn y nef ni thâl ei garu

Wrthrych arall ond fy Nuw. w.

574 ( 784 ) Ymguddfa yn y dycld blin.

mp TESU,Cyfaill pechaduriaid,

J- Dyro im' i'th fynwes ffoi,

Tra f'o'r dyfroedd chwyra yn llifo,

A'r tymhestloedd yn crynhôi

;

mf Cuddia fi, Geidwad ! cuddia

Nes êl heibio'r stormydd blîn :

cr. Tywys f'enaid tlawd i'r portliladd

Er mwyn D' enw mawr Dy Hun.

mp'l Noddía arall nid oes genyf,

Pwysa'm henaid arnat Ti

;

Paid a'm gadael im' fy hunan,

Cymmórth a chysura fi

:

mf Cyfiawn ydwyt Ti, a sanctaidd,

P Minnau 'd wyf ond llwyr anmhûr

;

Drwg, a llawn o bechod ydwyf,

tnf Tithau'n llawn o râs a gwir.

mj 3 Grâs digonol a geir ynot

;

Grâs i faddeu fy holl fai

:

Boed i'r fîrydiau pur, iachusol,

Oddi wrth bechod fy nglanhau :

cr. Profi maith rinweddau'th gariad

Gaffwy'n awr tu yma i'r bedd

;

Wedi hyny, 1 dg fi'n dawel

I Gaersalem lawn o hedd.

C. WESLEY. C. W. U.

tm/2 Trôf fy wyneb i Galfai

Yno gwelaf gysur llawn :

p Gwelaf yno Un yn marw
Ac jû. talu perffaith Iawn :

mf Dim ond golwg ar y Meichiau

Ddaw â'm henaid Uesg i'i làu,

cr. Ac a bair i'ra holl elynion

Golli eu gafael yn y fàn.

mf 3 Ffàrwel, ddaear, a'i thrysorau,

Myn'd yr wyf tua tliir fy ngwlad

Wyneb Iesu yn yr afon

Satln-a Satan dàn fy nhraed ;

cr. Gwel'd yr Arch arr Drugareddfa

—

Iesu mawr, y canol Wr,
Wna i'm henaid innau waeddi,

/ ,w Buddugoliaeth " yn y dr.

ntj' 4 Gan-

o enau'r Nef ei hunan
Sydd yn eisieu arnaf fi ;

Gair a g'odora henaid eiddil

X awr i'r làn o'r pydew du ;

cr. Gair a dòro faglau filoedd,

Ac a'm rhoddo ar fy nhraed
;

/ Gair a wnelo imi'n groyw

Ganu am iachawdwriaeth ràd.

iif ö Eel y moroedd raae'th drugaredd,

Annherfynol yw Dy râs ;

Anchwiliadwy yw Dy gariad

I'r pechadur gwaela' i maes :

/ O'r dyfnderoedd c'odaist finnau

Yn Dy freichiau lawer pryd,

Ac a wne'st i'm henaid ganu

'Xg^vyneb gorthrymderau r byd. AH

cym

Cysur o Galfaria.675 (7f

mp 'WELA 'i neb o'm holl gyfeillion

'' A ddaw'n dawel gyda, rai,

Ac a ddeil fy mhen i fyny

Yn nyfnderoedd angeu du :

mf Cloddiwyd Maen mewn arfaeth gadarn,

Diaw, ryw oesoedd cyn fy môd,
«'. Hwnw ddeil fy mhen i fyny,

Fel na syflir dim o'ra troed.

I

676 ( 819 ) " Diwedd pob peth a nesaodd."

MAE 'r haulwen wedi blino

Teithio yn yr wybren lâs

;

Daear di-ora sy 'mron diffygio

Porthi'r llysiau yn y maes

;

Mae'r planedau'n gwaeddi " Diwedd !

Pob creadur, yn ei ryw,

Sy'n och'neidio am gael gweled

Gwir ddadguddiad meibion Duw.

Y raae'r oriau yn fy ngalw

'N ddyfal beunydd i bar'toi •

Tân sy'n d'od ar ddinas distryw,

Tua Soar imi ffoi

:

Arglwydd 1 'raafael ynwy'n fuan,

Onid ê ni ddeuaf byth

;

Tra b'o'r tân yn llosgi Sodom
Yn y br)*niau gwnaf fy nyth. i
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677 ( 378 ) Meddyginiaeth y groes.

yif T\EUED pechaduriaid truain

JL/ Yn finteioedd ìnawr ynghyd,
Doed ynysoedd pell y moroedd

I gael gwel'd Dy wyneb-pryd ;

Clofhom deillion, gwywedigion,
dod enwau, o bob gradd,

I Galfaria un prydnawn-gwaith
1 wePd yr Oen sydd wedi Ei ladd.

mp 2 Dacw'r Nefoedd fawr Ei Hunan
'N awr yn dioddef angeu loes

;

Dacw Obaith yr holl ddaear
Heddyw'n hongian ar y groes

;

cr. Dacw Noddfa pechaduriaia,

Dacw'r Medayg, dacw'r fàn

Câf fi wella'r holl archollion

Dyfnion sy* ar fy enaid gwàn.

mf 3 Dacw'r unig feddyginiaeth

Gadarn i druenus ddyn
;

Mae pob gobaith wedi daifod

'Maes o hono Ef Ei Hun :

p Trwm a ilwythog yw fy meichiau,

Poen euogrwydd sydd yn fawr

;

mf Nid oes fàn ond pen Calfaria

Gallaf ro'i fy mhen i lawr.

678 ( 605 ) Hiraeth am sicrwydd.

tyn- "HROS bechadur buost farw,

±J Dros bechadur, ar y pren,

Y dioddefaist hoelion Uymion,
Nes it' orfod crymu 'th ben

;

D'wêd i mi, ai fi oedd hwnw
Gofiodd cariad rhâd mor fawr

—

Marw dros un bron a suddo
Yn Gehenna boeth i lawr ?

2 D'wêd i mi, a wyt yn maddeu
Cwympo ganwaith i'r un bai ?

D'wêcì a ddeui byth i galon
Sydd yn methu 'difarhau ?

'Beth yw pwysau 'r beiau mwyaf
Wyt yn faddeu ?—o ba ri' ?

Pa un drymaf yw fy mhechod
Ai griddfanau Calfari ?

cr. 3 Arglwydd 1 rhaid i mi gael bywyd

;

Mae fy meiau yn rhy fawr,

FyAeuogrwydd sy'n cyd bwyso
A mynyddau mwya'r llawr

:

mf Rhâd faddeuant, gwawria bellach,

Gwna garcharor caeth yn rhydd,
Fu'n ymdreiglo mewn tywyllwch,
'N awr i weled goleu t dydd.

679 (737) "Grâsfelmoroeddallfyachub:

tyn. rpÖRI wne's fy addunedau
-L Gànt o weithiau maith eu rhi',

Ac mae'n rhaid rjw râs anfeidrol
'Gadw euog fel myfi

;

Wrth yr orsedd 'r wyf yn cwymno,
cr. Ac nid oes un enw i maea

Ag a rýdd im' feddyginiaeth

Ond yn unig gorsedd grâs.

cym. 2 Grâs fel moroedd all fy achub,

Perffaith gyfiawn yn mhob rhan.

Grâs a roddo nerth a bywyd,
Ac a wnelo'n gryf y gwàn

;

Rhaid cyfiawnder, rhaid doethineh,

A phob gra.sau, fawr a mân,
Cyn yr elo f'enaid eiddil,

Sydd mewn cadwyn, gàm yn mlaer.

cr. 3 Rhaid cael llygaid, fel y gwelwyf
Hyfryd beraidd lwybrau'r dydd

;

A chael holl allweddau'r nefoedd

I ddad-gloi cadwynau'n rhydd
;

mf A chael llusern fawr y bywyd
Fyth i gerdded o fy mlaen,

Ganol dydd yn gwmwl goleu,

Ganol nôs yn golofn dân. w

Rhan ii.

680 (738)

cym. Tl'WYSOG bywyd, bydd o'm hochr,

i- 'R wyf yn mron a llwfrhau
;

'D yw 'ngelynion, mewn rhifedi

Na chyndynrwydd, ronyn llai

;

Torf o faes o hyd sy'n temtio,

Torf o fewn o'u cymmaint hwy,

Ac mewn cyngrair gyda'u gilydd

Am ro'i imi farwol glwy^.

mj 2 Minnau ro'is fy holl ymddiried,

Iesu, arnat Ti Dy Hun
;

Ac nid oes un enw arail

A all achub y fath un
;

cr. Tn fi'n mlaen i'r ardal hyfryd,

'Maes o'r anial maith ei hyd
;

/ Ti gei'r clôd a'r holl ogoniant
Pan yn ulw'r elo'r byd. w

681 (608) Cynyr enaid mewn tywyllwch

tyn. TJIR ddisgwyliais am foreuddydd,
XI Eto tew dywyllwch sy
Yn parhau i'm hamgylchynu,

Oddi waered, oddi fry
;

Beiehiau trymion sy'n fy ngwasgu,
Minnau'n egwan dàn y groes

;

Colli'th wyneb tirion, Arglwydd,
Sydd yn ychwanegu'r loes.

2 A ddaw gwawr ar ôl y plygain,

Sy mor dywyll imi'n awr ?

A ddaw'm gwàr i eto'n uniawn,
Sydd yn teimlo beichiau mawr ?

A raid yfed chwerwach dyfroedd

Nag a yfodd un o fil,

Cyn fy lladd i Iwybrau gwammal,
A fy nwyn i gadw'r cul ? í>. m,
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682 ( 376 ) Orist yn dwyn ein beicìiiau.

"ip rE ro'w'd arno bwys enogrwydd —
J- Pwys nas gall'sai ddàl mo ddyn,

Gosp pechodau myrdd ddynion,

Heb un pechod ynddo'i II un
;

Do, fe'i gwisgwyd â chystuddiau

—

Ffrwyth fy meiau, fawr a niân
;

cr. Fel cawn innau, wael bechadur,

Aflan, euog, fod yn lân.

mp 2 Ac yn nyfnder grym Ei boenau—
Dàn ergydion angeu loes,

Fe weddîodd am faddeuant—

Maddeu imi ar y groes
;

cr. Fe gofieidiodd f'enaid afian

llhwng y ddaear fawr a'r nen
;

Do, fe 'ngharodd ac fe 'nghofiodd

Dìm yr hoelion ar y pren.

/ '.\
! anfeidrol berfFaith gariad !

Cariad nas gall dawn na grâfl

Dynion, na'r angylion penaf,

Fyth yn hollol ddodi 'maes
;

rr. Cariad fydd yn sylfaen gadarn

bob anthem yn y nef

;

iau ac angylion draphlith

Ganant am Ei gariad Ef.

im \ Ac ni fydd mo dragwyddoldeb

Ddim yn onnod, er ei hyd,

1 (1*1 idgnddio hôn ddyfnderoedd

Cariad [esu 'maea i .u
ry «

1

;

er. Iloli rinweddau maith Bi giwyfau,

Poenau'r hoelion meinion II.mu,

A wn;i i oeaoedd fyned heibio

Eto heb eu gweled ddim. v

683
mp

( 1502 ) Gweddi am oil ymweliad.

VID yw 'ngweddi, nid yw 'nagrau,
*•* Nid yw f'addunedau ddiin

;
yw

Ni wna mil ddyledswyddau

Unrhyw bechod lai ei ryni
;

( \>fìa'r Hwn fu ar Galfaria

Dàn yr hoelion Dymion, main,

(iwêl y waywffon a'r gorsen,

Mantell gocfi, a'r goron ddrain.

2 Ac er mwyn y gwaed a gollwyd,

Cymmysg ddr, o'i ystlys Ef,

Tn bob cwmwl dudew, tywyll,

Ag sydd rhyngwyf 'n awr a'r nef

Maddeu imi feiau mawrion

—

Beiau lawer fwy na rhi*,

Dim ond edrycli i Galfaria,

Nid wrth edrych arnai ii.

3 Golchi'm henaid yn yr afon,

Gwneyd yr euog brwnt yn làn,

Lianw 'nghalon oer, ddi-anad,

( ) Dy nefol hyfryd dàn
;

A chael rhan bob rhinweddaa

Ag sydd ynot Ti Dy llun
;

Ddoe yn aflan, wedi'm dychwel

lleddyw'n berffitttfa ar l>y lun :

» Fel h'o'm dyddiau oll yn ganu,

Nid yn alar fel mae'n awr,

Carìad yn concwerio'm henaid,

Ä.c 3 d boddi i^l d j Bawr ;

.\i adenydd pur yn hedeg,

Trwy hob rhwysîrau niaith yn inlaen

/ Oredu, caru, gorfoleddu,

Vn v dyfroedd mawr a'r tAn. w.

( 272 )



684 (587) Llef yr enaid am gyfiawnder.

utp Ì/TAE odfäon yn myn'd heibio,

1\1 Dyddiau wedi eu treulio i maes,

Heb ddim cyfrif 'n awr o honynt
Ond griddianu am Dy râs :

cr. Rhaid i mi gael mwy na hyny—
Dy gyfiawnder imi'n rhan,

Onid ê, yn wir mi drengaf

Cyn y delwyf byth i'r làn.

mf 2 ! gyfìawnder pur tragwyddol

!

! gyfiawnder maith di-drai

!

Rhaid i m henaid noeth, newynllyd,

Gael yn fuan dy fwynhau :

cr. Rlio Dy wisg ddisgleirwen, oleu,

Cuddia'm noethni hyd y llawr,

Pel nad ofnwyf mwy ymddangos
Fyth o fìaen Dy orsedd fawr.

mp 3 Nid oes genyf ddim ond bratiau,

Dail yw'm gwisgoedd goreu i gyd

;

Tân digofaint oll a'u difa,

Llysg y sofi crâs ynghyd
;

cr. Gem a pherlau gwerthfawrocaf,

Gwell nag eiddo'r India draw,

Yw'th gyfìawnder i ymddangos
fy mhlaid y dydd a ddaw.

mf 4 Wrth yr orsedd n'âd fi feddwl
Am ddim haeddiant tra b'wyf byw,

Nac adduned, na dymuniad,
Na dyledswydd o un rhyw :

p Iesu'n unig dàn y mangeíl,

Iesu'n hongian ar y groes,

cr. Bydded imi yn ddifyrwch
foreuddydd hyd y nôs.

mf 5 Dyma'r fàn, a thyma'r cysgod,

Dyma'r trysor gwerthfawr drud,

Ddeil fy enaid yn y corwynt,
Dyfroedd mawr anfeidrol lîd :

Dyma'n unig wyf yn geisio,

Dyma geisiaf tra b'wyf byw
;

Bwyta, yfed, fyth, a gwisgo.

gyfiawnder pur fy Nuw. v

( 607 ) Gafael ar y bywyd.

DY RO afael ar y bywyd,
By^vyd yw fy nghri o hyd ;

N'âd fi gario lamp neu enw
"

Heb yr olew gwerthfawr drud :

cr. Adeilad gref—y graig yn sylfaen,

Arglwydd, dyro imi'n awr
;

Llanw'm henaíd â Dy gariad

Tra f'wy'n teithio aaear íawr. a. e.

( 279 ) Gweddi am argyhoeddi.

'r) HWN sy'n gru'r mellt i hedeg,
Xl Ac yn rhodio brîg y dòn,

Anfon saethau arg'oeddiadau
1 galonau'r odfa hon

;

cr. Agor ddôrau hên garcharau,
Achub bentewynion tân

;

C'od yr eiddil gwan i fyny,

Dysg i'r mudan seinio cân. i>. s.

687 ( 727 ) Duw yn unig wrihrych cariad.

mp p ORCHUDD ar Dy bethau mawrion
vJ Yw teganau gwâg y byd

;

Cadarn fur rhyngof a'tli Ysbryd
Yw'm pleseran oll i gyd : /2

cr. Gâd im' gloddio trwy'r parwydydd
Tewion, trwodd at fy Nuw,

I gael gwel'd trysorau gwerthfawi
Fedd y ddaear ddim o'u rhyw.

mf 2 N'âd fi daflu golwg cariad

Ar un gwrthrych îs y rhôd,

Na gwneyd gwrthrych i fy ngobaith
greadur sydd yn bôd :

cr. Oadw 'ngolwg wàn i fyny
'N syml atat Ti Dy Ilun,

Heibio i barch, a heibio i anmharch,
Heibio i ddaear, heibio i ddyn.

mf 'A Wrth fy ystlys bydd i'm harwain,
Yn mhob d'rysni rho Dy law

;

Gâd im' aros yn Dy gysgod—
Cawod yma, cawod draw :

cr. Atat 'r wyf yn fibi am noddfa
Rhag y drygau sydd o'm hôl

;

Cymmer fi, Dywysog bywyd,
Dg fi yn Dy ddwyfol gôl. v

688
erf.

i r.n
|
Ynwstwng i benarglwydd-

K ov } iaeth Duw.

685
erf.

686
erf.

TYRED, Arglwydd, tyr'd yn fuan,

Dim ni'm boddia dàn y ne',

Dim ond Ti a ddeil fy ysbryd
Gwàn, lluddedig, yn ei le

;

Neb ond Ti a gwyd fy enaid
Llesg o'r pydew du i'r làn

;

Os Tydi sy'n gwneyd im' ochain,

Ti'm gwnai'n llawen yn y màn.

2 Hyl fy enaid sy wrth D'ewyllys,

Fel y mynot mae yn bôd
011 o mewn, ac oll oddi allan,

Ddigwydd imi îs y rhôd :

'N awr Ti'm c'odi i'r làn i'r nefoedd.

Eilwaith Ti'm gostyngi i lawr
;

Mae Dy gerydd a Dy gariad
Im' yr un rhyfeddod fawr.

3 Tyr'd, rho gerydd im', neu gariad,

Yr un fynech Ti Dy Hun
;

Ond trwy'r cwbl cadw f'ysbryd

Yn sefydlog wrth Dy glun :

Dros y bryniau gwna i mi gerdded
Tuag adre'n ddinacâd,

Heb yn unlle imi edrych
Ond ar degwch t fy Nhad. m

689 (278) Hiraeth am ymweliad.

mf í\ ! NA b'ai fy mhen yn ddyfroedd
U Fel yr wylwn ddyddiau maith,
Dros ferch Seion, sydd yn cysgu
Yn yr anial ar ei thaith

;

cr. ! na ddeuai 'r hen berau,
Welwyd yn y dyddiau gynt

!

Wrth brophwydo üwchben yr esgym.
! na chlywem sn y gwynt ! a\

( 613 ) Galar am beclwd.

NA roddid calon imi,

F'o 'n galaru am bob bai
;

Nid oes drefn im' gael fy nghadw
Heb im' wir edifarhau :

Plant y dagrau a'r och'neidiau
Welir fry yn dyrfa hardd,

Yno 'n canu am yr ucha'

|

mp I'r Gr fu 'n chwsu yn yr ardd !

73 )
{ ,(ls' K - *-

690
mf



3crseç* 87.87. d. Alaw Gymroigr.

Diurdd.

=^- ^ i í

i

' í i
' ' L* uj

i r H i i

i
rUlfì

P -s>—<s>—<s>-

i—i—i—

r

&
J L

-rí-o- à
rrr~r

n n z>.c.

3t?=* D

r &epe
r-t

J. J
m. háédsÈ^éiB

A - men

pU lv. l

ÎOf

322 ibebron. 87.87. d. J. Crüoer.

^ =Üzfr-5-^

r-rr r

wm^^èé
i

j_j
g

:o_

Frr
reM^I

t=t ffi^~rJ
^-Jl-^-f^fe^lm fT

691 (276) GweddiamyrYsbryd.

mf \ ySBRTD byw y deffroadau,

1 Diagyn yn Dy nerth i lawr,

Rhwyga'r awyr íi'th il.iranan,

Crëa'r cyffiroad m inawr,

cr. Chwýtii drachefn y gwyntoedd cryfion

DdefTry'r meirw yn y gln,
DjTO aiiadliad.ui hywyd
Yn y lladdedigion hyn.

»>/ '2 Yshryd j r Ëneiniad dwrfoL
Hho y tywalltuulan glán,

I

iilain oddiai yi allor,

Bnnyn ynom sanctaidd d&n
\

Difa lygredd ein calonau,
Tn ein chwantau dàn eiü traed,

Dyro ini wìtg ddiaglaerwen

Wedi 'i chanu yn y gwied. r. r. m.

( 914 )



692 (821) Crist yn angeu.

mp pOFIA, f'enaid, cyn it' dreulio

\J D' oriau gwerthfawr yn y byd,

Cyn ehedeg ffwrdd oddi yma,
P'un a ge'st ti'r trysor drud

;

Yn mha ardal bydd fy lletty ?

Fâth pryd hyny fydd fy ngwedd ?

P'un ai llawen, ai cystuddiol,

Fyddaf y tu draw i'r bedd ?

mp2 Pan b'o'r llygaid yma'n tVllu,

Yn eu pyllau'n llechu i lawr,

Troi oddi àmgylch wrth ymdrechu
Â galluoedd angeu mawr ;

a\ P'odd dioddefaf y fath gystudd ì

Pwy adfera'r golled hyn ?

Oni châf ymguddio yn nghlwyfau

'R Oen fu ar Galfaria fryn 'ì

mfS Iesu hawddgar ! 'r wYn Dy ddewis
;

Nerth i ddilyn ôl Dy droed,

Yna caiff" fy enaid hedeg
I'r hapusrwydd uwch y rhôd

;

rnp Tra f'o'm pridd yn ymgymmysgu
Gyda phridd y ddae'r ryw bryd,

cr. Llewyrch wyneb Duw ddisgleiria

Ranau f'enaid oll i gyd.

////'4 Wedi'm golchi oddi wrth sorod

Pechoa ffiaidd, drwg ei ryw,

Fel drych goleu i dderbyn delw

Holí sancteiddrwydd pur fy Nuw ;

cr. Ni raid teithio'r ddaear mwyach,
Yn mhlith pryfed mân y Uawr,

/ Ond disgleirio 'mhlith myrddiynau
Gylch yr orsedd fel y wawr.

693 ( 601 ) Byioyä mewn angeu.

mp ÜAITH o weithiau, ôl a gwrth-ôl,

Tòrais Dy orch'mynion glân ;

Saith adduneä fawr a wnaethum
I ymgadw rhag y tân

;

cr. Yn y dyfnder cefais gyntaf

Wel'd Dy wridog wyneb gwyn
;

Oni buasai fflam euogrwydd,
* 'Ddaethwn byth i Seion fryn.

m\>2 Fe wnaeth pechod, fe wnaeth uffern,

Fe wnaeth t'w'llwch dudew'r nôs,

Im' ro'i naid trwy ddyledswyddau,

Cael neu golli, at waed Dy groes
;

cr. Ar fîn uffern cefais nefoedd,

Ac yn angeu cefais fyw,

Yn nharanau mynydd Sinai

D'es i gynta' i gwrdd â Duw.

mf'ò Mellt, taranau, nig, a chenllysg,

Oedd euogrwydd imi'r pryd
De's i wel'd maddeuant pechod

Fil o weithiau'n fwy na'r byd
;

/ Gwnaf, mi gofia'r oriau hyny—
Oriau fy mhriodas gun,

Pan ddaeth Crëwr nef a daear

A'r pechadur g^yaela'n un.

694 ( 822 ; Dmv F,i Hun yn anqeii.

mp líAE'r anialwch wedi 'mlino,
cr. líl Chwant sydd arnaf wel'd y tir

Roddwyd imi gan fy Arghvydd

'

Cadarn mewn addewid wir
;

mf Gwlad o oleuni heb dywyllwch,
Gwlad o gariad heb ddim trai

;

Gwlad heb hawddfyd na phleserau
Ond yn unig Ei fwynhau.

/np2 P'odd yr âf fi trwy'r Iorddonen
Oni ddeui Di Dy Hun

Yno i dòri grym y tònau,
Ac i sefyll wrth fy nghlun ?

cr. Dàl fy mhen i'r làn yn gadarn
Pan b'o angeu'n fawr ei rym

;

Pledia'n ëon yn ei wyneb
Pan na b'yf yn gallu dim.

mp 3 Dacw'r un sydd â thosturi,

Ef fu'n hongian ar y groes,

Ef fu'n griddfan dàn dywyllwch—
T'w'llwch dudew fel y nôs ;

AIil o boenau wasgodd arno,

Eto darfu iddo'u dwyn ;

Aeth i garchar dàn law augeu
Ran o dridiau er fy mwyn.

mf 4 Oni châf fy mywyd ynddo,
Ofer im' obeithio mwy

;

Nid oes dim ond gwaed Ei galon
All yn unig wella'm chvy'

:

Mawr yw'ni poen heb Ei gwmpeini,
Mwy dymunol yw na'r byd

;

cr. Rhosyn Saron yw f' Anwylyd,
'D oes ond tegwch ynddo i gyd w

695 (600) Meddyliau crwyäredig.

mp Tj^Y meddyliau sydd yn hedeg
JL Weithiau i'r dwyrain, weithiau i'r de

\

Treulio'm dyddiau gwerthfawr, goreu,

Bob mirnydyn, 'r wyf o die'

;

Lleng 'n ôl lleng olynol ganlyn
Ynwyf o feddyliau gau,

Heddyw yn newid, ddoe yn d'ry>u,

Ddoe a heddyw yn parhau.

mf 2 Ti 'sgrifenaist gynt ar geryg
Ddeddfau cywii-, sanctaidd, pur ;

Nid anhawddach it' 'sgrifenu

Eto'n awr ar galon ddur
;

Os buost farw dros un triaidd,

Aílan, Arglwydd, fel myfì,

! na âd im' fod yn ddieithr

I rasusau'r nefoedd fry.

mf 3 Rho i mi heddwch fel yr afon,

Rho faddeuant fel y môr,
Rho i mi ronyn bach o brofi

'N awr o'th annherfynol stór
;

Na newynwyf yn yr anial,

Lle nad oes na dr na gwîn,
cr. Ond cael teimlo'r pur gawodydd

A addewaist Ti Dy Hun. w.

( 275 )
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696 (598) Duwadigon.

mf
f\

! AM nerth i dreulio'm dyddiau
\J Yn nghynteddoedd t fy Nhad
Byw yn nghanol y goleuni,

Tw'llwch obry dàn fy nhraed

;

cr. Byw heb fachluu haul un amser,

Byw heb gwmwl, byw heb boen,

Byw ar gariad anorchfygol,

Pur, y croeshoeliedig Oen.

mf 2 Dyro olwg ar Dy haeddiant—
'Golwg ar Dy deyrnas râd,

Brynwyd imi, ac a seliwyd

—

Seliwyd imi â Dy waed ;

er. Rlio i mi gyrchu tuag ati,

Peidio byth â llwfrhau :

Ar fy nhaith ni cheisìaí genyt
Ond yn unig Dy fwynhau.

mj 3 Ac nì cheisiaf drysor arall

Ond Tydi tra b'wy'n y byd

:

'R wyt yn ddigon byth Dy Hunan.
Dim ond Ti a leinw'm bryd :

r \' id oes cystudd fyth wna niwed
Pan b'wym pwyso ar Dy rym ;

Hebot', nia oes rwyd gan Satan
Na wna rywfodcl niwed im'.

mi t < lyda Tlii mi âf drwy'r fyddin,

Gyda 'i'hi mi ái drwy'r tán
\

'D oínaf vmohwydd yr Iorddonen
l rad i Ti fvn'<ì fv mlaen i

rnp

J Ti yw'm hamddiffynfa gadarn,
ti yw 'Mrenin a fy Nhad

;

Ti Dy Ilunan oll yn unig
Yw fy iachawdwriaeth râd. w

697 ( 780 ) Ystormydd yn puro yr awyr.

FEL y rhêd llifogydd mawrion,
Fel anadla'r awel gref,

Bydded felly fy och'neidiau

I ddyrchafa tua'r nef

:

Gn nas gelli attal rhagof

—

Gn nas gelli ro'i nacàd,
un fendith îs y nefoedd
Ag sydd imi er iachâd.

Mae y_tormydd mewn naturiaeth
;

Cadd goreuon byd y rhai'n

—

Cafodd seintiau a merthyron,
Cafodd Iesu goron ddrain :

Mac cydwybod f'o mewn terfysg,

Mae ysbrydoedd fo mewn poen,
Wedi chwilio gylch, gwmpas,
Yn llettya 'nghlwyfau'r Oen.

CTfFarn yn fyenaid euog
Sydd, er bod y fìlam yn gry',

Yn fy ngru at bortli y bywyd,
Trwy'r cymylau duaf BJ*

;

Tân y pydew a'm dihunoûd,
Tawch y illiiin gynddeiriog, greí,

\\ na-th i'ni honaid, yn y storom,

Ymafaeln'n llvn á'r nef.

111P'l

mpZ
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698 (52/ Bwriad grasol Duw.

*kf T\RAW nii welaf ryfeddodauU Dyfnion bethau Tri yn Un
;

Cyn bôd Eden ardd na chodwm,
Grasol fwriad Duw at ddyn :

Ethol Meichiau cyn bôd dyled,

Trefnu meddyg cyn bôd clwy'
;

Garu gelyn heb un haeddiant

;

Caiff y clôd tragwyddol mwy.
Cas. m. i). 1.

/20! dragwyddol iachawdwriaeth,

Yn yr arfaeth gafodd le,

I gyfodi plant marwolaeth,

I etifeddiaeth bur y ne'

:

cr. Cariad boreu, mor ddiddechreu

Ag yw hanfod Tri yn U n,

Yn coneidio meibion Adda,
Yn yr Alpha mawr Ei Hun. w. o.

699 ( 785 ) Digon i bwyso arno yn angeu.

mj 17<'ENAID gwàn, sefydla d'olw:

J Ar yr
"

lesu'n unig nôd
Nid oes arah dâl ei geisio,

Nac i bwyso arno'n bôd :

cr. Câr Ef nes anghofio'th ofid,

Yma ar y daaear ddu
;

mf Câr nes i'th serchiadau hedeg
Ato i Gaersalem fry.

mf 2 Câr yr Hwn a fedr wared,

Ac ymddiried iddo Ef

;

Crêd, ac edrych i'r addewid
Am drysorau rhâd y nef

:

cr. Cyfoeth càn' mil gwell na'r ddaear

Sy'n Ei eiriau glân i gyd :

Cyfoeth gwell na'r grëadigaeth

Im' yw gwedd Ei wyneb-pryd.

più t 3 Cyfoeth yn yr anial garw,

Elw 'ngln wylofam yw

;

Dyffryn galar try'n llawenydd,

Rhdd yn angeu fodd i fyw
;

mp F'enaid, edrych i Galfaria,

Cofia am riddfanau'r ardd,

cr. Nes b'o'n ddim dy holl deganau
Byth yn ngwedd Ei wyneb hardd.

R. J

700 ( 826 ) Ffydd gn gorchfygu angeu.

mf V[ID w/n ofni tir y bywyd,
1N Hwnw 'nghartref hyfryd yw

;

p Ond 'r wy'n ofni yr agendor
Fawr sydd rhwng y marw a'r byw

:

Angeu dwfn yw'r Iorddonen
Wyf o hyd yn ofni ei brâd

;

Tònau y'nt sydd raid myn'd trwy ddynt,
'Maes o'r byd i dý fy Nhad.

mf 2 Mi anturiaf, rhaid yw cynnyg,
Morio tònau, er maint eu grym,

Na fum eto, er y'm ganwyd
Mewn fath dònau mawrion ddim :

' /•• Gallu'r nefoedd fawr ei hunan
Ddeil fy enaid llesg i'r làn

;

Orâs yn marw ar Galfaria

Ydyw noddfa'm hysbryd gwàn.

m/3 bob enw yn mhlith dynion,

Dyna'r enw goreu i gyd

—

mp Duw dàn hoelion ar y croesbren

Yno'n marw dros y byd
;

Gwaed yn llifo ar Galfaria,

cr. Môr o haeddiant, môr o liedd,

Od oes dim a saif i fyny,

mf Saif yn erbyn angeu a'r bedd. w

701 ( 823 )
Tragwyddoldeb.

m/ 1 \YMA 'r byd y mae taranau,

JL/ Mellt, a chenllysg, daear-grn :

Yn y wlad 'r wy'n myned iddi

Nis câf weled yno'r un
;

Mynych ceir cystuddiau yma,
Rhagluniaetiiau chwerwon iawn,

Tòn ar ôl y llall yn rliuo

foreuddydd hyd brydnawn.

mf 2 Disgwyl pethau gwych i ddyfod,

p Croes i hyny maent yn d'od
;

mf Meddwl 'fory daw gorfoledd,

p 'Fory
5

!
- tristwch mwya' erioed

;

cr. Meddwl by^y, ac eto marw
Yw'r lleferydd dàn fy mron

:

Bob yn ronyn, mi ro'f ffàrwel

—

Ffàrwel glân, i'r ddaear hon.

mf 3 Tragwyddoldeb ! mawr yw d'enw,

Ti mae'n ddiau yw fy lle
;

Huriwr un dîwrnod ydwyf,
Fry mae'm cartref yn y ne'

:

cr. Mae'm diwrnod bron a gorphen,
Mae fy haul bron myn'd i lawr

;

Mae pob awel yn fy chwythu
Tua'r tragwyddoldeb mawr. w

.

702 (824) Cynnalwrthfarw.

mf ' D WYF yn foddlawn iawn i ymado,
il Trefna'r awr, a threfna'r màn,
Ond yn ymchwydd yr lorddonen
Dàl fy ysbrya llesg i'r làn

;

N'âd fi soddi yn y tònau
Pan b'o angeu'n fawr ei rym,

'Mafael ynof yn Dv freichiau,

N' âd i'm henaid ofni dim.

mp 2 P'am 'r ymafael tristwch ynof

Wrth fyfyrio am ado'r byd?
Pecliod a chystuddiau duon

Welais ynddo oll i gyd ;

Ni ddaeth hanner fy nisgwyliad

Yma eto erioed i ben
;

cr. O ! na wnaethwn yn foreuach

Fy nghartrefie uwch y nen !

mp 3 Mae 'nghyfeülion wedi myned
Draw yn lluoedd o fy mlaen,

Rliai fu'n myn'd trwy ddyffryn Bacca
Gyda mi tua Saleni lân :

Yn y dyffryn tywyll, garw,
cr. Ffydd i'r làn a'u daliodd hwy ;

mf Mae'r addewid lawn i minnau :

/ P'am yr ofna'm henaid mwy ì w

( 277
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703 ( 593 ) Pob peth yn o/er Jieb wyneb Duw.

mp AFER inii wel'd y ddacar
\J Yn egino'i hegin grawn,
Ofer imi wel'd yr heulwen
Fawr yn estyn ei phrydnawn,

Ofer imi wel'd y blodau

Yn dadguddio'u di-rif liw,

Tra f'o neb rhyw un creadur

Yn cysgodi gwedd fy Nuw.

m/ 2 ! pa bryd câf wel'd Dy wyneb,
011 yn heddwch, oll yn râs,

Heb un pechod yn fy nghlwyfo,

Nac yn dirgel gario'r uiaes,

cr. Heb fod rhyngof lèn â'r bywyd,
Nac un ysbryd marw, syth,

Eleb un waedd yu fy nghydwybod,
p Ond tangnefedd pur di-ltîi ì

mf :ì Bryd câf wel'd y tir dyinunol,

Hyfryd baradwysaidd wlad,

Lle inae brodyr imi filiwn,

Lle mae 'Mhriod, Ue mae 'Nhad,
cr. Lle câf orphwys o fy llafur,

Lle câf wella'm clwyf a'm briw,

/ A chael gwledd dragwyddol, gysson,

Fyth yn nghwmni'ni Tad a'm Duw í

w.

704 (599) Ymbilam ijmwared.

m/ MAE addewid nef o'm hochr,
iYJ_ Fod fy Iesu'n fíiynd i'r gwàu

;

O'r pydewau dg Ei Hunan
Garcharorion llesg i'r làn :

cr. Tòr y bolltau prês yn gandryll,

Tn y bàrau heiyrn yn ôl,

/ Gâd" i'm henaid, o'r dyfnderoedd,
lledeg yna i Dy gôl.

mp2 Nid wy'n haeddu dim trugaredd ;

Tro'is |y nghefn ar y nef,

A chotìeidiais fy eilunod

'N ôl meddiannu Ei gariad Ef
;

Gwerthais drysor mwy na'r ddaear
Ara bleserau munyd awr,

Ac 'r wf 'mron a thòri 'nghalon

Am Èi heddwch Ef yn awr.

m/ 3 T'wned heulwen ar fy enaid,

Blinais ganwaith ar y nôs
;

Nid yw 'mhleser, na 'nheganau,
Na'm heilunod, ond fy nghroes

;

cr. Mynwes Iesu yw'm hapusrwydd

;

! na chawn i yno fod !

Fe ro'i cariad dwyfol, perffaith,

Fy mhleserau dàn fy nhroed.

mý 4 Eto unwaith mi ddyicliafaf

Un ochenaid tua'r nef.

Ac a wylaf ddagrau'n hidyl

Am Ei bresennoldeb Ef

;

cr. Pwy a yr na wi'endy clustiau

'R Hwn a grëodd ctdae'r a nen,

Ac na ddaw fy nymuniadau
Triüt, hnaethlawn, oll i ben. w.

705 (604) Grist yn bob peth.

m/ IV II âf heibio i'r creadur,

ItL 'D oes ond gwagedd ynddo i gyd;
Twyll a golwg, heo ddim sylwedd,

Yw a welais yn y byd ;

cr. Dacw'r unig wlad o sylwedd,

Draw i'r bryniau, niàn Ue mae
Afon bywyd, fel y grisial,

Feusydd grâs yn dyfrhau.

m/ 2 Ti Dy Hunan wyf yn 'mofyn,

Ynot Ti mae heddwch llawn
;

Ynot Ti câf fod yn ddedwydd,
Ynot Ti yn hyfryd iawn ;

cr. Nid oes ofn i'r sawl a'tli garo,

I Dy garo nid oes gwae ;

Fe gaiíf pob rhyw dristwch atgas

Iddynt droi yn llawenhau.

m/3 Tyred, bellach, o'r creadur,

Mae'r creadur bron dy ladd—
Troi, ymddadrys, ac ymdd'rysu,
Fwy-fwy 'mlaen, o radd i radd

rr. Fyth ni chaift' fy enaid egwan
Loches hyfryd mwy ond un,

Rhag y stormydd sy'n fy nghuro—
Yn Dy glwyfau Di Dy Hun. w.

706 ( 275 ) Tyred, Ysbryd Sancteiddiolaf

.

m/ VP AD y cenllysg i fy nghuro—
ii Grym fy nmleser, a fy chwant,

Ac i ru D' Ysbryd Sanctaidd,

A'i awelon pur i bant

:

rr. Gwna 'nghydwybod ynwy'n danllwyth,

Na ddioddefwyf ddim o'r bai,

Ag sy'n gwneuthur oriau 'mywyd
Fel rhyw oes o edifarhau.

m/ 2 Tyred, Ysbryd Sancteiddiolaf,

A glanhâ Dy Dÿ Dy Hun,
Lladd y beiau yn fy natur

O'r boreuddydd sydd yngln ;

cr. Dg Dy eiddo i maes o'r pydew,
Minnau, ond cael myn'd yn rhydd,

m/ A'th foliannaf tra f'o anadl

Ani fy ngwaredigol ddydd. w.

707 ( 729 ) Llwyr waredigaeth oddi wrth
beohod.

m/ 1\/ri âf trwyr lorddonen arw,
1T± Anturiaf wrthwynebu'r dòn

—

Pob temtasiwn gaffo'm nwydau
Gan wrthrychau'r ddaear hon,

cr. Ond it' sefyll wrth fy ochr,

Ond it' 'maflyd yn fy llaw
;

/ Ti gei'r clôd, Ti gei'r gogoniant,

OU yn oll yr ochr draw.

m/ 2 'R wy^n hnaethu am yr oriau

Pan y caffwy
J
'nhraed yn rhydd

Dyna Jubil fy nghysuron—
Dyna 'ngwaredigol ddydd

;

cr. Dyna wledd 'r wy'n brefu am dani

—

Pan na byddo pechod mwy
I ladratta'r meddwl lleiaf,

Nac i roddi imi glwy'. w.

( 279 i
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Yn y dyfroedd mawr a'r tònau,

Nid oes neb a ddeil fy mhen
ünd fy anwyl Briod Iesu,

A fu farw ar y pren :

Cyfaill yw yn afon angeu,

Ddeil fy mhen i uwch y dòn
Golwg arno wna i mi ganu
Yn yt afon ddofn hon.

71 ( 744 ) Duw yn unig nodäfa.

mf 4 TAT, Arglwydd, 'r wy'n troi 'ngwy-A neb,

Ti yVm hunig noddfa lawn,

Pan fo cyfyngderau'n gwasgu—
Cyfyngderau trymion iawn

;

cr. Dàl fi i fyny yn ngrym y tònau,

'D oes ond dychryn ar bob Daw
;

Rho Dy help, Dywysog bywyd,
I gael glànio'r ochr draw.

uif'2 Neb îs nef ond Ti Dy Hunan
Ddeil i fyny fenaid gwàn

;

'R wy'n diystyru'r holl grëadigaeth

Fel peth diddim, tlawd, a gwàn
;

ot. Ac os Ti ro'i Dy fendithion

Imi'r annheilyngaf ddyn,

Ti gai'n ôl y cwbl roddaist,

I Dy fynwes lân Dy Hun.

/ 3 Ti gai 'mywyd, Ti gai f'amser,

Ti gai'm doniau o bob rhyw
;

P'odd y beiddiaf gadw mymryn
fendithion pur fy Nuw ?

cr. Ffrydia'r nefoedd wèn i waered,

T}Tn garcharor caeth i maes,

Fe gaiff nef a daear glywed

Adsain gwaredigol râs. w.

708 (~4l ) Nerthachynhalìaethynyranial.

cym. rpYRED, Iesu, i'r anialwch,

-*- At bechadur gwael ei lun,

Ganwaith dd'rysoddmewnrhpy rwydau—
Rhwydau weithiodd ef ei hun

;

cì'. Llosg fieri sydd u'm cwmpas,

Rho fi i sefyll ar fy nhraed
;

Moes Dy law, ac arwain drosodd

F'enaid gwàn i dir ei wlad.

2 Manna nefol sy arnaf eisieu
;

Dr rhedegog, gloyw, byw,

Sydd yn tarddu o dàn riniog

Teml sanctaidd bur fy Nuw
;

Golchi'r afian, cànu'r Ethiop,

Gwneyd yr euog brwnt yn lán •.

Ti gei'r clôd ryw fyrdd o oesoedd

'X ôl i'r ddaear fyn'd yn dàn.

/(/'3 Ar Dy allu 'r wy'n ymddiried
;

Mi anturiaf, doed a dilêl,

Dreiddio trwy'r afonydd dyfnion,

Mae Dy eiriau oll dàn sêl
;

cr. Fyth ni fetha a gredo ynot,

'Safodd un erioed yn ôl

:

/ Mi ä 'mlaen, a doed a ddelo,

Graig a thylau, ar Dy ôl. w.

709 ( 825 ) Gorfoledd y credadyn rjn angeu.

mf f\ ! ANFEIDROL rym y cariad,

\J Anorchfygol ydyw'r grâs
;

Digyfnewid yVr addewid,

Bery byth o hyn i maes
;

cr. Hon yw'm hangor ar y cefnfor,

Na chyfnewid meddwl Duw
;

Fe addawodd na chawn farw,

Yn nglüwyfau'r Oen y cawn i fyw.

m) -2

( 281 )
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711 ( 483 ) Gweddi am bresennoldeb Duw.

mf p'AM y caiff bwystfilod rheibus

-L Dori'r egin niân i lawr ì

P'am caiff blodau peraidd, ieuainc,

Fethu gan y sychder mawr ì

cr. Tyred â'r cawodydd hyfryd

Sy'n cynnyddu'r egin grawn

—

Cawod hyfryd yn y boreu,

Ac un arall y prydnawn.

7?»/ 2 Gosod babell yn ngwlad Gosen,

Tyred, Argìwydd, yno D' Hun
;

Gostwng o'r uchelder goleu,

Gwna Dy drigfan gyda dyn :

cr. Trig yn Seion, aros yno,

Lle mae'r llwythau'n d'od ynghyd :

Bytli na 'mad oddi wrth Dy bobl

Nes yn ulw'r elo'r byd.

m/ 3 Blinais ar afonydd Babel,

Nid oes yno ond wylo i gyd ;

Llais telynau hyfryd Seion

Sydd yn cysson djmu 'mryd :

cr. Tyr'd â ni, yn dorf gariadus,

gaethiwed Babel fawr ;

Ac nes b'om ar fynydd Seion

N' âd in' orphwys munyd awr.

mf 4 Dacw'r Brenin yn Ei degwch,

Wele'i briod wrth Ei glun

;

Gwedd Ei wyneb s/n rhagori

'Mhell ar wedd wyneb-pryd dyn ;

cr. Dyma ddydd—dydd Ei ddyweddi,

Dynia'r briodasol wledd
;

Dyma'r dydd caiff pererinion

Yfed o'i dragwyddol hedd. w

712 ( 584 ) Gweddi a gobaith.

mp V MAE arnaf fil o ofnau

—

-*- Ofnau niawrion o bob gradd,

011 yn gwasgu gyda'u gilydd

Ar fy ysbryd, bron fy lladd :

er. Nid oes gallu all goncwerio

Torf o elynion sydd yn un

—

Concro ofn, y gelyn mwyaf,

/ Ond Dy allu Di Dy Huil

mp 2 öfni'r wyf na che's faddeuant,

Ac nas câf faddeuant mwy
;

Ofni'n fynych na che's olwg

Eto ar Dy farwol glwy5

;

Ofni fod fy meiau'n taro

Yn erbyn iachawdwriaeth râd,

Ac na chaiff fy enaid egwan
Fyth ei olchi yn y gwaed.

mf 3 Deuwch, yr awelon hyfry<t,

Deuwch dros y bryniau pell,

Dàn eich aden dawel, rasol,

Dygwch y newyddion gwell

:

cf. Dygwch newydd at fy enaid

—

Fy enw innau yno gaed,

f Dedwydd enw'n argraphedig

Yn yr iachawdwriaeth râd. w

713 (585) Khax n.

m/ T)OED cyfìawnder maith y nefoedd

-D Yno i sefyll o fy mlaen,

Yn nyfnderoedd mwyaf ofn,

Yn nyfnderoedd d\vr a thân :

/ gyfiawnder I aros yno,

Ar fy mron ar hyny o bryd,

Pan f'o angeu yn gwabanu'm

dim. Corph a'm henaid yn ei lid.

mp 2 Annioddefol ydyw meddwl

Marw heb im' wybod p'un

A y\v Dy gyfìawnder perffaith

Wrth fy enaid bach yngln
;

cr. Dyna'r awr yr wy'n ei hofni,

Dyna'r awr yn gyfyng sydd

;

/ Rho i mi nerthoedd y pryd hyny,

Xes b'o im' ddihengu'n rhydd. w

714 '726) Hiraeth am gymdeitìias gysfton â
Duw.

cym. í\ ! DYRCHAFA 'm henaid egwan,

\J Y mae bellach yn hwyrhau
;

Hir yiv*r amser i och'neidio,

Gwna i mi o'r diwedd lawenhau
;

Moruedd mawrion, bryniau lawer,

Pellder annioddefol sy,

Ac anialwch maith digj-mmar,

Rhyngof a'm Hanwylyd cu.

2 ! na b'ai rhyw ddyfais hyfryd

Dàn yr wybr lâs i gyd,

Allai gadw'm henaid egwan

Yn Dy gwmni Di o hyd

;

Byth ni phrisiwn, doed a ddelo,

'Beth ddigwyddai îs y nen ;

Ar Dy fynwes deg, berffeithlan,

Byth y pwyswm i fy mhen.

3 ! foreuddydd y briodas,

Gwynfyd welai'r ddedwydd awr—
Gwel'd wyneb-pryd y Priodfab-.

Clywed llais y delyn fawr
;

cr. Awn dàn ganu dros y moroedd

Meithion tua'r hyfryd wlad,

/ Ac anghofìwn hên gariadau,

Gwâg ble^erau ty fy nhad. w,

( 283 )
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71 5 C 733 ) Hiraeth am waredigaeth.

'"/' TIÁN fy maich yr wyf yn griddfan-

A Disgwyl amser o ryddhau,

Disgwyl i 'mhechodau dreuho,

Eto 'mhechod sýn parhau
;

Disgwyl câf gasineb hollol,

'Caria f'addunedau'r dydd
;

Eto, finnau yn y gadwyn,

Ac yn methu myn'd yn rhydd.

m/2 ! na chlyn yr udgorn ariaìi

Rywbryd yn rho'i bloedd i maes,

Yn cyhoeddi i f' enaid llwythog

Heddwch a maddeuol râs :

cr- ! na ddeuai nerth i waered,

Fel llifeiriant mawr ei rym,

Fel na allai'm nwydau penaf

Bellach ei wrtlisefyll ddim.

mf 3 Mi ro'wn fydoedd maith, pe meddwn,

Am gael gweled tòri i lawr

Bethau ag sy'n myn'd â'm meddwl

Fil o weithiau yn yr awr

;

cr. Trais a gorchest sy ar fy ysbryd,

Cryf yw'm gelyn, minnau'n wàn
;

p Addfwyn Oea ! yn fuan brysia,

C'od fi o'r pydew hwn i'r làn. w.

71 6 ( 603 ) Gwecldi am ryddid a maddeûant.

mp TESU", dyro Dy gymdeithas
J- Nefol yn yr anial fyd,

Lle mae maglau ar ôl maglau

Yn fy n'rysu 'mron o hyd
;

cr. Y mae hiraeth yn fy nghalon,

Ac och'neidiau heb ddim trai,

Am wel'd oriau 'ngwaredigaeth

Ddedwydd, hyfryd, yn nesau.

mp 2 Ti faddeuaist fil o feiau—

Beiau cynddeirioca'u rhyw,

Ac a guddiaist rhag y werin

Rai fel porphor coch eu lliw :

cr. Cliria fy nghydwybod euog,

Càna f'enaid yn y gwaed,

mj' A rho'r bai ag sy'n fy rnaeddu,

A fy nryllio, dàn fy nhraed.

piùf 3 ! na ildia, fenaid, ronyn,

Er ei bod yn fr brydnawn,

Y mae trugareddau'r nefoedd

Fel y moroedd mawriou llawn
;

F'allai try deheuwynt tawel,

Cyn machludo'm haul yn lân,

Ac yn lle rhyw drwm och'neidio,

/ Câí fi seinio'r hyfryd gân.

(

71 7 ( 277 ) Y gwlaw graalawn.

mf í\ l FY Nuw, a'm tirion Arglwydd
^ Rho 'r cawodydd pur i lawr

I ireiddio f' eiddil ysbryd,

Sydd yn sychlyd iawn yn awr .

cr. Dyro 'r dylanwadau nefol,

Ennyn bob rhyw ddwyfol ddawn
Rho Dy gariad a'th ymgeledd,

Difa 'r llygredd sy' ynwy'n llawn.

Ymbil am gynhaliaeth ac
arweiniad.718 (736)

mf rpYRED, f'enaid, ar i fyny,

-L Allan o'r anialwch maith
;

Hiraeth sy arnaf am gael gìveled

Gwledydd hyfryd pen fy nliaith
;

Blinais deithio'r creigydd geirwon,

Lle 'r wy'n wastad yn cael briw,

Ac fe'm clwyfid i farwolaeth

c.r. Oni b'ai cariad rhâd fy Nuw.

mf 2 Lleoedd dyfnion sydd ar aswy,

Lleoedd dyrys sydd ar dde
;

Ac inae'n anhawdd cadw'r llwybr,

Ag a deithiodd Brenin ne'

;

Rhag hn' golli trwy ryw ryfyg,

Neu anghredu, neu trwy fls,

piàf Help, fy Nuw, luddedig enaid

'Ddringo'r bryniau serth ar frs.

mf 3 Dàl fì i fyny, addfwyn Iesu !

Arwain f' enaid yn Dy law,

Nes b'wy'n cyrhaedd dros bob ofnau

I'r ardaloedd hyfryd draw
;

cr. Ac os yuo byth y deuaf,

Dyna 'ngwaith o fewn y Ue—
Chwareu ar y delyn euraidd

Am rinwreddau 'i gariad E'.

J

719
"f

m/2

( 740 ) Profiadau amrywiol.

RWYF yn teimlo gwynt y deheu
Yn anadlu awel bur,

Ac yn ysgafn gario f'enaid

Draw i fryniau'r Ganaan dir :

Aeth y gauaf garw heibio,

Darfu'r oer dymhestlog wynt

;

Na ddoed mwy'r cawodydd duon

I fy mlino megys gynt.

Anliawdd yfed dyfroedd chwerwon,

Er mai dyfroedd chwerwon iawn

Ydyw haeddiant fy mhechodau
foreuddydd glâs hyd nawn

;

Tro fy chwerwder yn felusdra,

Tro fy ngwenwyn câs yn wîn
;

Mi ro'f glôd, mi ro'r gogoniant,

I'th ddoethineb Di Dy Him. n

285 )
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720 C 60 ) Owaith Dìiw yn yr enaid.

**/ 'D WY 'n Dy garu, Ti a'i gwyddost,
IA 'R wy'n Dy garu, f Arglwydd mawr

'R wy'n Dy garu yn anwylach
Na'r gwrthrychau ar y llawr :

cr. Darllen yma
Ar fy ysbryd waith Dy law.

// f 2 Nid oedd dim o fewn y ddaear,

Nid oedd dim o fewn y nef.

Nid oedd bs wnai'r fath adeilâd

'N unig ond Ei fysedd Ef :

cr. Dymuniadau
Y'nt a ddaeth o fynwes Duw.

m/ 3 Ftìam o dân o ganol nefoedd
Yw, ddisgynudd yma i'r byd ;

Tân i losgi'm natnr gyndyn,
Tàn i lanw'ni hëang frýd :

cr. Hwn nis diffydd

Tra parhao Duw mewn bôd.

mf 4 F'enaid gwâg oedd gynt yn ci-wydro,

Weithiau i'r dwyrain, weithiau i'r de
Nid oedd dim a'i gwnai yn esmwyth
'N unig ond Ei gariad E'

:

cr, Anfeidroldeb

All'sai'm llanw oll yn Uyn.

m/ 5 P'le'r ennynodd fy nymuniad ?

P'le ca'dd fy serchiadau dân ì

'B'le daeth hiraeth im' am bethau
Oeddwn yn gasau o'r blaen ?

cr. Iesu, Iesu,

/ 'R cwbl ydyw gwaith Dy law.

m/ 6 Dymuniadau pell eu hamcan
Wyf yn deimlo ynwy' 'ngln,

Dacw'r ffynnon bur 'tarddasânt

—

Anfeidroldeb mawr Ei Hun :

cr. Dyma 'ngobaith

/ Bellach byth y cânt barhau. w.

721 (755) Deisyf ei mijneä yn ddydd.

ty/ p WEL'D Dy gariad anorchfygol,

P \J Gwel'd Dy chwerw angeu loes,

cr. Gwel'd Dy ofal maith diflino

Ata'i 'n gysson yn fy oes,

Sydd yn dofi

Gryin fy nwydau cryfa'u rhyw.

m/2 ! na welwn ddydd yn gwawrio—
Boreu hyfryd tawel iawn,

cr. Haul yn c'odi heb un cwmwl,
Fell/n machlud y prydnawn

;

/ Un diwrnod,
Goleu, eglur, boed fy oes

;

»»/ 3 Heb euogrwydd dudew, tywyll,
Na dim nwydau ífiaidd, croes,

Nac un pleser sy'n cyfnewid
Goleu ddydd yn dywell nôs ;

cr. Ti a minnau—
/ Dyna geisiaf tra b'wyf byw.

m/4 Digon, digon fyddai hyny,
Dim ond gwel'd Dy wyneb-pryd,

A chael f'ysbryd Uesg i ádringo
Fry yn mhell uwch sn y byd,

cr. I ardaloedd
Nad oes teimlo beth yw poen. ^.

722 ( 206 ) Gwerthfawrogrwydd gwaed y groes

m/ VTIS gall dysgedigion doethaf,
x\ Er cyrhaeddyd fry i

;

r ne',

Chwilio troion sêr y wybr,
Gwel'd eu maint, a gwel'd eu lle,

Fyth i bwyso
(•/•. Gkverthfawrogrwydd gwaed Dy -ioes.

wp2 Nis gall dysg, ac nis gall doniau,
Wel'd y pechod drwg ei ryw,

Bwyso'i haeddiant maith, a'i fesur,

flaen gorsedd bur fy Nuw
;

Ar Galfaria

Gwelaf e'n ei liw a'i lun.

m/ 3 Pechod yma, cariad acw,
Fu yno yn y glorian fawr

;

Ac er trymed oedd y pechod,
t'ariad bwysodd hyd y llawr :

cr. 'Gair " Gorphenwyd,

"

Wnaeth i'r glorian bwysig droi

m/A Haeddiant Duwdod, o'i gymhaiu
'N erbyn ufì'ern fawr o'r bron !

Dafn gwaed sy'n ganmil rhagor
Nag aflendid dudew hon

;

Gw'radwyddiadau
, cr. Duw, rdd Iawn am feiau'r byd w.

723 ( 201 ) Rhinweddau Ei enw.

mf -V[ID oes pleser, nid oes tegan,
1N Nid oes enw ìnewn un màn,
Er ei fri a'i holl ogoniant,

Fyth a lesia'm henaid gwàn,
cr. Ond fy Iesu :

J Ef Ei Hunan yw fy Nuw.

mj-l Mae deng myi-ddiwn o rinweddau
Dwyfol yn Ei enw pur ;

cr. Yn Ei wedd mae tegwch ragor

Nag a welodd môr na thir :

Mo'i gyflelyb

Erioed ni welodd nef y nef.

m/ 3 Mae yn maddeu beiau mawriou,
Ac yn caru yn ddi-drai,

cr. A lle caro, mae Ei gariad

Yn dçagwyddol yn pai-hau

:

Nid oes terfyn

l'w amynedd Ef a'i ràs.

m/4 Ynddo mae afonydd mawrion
ffyddlondeb ac o hedd

:

mp Er fy mwyn dioddefodd angeu,

A gorweddodd yn y bedd^

cr. Fel y gallwn

Fyn'd i mewn i'r ddina^ bur. w.

( 2b7 )
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724 ( 01 ) " Dy Iwybrau yn y à

dyfnion."

cym. I \I'\V anfeidro] yw l>y »miw.

I
' Llanw'r nefoedd, llanw'r ll.iv. p,

Ac mae'tb Iwybrau'n anweledig
Yn ayfnäeroedd moroedd mawi

:

, J>y feddyliau
Is oag offern, uwch na'i net

- Viinnau_ ddyíal 13 d ymofyn
. ai j dde,

Ceisio iìeindio dwfn gyngor,
A dibenion Brenin ne :

I l\n ;i ffeindiaia

—

Mai daioni yw oll i mi

I >a j w*t groes, a da yw'r watgfa,

D_ yw profedigaetn lym ;

( »11 a'm tn i o'r crêadur,
1 1 i\ haeddiant, i\ ngrym ;

M iimau 1 trnan.

Ffo'f dan aden Brenin di I

( ^bb )



725 ( 58 ) Gofal a chariad Duw.

mf UR Dy fod yn uchder nefoedd,

.Ci Uwch cyrhaeddiad nieddwl dyn,

Eto mae'th greaduriaid lleiaf

Yn Dv olwg bob yr un
;

cr. Nid oes rueddwl
Ond sy'n oleu o Dy flaen.

mf 2 Ti yw 'Nhad, a Thi yw 'Mhriod,

Ti yw'ni Harghvydd, Ti yw'm Duw.
F'unig Dwr, a'm hunig Noddfa,
Wyt i farw neu i fyw :

cr. Cymnier f'enaid,

Dàn Dy aden tua'r nef.

3 Tro 'ngelynion yn eu gwrthol,

A phalmanta'r fl'ordd i'r wlad,

Tra f'wy'n yfed addewidion
Pur yr iachawdwriaeth râd

;

cr. Fel y gallwyf

fy nghystudd ymgryfhau.

/ 4 Minnau ymddigrifaf ynot,

A chanmolaf fyth Dy râs,

Tra f'o 'r anadl bur yn para,

Ynte wedi 'r êl i maes :

cr. Tragwyddoldeb
Ni chaiff ddiwedd ar fy nghân. w

726 ( 882 ) Undeb y nefoedd.

mf AS yvv tegwch D'wyneb yma
\J Yn rho'i myrdd i'th garu'n awr,
'Beth a wna Dy degwch hyfryd
Yna yn nhragwyddoldeb mawr ?

cr. Nef y nefoedd
Dy ryfedda fyth heb drai.

mf 2 Pa fâth uchder rhêd fy nghariad ?

Pa fâth syndod fydd pryd hyn,
Pan y gwelwyf Dy ogoniant

Perflaith llawn ar Seion fryn ì

cr. Anfeidroldeb

bob tegwch maith yn un.

m/3 Pa feddyliau uwch eu deall

Gâf fi yno ynwy' f'hun,

Wrth ystyried bod y Duwdod
Perfíaith pur a minnau'n un ì

cr. Dyma gwlwm
Nad oes iaith a'i dôd i maes.

mf 4 Cwlwm wnaed yn nhragwyddoldeb,
Sicr, cadarn, mawr ei rym,

Nas gall myrddiwn o flynyddau
'I dòri, neu ei ddattod ddim

;

/ Gwna, fe bery
Tra parhao'm Duw mewn bôd,

m/ 5 C'lymau natur oll a friwir,

A'i chyfreithiau ânt yn ddim
;

jr. Ond fy undeb i â'r nefoedd
Sydd yn llawer mwy ei rym :

f Digyfnewid,
Yw yn hoìlol fel fy Nuw. w.

727 (884) Gwareäwr yn angeu a'rfam.

mf T-iJÎJ ro'ed imi ddymuniadau
1 Nad oes dim o fewn y byd,

Yn y dwyrain a'r gorllewin,

A all hanner lanw 'mryd :

/ Tragwyddoldeb,
Yno llenwir íi yn llawn.

mf 2 Mi gâf yno garu a fynwyf

,

Cariad perffaith, pur, di-drai,

Cariad trwy ryw oesoedd mawrion
Nad ä fymryn bach yn llai ;

/ Môr diderfyn,

Byth yn berflàith, byth yn llawn.

mfZ Mi gâf yno wel'd a garwyf,

Gwel'd fy Iesu, gwel'd fy Nuw,
2) Gynt fu farw ar y croesbren,

mf Heddyw'n ddisglaer, heddyw'n fyw
cr. Neì y nefoedd

Sydd yn suddo yn Ei hedd.

mfá Mi gâf yn y wlad 'r wy'n myned
Waredigaeth lwyr o'm poen

,

Gorphwys draw i derfyn gofid

Gyda'r addfwyn, anwyl Oen :

cr. Ni ddaw tristwch,

Fyth i mewn di-os furiau'r nef. \

728 (616) Dyfnderoeädyrlacliawdwriaetli

mf ' D WY'n Dy garu er nas gwelais
;

±1 Mae Dy gariad fel y tân
;

Nis gall nwydau cryfa'm natur

Sefyll mymryn bach o'th flaen
;

' / Fflam angerddol,

Rywbryd ddifa'm sorod yw.

mf 2 Pell uwch geiriau, pell uwch deall,

Pell uwch rheswm goreu'r byd,

Yw cyrhaeddiad perôàith gariad,

Pan ennyno yn fy mryd :

/ Nid oes tebyg
Grâs o fewn y nef ei hun.

mj 3 Yno câf fi dd'weyd yr hanes
P'odd y dringodd eiddil gwàn

Trwy afonydd, a thros greigydd

Dyrys, aniaí, serth, i'r làn :

/ Iesu Ei Hunan,
Gaift' y clôd trwy eitha'r nef

.

mf 4 Nid oes yno ddiwedd canu,

Nid oes yno ddiw^edd clôd,

Nid oes yno ddiwedd cofio

Pob cystuddiau fu yn bôd ;

/ Byth ni dderfydd
Canmawl Duw yn nh fy Nhad.

/ 5 Dechreu canu, dechreu caimiawl,

Yn mhen mil o filoedd maith,

Iesu, bydd y pererinion

Hyfryd draw ar ben eu taith :

cr. Ni cheir diwedd
Byth ar sn y delyn aur. w*

( 289 )
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729 (55) Sychecl am Dchiw.

w/TlY nymuniad, paid a gorphwys
JD Ar un tegan îs y nef

;

Eto erioed ni welodd llygad

Wrthrych tebyg iddo Ef

:

Cerdda rhagot,

'R wyt ti bron a'i wir fwynhau.

•»p 2 Ffàrwel, fíarwel oll wy'n weled,

011 sydd ar y ddae'r yn byw
;

cr. Gadewch imi, ond munydyn,
Gael yn rhywle gwrdd â'in Duw :

mf Dyna leinw
'Nymuniadau oll yn un.

mf 3 D'air a wnaeth y moroedd helaeth,

D'air a wnaeth y ddaear fawr,

D'air a grëodd lu'r ffurfafen

Sydd yn hongian uwch y llawr

:

cr. 'Mysg a grëaist,

'D oes gyffelyb it' Dy Hun.

mf 4 Tyr'd, yr Hwn wyt yn hawddgarach
Na'th greaduriaidmaith eu rhi';

'Bryd y dôi a gwneyd Dy drigfan

Bob munydyn gyda mi 'i

u: Tyr'd yn fuan,

Arglwydd, at y sawl a'th gâr. w.

730 (56) DmoEìHunan.

mf TjlE gynnygiodd dyfroedd lawer

—

J- Dyfroedd dyfnion mawr eu grym,
Oeri'm cariad tuag atat,

Ond methasant wneuthur dim
;

cr. Rhan o'th natur
Deimlaf ynof fì fy hun.

mp 2 Eisieu'th wel'd, yr wyf mor llwfr,

Eisieu'th wel'd, yr wyf mor wàn
;

cr. Golwg ar Dy wyneb hyfryd
Gyd yr eiddil cloft' i'r làn :

mf Dwfr bywiol
Ydwyt i'r lluddedig rai.

mp 3 'D oes gyff'lybiaeth îs y nefoedd
All yn gywir draethu 'maes

Ddistaw, ddirgel, bur brofiadau,
Ac och'neidiau'th nefol râs

:

cr. Mi n ronyn,
Wrth 'beth ydwyf, 'beth a ddaw.

mf 5 Rho'f ffarwèl i'r holl greadigaeth

;

Ffàrwel, feusydd gwych eu rhyw,
Ffàrwel, deiau teg yr olwg,

Ffàrwel, ddynion goreu'n fyw

:

cr. Gwych gyfnewid,
Duw Ei Hunan yn lle'r byd. w.

731 (211) YGraig.

mf n WELAF graig a'm deil mew:
VJ stormydd

gawodydd dr a thân
;

cr. 'N wyneb uffern a'i rhuthriadau,
Holl breswylwyr hon a gân :

/' Cadarn sylfaen
A osodwyd gan y Tad. j. h.

732 ( 59 ) Duwyn gioaredu rhag ärwg.

mf YflD oes funyd fach o'm bywyd
1\ Na fuost, Arglwydd, imi'n àáà ;

Ti'm gwaredaist fil o weithiau

Yma ac acw rhag rhyw blâ

:

cr. Fe'm hachubwyd
Am it' sefyll o fy mhlaid.

nif 2 Dengmil llawn o gyfyngderau,

Ac o rwydau cyfrwys fwy,

Fu gan Satan i fy maglu,
A chwympaswn iddynt hwy :

Ti Dy Hunan
Oedd a'm daliodd i i'r làn.

piäfá 'R wyt Ti'n drech na'm calon galed,

'R wyt Ti'm drech na'm pechod câs,.

Ti wnai'm hanwyl chwant a minnau
Pryd y mynost gwympo i maes :

Croesa 'mhechod

—

Croesa'r peth wyf am fwynhau. w.

733 ( 200 ) Cijflawnäer Crist.

mf TESU, nid oes terfyn arnat,

J- Mae cylìawnder maith Dy râs

Yn fwy heíaeth, yn fwy dwfn,

Ganwaith nag yw 'mhechod câs *

cr. Fyth yn anwyl
Meíbion dynion mwy a'th gâr.

mf 2 Mae angylion yn cael bywyd
Yn Dy ddwyfol nefol hedd,

Ac yn sugno'u holl bleserau

Oddi wrth olwg ar Dy wedd
;

cr. Byd o heddwch
Yw cael aros yn Dy ydd.

mp 3 Ti faddeuaist fil o feiau

I'r pechadur gwaetha'i ryw

;

Arglwydd, maddeu eto i minnau

—

Ar faddeuant 'r wyf yn byw

:

cr. Dy unig haeddiant
Yw 'ngorfoledd a fy ngrym.

mf 4 Heddyw 'r wyf yn frwnt o newydd,
Rhaid fy ngolchi heddyw'n wn

Yn yr afon wna yr aflan

Fel yr eira ar y bryn
;

cr. Dim nis càna
Ond Dy ddwyfol nefol waed.

mf 5 Nid oes ddofa fy nghydwybod
Ond cyfiawnder mawr y nef

,

Ac^ni thâl rho'i aberth arall

îs y nefoedd iddo ef

:

p Maddeu, f'Arglwydd ;

Gwrando'r griddfan ar y groes. w.

734 ( 485 ) Diwedcl addoliad.

mf T^ÀN Dy fendith, wrth ymadael,
ÌJ Y dymunem, Arglwydd ! fod

:

Llanw'n calon â Dy gariad,

A'n geneuau â Dy glôd

:

Dy dangnefedd
Dyro ini yn barhaus. w . q.

( 291 )
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735 ( 202 ) J_sí- _- 1 Hnnan yn ddigon.

inf H WYN a gwridog y\v fy Arglwydd,
VJ Gwn a gwridog yw Ei wedd ;

Brenin y brenhinoedd ydyw
Yma a thu draw i'r bedd

;

cr. Mae Dy degwch
Wedi'm hennill ar Dy ôl.

m/ 2 Càn' fîarwèl i bob peth arall,

'R wyt Ti'n ddigon mawr Dy Hun
Derfydd nefoedd, derfydd daear,

Derfydd tegwch wyneb dyn :

cr. 'Sawl Dy gafFo,

/ Gaiff'y cwbl oll yn un.

nt/3 'Sawl Dy gafFo gaifF bleserau,
Pleser yma îs y rhôd,

Ei ddyfnderoedd ni ddeallodd
Cnawd na rheswm eto erioed :

cr. ! gâd imi,

Imi'n fuan Dy fwynhau.

m/ 4 Paid a'm gado yn yr anial

Dyrys, mawr wrthyf fy hun
;

;R wyt Ti'n adwaen aml ofnau,
A gwendidau natur dyn :

'/-. Dàl Dy afael

;

Mae y gelyn mawr ger llaw.

m/b Mae Dy wedd yn drech na byddin
elynion mawr eu grym ;

Nid oes yn y nef na'r ddaear
Saif o flaen Dy wyneb ddim :

cr. Gair o'th enau
/ Wna y dywell nôs yn ddydd.

736 (632) Nerth y groes.

m/ r\ YMMER, lesu, fi fel 'r ydwyf,
VJ Fyth ni allaf fod yn well

;

Dy allu Di a'm gwna yn agos,
F'ewyllys i yw myn'd yn mhell

:

cr. Yn Dy glwyfau
Bydda'i 'n unig fyth yn iach.

mp2 Mi ddiffygiais deithio'r crasdir
Dyrys, anial, wrthyf f hun

;

Ac mi fethais â choncwerio
O'm gelynion Ueiaf un :

cr. Mae Dy enw
/ 'N abl rhoddi'r cryfa' i ffoi.

m/'ò Gwaed Dy groes sy_ c'odi 'fyny

'R eiddil yn goncwerwr mawr
;

Gwaed Dy groes sydd yn darostwng
Cewri cedyrn fyrdd i lawr :

cr. Gâd im' deimlo
Awel o Galfaria fryn.

Mwy yw D'eiriau ar y croesbren,
Geiriau gwerthfawr, geiriau drud

;

Mwy yw'r leiaf sill o honynt
Na fy nyledswyddau i gyd :

Edrychaf yno
;

Yno mae fy nerth a'm grym.

Clywed Dy riddfanau chwerwon
Wna i'm henaid lawenhau

;

Teimlo*th gariad wna i'm gelyniun
Cynddeirioca' i Iwfrhan :

Yna, yna,
Mae fy nhrigfa fyth i fôd.

m f 4

mj 5

( 293 )
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737 ( 54 ) Ymofyn am Dduw.

mf T^UW anfeidrol yw Dy enw,
\J Llanw'r nefoedd, llanw'r byd

;

mp F'enaid innau sy'n Dy olrhain

Trwy'r greadigaeth faith i gyd :

Ffaelu'th ft'eindio

I'r cyflawnder sy arnaf chwant.

mp 2 D'wêd a ellir nesu atat,

D'wêd a ellir Dy fwynhau,
Heb un gorchudd ar Dy wyneb,
Nac un gg i'ra llwfrhau :

cr. Dyma'r nefoedd
Wyf am gael tu yma i'r bedd.

mp 3 Ffaelu'r wyf fi â'th orddiwes

—

Dyfod atat Ti yn lân,

cr. Er fy mod yn gwel'd Dy gamrau
Perftaith, hyfryd, draw o'ni blaen :

mf Tyred amser
Na b'o awr heb Dy fwynhau.

viùf4 Vn y màn b'ost Ti'n cartrefu

Y cyweiriaf finnau'm nyth
;

Gwedd Dy wyneb fydd fy nefoedd
Yma ac oddi yina byth :

cr. Nid oes bleser

Dàn yr liaul gytìawna'th le. w.

738 (282) Gìcaithyr Ysbryd ar y galon.

mf yERTHOEDD y tragwyddol Ysbryd,
1> Yn haeddiannau'r dwyfol Iawn,
Wna i'r fynwes ddift'aeth, g'aled,

I ftrwythloni'n hyfryd Lawn
cr. rasusau,

Pêr bianhigion nefol wlad.

mf 2 Creigiau tanllyd Salem waedlyd,
Rhai fu'n bíoeddio âg un llef,

Am Dywy.sog mawr y bywyd,
" Ymaith ! ! croeshoelier Ef !

"

Gwnaeth i'r rhei'ny

Wylo ediíeirwch pur.

/nf 3 Os disgyni, addfwyn Ysbryd,

I ryw fynwes fel 'rhai hyn,

A'i haddurno â phur ddelw
'R Hwn fu farw ar y bryn,

cr. Mawl a seinia

/ Trwy'r holl nefoedd fawr am hyn

739 ( 790 ) Cystudd yn angenrheidiol.

mf VI feddyliais fod fy siwraai

1N Trwy lifeiriant oedd mor gryf,

A bod afon ar ôl afon,

Heb un diwedd, heb uu rhif :

cr. Yn eu canol

'R wyf yn gwel'd yr ochr draw.

mp 2 Nid oes drwg cael fy nghystuddio
Lle b'o cystudd imi'n well

;

Rhaid trwy'r anial imi deitliio

Cyn cael meddu'r Ganaan bell

:

cr. ' Wrth y cleddyf

Dóí i feddu tir iy ngwlad.

mf 3 'R wyf yn caru'r pererinion

Ar y tylau serth y sy,

Ar eu traed ac ar eu dwylaw,
'N ceisio dringo i fyny fry

;

cr. Ar fy neulin

Minnaù ddôf i ben y bryn. \

740 ( 57 )
Duw a digon.

mf V[ID oes eisieu un creadur
1> Yn bresennol lle b'o'm Duw

;

Mae E'n fwyd, y mae E'n ddiod,

Nerth fy natur egwan yw :

cr. Pob hapusrwydd
Sydd yn aros ynddo'i Hun.

mf 2 Gyrwch fi i eithaf t'w'llwch,

Hwnt i derfyn oll sy'n bôd,

I ryw wagle dudew anial,

Na fu creadur ynddo erioe<l
;

cr. Hapus, hapus,

Fyddaf yno gyda Thi.

mf 3 Nis gall dychryn, nis gall ofnau,

Nis gall pechod yn gyttûn,

Gael un eftaith ar fy enaid
Pan y byddwyf wrth Dy glun :

cr. Ofer, ofer

Ceisio'm cyffwrdd yn Dy gôL

mf 4 Nid oes unman imi'n gartref,

Nid oes drigfan o un rhyw,
Allaf alw yn hyfrydwch

Imi'n awr ond mynwes Duw :

cr. Yn Ei fynwes

/ Mae fy naear i a'm nef.

741 ( 216 ) Gwaredigaeth trwy y groea.

mf "HE agorodd ffordd i'r euog
T Gaeldyfodfaaty Tad,

I ymofyn am Ei heddwch,
Ac am lyr faddeuant rhâd

;

cr. Ffordd gyfreithlaAvn

I'w dragwyddol gyfìawnhau.

mf 2 Mae'r wahanlen wedi ei rhwygo
Rhyngom gynt a'r nefoedd gaed

;

Mae y Barnwr yn ymddangos
Yn gymmodla^Ti yn y gwaed :

cr. Goleu bellach

Yw y llwybr ato Ef.

mp 3 Diluw y digofaint dwyfol,

Treio wnaeth er uched fu
;

cr. Cafodd gobaith le i roddi

'I droed i lawr ar Galfari

;

Gweddi hefyd,

Le i ymbil wrth y fainc.

mf 4 Dàn yr haeddfawr di-ugareddía

31 ae y gyfraith wrth ei bôdd
;

Trwy ddioddef ar Galfaria

Äg anfeidrol Iawn fe'i tôdd ;

cr. Iawn yn gysgod
Dros ei Ìioli ofynion ro"ed. w. t.

( SWô )
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742 ( 881 ) Try$or tu drou 'V rordáonm.

ID o'r ddaear mae fy mhleser,

Nid o'r ddaear mae fy ngrrm,
Nid o_ ddaear mae_1 Uawenyda,
Tlawd wyf yma—'fcddaf ddim :

Draw*i [orddonen,

Mae i> 11 fhyfoeth a fy ngwlad

2 Nef yw meddiant vr angylion,

Daear ydyw meadiant dyn ;

Und fc ddarfu _ Bydd i imeuthur
Nef a daear Éawr yn un ;

R wví yn liòni

Hawl i> 01] Bydd gan fy Nn».

:; Mac iv enaid yn ehedeg,
\c mi di ingo i fyny Frj :

Mac fy esgyrn yn ymdrwsio
I lechu vn y ddaear ddu

;

Mi dao_ gryno
Kto 'nghyd ry*i ddydd 1 ddaw.

( »6 )



74-3 ( 207 ) Cariad yn carid'r dydd.

mf 1 \ACW gariad, dacw bechod,U Heddyw'u dau ar ben y bryn,

Hwn sydd gryf, hwn acw'n gadarn,

Pwy ennilla'r ymgyrch hyn ?

cr. Cariad, cariad

Wela'i 'n perffaith gario'r dydd.

uip 2 Dringaf fyny i'r Olewydd,
I gael gweled inaint fy niai

:

Nid oes arall îs yr wybren,
Fàn i'w weled fel y mae

;

p Anwyl f'enaid

pp Yno'n chw}rsu dafnau gwaed,

mp 3 Gwel'd yr IIwn fu'n prynu'n pardwn,
Prynu pardwn maith y byd,

Gwel'd Ei wallt, a gwel'd Ei wisguedd,

Gwel'd Ei ruddiau'n wae<l i gyd !

pp 'Fe, fy mhechod,
Yrodd alJan ddwyfol waed.

mp 4 Pechod greodd ynddo'r poenau,

Pechod roddodd arno'r pn,
Pechod barodd iddo ochain

;

F' unig haeddiant i oedd hwn :

:r. ! na welwn
Foreu fyth na phechwn inwy.

mf 5 Profed hwnw nad yw'n medru
Caru Prynwr mawr y byd,

p Beth o'r dr a'r gwaed a lifodd

Gydar bicell fawr ei hyd
;

mf Hwn s/n magu
Fflamau o gariad heb ddim trai. w.

74-4- ( 208 )
" Cyfaill publicanod aphecha-

i ft v
w

) duriaid."

mf M I feddyliais cawn fy Argiwydd
1V1 Yn nghwmpeini mawrion byd :

p Yn mlilith mwrddwyr, yn mhlith
lladron,

Gwelais gynta'i wyneb-pryd
;

Ar y croesbren,

Nid yn lls brenhinoedd byd.

mp 2 Dacw lofrudd ar Ei aswy
Dacw leidr ar Ei dde,

Draw fe'i hoeliwyd yn y canol

—

/ Frenin daear, Frenin ne'

:

Mi appeliaf

At yr orsedd ar y groes.

mf 3 Ni raid esgyn fry i'r nefoedd,

Y mae'r nefoedd ar y pren
;

Fe ddaeth mynydd hên Galfaria

Er ys dydcüau'n un â'r nen :

cr. Daeth Moriah
'N awr yn ysgol gref i'r nef.

piùf 4 Dring, fy enaid, i'.th orph^sfa,
Y mae'r nefoedd wrth dy glun

;

R Ilwn a grëodd haul a lleuad

'N awr a wisgodd natur dyn :

Edrych arno
;

Credu ydyw pen y daith. w

745 (756) Gobaith dJiangfa.

nip OEFWCH bellach, fy ngelyniou,
O Sy'n fy nghuro bron erioed

;

Dal'soch f'enaid yn anuhlifad,

Cawsoch f'ysbryd dàn eich troed :

cr. Chydig oriau,

Dôf ò:

c\\ rhwydau oll yn làn.

mf 2 Mae fy Mhrîod, niae f'Anwylyd,
'N awr yn dangos irai wlad

N as gall ilyfais temtasiynau
Fyth i syflyd dim o'm traed :

cr. Mi âf ynu,

Dyna'r màn câf ddedwydd fyw.

mj 3 Uwch y bryniau, uwch y gwy ntoedd,
Uwch y stormydd mawrion, cry',

Uwch cymylau tew o d'w'llwch,

p Mae'r tawelwch hyfryd fry
;

cr. Alae fy nghysur,
011 yn trigo uwch y byd.

mf 4 Mi dde's yma i'r anialwch,
Byd o newyn, byd o wae,

II eb un achos, heb un neges,
Ond yn unig Dy fwynhau :

c/\ ^ Hyn ei hunan
Fydd fy ymgais tra bwyf byvt. w.

746 (281) tìweddi am sancteiddrwydd.

mf f\ ! SANCTEIDDIA f'enaid,
\J Arglwydd,
Yn mhob nwyd, ac yn mhob dawu

;

Rhu egwyddor bur y nefoedd
Yn fy ysbryd llesg yn llawn :

cr N'âd fi grwydro,
Draw nac yma o fy lle.

iiij' 2 Ti Dy Hunan all fy nghadw,
Rhag im' yro ar y dde,

Rhedeg eilwaith ar yr aswy,

Methu cadw llwybrau'r ne'

p cr. ! tosturia
;

Mewn anialwch 'r wyf yn byw

mj' 3 Plana'r egwyddorion hyny
Yn fy enaid bob yi* un,

Ag sydd megys perarogiau
Yn Dy natur Di Dy Hun :

cr. Blodau hyfryd,

F'o'n disgleirio dae'r a nef.

mj 4 Fel na chaffò pechod atgas,Mg a thartli y pydew ma wr,

I fy nallu ar y llwybr,

Na fy nhaflu fyth i lawr

;

cr. Gwna i mi gerdded
Union ffordd WTth oleu dydd. w.

( 297 ) K' :
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747 ( ;w_ j 0_faJfc0(ftcM__l ai OrUi.

mf 1 ütüWOH, becluuluriAid Uodion
i_/ Clwyfua, c:l_i!i<m, u bob i'Ii>\\

Crist sy'n btród i'eh gwjtreda,
Llawii tostmi yw Mal> lJuw :

rr. . iiiilifiiw.li,

Aiil ftc ewyllyigir yw.

////' 2 K;ii aughenua. de'wcli a chroesaw,

1 gael rhoddiou Dun yn rhàd ;

ii uir fiÿdd ac edifeii wch,

A phob gràs j n ddinac&d ;

er. \h- wrìi hefa aiian,

nwoh _;ui yr 1< -u n rhàd

W )



mf 3 De'wch, flinderog, a thrwmlwythog,

Trwy y cwymp ga'dd íarwol friw

;

Ús aroswch rìes eich gwella,

Eyth ni ddeuwch yn eich byw :

cr. Pechaduriaid,

Nid rhai cyüawn, eilw Duw.
HART, C. ]). j.

748 ( 34S ) Ffynnon y dyfroedd byw.

m/ T\ACW'r ftynnon i'w dymuno
J_/ Fywiol sy'n yr anial dir

;

Dacw'r unig ddr sy'n rhoddi

Hedd ac anfarwoldeb clir :

cr. Ar Galfaria

Tardd yr afon loyw i iuaes.

m/ 2 Yno'r âf i 'mofyn pleser

—

Unig blêser i barhau ;

Yno câf tì lawn faddeuant

Am bob trosedd, a phob bai,

Yno'n nnig

Câf g'wilyddio o honof f'hun.

m/ 3 Iachawdwriaeth râd ei hunan
Yw fy mlilê o flaen y nef

;

A ffarwèl am danaf fythol

Oni chàf Ei haeddiant Et :

(•/•. Iesu Ei Huuan,
011 o flaen v fainc i mi. w

749 (830) Dyddyfarn.

'Jaii'ii YUELE'n dyfod ar y cwmwl,
lY Mawr yw'r enw sy iddo'n awr

;

Ar Ei wisg ac ar Ei forddwyd
Ysgrifenwyd ef i lawr

:

Haìeluwia

!

Groesaw. groesaw, addfwyn Oen.

2 Mûil o ftloeddd, myrdd myrddiynau,
gwmpeini hardd eu gwedd,

Welaf draw yn c'odi i fyny
I'w gyfarfod ef o'r bedd :

Darfu galar ;

Dyma iachawdwriaeth lawn.

3 Nid oes yno gofio beian,

Dim ond llawn faddeuant rhâd ;

Poenau'r groes, a gryra y cariad,

A rhinweddau maith y gwaed :

Darfu tristwch

;

Daeth llawenydd yn ei le. w.

750 (615) CemoDuu:

mf 'pHEISIAIS, Arglwydd, ddim ond
\J hyny,
Dim ond treulio'm d}rddiau i iuaes

I Dy garu a'th ryfeddu,

Ac ymborthi ar Dy ràs :

cr. Dyna ddigon ;

'Cheisiaf 'nabod dim ond hvn.

m/2 Dàl fy llygad, dàl heb yro,
Dàl ei ar D'addewid wir ,

Dàl fy uhraed heb gynnyg ysgw^
Allan o Dy gyfraith bur:

cr. iJoed D'oreli'mynion,

Imi'n g}
Tsur ac yn hedcL

m/'A ! darfydded imi garu
Unrhyw bleser îs y ne',

A darfydded im' fyfyrio

Ar uu ffwrthrych yn Dy le

:

cr. Aedfyjsbryd
011 o'i fron yn eiddot Ti.

"/>4 Os rhaid dwyu y groes dymhestlog,
A'r cystuddiau sydd o'i hôl,

cr. ! gàd imi. Iesu, orplnn-s

Yna yn Dy gynnes gôì

:

Yn mhoh cystudd,

m/ Dg fy meichiau oll Dy Hun. w

751 (
"52

) Byw i Dduw.

m/ ^'AD fod genyf ond D'ogoniant
i> Pur, sancteiddiol, yma a thraw,
'X union nôd o flaen fy amiant,
Pa beth bynag wuelo'm llaw :

cr. Treulio \uywyd,
F'uníg fywyd, i*Dy glôd.

ui/ 2 A phleserau o bob rhywiau
Wedi darfod oll i gyá ;

Cnawd a natur wedi marw,
A holl fwyniant gwàg y byd :

cr. Iesu Ei Hunan !

Bydded f'enaid iddo'n fyn

.

mp3 ! distewcli gynddeiriog dònau.
Tra f'wy'n gwrando llais y nef

;

Sn mwy hoft', a sn mwy'nefol,
Glywir yn Ei eiriau Ef

:

Fenaid gwrando
Lais tangnefedd pur a hedd. w

752 (621) NoddfaynNuta.

cym. "PjARFU noddfa mewn creadur,
i ' Rhaid cael noddfa 'n nês i'r nef

Nid oes gadarn le i mi orphwys
Fythoí ond Ei fynwes Ef

;

Dyma'r unig
'

Fàn caiff f'enaid wir iachâd.

•_' Dyma'r euog, ofnns, atîan,

Et.o'iì chwenuych bod yn wn.
Yn yr afon gymmysg liwiau

Dòrodd aÙan ar y bryn :

Balm o Gìlead',

Anghydmarol yw Dy waed.

3 Dàn Dy aden cedwir fenaid,

Dàn'Dy aden byddaf byw,
Dàn Dy aden y gwaredir

Fi o r beiau'gwaetha'u rhyA\

'R w}i; yn gyspd
Rhag euogr^vydd yn ei rym.

( 299 )
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753 (634 mh /r, /,./ /.

nii \ I i ddymunwn nrel'd j rhv
iii 1 1**11 gymylau du y ncf,

hadur weled Ronyn
O'i ogoniant hynyd Kt

rr. 1 (ladguddia
Inii r.tn o'tli enw inawi

.

uii.'in o'th degwch a w na'n d\ wi

Ddisglaer bethau gwych
1> \ aefoedd a ddifiana

in n-olfiini'th wyneb-pryd :

p K;u munydau,
Kli<> i nii brofi'r hyn íydd fry.

( 300 )



754 (791) Concicest ar ofn.

mp TTTENAID egwan, paid ag ofni

1 Bod rhyw ddrygau mawr ger llaw

:

Ofni gwyntóedd oer y gogledd,

Ofni gwynt y dwyrain draw
;

Ofni'r cwbl,

Ac heb achos ofni'n bôd.

mf 2 Newydd mawr, a newydd Uawen,
Newydd gwir, a newydd rhâd,

Sy'n marchogaeth ar y cwmwl
Goleu draw o d fy Nhad :—

cr. Fe faddeuwyd
Beiau rif y sêr i mi.

mf 3 Os daw gw'radwydd, os daw gofid,

Trwy ragluniaeth bur fy Nuw,
Hyny fyth ni ladd fy enaid,

Cadw 'nghalon wna yn fyw :

Bydd Ei hMangell

Yn y diwedd fel y gwîn.

mp 4 Os ar wely rhaid fy rhoddi,

Rywbryd yn y dyddiau ddaw,
I gystuddiau, nes b'o 'mrodyr
Goreu oll yn cilio draw,

cr. Mi ddôt allan

Fel yr aur y seithfed tro.

mp 5 Fe ga'w'd croesau lle ni phechwyd

;

Pam gwrth'nebaf finnau'r groes ì

Cafodd Crëwr nef Ei Hunan
Ar Galfaria angeu loes :

mf Yr un llwybrau
Raid im

:

gerdded ag; Efe. w.

755 (883) Gwaredwr yn angeu a'r farn.

cym YflD oes draw gyferbyn imi

1N Ddim ond tragwyddoldeb mawr,
Minnau'n morio tuag yno,

Nes-nes ato bob yr awr

:

Ffàrwel bellach,

Bob gwrthrychau îs y rhôd.

2 Yno mae fy holl drysorau,

A fy nhlysau gwych eu rhyw

;

Yno mae f addfwynaf Iesu,

Yno yn unig mae fy Nuw :

ardaloedd

!

Yno mi gâf finnau dd'od.

3 Mae Uawenydd yn fy nghaîon,
Er bod ofnau yn fy nghnawd,

Cwrdd â Barnwr byw a meirw,
Iesu 'Mhrynwr, Iesu 'Mrawd :

Mae'n ardderchog

;

Eto anwyl yw i mi.

/ 4 Mae y cariad sy'n fy nghalon,

Mae y ffiam sydd dàn fy inron,

Yn concwerio mil o ofnau,

Ofnau'r farn y funyd hon

:

Trwy bob dychryn,
Iesu, Iesu yw fy rhan. w.

756 ( 935 ) Gofal rhagluniaeth.

mf T30ED fy mywyd oll yn ddiolch,

D Dim ond diolch yw fy lle ;

Ni wna gwaredigaeth ragor

I greadur îs y ne'

:

cr. Gallu'r nefoedd
Oedd a'm daliodd i i'r làn.

mp 2 Ar y dibyn bûm yn chwareu,
'Lawr fe aethai'm henaid gwàn,

Nid oedd bossibl imi g'odi

Byth o'r dyfnder hwnw i'r làn :

mfcr. ' Iesu, Iesu,

mf Ti sy'n trefnu'r oll Dy Hun.

mp 3 Rhaid oedd bod rhagluniaetli ddistaw,
Rhaid oedd bod rhyw arfaeth gref,

Yn fy rhwymo, heb im' wybod,
Wrth golofnau pur y nef :

mfcr. Ragluniaeth

!

/ Ti sy'n trefnu'r ddaear faith.

mf 4 Rhyfedd, Arglwydd, yw'th ddoethineb,
Rhyfedd, Arglwydd, yw Dy rym ;

cr. Nid oes îs y nef liosog

All Dy wrthwynebu ddiin :

A Try'r greadigaeth,

01 a gwrthôl, wrth Dy air.

più 5 Dy air sy'n gwneyd y b}rw yn farw,

Eilwaith gwrneyd y marw'n fyw

;

Dy air a greodd, ac sy'n cynnal,
Y greadigaeth o bob rhyw

;

Ti Dy Hunan
Ydyw bywyd maith y byd. w.

757 ( 283 ) Arweiniad yr Ysoryd.

mf ITAE Dy Ysbryd Di yn fywyd,
ItI Mae Dy Ysbryd Di yn dân

;

'Fe sy'n dwyn yr holl íforddolion

Cywir. sanctaidd, pur, yn mlaen

;

Cyfarwyddwr
Pererinion, arwain fi. w.

758 ( 627 ) Gorfoledd yn Nuw.

mf TTTRTH Dy orsedd 'r wyf yn gorwedd,
' V Disgwyl am y ddedwydd awr,
Pan gâf glywed llais gorfoledd,

Pan gâf wel'd fy meiau i lawr :

rr. Ti gai enw
'R fuddugoliaeth it' Dy Hun.

mf 2 Doed Dy heddwch bryd y delo,

Mi ddisgwyliaf ddydd a nôs

;

Annherfynol ydyw haeddiant

—

Haeddiant pur Dy angeu loes

:

cr. Tyi-'d yn fuan,

Mae Dy hedd yn fwy na'r byd.

mf 3 Bywyd perfíaith yw'th gymdeithas,
Diliau mêl yw'th heddwch drud ;

Gwerthfawrocach yw Dy gariad
Na holl berlau'r India i gyd

:

cr. Gwlad o gyfoeth,

Yw yn unig Dy fwynhau. w.

301 )
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759 (203) Iesu yn ddiguii.

mf TESU, Iesu, 'r wyt Ti'n ddigon,

1 'R wyt Ti'n llawer niwy na'r byd
Mwy trysorau sy yn Dy enw
Na thrysorau'r India i gyd :

cr. Ull yn gyfan

/ Ddaeth i'ni meddiant gyda'm Duw.

mf 2 Y mae gwedd Dy wyneb grasol

Yn rhagori llawer iawn
Ar bob peth a welodd llygad

Ar hyd wyneb daear lawn :

cr. Rhosyn Saron,

Ti yw tegwch nef y nef.

/ 3 Tarian gadarn yw Dy enw
;

Pan b'o'r gelyn yn nesau,
Angeu 'i hunan sydd yn ofni

—

Angeu sydd yn llwfrhau
;

cr. Ti orchfygaist

;

'D oes ond canu'n awr i mi.

ìnf 4 Nìs gall fenaid, er ei gyrhaedd,
Fyth i geisio cyrhaedd mwy

Nag sydd wedi ei ro'i yn nghadw,
Yn y dwyfol, farwol glwy'

;

cr. Cariad, cariad,

Nad oes dyfnder iddo'n bôd.

mf 5 Dyma'r tlawd a gyfoethogwyd,
A'r carcharor wnaed yn rhydd,

mp Ddoe oedd yn y pydew obry,

ìiif Heddyw yma'n canu'n rhydd
;

cr. Nid oes genyf

/ Ddim ond diolch tra f'wy' byw. \\

760 ( 209 ) Tragwyddoldeb % ryfeddu Crisi
a'i râs.

mf TTYNyw 'mhleser, hyn yw'm hymtt'rost,

11 Hyn yw 'nghysur yn y byd—
'Mod i'n caru'r addfwyn Iesu

;

Dyna 'm meddiant oll i gyd :

cr. Mwy yw 'nhrysor

Nag a fedd y byd o'i fron.

mf 2 Ac ni allaf fyth fynegu
Pe anturiwn, tra fa'wn byw,

Pa mor hyfryd, pa mor felus,

Pa mor gryf, Ei gariad yw :

cr. Ffìam ddiderfyn

Ddaeth o ganol nef i lawr.

m/ 3 Yn y bywyd byth a bery,

Câf fì ddwfn chwilio i maes
Faith ddyfnderoedd cariad dwyfol,

A changhenau nefol râs

;

cr. Eangir f enaid
I wel'd dadguddiadau'r nef.

m/ 4 Derfydd awyr, derfydd daear,

Derfydd grëwyd îs y ne',

Derfydd haul, a sêr, a lleuad,

Daw tywyllwch yn eu lle
;

cr. Fyth ni dderfydd
Canu iachawdwriaeth grâs,

/ 5 Bydd cerubiaid, a seraphiaid,

Ac angyüou nef yn un,

761
clod.

762
mf

mf '2

mfS

/4

Yn eymmysgu Haleluwia,
A Hosanna bur â dyn

;

Anthem cariad

Fydd yr antheni tra f o nef. w.

( (j35 ) Edrych trwy Jfydd ar y wlad weli

0! FY enaid, gorfoledda,

Er mai tristwch sy yma'n llawn ;

Edrycn dros y bryniau mawrion,
l'r ardaloedd iiyfryd iawn

:

Uwrch tymhorol
Feddiant mae fy nhrysor drud.

Gwel tu hwnt i fyrdd o oesoedd,

Gwel hapusrwydd maith y nef ;

Edrych ddeng mil eto 'mhellach,

Digyfnewid byth yw ef :

Tragwyddoldeb,
Hwn sy'n eiddo i mi fy liun.

Ti wyf yn ediych ar y cwbl
Ag sydd yn y bydoedd draw

;

Pethau pell yn bethau agos,

Pethau fu yn bethau ddaw^

:

Môr heb waelod
bleserau ddaeth i'm rhan.

Nid oes terfyn ar fy ngobaith,

Cyrhaedd mae yn mlaen o hyd ;

Gyda'r Duwdod mae'n cydredeg,

Dyddiau'r ddau sydd un ynghyd

:

Annherfynol
Y
T
dy\v fy llawenydd mwy.

Anfeidroldeb maith ei hunan
Sydd yn awr yn eiddof fì

;

Yn rhâd y ca'dd ei roddi imi

Draw ar fynydd Calfari

:

Tyr'd yn fuan,

Hyfryd íiâf o bertfaith hedd. w.

( 633 ) Ffyddynsylluar wlad yraddewid

U!
na ddôi'r arnseioedd bellach

I mi gael mAvynhau o hyd
Pethau leinw fy nymuniad,
Pethau nad y'nt yn y byd

:

Ni ddaw'r ddaear
FaAvr a minnau byth yn un.

Mae fy enaid yn ehedeg
Ar adenydd ysgafn Ô'ydd,

Ac yn syllu trwy'r ëangder
Uchel, maith, at bethau fydd ;

'N awr nú welaf

Wlad o hedd yn agoshau.

Rhwng cymylau duon, tywyli,

Gwelaf draìv jx hyfryd wlad ;

Mae fy ffydd yn llefain allan—
Dacw o'r diwedd d fy Nhad ;

Digon, digon
;

Mi anghofia'm gwae a'm poen

U 1 gwasgerwch, dew gymylau,
I'r addewid rhoddwch le

;

Nid i'r ddaear hon y'm ganwyd,
Tragwyddoldeb yw fy lle :

'N ôl tywyllwch,

C'od o'r diwedd foreu v.awr. w.

( 303 i
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763 ( 426 ) Ffrwi/th martuolaeth Crist.

mf A R y groes dyrchafwyd Iesu,

** Fel y sarph ar drostan hir ;

Ac fe dn aneirif luoedd

Ato'i Hun ar fôr a thir :

cr. Byth ni chollir

Neb a gredo ynddo Bf.

vif 2 Marw wnaeth y gronyn gwenith,

A thoreithiog fydd ei ffrwyth ;

Rhàna'r ysbail gyda'r cedyrn,

IV elynion tâl y pwyth
;

Ni wêl Satan

Un o ddefaid Ci'ist yn ôl.

ptà/3 Fe gaiff Iesu fyrdd o ddeiliaid

bob cenedl îs y nef
;

At Ei draed yn ufudd deuant,

Hâd a'i gwasanaethant Ef
;

cr. Bydd eu nifer

Fel y gwlith o groth y wawr. p. j.

764 ( 427 ) Brenhiniaeth Crist.

Uaicn TJOLL deyrnasoedd byd yn gyfan

•*--* Sydd yn eiddo'n Harglwydd ni

Ei lywodraeth sydd yn ëang,

Mae Ei enw uwch pob bri

;

Boed yn amlwg

Ei ogoniant Ef a'i râs.

2 Iesu, estyn Dy deyrnwialen

Dros derfynau eitha'r byd
;

Dyrcha'th faner at y bobloedd,

Atat tn y rhai'n i gyd
;

Gan bob Hygad

Gweler iachawdwriaeth Duw. p. j,

765 ( 760 ) Anian nef a dr trwy rwystrau.

mp T\YNA p'am 'r wyf yn hiraethuU Beimydd tua'r nefoedd fry
;

Oddi yno yr anadlwyd

Bywyd pur i'm henaid i

:

cr. P'odd gorphwysaf ì

Rhaid i'm hysbryd fyn'd i'r làn.

mf 2 Anian nef a djr r trwy rwystrau,

Anian nef a dr trwy'r tân
;

Ceidw'i gyrfa trwy'r creadur

At ei gwreiddyn pur yn mlaen
;

cr. Heibio i degwch,

At y tegwch gwir ei hun.

mf 3 Nid yw harddwch maith y ddaear,

Harddwch o amrywiol ryw,

Tegwch disglaer y ffurfafen,

Ddim yn ochr lesu, 'm Duw
;

cr. Mae'r greadigaeth

Yn diflanu wrth Dy wedd.

mf 4 Dirmygedig yw gogoniant

011 a welais eto'n un,

cr. Pan edrychwyf ar ogonîant

Fy Nghreawdwr mawr yn ddyn ;

p Diddim, diddim,

cr. 011 a enwir, ond Efe. w

766 (629) Hiraetham ryddidy nef.

mf T\YMA 'r màn dymunwn aros,

*^ fewn pabell bur fy Nuw,
Uwch terfysgoedd ysbryd euog,

A themtasiwn o bob rhyw
;

cr. Dàn awelon

Peraidd hyfryd tir fy ngwlad. w.

767 ( 280) Cymmorth i bregethu.

mf i RGLWYDDgrasol,dyrogymmorib
^- I gyhoeddi eto i maes

Ddyfnder calon dyn truenus,

Ac anfeidrol olud gTâs
;

cr. Fel b'o dyfnder

Byth am ddyfnder yn cael sôn.

I). M.

768 ( 787 ) Hindda ar ôl y ddryc-hin.

mp A R ddisgwylfa uchel, gribog,

•^*- Disgwyl 'r wyf er's hir brydnawn.

Edrych am yr hindda hyfryd

'N ôl cawodydd geirwon iawn
;

cr. Ac i'm hysbryd,

Trw/r cymylau, wel'd y wlad.

mf 2 Gwlad o heddwch, gwlad o sylwedd.

Gwlad o gariad pur di-drai

;

Gwlad o wledda 'r pererinion

Ar lawenydd i barhau :

cr. Dacw 'r ardal

Mae 'nghysuron oll i gyd.

mf 3 Aed y nôs derfysglyd heibio,

Doed y boreu cyn b'o hir,

cr. Pan y cafí'o 'm henaid wledda

Yn y Ganaan hyfryd bur,

piùf Gyda myrddiwn

O'i rai anwyl, ffyddlawn, Ef. w

(3Ü6 )
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769 (210) Lìeferydd grûs acharimì.

<ym. pLYWCII leferydd grfta ;i chariad,

Galfaiia'n seinio sydd
;

\\ 'flt-'r cedyrn greigiau'u hollti,

Ilaul vn t'w'llu ganol dydd :

1 {'• orphenwydl
"

Dwj a ddolefa'r Mcichiau mawr.

2 ü! _ trytoraa anchwiliadwy

Agynhwy.sir yn y

II

Môr diderfyu o fondithion,

I dylodi<>n ynddocair:
" Fe orphenwyd I

"

Ni bydd eiaîeu aberth mwy,

/ 3 _dgyweirier poh rhyw delyn

Drwy y dducar faith a'r __ef

Br cyd daro. anthena newydd

lleddyw a gyhoeddodd l.t'
:

/
K Pe orphenwyd 1

"

D> ma gftn ni dderfydd byth.

JOH. i:\ AJffl, e. B. b

( 3ü(i )



770 (423) Cyflawniad o'r addewidion.

mp T\R0S y bryniau tywyll niwlog,U Yn dawel, f'enaid, edrych draw,

Ar addewidion sydd i esgor

Ar ryw ddydd'iau brâf ger llaw :

cr. JNefol Jubil,

Gâd im' wel'd y boreu wawr.

2 Doed yr Indiaid, doed Barbariaid,

Doed y Negro du yn llu,

I ryfeddu'r ddwyfol goncwest
Únwaith gaea ar Galfari

:

er. Sn y frwydr
Dreiddio i eithaf conglau'r byd.

ìnj 3 Ar ardaloedd maith o d'w'llwch

T'wrnu wnelo'r heulwen lân,

Ac ymlidied i'r gorllewin

Y nôs o'r dwyrain draw o'i blaen :

er. Iachawdwriaeth,
Ti yn unig gario'r dydd.

mj 4 Gwawria, gwawria, hyfryd foreu,

^ Ar ddiderfyn fagddu fawr,

Nes b'o bloedd yr euraidd udgorn
Yn adseinio'r nen a'r llawr,

cr. Iloll derfynau
Tir Immanuel i gyd.

piùfö Hêd fel mellten, bur efengyl,

A gorchfyga oll yn lân
;

Bydded i'th gyfbniau ëang
Ymlielaethu fyth yn niìaen

;

cr. A'th lywodraeth,

Dros y moroedd mawr i gyd.

W.j C. J. Wl

771 (424) " Delecl Dy deyrnas."

mf T\UW, teyrnasa ar y ddaear,

\J O'r gorllewin bèll i'r de :

Cymmer feddiant o'r ardaloedd
Pellaf, t'w'llaf, îs y ne'

;

er. Haul cyfiawnder,

Llanw'r ddaear fawr â'th râs.

mf 2 Doed yr India fawr, gyfoethog,

Heàdyw dàn dywylìwch sydd,

I gael gweYà efengyi hyfryd
Yn d"«7n drosodà oleu'r dydd :

(T. Nes b'o heddwch
Yn teyrnasu o fôr i fôr.

mf 3 Taened gweinidogion bywyd
Iachawdwriaeth Iesu ar lêd

;

Cluded moroedd addewidion
Drosodd draw i'r rhai di-grêd ;

r f. Aed efengyl

Ar adenydd dwyfol wynt.

inf 4 Doed preswylwyr yr anialwch,
Doed trigolion bro a bryn,

Doed y rhai sydd ar y cefnfor

I garu'r iachawdwriaeth hyn :

cr. Nes b'o adsain
Moliant yn amgylchu'r byd.

mf 5 l'ur ganiadau i Frenin Seion

Fyddo )ti Uawenydd llawn,

Draw o'r dwyrain, lle mae'n c'odi.

I fachludiad haul brydnawn
;

Fyth na sunier

Ond am degwch Brenin nef.

772 (425) Llayddiant i newyddion
iachawdwriaeth.

Uavm A ED newyddion iachawdwriaethA Ar adènydd dwj-fol wawr,
1 ororau ëang, helaeth,

I eithafoedd daear lawr
;

Brysied boreu
Jubil ddydd efengyl grâs.

2 Llifed ffrd y dyfroedd bywiol
Ddaeth dàn riniog temì Iôn,

—

Afun bur o'r orsedd rasol,

Glân orseddfainc Duw a'r Oen
;

Ei rhinweddau
Sy'n dwyn bywyd }m lle gwae.

3 Aed efì'eithiol addewidion
Dwyfol hyd eithafoedd byd

;

Aent i gasglu pr}Tiedigion

Iesu ato Ef i gyd
;

Ffrwyth Ei lafur,

I'w ddiwallu byth, Amen. t. j

773 ( 347 ) Ffynnon y dyfroedd byw.

mf TJEDDYW'r ffynnon a agorwyd,
il Ddisglaer fel y grisial clir ;

Y mae'n Ilanw ac yn lüfo

Dros wastadedd Salem dir :

Bro a bryniau
A gaiff brofì rhin y dr.

2 Y mae rhinwedd grâs y nefoedd
dragwyddol faith barhâd

;

Nid oes daríod ddim ar effaith

Perffaith haeddiant d^Tfol waed
;

Ac er golchi,

Dr heb lwydo, dr heb ch
-

ai.

cr. 3 Minnau ddôf i'r ffynnon loyw
Darddodd allan ar y bryn,

Ac mi olcha'm henaid euog
Gànwaith )ti y dyfroedd hyn

;

]\Iyrdd o feiau

Datìà'i lawr i rym y dwr.

4 D)Tia'r fàn y caiff fy nwydau
Gwyllt, cynddeiriog, hyfrydfiiw

;

D)Tna'r fàn câf goncro natm-,

A'i gwrthrychau o bob rhyw
;

Câf deyrnasu
Ar bob eilun teg ei lun.

piùfö ! dir\\ynwch, oriau, i tyny,

A gadewch im' wel'd y d)'dd

Pan y tôrir fy nghad^nau,
A châf rodìo'n berffaith rydd :

Ysbryd eaethwas
Wedi troi yn ysbryd liedd. w,

( 307 )
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774 ( 885 ) Y lulad nefol.

mfp WEL, uwchlaw cymylau amser,

vJ fy enaid ! gwêl y tir,

Lle mae'r awel fyth yn dyner,

Lle mae'r wybren fyth yn glir :

cr. Hapus dyrfa

!

Sydd yn nofio yn Ei hedd.

mf 2 Ynddi tardd tìýnhonau bywyd,
Trwyddi llif afonydd hedd,

I ddyfrhau ei bröydd hyfryd,

Ac i anfarwoli ei gwedd :

cr. Iachawdwriaeth
Ar ei glàn anedlir mwy.

////' 3 Saethau'r bedd ni allant esgyn
I'w hagosaf dalaeth hi,

Ac ni faidd y marwol elyn

Sangu ar ei rhandir, fry :

cr. Cartref bywyd

!

Cartref anfarwoldeb yw

!

mf 4 Troir awelon gln marwolaeth
011 yn hedd tu yma i'r fàn,

Try holl ocheneidiau hiraeth

I n anthemau ar y làn
;

cr. Syrth y deigiyn

Olaf i'r Iorddonen ddu 1

5 Nid oes yno neb yn wylo,

Yno nid oes neb yn brudd,

Troir yn fêl y wermod yno,

Yno rho'ir y caeth yn rhydd
;

cr. Hapus dyrfa

Sydd â'u trigfa yno mwy !

piìt/G Mae fy nghalon brudd yn ìlàmu
orfoledd dàn fy mron,

Yn y gobaith am feddiannu

Yr etifeddiaeth ddwyfol hon
;

er. Hapus dyrfa

Sydd â'u hwyneb tua'r wlad ! w,

775 ('214) Pen Calfaria.

mf T GALFARIA tro'f fy wyneb—
1 Ar Galfaria gwn fy myd

;

Y mae grâs ac anfarwoldeb
Yn diferu drosto i gyd

;

<)'. " Pen Calfaria !

"

Yno, f'enaid, gwna dy nyth.

nif 2 Yno clywaf yn yr awel
Salmau'r nef yn d'od i lawr,

Ddysgwyd wrth afonydd Babel,

Gynt yn ngwlad y cystudd mawr

:

cr. "PenCalfaria"
Gydia'r ddaear wrth y nef

!

mf 3 Dacw enaid lleidr aflan,

Wedi crino'n ngwrês y fflam,

O'i gadwynau'n dianc aílan,

Ac i'r nef yn rhoddi llàru

:

cr. " Pen Calfaria
"

f Fydd ei gân dragwyddol niwy ! e.

776 (215) Rhan ii.

mp pAN yn nyílryn cysgod angeu
X Pan yn griddfan dàn fy nihc^

cr. Mae Calfaria'n ddigymylau,
Dwyfol ddydd fedyddia hwn :

mf "Pen Calfaria"

Weddnewidiodd croes fy Nuw ?

mp 2 Bu vi ben dàn gwmwl unwaith —
Cwmwl o ddigofaint llawn

;

cr. Ond am byth diflanodd ymaith,
flaen haul digonol íawn !

mf " Pen Calfaria
!

"

Ni ddaw nôs i'w gopa mwy !

mf 3 Dringo'r mynydd ar fy ngliniau

Geisiaf, heb ddiftÿgio byth ;

Tremiaf trwy gawodydd dagrau
Ar y groes yn union syth :

cr. " Pen Calfaria
"

Dry fy nagrau'n flrd o hedd ! e. r.

777 (619) Gtoeddì am fendithion yr
iachawdwriaeth.

mf T \ISGYN, Iesu, o'th gynteddoedd,
J_/ Lle mae moroedd mawr o hedd

p Gwêl bechadur sydd yn gonvedd
Ar ymylon oer y bedd

;

cr. Rho i mi brofi

Pethau nad adnabu'r byd.

mf 2 Rho oleuni, rho ddoetliineb,

Rho dangnefedd f'o'n parhau,
Rho lawenydd heb ddim diwedd.
Rho faddeuant am bob bai

;

cr. Triged D'Ysbryd
Yn Ei deml dàn fy mron.

mf 3 Y'not' mae fy iachawdwriaeth,
On'te'n wir mi lwfrhawn

;

Ac mae'r poenau a ddioddefai.st

Ar Galfaria'n berffaith Iawn
cr. Dros bechodau

'R pechaduriaid dua'u lliw.

mf 4 Yn y flynnon hon agorwyd
Yn Dy ystlys ar y pren,

cr. 'R wyf fi'n d'od, â'm gwisg yn atìan,

Idd ei chànu'n awr yn wèn :

piü f Mi ddôf allan,

Fel yr eira ar y bryn. \

778 ( 750 ) Gweddi am gynhaliaeth a nerth

mf V['AD fi, Iesu, fyn'd yn w'radwydd
iN I ynfydion gwâg y byd

;

JST'âd fy nwydau fod yn chwerthin
1 D'elyniom Di ynghyd

:

cr. Gair o'th enau
Ddeil fy ysbryd llesg i'r làn.

mf 2 Dychwel im' gysuron gloyw
Fel y dyddiau goreu erioed

;

Gâd im' gerdded, fel yn fachgen,

Eto unwaith wrth Dy droed

;

cr A chaél aros

Dàn Dy gysgod nôs a dydcL w.

( 309 )
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781 ( 623 ) Tmwared mewn ofn.

mp T\ACW uffern yn ei harfau,

\J Dyma bechod yn ei rym,
Dyma f'ofnau innau'n bygwth
Na allaf eu concwerìo ddini :

cr. Gallu'r nefoedd,

Tyr'd i waered, dyina'r awr.

mf 2 Dadrys rwydau sydd lieb rifo

Wedi eu taenu draw o ìnlaen
;

Llo^sg bob gefyn sy'n íy rhwyino,
A Dy ddwyfol nefol dàn ;

'

cr. Gtwna i gareharor
Ileddyw gael ei draed yn rhydd.

mj \\ Dyag y galon drist i chwerthin,

Dysg i'r inudan seinio càn,
l >ysg yr ofnus gwàn i ffludo

Utìern fawr i lawr o* tlaen :

cr. Dôd wylofain
Vn ganiadau Calfari. w.

779 ( 753 ) Erfyniad am nodâed Duw.

Mp p WLAD ddíèithr oddi cartref.

yJ Ardal bell o d fy Nuw,
Vn mhlith Uuoedd o elynion

Chwerw, atgas, 'r wyf yn byw
;

Pawb yn ceisio

Cael fy mhen o dàn eu traed

mp 2 Minnau weithiau'n digaloni,

ci\ Minnau weithiau'n ymgryfhau,
mp Weithiau'n ofni croesau tryinion,

Weithiau'n ofni grym fy mai

:

cr. Bydd Dy Iliinan

Imi'n gyfaill, ! fy Nuw !

pt/3 Safed haul uwch ben Gibeon,

Safed lleuad yn y ne',

Safed sêr, a'r holl blanedau,

'N llonydd heddyw yn eu lle,

Cyn y collo

F'enaid gwàn baiadwys well. w.

780 (754) Truntestyn.

mp lí AE gelyniorj imi'n chwerw,
.'L Cedyrn y'nt, a tnawr eu gryra

;

cr. Ond y rhai wy'n ofni fwyaf,

I 'îi, Arglwydd, nid y'nt ddim :

mf Gair <rth enan
Gwympa ryrdd mewn mnnyd awr,

m/> 2 Pam caiffhwnw unwaith brynaist
Ar (îalfaria 'ngydd y nc'.

[jOChn nicwn rhyw bydew tyw\U,

Dwfn ohry, i maea o'i i<- 1

cr. Pen y bryniau,

Mae fy llyg.-iid yn fwynhau.

3 Draed tluddedig, dowch i fyny,

^ 'nir tynwcli, ddwylaw, 'nil
I

Draw inuc'r wobr, draw mae'r goron,

Draw mae'Mhrlod bawdd
cr. Ffarwt-l beüaeh,

( hofiaf ddim ood pen ry ohaith.
w.

782 (624)

cym.

1 ; 1

1

a n n.

0! NA ro'i'r winwydden hyfryd
Beth o'i ffrwythau i lawennau

Enaid Oinodd nn och'neidio,

ESnaid flinoòa gan driatau:
Deued beUacn

—

Deued blodau, deued hàf.

Llaia y durtur doed i lòni

'Rtiai na cha'dd ond gaua' 'rioed-

Mi, yr hwn ag íydd \n incthu
< !ael ry niewi dàrj ry nni 1

:

Attal, A.rglwrdd,

Ângeu nes cael gweled dydd

Pe cawn gredu i Ti farw,

A dioduef, yn fy Ue,

A.c i Ti bwrenau trigfan

I h fiiaid yn y nc',

liytli ni phwTBWU
Faint íy ngoficf, faint fy ngwae.

( 310



783 ( 626 ) Ymgeledd mewn tir sychedig.

mf Y" MAE syched ar fy nghalon
T Heddyw am gael gwir fwynhau

Dyfroedd hyfryd ffynnon Bethle'm—
Dyfroedd gloyw sy'n parhau

;

cr. Pe cawn hyny,

'Mlaen mi gerddwn ar fy nhaith.

n/> 2 Y mae gwrês y dydd mor danbaid,

Grym fy nwydau fel y tân,

A gwrthrychau gwâg o'm cwmpas
Am fy rhwystro i fyn'd yn mlaen :

cr. Rho i mi gysgod,

Addfwyn Iesu, ganol dydd. w.

784 (622) Ymddiriedyny gair.

mp TTEDDYW yVr dydd 'r wy'n ofni

-Ll syrthio,

Di'au heddyw yw efe
;

Eto, sefyll 'r wyf, er gwàned,
Trwy awdurdod mawr y ne'

;

cr. 'R wyf yn credu

'R âf dàn ofni i ben fy nhaith.

mp 2 Nid oes ond fy nghnawd yn ofni,

F'ysbryd sydd yn cadw'i le,

Ac ni fn ef golli ei afael

Ar addewid Brenin ne';

cr. Gair Dy enau

Bair im' sefyll tra b'o chwth.

mf 3 Y mae yn y gair leferaist

Fwy o fywyd, fwy o râs,

Nag sy o rym yn uffern dywell,

A ;

i byddinoedd cyfrwys, câs

:

cr. Dywed sillaf

Dyna'r nef yn cario'r dydd.

mf 4 Mi ddisgwyliaf, doed a ddelo,

Deued boreu, deued nôs,

Deued corwynt, deued tymmestl,

Nes cael teimlo gwaed y groes :

p Gwel'd Dy glwyfau

cr. Yw'r ddedwyddaf awr i mi.

più f 5 Hyn yw'ni nefoedd, hyn yw'm hawddfy

d

Yn nhymhestloedd oer y byd

—

Câf fyn'd dros y bryniau stornms,

I gael gwel'd Dy wyneb-pryd :

Fe ä heibio

Sn y dymmestl gref a'r gwynt. w.

785 ( 829 ) Cydymaith yn y gln.

mp TAERFYDD imi deithio'r ddaear,

-L' Tragwyddoldeb sydd ger llaw
;

Ni châf aros, ni châf orphwys,

Nes im' fyn'd i'r ochr draw

:

cr. ! Iachawdwr,

Paid a'm gadael yn y gln.

mp 2 Pan f'o dyfroedd oer marwolaeth

fy amgylch yn crynhôi,

Pwy a ddeil fy mhen i fyny \

Pwy a wna i'm hofnau fî'oi \

Neb ond Iesu

:

Gwênaf yno yn Ei law. t. w.,

786
mf
N

mf 2

( 630 ) Cweddi am bresennoldeb Buw

ID oes arnaf faich yn gorphwys,

Dim ond eisieu Dy fwynhau :

Nid oes arall dàn y nefoedd

All yn hollol fy iachau :

Rho Dy gwmni,

Cyn im' fyn'd i'r cefnfor glâs.

Tn yr ofn hên o farw

Sydd yii llechu dàn fy mron ;

Rho i mi heddwch, rho orfoledd,

Tra b'wyl ar y ddaear hon :

Na theì tysged

F' enaid gwàn yn ngrym y dr.

Nid wy'n caru fy mhechodau,
Poenau ydynt oll i gyd

;

Hwnw sy'n fy mhoeni fwyaf

Ag sy'n ceisio myn'd â 'mryd

:

Tòr hwy'n fuan,

Dyna finnau wrth fy modd.

Dyma'n gwbl fy neisyfìail

Imi gael bod yn Dy gôl

;

Er na theithiais eto nemawr.

N'âd fi d>rnu hyny'n ôl

:

Gwna i mi gadw
'Ngolwg tua'r hyfryd wlad. \

787 (758) Llef mewn digalondid.

mp T LAWN euogrwydd, llawn o ddych-

mfS

mf 4

ryn,

!/'2

mp 3

Llawn o boen, yw f'enaid gwàn
;

Anghrediniaeth cryf sy'n haeru

Byth na ddôf oddi yma i'r làn :

Balm yn Gìlead,

'N unig all wellhau fy nghlwyf.

]SIi fedd}diais yn y boreu

Buaswn, amser maith cyn hyn,

Wedi maeddu fy mhechodau,

Ac yn canu ar Seion fryn :

Sn y rhyfel

Ydyw'r Ue 'r wyf eto'n by^w.

Weithiau, bron yr wyf a chredu

Na che's eto effeithiol râs
;

Credu bron mai fy mhechodau
Yn y diwedd biau'r maes :

Dg fi, Arglwydd,

Dg fi o'r caethiwed hyn. v
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Hìraeth am gijmdeithas gysson á
Christ

^

BOED fy nghalon i Tin denil.

Boed fy ysbryd i Ti'n nyth,

Ac fewn y drigfan yiua

Aros, Iesu, aros byth :

er. Gwledd wastadol

B*ydd Dy bresennoldeb iin'.

//'/' 2 Awi Dy gymdeithaa felus,

Awr wel'd Dy wyneb-pryd,

rhagori fil weithiau

Ar blescrau gwâg y byd

:

c/. Mì ro'r cwbl

Ani gwmpeini ]»ur fy Nuw.

ìui :ì Dadrys, dadrys fy nghadwynau,
Gâd i'rn hy.sbryd fyn'd yn rhydd

;

'R wjí yn blino ar y t'w'lhwh.

I 'iued, deued goleu'r dydd :

c/ Yn y goleu

Mae ty enaid wrth ei fodd.

tni 4 Gwawrddydd, gwawrddydd yw ty

mywyd
Grwel'd y wawrddydd, 'r wj 1 j d iach :

lli arotaí byd oei delo,

Daw, lii ddaw 'mhen gjouyn baofa

!

'T 'l'yi'd, tynd,

i:n i f;. 1, 'wl.ul î\ hun.

A-inen

4__

m

^m
789 (

"57 ) Oweddi am nerth grds.

mf ]\ TAITH yw'r nôs, a mawr vw'r

1U t'w'lìwch

;

P'odd y galla'i threulio i mae*
Heb gael. Arglwydd, l)y gymdeithaa,

Nerth Dy anorchfygoì râa .
/

Gormod gofid,

Gallu hebot' yma fyw.

mp M ; 1 < ív mhechi d yn fy erbyn,

Pel y moroedd mawr eu grym,

DÜUW ciyf heb fesur arno,

Nid oes a'i gorchfyga ddim :

Tad tosturi,

Rho gyfiawnder imi a uerth.

//{/' 3 üs dangoai 'n eghnr bni,

Dyna'r pryd 1 lawmhau,

Pod Dy lyfr wedi ei groe&ì,

Ac nad oef yn arofl fai

;

(/•. Oymmer feddiant

Yna lionof oll yn I&IL

////' 4 ri im' Dy rynwes,

l ai'l gwei'd y cariad llawn,

Lifodd allan f«l y moroedd

Ar (lalfaria nn prydnawiL,

Ti gei'r cwbl

daist iiui yn fy rhan.

( m 1



790 ( 759 Nerth yn yr anialwch.

mp A RGLWYDD, arwain trwy'r anialwch
ü Fi, bererin gwael ei wedd,
Nad oes ynof nerth na bywyd,

Fel yn gorwedd yn y bedd :

cr. Hollalluog

Ydyw'r un a'm cwyd i'r làn.

mf 2 Colofn dân rho'r nôs i'm harwain,
A rho'r golofn niwl y dydd

;

Dàl fi pan b'wy'n teithio'r niànau
Geirwon yn fy ffurdd y sydd

;

cr. Rho i mi fanna,

Fel na b
:

wyf yn llwfrhau.

mf 3 Agor y ffynhonau melus
Sydd yn tarddu o'r Graig i niaes

;

'R hyd yr anial mawr canlyned
Afon iachawdwriaeth gràs ;

Rho i mi hyny ;

Dim i mi ond Dy fwynhau.

mp 4 Pan b'wy'n inyned trwy'r Iorddonen-
Angeu creulon yn ei rym,

Ti e'st trwyddi gynt Dy Hunan,
cr. P'am yr ofnaf bellach ddim I

f Buddugoliaetli

!

Gwna i mi waeddi yn y llif.

pm/4 Yniddiriedaf yn Dy allu,

Mawr yw'r gwaith a wne'st ei ioed
;

Ti ge'st angeu, Ti ge'st uffern,

Ti ge'st Satan dàn Dy droed

:

ff Pen Calfaria,

Nac aed hwnw byth o'm côf. w.

791 ( 631 ) Grâa yn gorchfygit.

mp T LWCH wyf fi, o'r Uwch y daethum,
JU Pryf yw 'mrawd, y ddae'ryw 'mam

cr. Eto'r wyf yn 'mofyn teyrnas
Ddi-sigledig, bur, ddi-nam

:

p Pryf y ddaear,

A ddaw hwnw i mewn i'r nef ?

mf 2 Dôf, mi ddôf trwy'r anial garw,
Dôf er gwaetha'r moroedd glas

;

Dôf trwy'r cenllysg a'r tymhestloedd
Sydd yn curo ar fy ngrâs

;

cr. Am mai cadarn
Yw yr Hwn 'r wyf yn Ei gôl.

mf 3 Fe ennynwyd ynof fHaniau,

Tân mor hyfryd, tân mor gry',

Nid o'r ddaear daeth ei wreiddyn,
Cariad pur y nefoedd fry :

mp Awel beraidd

fynyddau hyfryd râs.

mf 4 Chwi, angylion, sydd yn edrych
Ar Ei wyneb gwridog, gwn,

Traethwch im' pa fodd dechreuodd
Fflam mor berffaith bur a hyn :

cr. Nef ei hunan
'Nynodd yinvy

!

i lielfen bur. w.

792 (788) Gwaredigaetharlaw Duwyn unig.

mp V I thâl im' gyfadde' meiau
l\ 'N unlle ond o fìaen y ne'

:

Duw maddeugar, Tad tosturi,

Duw anfeidrol yw Efe :

cr. At Ei orsedd,

Deuaf dàn fy nwfn blâ.

mp 2 On'd oes ganddo râs i achub,

P Fîarwel achub îs y rhôd
;

Nid oes eto ddyn dosturiodd
Fel tosturiodd Ef erioed :

'•/•. Gwaredigaeth
mf Sydd yn unig ar Ei law.

m p 3 Gorwedd ar fy ngwely cystudd—
At y pared tro'f fy nihen—

Griddfan 'r ydwyf, ac och'neidio,

Wylo tua'r nefoedd wèn :

cr. Yn y diwedd,
F'allai câf fi deimlo hedd. w.

793 ( 789 ) Gwmau Duw yn dirymu cystudd

mf pHWILIO am danat, addfwyn Ar-
\J gl^vydd,

Mae fy enaid, yma a thraw
;

Teimlo 'môd yn berffaith ddedwydd
Pan y byddi Di ger llaw :

cr. Gwedd Dy wyneb
Yw fy mywyd yn y byd.

mf 2 Heddwch perffaith yw Dy gwiuni,

Mae llawenydd ar Dy dde'

;

Ond i Ti fod yn bresennol,

Pob peth sydd yn llanw'r lle :

cr. Ni ddaw tristwch

Fyth i'th gwmni tra f'o nef.

mp 3 Yn y ffwrnes danllyd, greulon,

Os Tydi a ddaw'yn mlaen,

c>\ 'D oes ond heddwch, a mwyneidd-dra
A thiriondeb yn y tân :

mf Gwên Dy gariad

Wna bob cystudd yn ddi-rym.

mp 4 Ti wy'n mofyn—Arglwydd, tyred,

Yn mhob trallod bydd ger llaw
;

cr. Dilyn fi, 'r w^n ofni yma,
Dilyn fi, 'r wy'n ofni draw :

mf Dàn Dy aden
Mi edrycha'n wyneb llu. w

794 ( 618 ) Ffordd o waredigaeth.

mf Tj^FORDD nid oes o waredigaeth
J- Ond a agorwyd ar y pren

—

Llwybr pechaduriaid euog
'Mewn i byrth y nefoedd wèn :

cr. Dyma'r gefnffordd,

Gwna i mi ei cherdded tra f'wyf byw

mf 2 Nid myfi sydd yn rhyfeìa,

'D yw fy ngallu penaf ddim ;

Ond mi ro'is íy holl ryfeloedd

I'r un godidoca'i rym :

cr. Yn Ei allu.

Minnau ddôf trwy'r anial maitli. ?r.

( 313 )
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795 ( 386 ) Crist yn trigo yn y galon.

mf Ç\ ! NA b'ai cystuddiau fArglwydd
U Yn fy nghalon i gael lle

—

Pob rhyw loes, a phob rhyw ddolur,

Pob rhyw fflangell gafodd E'
;

cr. Fel b'ai 'mhechod
Ildio'r dydd a myn'd i inaes.

mf 2 Ti Dy Hunan yno'n Frenin,

Ti Dy Hunan yno'n Dduw,
D'eiriau D'Hunan yno'n uchaf—

D'eiriau gwerthfawrocaf ryw

:

cr, Ti wnai felly

Bydew du yn deml lân.

mf 3 Yno gwna Dy drigfan hyfryd—
Trigfan croeshoeliedig Oen,

Ac na chilia i maes oddi yno
Tra fo anadl yn fy ffroen,

p Rhag i'm pechod
Ffiaidd geisio d'od yn ôl.

înf 1 ! 'sgrifena'n eglur, eglur,

Mewn llyth'renau llawn i gyd,

Bob rhyw sillaf bach o'th gyfraith

Ar fy mynwes yma 'nghyd,

cr. Fel na anghofiwyf
Fytli Dy eiriau mawr eu prîs.

mp 5 Gwaed 'sgrifenodd ar y croesbren

Gariad nerthol, dwyfol, rhâd
;

Ni 'sgrifenir ar fy nghalon
Fyth Dy eiriau oûd â gwaed :

Dyma'r 'sgrifen

Bery'n hwy nag pery^r byd. w.

796 ( 387 ) Cymdeithas â dioddefiadau Crist.

mp r\ ! NA byddai oriau 'rnywyd

U Yn ymborthi ar oriau'th boen,

Fel^y gaílwyf fi gydredeg
A chystuddiau'r addfwyn Oen :

cr. Fe g'ai 'mhechod
Fellym fuan golli'r dydd.

mf 2 Feily cawn gan f'enaid ddilyn

Ei ofidiau hyfryd Ef,

Fel mae goleuV dydd yn cadw
Cwmni disglaer'haul y nef

:

cr. 'Chai'm gorddiwes
Gwmwl du na thywell nôs.

mf 3 Fel b'o i'r dorf ddirif o feiau

Wybod hyn yn ddinacâd

—

Yn mha glwyf, ac yn mha ofid,

Yn niha archoll, mae'm hiachâd
;

cr. Fel y gallwyf,

Heb hir oedi, fod yn lân. w.

797 (749) Ymbil am oleuni.

mf VÍ'AD i'r gwyntoeddcryf, dychrynllyd,
1\ Gwyntoedd oer y gogledd draw,
Ddwyn i'm hysbryd gwàn trafiertlms,

Ofnau am ryw ddrygau ddaw
;

cr. Tro'r awelon
Oera'u rhyw yn nefol hîn.

mj 2 Gwna i mi wel'd y byd a'i stormydd
Yn difianu cyn b o hir

;

Doed i'r golwg dros y bryniau
Ran o'r nefol hyfryd dir ;

Im' gael llonydd

Gan holl derfysgiadau'r llawr.

mp 3 Grym fy nwydau sy'n fy mhoeni,
Grym feuogi-wydd a fy mai

:

Methu eilwaith peidio pechu,
Eilwaith methu edifarhau :

cr. I'm gwaredu,
! na welwn foreu wawr.

mp 4 Diflgwyl 'r wyf trwy hyd yr hirnca,

Disgr\Tyl am y boreu ddydd
;

Disgwyl clywed pyrth yn agor,

A chadwynau'n myn'd yn rhydd ;

cr. Disgwyl goleu

Pui- yn nh'wllwch tewa'r nôs.

mf 5 Daw, fe ddaw y wawr wèn oleu,

Nes b'o'r cwmwl du yn ffoi,

cr. Tarth a niwl yn cyd-ddifìanu

Ag oedd wedi cyd-grynhôi

:

/ Dyma'r oriau

'R wy'n eu gweled draw trwy fiy'dd

w.

798 ( 385 )
" Árnat, Iesu, boedfy meddwlJ'

mf \ RXAT. Iesu, boed fy meddwl,
Am Dy gariad boed fy nghân

;

Dyged s\vn Dy ddioddefiadau
Fy serchiadau oll yn lân :

cr. Mae Dy gaiiad
Uwch y clywodd neb erioed.

ìiìj 2 ! na chawn ddifyru 'nyddiau
Llwythog, dàn Dy ddwyfol groes,

A phob meddwl wedi ei g'lymu
Wrth Dy Berson ddydd a nós :

cr. Byw bob niunyd
dim. Mewn tangnefedd pur a hedd.

mf 3 Mae rhyw hiraeth ar fy nghalon
Am ddiengu o dwrf 'y byd,

A gwel'd dyddiau colla'i 'ngolwg
Ar bob tegan ynddo 'nghyd :

—

cr. Cael ymborthi
Fyth ar sylwedd pur y nef. at

799 ( 625 ) Mwynhâd helaethach o heddwch.

mf T\ ACW'r màn dymunwn drigo

—

U Wrth afonydd gioywon, ìlawn,

Sydd yn llifo o ddr y bywyd
lâs foreu hyd brydnawn,

cr. Lle cawn yfed
fíyfryd gariad fyth a hedd.

mp 2 Lle cawn wel'd yr Hwn wy"n garu
'R Hwn fu farw ar y groes,

A myfyrio ar Ei gariad
Yn dioddef angeu loes

;

cr. A chael gorphwys
Draw yn mhell o dwrf fy mhlà.

mf 3 Yno cawn orchfygu ofnau,

Âg anadliad pur y nef,

cr. Yno cawn goncwerio angeu,
A'i hên golyn gydag ef

:

piùf Tyred, amser—
Tyred bellach, mae'n brydnawn.

( 315 )
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800 (204) Cyäymdeimlaä Crist.

mp TESU, gwyddostfy nghystuddiau,

x 'R wyt yn rhifo pob yr un
;

Pob rhyw w'radwydd, pob rhyw groesau,

Fe'u dioddefaist hwynt Dy Hun
;

cr. Dàl fi i fyny,

Màn b'o 'meichiau'n fwyaf trwm.

mp 2 Cofia'th boenau ar Galfaria,

Cofia i Ti gario'r groes,

Cofia gur yr hoelion Uymion,

Cofia'th chwerw angeu loes
;

cr. Rho i nii heddwch,
Rho i mi nefoedd, er eu mwyn,

mf 3 Er Dy fod Di heddyw'n eistedd

Yn ngogoniant nef y nef,

Mewn íoleuni mor ddisgleiried

Na ellir nesu ato ef,

cr. 'R wyt yn edrych

Ar Dy anwylaf yn y byd.

mp 4 Dyma'th gariad, dyma'th briod,

Heddyw'n griddfan o Dy flaen
;

Dros ein henaid y dioddefaist

Boenau megys uffern dân :

mfcr. Ti yw'r cwbl
Heddyw feddwn yn y byd. w.

801 (205) Bhinwedd gwaed Crist.

mp 1\/ÍAE fy meiau fel mynyddau,
ItJL Amlach hefyd yw eu rhi'

Nag yw gwlith y boreu wawr-ddydd,
Nag yw sèr y nefoedd fry :

cr. Gwaed fy Arglwydd
Sydd yn abl golclii 'mai :

—

mf 2 Golchi'r ddu gydwybod atìan

Lawer gwnach eira mân
;

Gwneyd y brwnt, gan'waith ddifwynodd
Yn y domen, fel y gwlân :

cr. Pwy all fesur

Llêd a dyfnder maith Dy râs ?

mf 3 Ei riddfanau ar y croesbren

Oedd yn pwyso beiau'r byd
;

Poenau pechod oedd ofnadwy,
Poenau f ' Arglwydd oedd fwy drud

;

cr. 'N awr mae cariad

Yn concwerio'r dwyfol lîd. w.

802 (620) Gweddi am Iwyr lanhdd.

mp pUDD fy meiau rhag y werin,

\J Cudd hwy rhag cyfìawnder ne'
;

Cofia'r gwaed un waith a gollwyd
Ar y croesbren yn fy lle

;

cr. Yn y dyfnder

Bôdd y cyfan sy ynwy'n fai.

mf 2 Rho gydwybod wedi ei chànu
'N beraidd yn y dwyfol waed,

Cnawd a natur wedi darfod,

Clwyfau wedi cael iachâd
;

er. Minnau'n aros

Vn fy ninas foreu a nawn.

mf 3 Rho fy nwydau, fel cantorion,

011 i chwareu'u bysedd cun
Ar y delyn sydd yn seinio

Enw lesu mawr Ei Hun :

cr. Neb ond Iesu

E'o'n ddifyrwch ddydd a nôs. w.

803 ( 617 ) Gorphwys wrth yr orsedd.

mp WRTH Dy orsedd V wyf yn gorphwys,
YY Llefain arnat foreu a nawn,
Am gael cljvved llawn ddistawrwydd
Ar f'euogrwydd tanllyd iawn,

cr. A tliangnefedd

Pur o fewn yn cadw'i le.

inf -1 'D oes ond grâs yn eitha'i alln

Ddaw â'm henaid idd ei le

;

Grâs yn unig all fy nghadw
O fewn muriau'i gariad E'

:

cr. Uwch law dyfais

Dyn a'i allu, mae ei rym.

uìf 3 Llef ddiylliedig gref y croesbren

Sydd yn abl maddeu 'mai

;

Llef y croesbren sydd yn abl

Gwneyd i'm henaid 'difarhau :

cr. Ar Galfaria,

Fynydd sanctaidd, mae fy ngryni

mp 4 Mi ddisgwyliaf yno'n dawel,

Ac mi gredaf rywbryd daw
Gwaredig^aeth i garcharor
Bur oddi yno maes o law

:

cr. Doed pan ddelo,

mj' Mi ddisgwyliaf nes ei d'od. w.

804 (751) Llef y lluddedig.

mp YX TRTH fy nghuro gan y gwyntoedd,
\ \ Wrth fy maeddu gan y dòn,
Wrth fy nryllio yn erbyn creigiau,

Blinais ar y ddaear hon :

cr. O ! am ddyddiau
mf Pan ddarfyddo pechu'n lân !

mf 2 Yn y boreu'r wyf )ti meddwl
Cadwa'i 'r llwybr hyd brydnawn

;

mp Eto, gyro'n dcÜarwybod
'R wyf oddi arno'n fuan iawn

:

Camsyniadau
Fwyaf sydd yn llanw f'oes.

mf 3 Mae fy nghwynip yn peri 'ngh'odiad,

Mae gorthrymder ufiern fawr
cr. 011 yn peri im' 'mofyn pleser

Uwch a deiml^wd ar y llawr :

i>iü f O ! hyfrydwch
Paradwysaidd nefol dir

!

mf 4 O ! ddedwyddwch anghydmarol
Disgwyl 'r ydwyf foreu a nawn,

Am gael profî'm calon fliaidd

O rasusau'r nef yn llawn

:

erf Tyred, Arglwydd,
Mae Dy gwmni 'n well na'r gwîí/.
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805 (212) Cristollynliawddgar.

mf TT7ELE'n sefyll rhwng y myrtwydd
V V Wrthrych teilwng o fy mryd

:

Er o'r braidd yr wy'n adnabod
Ei fod uwch law gwrthrychau'r byd

cr. Henffých foreu

Câf Ei weled heb un llèn.

vi/2 Rhosyn Saron yw Ei enw,
Gwn a gwridog, hardd Ei bryd

;

Ar ddeng niil y mae'n rhagori

wrthrychau pena'r byd :

cr. Ffrynd pechadur,
Dynia'r Uywydd ar y môr.

m/3 'Beth sydd imi mwy a wnelwyf
Ag eilunod gwael y llawr ?

Tystio'r wyf nad yw eu cwmni
I'w gymharu â'm Iesu mawr :

cr. ! am aros

Yn Ei gariad ddyddiau f'oes. a. g.

806 (213) Genedigaeth y Ceiäwaä.

mf pERAIDD ganodd sêr y boreu
1 Pan y ganwyd Brenin nef

;

Doethion a bugeiliaid hwythau
Ddaethant i'w addoli Ëf

:

cr. Gwerthfawr drysor !

Yn y preseb Iesu a gaed.

im/2 Dyma Geidwad i'r colledig,

Meddyg i'r gwywedig rai

:

Dyma un sy'n caru maddeu
1 bechaduriaid mawr eu bai

:

cr. Diolch iddo

/ Byth am gofio llwch y llawr. __, r.

ì=t 2___ 1
807 (217) T Cyfaill goreu.

mf Y7" MAE un, uwch law pawb eraill

I Drwy'r greadigaeth faith i gyd,
Sydd yn haeddu Ei alw'n GyfailT,"

Ac a bery'r un o hyd

:

cr. Brawd a anwyd ini yw
Erbyn c'ledi ó bob rhyw.

mf 2 Nis gall meithder ffordd, nac amser,
Oeri dim o'i gariad Ef

;

Mae Ei fynwes byth yn dyner,

A'i gymdeithas byth yn gref

;

<•/'. Nis gall dyfroedd angeu llym
Ddiftbdd ei angerddol rym.

mf 3 Yn mha le y ceir, er chwilio.

Neb yn earu fel Efe ?

P'le mae'r cyfaill, er ein hachub,
Ro'i ei fywyd yn ein lle i

cr. Nid oes debyg iddo Ef
Drwy y ddaear faith a'r nef.

mp 4 Pan f'o pawrb yn cefnu arnom
Yn y dyffryn ty wyll du ;

Pan f'o p'ob daearol undeb
Yn ymddattod o bob tu

;

cr. Saif Ë'n ffyddlon y pryd hyn,

Ac a'n dg yn iach trwy'r gln.

mf â A phan ymddangoso eilwaith,

Yn ngogoniant pur Ei DacL,

Gyda'i lioll angylion sanctaidd,

Mewn anrhydedd a mawrhâd
/ Fe geir gwel'd mai'r un fydd Ef,

Er myn'd heibio'r byd a'r nef.

NEWTON, Efel. E. E

( 319 )



366 THIlçnnstaç. 84.84.8884. J. A. Lloyd.

Mtmmasm-o o Ëä
*-p*l

-&-*-+

D"

^M^-rf^ ^J^:^ G ^+fej^y,[^ :o- 4—|—!-

z£ ^fc^
Q G> M±*m 3 s

1
i

i
i

i i . i r i

fjfgg=ÿ#p

367

m
1Hp6aL 84.84.8884. J. Cböosb.

[

ba#é^^^w-#^
<^

"Cr
* ^s^ ^<o>

JJ 3
__22I ^J*_T

I
I

D
JJ«=£—

p

il=^
JrJ rJ

.

^- rJ^L A Ja o #^ 4g
i

i >

1p Ck

, , l

**

'CÌ itíd=d=j|_ o

^ J.J rJ.-rft),

I
n

'
' 366.

( 320 )



Stegôall* 84.84.8884. C. STKGaALL.

àé^éé
V̂&V

-H
<UJ

I> rj CJ—0E m
-d-ct.

x_âAa.

P^fTT2 M
-&—

r r-rr 1

l I A- men.

1

w%à
J UoLgL ûms& T*

jê. rJ rj

rT*
£> ç-gj-o: m :s=

808 ( 314 ) Mawl am yr Ysgol Sabbathol.

mf A M yr Ysgol râd Sabbathol,
A Clôd, clôd i Dduw !

Ei buddioldeb sydd annhraethol

—

Clôd, clôd i Dduw

!

Ynddi cawn yr addysg oreu

—

Addysg berffaith Llyfr y llyfrau
;

Am gael hwn yn iaith ein mamau
/ Clôd, clôd i Dduw ! r. e.

809 (218) Pwy felEfe!

w/ TTN a gefais imi 'n gyfaill,

U Pwy fel Efe !

Hwn a gâr yn fwy nag eraill,

Pwy fel Efe !

Cyfnewidiol ydyw dynion,
A siomedig yw cyfeiliion

;

cr. Hwn a bery byth yn ffyddlon
;

/ Pwy fel Èfe !

mf 2 F'enaid gln wrth Grist mewn cyni

;

Pwy fel Efe !

Ffyddlon yw vn mhob caledi

;

Pwy fel Efe

!

Os yw pechod yn dy dd'rysu,

Anghrediniaeth am dy lethu,

cr. Hwn a ddichon dy waredu
;

/ Pwy fel Efe !

mf 3 Dy gamweddau a ddilëa :

Pwy fel Efe

!

Dy elynion oll, fe'u maedda
;

Pwy fel Efe

!

1~\
! I

cr. Cei bob bendith i dy feddiant,

Hedd a chariad a'th ddilynant,
Crist a'th arwain i ogoniant

;

/ Pwy fel Efe ! Efel. p. j.

RflAN II.

810 (219)

mf pÁR yr Hwn sy'n llawn o gariad :

\J Pwy fel Efe !

Byth ni'th edy di'n amddifad
;

Pwy fel Efe !

cr. Bwrw arno dy holl ofal,

Dilyn Ef trwy'r dyrys anial,

Dàn dy feichiau ílwn a'th gynnal
;

./ Pwy fel Efe

!

mf 2 Brawd yw Iesu mewn cyfyngder ;

Pwy fel Efe

!

Cyfaill yw a ln bob amser
;

Pwy fel Èfe !

cr. Diogel fyddaf dàn Ei aden
;

Ac wrth rydio 'r hên Iorddonen,
Yn Ei lawr âf drwyddi'n llawen

;

/ Pwy fel Efe !

mp3 Yn y tywyll fedd fe 'm cofìa
;

Pwy 'fel Efe !

Am fy llwch fe lwyr ofala
;

Pwy fel Efe !

cr. Egyr Ef Ei Hun fy ngharchar,
Mn fy nghorph o waelud daear,
Ar Ei wedd yn bur a hawddgar ;

/ PwyfelEfe! '

Efe

í 321 )
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áll (225) Cristynsylfdétl.

mf Yf'ÂD fi adeiladu'n ysgafn

^ Ar un sylfaen îs y ne',

Na chymmeryd craig i orphwy^

Tu yma i angeu yn Dy le :

/ Ti, fy Nuw, tra fwyf byw,

Gaiff fod fy ngorphwysfa wiw.

mf 2 Dyma'r maen sydd yn y gongl,

Dyma'r gareg werthfawr, bur,

Gloddiwyd allan yn y bryniau,

Bryniau tragwyddoldeb dir
;

/ Nid oes le, îs y ne\

cr. I adeiladu ond Efe.

mf 3 Byth ni dderfydd canu am dano,

Byth ni dderfydd am Ei glôd,

Tra f'o caru pery canu,

Caru sydd heb ddechreu'n bôd
;

cr. Nefoedd fry, 'n gysson sy

011 yn canu i'm Harglwydd cu.

mf 4 Minnau'r gwaela' o bechaduriaid,

Yn y diwedd ro'f fy nhroed

Ar y graig sydd yn y moroedd,

Craig gadarnaf fu erioed

;

f Ceidw hon, rhag pob tòn,

Ofnau i ffwrdd o dàn fy mron.

mf 5 Nis gall hwnw sy'n D'adnabod

Lai na dilyn ôl Dy droed
;

Ac ni cha'dd a welodd D'wyneb

Wel'd cyffelyb iddo erioed :

piùf Tyr'd yn glau, Iesu, mae
ìr.dim. F'enaid euog bron llesgau. w.

812 (220) Nerth Ei ddioddefiadau.

mf iyfAE grasusau pen Calfaria,

™*- Mae rhinweddau marwol giwy',

Uwch eu prisio, uwch eu deall,

Gan angylion o honynt hwy :

Bywyd byd sy yma i gyd

Wedi ei gasglu'n gryno 'nghyd.

mp 2 Pan oedd uffern fawr yn berwi

Ffìamau i rnaes i eitha'r byd,

Ac yn bygwth llosgi'n ulw

Ei drigolion oll i gyd :

mf F'Arglwydd glân ddaetli yn mlaen,

cr. Ac a'm tnodd i o'r tân.

mp 3 Rhaid oedd diodde'r chwerw boenau,

Rhaid oedd hefyd fyned trwy

Holl wasgfeuon caled angeu,

Er mor greulon oeddynt hwy

:

mf Cîariad Duw yn unig yw
cr. A trwy rwystrau gwaetha'u rhyw.

mf 4 fthaid oedd concro trwy ddloddef

Nid concwerio wrth Ei rym ;

Galiu'r nefoedd fawr Ei Ilunan

Ileb ddioddef, 'thal'sai ddim :

cr. Talu'n llawn, ar brydnawn

p Ar y croeábren gwnaeth E'n lawu.

mp 5 Diddig, diddig, fe'i gw'iadwyddwyd,

Tàn Ei boenau fel yr oen
;

Ni bu neb cyffelyb iddo

îs yr wybr glyyd sôn
;

" Maddeu'n rhàd, dyma waed

!

Oedd Ei weddi ar Ei Dad. w.

813 (221) Mawredd Crist.

llawn 1X1AWR oedd Crist yn nhragwydd
1Y1 oldeb,

Mawr yn g"\visgo natur dyn
;

Mawr yn marw ar Galfaria,

Mawr yn maeddu angeu'i hun ;

Hynod fawr yw yn awr,

Brenin nef a daear lawr.

2 Mawr oedd Iesu yn yr arfaeth,

Mawr yn y cyfammod hedd
;

Mawr yn Methle'm a Chalfaiia,

MaAvr yn d'od i'r làn o'r bedd

:

Mawr a fydd Ef ryw ddydd

Pan ddadguddir pethau cudd.

3 Mawr yw lesu yn Ei Berson
;

Mawr fel Duw, a mawr fel dyn
;

Mawr Ei degwch a'i hawddgarwch,

Gwn a gwridog, teg Ei lun :

Mawr y~>v Ef yn y nef,

Ar Ei orsedd gadarn gref. t. l.

81 4 ( 222 ) T Messiah addawedig.

clod. WELE, cawsom y Messiah,
'

' Cyfaill gwerthfawroca' erioed
;

Darfu Moses a'r prophwydi

Dd'weyd am dano cyn Ei dd'od

:

Iesu yw, gwir Fab Duw,
Ffrynd a Phrynwr dynol-ryw.

2 Hwn yw'r Oen, ar ben CaKaria

Aeth i'r lladdfa yn ein lle ;

Swm ein dyled fawr fe'i talodd,

Ac a groesodd filiau'r ne'

;

Trwy Ei waed, ini caed

Bythol heddwTch a rhyddhâd.

3 Dyma Gyfaill haeddai 'i garu,

A'i glodfori'n fwy nag un
;

Prynai'n by-wyd, talai'n dyled,

A'n glanhâi â'i waed Ei Hun :

Frodyr, de'wch, llawenhewch î

Diolchwch iddo, byth na thewch ! d. j.

( 323
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815 (222) Y Älessiah addaicedig

clod. WELE, cawsom y Messiah,
'

' Cyfaill gwerthfawroca' erioed

Darfu Moses a'r prophwydi

Dd'weyd ara dano cyn Ei dd'od

:

Iesu yw, gwir Fab Duw,

Ffrynd a Phrynwr dynol-ryw.

2 Hwn yw'r Oen, ar ben Calfaria

Aeth i'r lladdfa yn ein Ue
;

Swm ein dyled fawr fe'i talodd,

Ac a groesodd filiau'r ue'
;

Trwy Ei waed, ini caed

Bythol heddwch a rhyddhâd.

3 Dyma Gyfaill haeddai'i garu,

A'i glodfori'n fwy nag un
;

Pryuai'n bywyd, talai'n dyled,

A'n glanhâi â'i waed Ei Hun :

Frodyr, de'wch, llawenhewch !

Diolchwch iddo, byth na thewch !

816 (295) Meluader y gair.

mf \TAE Dy air yn abl fy arwain
lîl Trwy'r anialwch mawr yn mlaen

;

Mae yn golofn oleu, eglur,

Weithiau o niwl, ac weithiau o dân
;

cr. Mae'n ddi-ble ynddo 'fe,

Fwy na'r ddaear, fwy na'r ne'.

mf 3 'R wyf yn meddwl am yr oriau

CafFwyf funyd o'th fwynhau ;

Ac mae adsain pell Dy eiriau

'N peri imi lawenhau :

cr. ! 'r fath wledd,'draw i'r bedd,

Fydd cael edrych ar Dy wedd.

pi/4 Dyna'r pryd 'r w/n dechreu 'mywyd.

Pan y catfyf wel'd yn glir

ím' gael prawf, ac y càf ragor,

rawnsypiau'r Ganaan bur

:

cr. Dyma'm gwledd, dyma'm hedd,

Dyma'm concwest ar y bedd.

mp 5 ! gâd imi 'n fuan, Arglwydd,

Glywed geiriau distaw'r ne',

Rhag im ;

redeg, heb im' wybod,

Ar ryw law i maes o'm lle

;

cr. Yn Dy law, heb ddim braw,

Cerdda'i 'n union yma a thraw. w.

817 ( 224 ) Haeddiant Crist yn anfeidroi.

cym. "jW AE cytìawnder maith o haeddiant
•"* Annherfynol yn Dy waed

;

'Sawl a'i teimlodd sy'n rhyfeddu,

Ac yn caru'r ddyfais râd :

Cariad drud, dros y byd,

Ddaeth yn ge'nllü coch i gyd.

2 i3od Creawdwr nef yn dioddef

R'odd anfeidrol wrerth a rhîn

Yn mhob gwn, yn mhob ochenaid,

ddioddefaint Mab y dyn :

Nid yw llid euogrwydd byd

Ddim i bwyso'i haeddiant drud.

3 Yma tardd cyfiawnder allan,

Fel rhyw ddiluw mawr, di-drai

;

Ac er golchi miloedd ynddo,

Nid yw'r dyfroedd ronyn ilai

:

Gwaed fy ISTuw, liaeddiant yw,

Trech na'r beiau dua'u lìiw.

4 Pe b'ai dengmil lawn o ddynion

A'u heuogrwydd oll yn un,

Deiigmil eilwaith inaith o fydoedd

Ffiaidd, euog, yn gyttûn
;

Yma cawn, im prydnawm,

Aberth berfî'aith dalai'r Iawm. w.

818 (642) NoddfaynNuw.

mf "T\Yj\IA'r eiddil yn ymdreiglo
*J At y ffynnon loyw râd

;

Dacw'r aberth pur yn gwaedu,

Golch fy enaid yn y gwaed

:

p Rhoddwyd briw i fy Nuw

—

/ Golchir beiau dua'u lliw.

mf 2 Dinas noddfa gaed o'r diwedd

Fry o fewn ystlysau'r nef,

Ag nas gall fyth mo'r dialydd

Dreiddio 'mewn i drothwy'r dref

;

cr. T fy Nhad, dinas râd,

/ A bwrcasodd dwyfol waed.

piùf 3 Minnau, bellach, orfoleddaf,

Mae fy mywyd g^
rertlifawrr iawn

Wedi ei roddi 'nghudd i gadw

Mewn Cyfryngwr perffaith lawn :

Abl yw, mae yn Dduw,

Ceidw f'enaid byth yn fyw. «
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819 (333)

cym.

Gwàhoddiad i'r wledd.

DEUWCH, hil syrthiedig Adda,

Daeth y Jubil fawr o hedd
;

Galw 'r ydys bawb o'r enw
I fwynhau tragwyddol wledd :

Bwrdd yn llawn, yma gawn,

foreuddydd hyd brydnawn.

2 De'wch, y deillion ; de'wch, y cloffion

De'wch, y gwywedigion rai
;

Ymadewch â'r hyn yr oeddych
Yn cael pleser i'w fwynhau

:

Chwi gewch wîn, nefol rîn,

Yma i'w yfed yn ddi-brin.

3 Ceisiwch wisgoedd y brìodas,

Gwisgoedd hyfryd, hardd eu Uiw
;

Nid oes enw teilwng arnynt

Ond cyfiawnder pur fy Nuw :

Llian main ydyw'r rhai'n

Sydd yn cuddio pob rhyw staen.

4 Dyma'r wledd y cewcli ddanteithion,

Yma cewch faddeuant rhâd
;

Yma cewch chwi brofi'r cariad,

Hedd yn nofio yn y gwaed :

De'wch yn awr, dyrfa fawr,

Ac eisteddwch yma i lawr. w.

820 (429) Baner grás.

cym. -TjE'WCH i'rfrwydr,de'wchyiumion,
±J Filwyr Iesu, 'n foreu iawn,

Chwi gewch weled buddugoliaetli,

Lân a helaeth, y prydnawn :

Ef Ei Hun, heb un dyn,
Dery'r gelyn yn ddi-gryn.

2 Mae'r efengyl wèn yn curo,

Ac yn c'odi baner grâs
Mewn rhyw filoedd o ardaloedd,
Ar y mynydd, yn y maes :

Y mae Uef bur y nef

Yn cyhoeddi Ei haeddiant Ef.

821 (636) Ymgysuro yn Nuw.

clod. rm Dy Hunan yw fy Mhrìod,
*- Ti Dy Hunan yw fy Nuw

;

Ti Dy Hunan yw fy ngobaith

A'm hapusrwydd tra f'wy' byw :

'R wyf yn llawn, ddiddig iawn,

'Ddaliaf ragor ddim pe cawn.

2 Tyr'd grëadigaeth, rhàna'th gyfoeth,

Peth i'r dwyrain, peth i'r de,

A chais lanw awydd dynion,

Gwna hwy'n ddiddig yn eu lle :

'D all y byd lanw 'mryd—
Dim ond cariad gwerthfawr, drud.

3 'N awr 'r wy'n darfod â marwoldeb,

Holl bleserau cig a gwaed,

Ac yn clywed plant afradlon

Heddyw'n canu'n nh fy Nhad :

Blant y byd, de'wch ynghyd,
Cym'rwch ei bleserau i gyd.

4 Y mae genyf bleser ddigon

Yn ngoleuni pur y nef

:

'R. wyf yn bwyta pur ddanteithion,

Dim ond edrych arno Ef :

Gwel'd Ei wedd, profi Ei hedd,

Sydd yn rhyw dragwyddol wledd. w.

822 (638) Disgwylam iachaiüdwriaeth.

mp Y MAE lluoedd Pharaoh'n canlyn-
Jl Beiau llidiog, cedyrn, c\-ÿ

;

c/\ Moroedd maith sy^n rhuo'u tònau—
Rhwystrau creulon o bob tu ;

mfcr. Tyr'd yn mlaen, Iesu glân,

/ Ti bian'r dyfroedd mawr a'r tân.

mp 2 j\li dybygwn gwelai'r boreu,

Haul yn c'odi oddi draw,

(/•. Iachawdwriaeth râd yn nesu,

Hedd a phardwn yn ei llaw
;

m/' cr. Y mae'r wawr, hyfryd awr,

Bron a thòri 'maes yn awr.

[)lü/ 3 Minnau ar y mur ddisgwyliaf,

Gn na oeda dim o'i droed

;

Ni w'radwyddwyd îs y nefoedd

Neb ddisgwyliodd wrtho erioed :

cr. Pan ddêl dydd, âf yn rhydd

O'r hyn yn fy mhoeni sydd. «

.
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823 ( 637 ) Ymädeäwyddu yn Nuw.

m/ yMNEILLDÜWCH,bethau'r ddaear,

-*- Pethau natur, pethau'r byd
;

'R wy'n dyrnuno peidio gwrando

Ar eich holl ddeniadau 'nghyd :

cr. Unig Un, uwch na dyn,

Mae fy enaid wrtho 'ngln.

m/ 2 Doed y diluw i deyrnasu

Eto unwaith fel o'r blaen :

Deued annhrefn i gymmysgu

Daear, awyr. dr, a thân ;

cr. Dedwydd fi yn y lli',

Tra f'o'm Duw'n teyrnasu fry.

mf 3 Colled pob blodeuyn hyfryd

Ei holl degwch îs y rhôd ;

Deued hacrwch ar wynebau

Pob creadur sydd yn bod
;

cr. Tegwch byd fydd ynghyd

011 yn wyneb Prynwr drud.

m/ 4 Pe diffoddai'r heulwen ddisglaer

Yn yr awyr deneu, lâs,

A phe treuliai'r sêr y fflamau

Ynddynt sydd o dân i maes
;

cr. Mi gâf fyw, gyda'm Duw,

Mewn disgleirdeb heb ei ryw.

m/ 5 Mi gâf fod o flaen yr orsedd,

Mi gâf ganu'r anthem bur,

Pan ddarfyddo sôn am ddaear

—

Sôn am foroedd, sôn am dir :

/ Dwyfol loes angeu'r groes

Fydd y canu ddydd a nôs. w.

824 ( 887 ) Rhyfeddod-au trefn grâs.

m/ T)AN b'o glaswellt gwyrdd y ddaear

* Wedi methu d'od i'r làn,

Pan b'o tegwch dae'r lîosog

Wedi darfod yn mhob màn
;

cr. Mi gâf wlad, hyfryd, râd,

Faith dragwyddol ei pharhâd.

m/ 2 Fe agorir imi yno

Ryw ëangder maith heb ri'

ddirgelion na ddeallir

Heddyw ar ein daear ni

:

cr. Cariad rhâd, yn y Tad,

A ddadguddiwyd yn y gwaed.

m/ 3 Fe amlygir rhyw ogoniant

Na ddeallodd calon dyn

Yn yr iachawdwriaeth êang

—

Dyfais Duwdod mawr Ei Hun .

cr. Ar y llawr, neb yn awr

Ni all ddàl fath bethau mawr.

più / 4 Pa mor ddwyfol, pa mor hyfryd,

Pa mor orfoleddus fydd,

Pan dyw)mo gyntaf allan

Fore 'r tragwyddoldeb ddydd,

'Gael mwynhau, heb ddim trai,

Bethau bellach f'o'n parhau. w.

825 ( 761 ) Goruchafiaeth trwy ddilyn í,

Blaenor.

mp y MAE hiraeth yn fy nghalon
-*- Am gael teimlo hyfryd fìâs

Concwest nwydau sydd hyd heddyw

Yn gwrth'nebu'r nefol râs ;

cr. Dyma ddawn hyfryd iawn,

Wy'n ei 'mofjm foreu a nawn.

m/ 2 'R wyf yn gweled bryniau uchel

Gwaredigaeth werthfawr, lawn
;

cr. ! na chawn i eu meddiannu

Cyn macliludo haul brydnawn :

çt/ Dyna'm llef tua'r nef

;

p Addfwjm Iesu, gwrando ef.

mf 3 Marchog yn Dy freiniol allu,

Gwisg Dy gleddyf ar Dy glun,

Estyn fraich, a thòr elynion,

Achub wael druenus ddyn :

/ Gel)Ti llym, ni saif ddim

Fyth o flaen D'anfeidrol rym.

m/ 4 Minnau gerddaf drwy'r byddinoedd

Ond it' gerdded o fy mlaen
;

Mae Dy gamrau'n tòri'r tònau,

Mae Dy gamrau'n diffudd tân :

'N ôl Dy droed gwna i mi dd'od
;

Fy hyfrydwch mwj'a' erioed.

m/ 5 Cerddyn mlaen, mae'm hofnau'n darfod,

Ond Dy weled Di ger llaw
;

Ond dychwelant mewn munydyn

Os Tydi a sefì draw :

cr. Gwna bob pryd i f'enaid drud

Bwyso ar Dy fynwes gld. w.
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829 (284) OairoenauDuw.

mf pOLWG, Ai glwydd, ar 1>\ wyneb
VJ Sydd yn C'odi'r niai w o'r bedd

;

M.ir agoriad nef ac uffern

JTna i'w deimlo ar Dj iredd
;

i r. Gair l>> ràs, pur ei SâL
'N awr a ddetgly 'nghaion

m/ 2 Âjrriwrdâ, danfon Dy leferydd,

Ëeddyw. i d <i i n j b i rym ;

Dan^os fod Dy laii yn gryfach
;ill dyu wrthâefyll ddim

;

rr. < lerdd yn mlaen, nefol d&n,

Ojymmer jma feddiant gUui. w

830 (643) Hirasthomfwynhau Ocutaan.

mf í \ I NA ddeuai oriau hj Eryd,

U Nefol wynfyd Dy fwynhanj
Gwîn Dy ganad i fy lldni,

Blâa o'tS hedd i'm Uawenhau ;

er. ! na chawn, fore > nawn,
Brofì rliîn l>y ddwyfol ddawn.

mp2 Sypiau grawnwin dyftryn Rschol,

Pomgranadan'r Ganaari wlad,

cr. 'Beth yw liyn ond ftrwd lifeiriol

I*iii dangnefedd t fy Nhad f

páa/Nef vn awr, ar y Uawr,
Yw ì>y hedd, fy Arglwydd mawr. j.
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831 (640) Gweddi am brofi nerth y groes,

cym. rpYRED, Arglwydd, à'r amseroedd
-L Mae fy enaid am fwynhau

—

Pur dangnefedd heb dymhestloedd,

Cariad hyfryd a di-drai

:

Gwledd o hedd tu yma i'r bedd,

Nid oes ond Dy blant a'i medd.

2 Rho i mi arwydd cryf, disigl,

Heb amheuaeth ynddo ddim,

Gan nad beth f'o arnaf eisieu,

Dy fod Di yn Briod im'

:

Gwel'd fy rhan, ddeil i'r làn,

Yn mliob brwydr, f'enaid gwàn,

3 Nid all dim o'r storom danbaid,

Nid all dim o'r gwyntoedd cry',

Guro i lawr yr enaid egwan
Welo'i drysor ynot Ti

:

Teimlo'th hedd, gwel'd Dy wedd,

Goncra angeu tu yma i'r bedd.

4 Af
A
ar hyd fy ffordd yn ddiddig,

Af ar hyd fy ffordd yn hy',

Teithia'r anial mewn gorfoledd

hyd golwg atat Ti

:

D'eiriau Di, melns cu,

Sydd yn ddigon byth i mi.

p 5 Pan y collwyf wel'd Dy wyneb,

Pan anghofiwyf waed Dy groes,

Dyna'n dyfod, fel y diluw,

Dywell, anial, ddyrys, nôs

:

cr. Gradd o ffydd wed'yn sydd,

Dawel, deg, yn d'od â dydd. w.

832 ( 641 ) Hiraeth am ben y daith.

cym. \ RGLWYDD, tyred â'r newyddion
E*- Sydd yn gweithio llawenhau,

Ac aed heibio'r noswaith dywell

och'neidio a thristau
;

Imi'n glir wel'd y tir

Brynwyd trwy ddioddefaint gwir.

2 Gâd i'm henaid lànio yno,

Y mae'r tònau'n fawr eu grym,

Ac ni all fy enaid ofnus

Ddàl eu pwysau anferth ddim :

D'angeu drud, tra 'n y byd,

Fydd fy nghysur oll i gyd.

8 ! na welwn gopa'r bryniau,

Mae f'Anwylyd yno'n b}
Tw

;

'R wyf yn caru'r gwynt sy'n hedeg
Dros fy Nghanaan hyfryd wiw :

'Pedd y liawr ddim yn awr
Leinw le fy Arglwydd mawr. w.

833 ( 763 ) Ánhawsderau y daith.

mf TT\A i mi fod yr addewid
-L' Wedi ei rhoddi gan fy Nuw,
A bod gair o enau'r nefoedd

Uwch gelynion o bob rhyw :

cr. Ei addewid Ef, gadarn, gref,

Arwain eiddil gwàn i'r nef.

mp 2 Yr wyf bron a digaloni

Pan b'wy'n gwel'd rhyw lwybr cul,

Rhwng rhyw greigydd serth dychrynllyd

Lle tramgwyddodd llawer mil

;

cr. F'enaid gwàn, yn y màn,

Ddringa eto 'fyny i'r làn.

mp 3 Bydda'i 'n snu ar rai oriau,

Pan dybygwyf nad oes dyn
Sydd yn teithio llwybrau newydd
Beunydd ond myfi fy hun

;

cr. Eto llu welaf fry

Fu'n gyfeillion gynt i mi.

mp 4 Dyna*r pryd mae'n fwyaf cyfyng,

Pan b'o gelyu ar bob Uaw,

Un o'm hôl am fy mradychu,

Un o'm blaen i'm hofni draw :

cr. Eto i'r làn, f'enaid gwàn
A tra Iesu imi'n rhan. w.

834 ( 764 ) Rhaîí n.

mp T)HWXG Pihahiroth a Baalsephon,

JA Tra b'wyf byw mi gofia'r Ue,

Ale^m cyfyngder eithaf caled,

Gwaeddodd f'enaid tua'r ne'

;

cr. Yn ddîoed, dyma'n d'od

"^'aredigaeth fwya' erioed.

mf 2 Aros ronyn, barwyd imi,

Ti gai weled cyn y nawn
Fyrddyn soddi yn y dyfufor

elynion creulon iawn
;

cr. *.Maes o law, gwynfyd ddaw,

Ti gai ganu'r ochr draw.

mp 'S Y mae dyfroedd Marah 'n chwerw,

Fyth i'w hyfed ddydd a nôs

;

lesu gw}rddost Ti beth ydyw
Dwyn y bwysig, boenus, groes :

cr. Rho i mi wir gariad pur,

Ffrwythau peraidd Canaan dir.

mf 4 ! gwna imi brofi sypiau

—

Sypiau peraidd rawn y wlad,

Blâs maddeuant pur a heddwch,

Gwleddoedd hyfryd t fy Nhad :

cr. Dyina hwy, 'r peidau mwy,
Gloddiwyd yn Ei farwol glwy\ w.

( 333
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835 ( 762 ) Paham y mae Duw yn pellhau ì

mp ' D ETH yw'r achos fod fy Arglwydd
D Hawddgar, grasol, yn pellhau ?

Yn guddiedig neu yn gyhoedd,

Mae rhyw bechod yn parhau :

cr. Tyr'd yn awr, tòr i lawr

Fy anwiredd, fach a niawr.

mp 2 Ohwilia, fenaid, gýrau'th galon,

Chwüia'i llwybrau niaith o'r bron,

Chwilia bob ysfafell ddirgel

Sydd o fewn i gonglau hon

;

cr. Mjrn i maes bob peth câs

Sydd yn attal nefol râs.

mp 3 'N awr 'r wy'n gwel'd, y mae'n ehedeg

'Mewn i'm calon, ác i maes,

Fil o bethau sy'n wrthwyneb
I egwyddor dwyfol râs

:

cr. Uffern ìîd y'nt i gyd
Sydd yn erbyn f'enaid drud.

7»/' -í Dyma ryfyg yn ei allu,

Dacw anghrediniaeth fawr,

Bob yn ail yn curo f'enaid,

Yn cyttuno i'm cael i lawr

:

cr. Dàl fì ì'r làn, 'd wyí ond gwàn,
Mi gâf goncwest yn y màn.

mf 5 Dàl fi'n gadarn hyd nes delo

Aniser hyfryd o ryddhau,

A chael, yn lle temtasiynau,

Yn dragywydd Dy fwynhau :

/ Dyna'r pryd—gwn fy myd,
Derfydd fy ngufidiau ì gyd. w.

836 (223) Ffynnonwedi eihagoryd.

mf "FjACW'r ffynnon wedi ei hagor
JL/ A ddisgwyliwyd amryw oes,

'N awr yn llifo fel y grisial

'Maes o'i ystlys ar y groes
;

cr. Dr a gwaed, rdd iachâd
Fr pechadur mA\yaf gaed.

mf 2 'N" awr mi gly\va'r gair " Gorphenw^d !

"

Gorphen iachawdwriaeth wir

;

p Ac mi wela'r gwaed yn hidlo

Dros Ei ruddiau sanctaidd, pur
;

mf Wele'r nef, gadarn, gref,

mp 'N awr yn t'w'llu wrth Ei lef.

mf 3 Dyma'r creigydd serth yn rhwygo,
Dyma'r meirw'n c'odi'n fyw

;

p Pa greadur all ddioddef
Griddfan chwerw f' Ai'glwydd Dduw

Ochain mae, fe ga'dd wae,
cr. Fel cawn innau fy rhyddhau.

j/4 Minnau, bëllach, a obeithiaf
;

Gobaith a all estyn f'oes,

Gobaitli wedi ei syífaenu

Ar och'neidiau pur y groes :

ît. Dyma wlad câf iachâd

A châf gytìawn wir ryddhâd. w.

837 (428) Llwyddiant yr efengyl.

mf mYRED, Iesu, i'r ardaloedd,

i. Lle teyrnasa tywell nôs
;

Na foed rhan o'r byd heb wybod
Am Dy chwerw angeu loes,

cr. P'am bydd poen addf\vyn Oen
Am dano'n eitha'r byd heb sôn 1

mf 2 Aed i'r dwyrain a'r gorllewjn,

Aed i'r gogledd, aed i'r de,

Roddi hoelion dur cadarnaf,

Yn Ei draed a'i ddwylaw E'

:

cr. Doed ynghyd eitha'r byd
I weld tegwch D'wyneb-pryd.

mf 3 Doed Paganiaid yn eu t'w'llwch

Doed y Negro dua'u lliw,

Doed addolwyr yr eilunod

I wel'd tegwch Iesu'n Dduw
;

/ Deued llu heb ddim rhi'

Fyth i ganu am Galfari. w

838 (639) Y yererinynyr anialwch.

mp DHO i mi yfed, 'r wy'n sychedig,

II Ddr y ffynnon loyw, lawn,

Darddodd allan o Dy ystlys

Ar Galfaria un prydnawn :

cr. Gwaed fy Nuw, 'n unig yw,
Ylch fy ineiau dua'u rhyw.

mp 2 Edrych arnaf mewn tangnefedd-
Dy dangnefedd hyfryd, mae

Fel rhyw afon fawr, lifeiriol,

Yn ddiddiwedd yn parhau

:

cr. Môr o hedd yw Dy wedd
Sy'n goleuo'r byd a'r bedd.

mp 3 JSIaddeu fel y cyfeiliornais,

^\'eithiau i'r dwyrain, weithiau i'r de
]\Iaddeu drachwant câs fy nghalon

I ymado 'maes o dre'
;

cr. Dg yn ôl f ysbryd ffôl,

I Dy dirion, dawel gôl. w

.

839 ( ^65 ) Nerth yn Nuw a'i air.

mp 4 RGLWYDD, edrych ar bererin

IJl Sy'n myn'd tua r wlad sydd well,

Ac yn ofni sn llifogydd

Wrth eu clywed draw o bell

;

'D wyf ond gwàn, dàl fi i'r làn,

cr. ]\Ii orchfygaf yn y màn.

mf 2 Ti gai'r enw, a'r anrhydedd,
A'r gogoniant, yn y màn,

Am, o ddyfnder maith trueni,

I Ti wared f'enaid gwàn :

cr. Nid oedd un ond Dy Hun
All'sai wared aflan ddyn.

mf 3 Mi âf trwy fyddinoedd cryfion

Yr estroniaid gwaetha'u rhyw,
cr. Ond cael g^

reled fod o'm hochr
Addewidion gwir fy Nuw

:

/ Concro wnair, ar Ei air,

Y gelynion gwaethaf gair. w,

(335)
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840 (766) Nerth a chyfarwyddyd.

mp TESU 1 'Mrenin mawr, a 'Mhrîod !

cr- J- Bydd wrth raid

Iini 'n blaid

í orchfygu pechod.

mp 2 Tra f'wÿn trigo 'n yr anialwch,

cr. Gwel'd yn wir

D' wyneb pur

mp Yw fy ngwir ddiddanwch.

cr. 3 Tua Salem euiaidd arwain

F' enaid llaith

Ar ei daith,

Nes b'o
:m gwaith yn gorphen.

mf 4 N' âd i'r gyfrwys ddraig fy nhwyllo

Ar un llaw,

Yma a thraw,

Oddiwrthyt i yniado.

cr. 5 lesu ! eisoes e'st á'm calon :

F' enaid cu

'N llechu sy
;N ddifrad rhwng Dj ddwyfron.

mf 6 Pâr im' aros niwy 'n Dy freichiau :

Boed fy nyth

Ddedwydd byth

Yn Dy ddilyth glwyfau.

mp 7 Pan b'wy'n sengu llwybrau angeu,

cr. Rhag pob braw,

Rho Dy law,

mp Dangos im' Dy glwyfau.

mp 8 Iesu ! helpa f enaid ddringo

cr. 'N awr i'r làn

Tua 'r màn
Y câf byth breswylio. w.

341 (767) Crist yn Fugaila Brenin.

mp n WÊL Dy an^ryl yn yn "madael
cr. VT Bydd wrth raid,

Ini 'n blaid,

—

Iesu ! paid a'n gadael.

mp 2 Arwain ni tn^yr anial drigfan,

er. N' âd ni 'n ôl
;

Yn Dy gôl,

D\vg ni i'r nefol Ganaan.

mf 3 Rhag gelynion gwna ni 'n arfog,

011 yn un,

Yn gyttûn,

Sanctaidd lu banerog I

mf 4 N'âd in' 'nabod dim nai gani,

Tra f'o'm byw,

Ond y gwiw

Groeshoeliedig Iesu

!

mp 5 Os geljnion ddaw in denu,

cr. Gwna i ni 'n ddwys,

Fwrw'n pwys

I orphwys ar yr Iesu.

mf 6 N'âd i'r blaidd byth mo n gwasgaru,

cr Bydd Di byth

Yn ddi-lyth

Ben a Bugail ini

!

mf 7 Dg ni i'r Baradwys euraidd,

'Fyw heb boen,

Gyda'r Oen,
Fry yu Seion sanctaidd.

mf 8 Lle na's tòrir byth mo'r undeb

cr. Cartre' da,

Byth heb blâ,

/ Ded^rdd dragwyddoldeb. w

842 (768) Gweddi am Iwyr waredigaeth.

mf TAEFFRO f'enaid ! deffro 'n ufudd
cr. \J Q' 0(j yu awr

Gyda'r wawr,

Seinia ganiad ne^dd.

mp 2 Dàn Dy aden dawel dyner,

Ce's heb wn,
HyfrjTd hûn,

Buddiol fu 'm hesmwythder.

mf 3 Hyfryd fûreu o gaetliiwed

Wawria draw,

'Maes o law,

Iesu ddaw i 'ngwared.

mf 4 Uwch creaduriaid, Iesu ! cadw

F'enaid llon,

Ar Dy fron

clim. Dirion, nes fy rnarw.

mp 5 Hiraeth sy ar fy nghalon dyner

'Wel'd y dydd

Tyn'd yn rhydd,

'Maes o'm poen a'm blinder.

mf 6 Gwn fyd a f'ai heddyw 'n canu,
'

'MÌilith y llu

Sanctaidd fry

Sydd wedi gorchfygu. w.

( 337 )
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843 (430

clod

Gogoniant y dyddiau diiveddaf.

WELE 'r dydd yn gwawrio draw,

Araser hyfryd sydd ger llaw
;

Daw 'r cenhcdloedd yn gyttûn

I ddyrchafu Mab y Dyn.

2 Gwelir teyrnas Iesu mawr
Yn ben moliant ar y llawr !

Gwelir t ein Harglwydd cu

Goruwch y raynyddoedd fry.

3 Gwelir pobloedd lawer iawn

Yn dylifo ato 'n llawn
;

Cyfraith Iesu gadwant hwy,

Ac ni ddysgant ryfel inwy.

4 Fe geir gweled Babel fawr

Wedi syrthio oll i lawr,

A'r teyrnasoedd mawr eu bri

011 yn eiddo 'n Harglwydd ni.

5 Yna clywir yn y nef,

Fawl i'r Oen âg uchel lef

—

" Aeth teyrnasoedd mawr eu bri

011 yn eiddo 'n Harglwydd ni
!

'

;

j. t., ar. t. j.

844 (228) Cyfiawnder Crist.

cym. EI gyfìawnder dwyfol Ef

Ydyw 'm cadarn noddfa gref

'Cholla'i 'ngafael arno ddim

Pan b'o mhechod yn ei rym.

2 Dàn Ei gysgod byddaf byw
;

Uwch pob trysor gwaed fy Nuw
;

Nis gall nerthoedd uffern faith

Ddim fy nrygu ar fy nhaith.

3 Ar Galfaria un prydnawn
Cawsom goncwest hyfryd iawn

;

UfTern faith, a'i hanferth rym,

Ddarostyngwyd 'lawr i ddira.

4 Fe achubodd Ef fy mlaen,

Ar y ffordd i uffern dân :

Yn Ei allu d'es yn ôl,

'N awr wyf dawel yn Ei gôl.

5 Nid yw orchest imi 'u awr

Garu fy Eiriolwr iuawr

;

Nid oes genyf ond Efe,

Ar y ddaear, yn y ne'.

845 (229) Esgyniad Crisl.

cym. 1T7ELE angeu llym ei gledd,

'
' Wele agoriadau 'r bedd,

Wele nef a daear lawr,

Dàn awdurdod Iesu mawr.

2 Fry esgynodd Prynwr dyn

Drwy Ei werthfawr waed Ei Hun
;

Dwyn tystiolaeth wnaeth y nef

I fawr werth Ei aberth Ef.

3 Daeth angylion Uon ger llaw,

Seinient drwy 'r uchelder draw,

" Agor, nef, dy byrth yn awr !

Daw i mewn y Brenin mawr !

"

4 Eistedd mae 'n Cyfryngwr mawr
Ar orseddfa 'r nef yn awr

;

Yno 'n dadleu 'i angeu drud

—

Iawn digonol dros y byd.

5 Prynedigaeth dynol-ryw

A orphenodd Iesu gwiw

:

Pob ymadrodd yn un iaith

Canent mwy Ei foliant maith. r, \*

846 (236) DiogelwchynNghrist.

cym. TVl Dy Hunan, Iesu mawr,
-L Yw fy noddfa ar y llawr

;

Ni ddaw fyth, ni fu erioed,

Dy gyffelyb îs y rhôd.

2 Nid oes neb all fy iachau,

Concro 'mhechod, maddeu 'mai,

Ond a roddodd gadarn lêf

Rhwng y ddaear fawr a'r nef.

3 Wedi marw ar y pren,

A diffoddi llîd y nen,

Ti gei wneuthur f'o'n Dy fryd,

'D oes a'th rwystra yn y byd
;

cr. 4 Cadarn, cadarn, yw Dy law,

Gweithi yma, gweithi di'aw,

Daear oll a nefoedd fawr

Gwympant wrth Dy draed i lawr.

mf 5 Iesu, gorphwys yn Dy glwy'

Wna fy enaid bellach mwj-

;

Dyma 'm noddfa werthfawr lawn

foreuddydd hyd brydnawn
;

cr. 6 Dyma 'nghysur oll i gyd

Dyma 'm nerth o'r nefol fyd

;

Yn Dy allu âf yn mlaen,

Concraf ddr a choncraf dân.

w., ir

( 339 )
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847 (646) Canu am y gwaed.

mp 'p ETH sydd imi yn y byd,

-»-' Ond gorthrymder mawr o hyd I

Gelyn, ar ôl gelyn, sydd

Yn fy nghlwyfo nôs a dydd.

cr. 2 Meddyg archolledig rai,

Tyr'd yn fuan i'm hiachau

;

Yna, canaf am Dy waed

Nes meddiannu 'r nefol wlad.

mf 3 ! na allwn, tra f'a'wn byw,

Rodio bellach gyda 'm Duw

;

Treulio f' oriau iddo 'n llwyr

foreuddydd hyd yr hwyr !

cr. 4 Iesu hawddgar ! tyr'd i lawr,

Gâd im' wel'd Dy wedd yn awr

;

Yna, canaf am Dy waed

Nes meddiannu 'r nefol wlad. m. r.

848 ( 644 ) Cyn yr edifeiriol.

mp T\YMA'r tlawd a'r llesga' erioed,

-L Fethodd ddilyn ôl Dy droed

;

Llwybrau pur yw 'th lwybrau Di

;

011 yn sanctaidd oll yn gu.

mp 2 Miloedd o feddyliau gau

Yn fy nghalon sy'n parhau ;

Nes 'r wy'n treulio 'm dyddiau i gyd

Yn gystuddio) yn y byd.

cr. 3 Danfon irni'r olew gwir,

Ysbryd y llawenydd pur

;

Dangos Dy fod imi n Dduw,

Gwella'r esgyrn wne'st yn friw.

nip 4 Mae 'nghydwybod foreu a nawn
Yn fy marnu 'n euog iawn ;

Gwaeddi 'maes mae'r ddeddf yn h
;

Na faddeuwyd imi fry.

cr. 5 Golch fy euogrwydd yn Dy waed,

liôdd bob bai, rho im' iachâd,

! cyhoedda 'r tawel hedd,

lesu, 'r ochr yma i'r bedcL w

849 (230) Tegwchyrlesu.

mf rjìEGWCH hardd Ei wyneb pryd
-*- Gàn' hawddgarach yw na'r byd

Mae trysorau nefol râs

Dy enau'n d'od i maes.

mf 2 Ithosyn Saron teca' 'i ddawn

Seren foreu ddisglaer iawn

Yrw, oleua 'r llwybr maith

Tua'r wlad o fel a llaeth.

mp 3 Fe fu 'n hongian ar y pren,

mf Fe ddiffoddodd lid y nen
;

cr. Nid oes uwch y sêr, ond Ef

Gliria 'r ffordd i ganol nef.

( 341 )
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Llifocld ar Galfaria fryn

Ddr a gwaed i'n golchi'n wn :

cr. lachawdwriaeth sydd heb drai

;

mf De'wch i'r ffynnon, aflan rai. i- j

852 ( 231 ) Mawl i'r Hvm a fu fario.

mf T\ OES gyffelyb iddo EfU Ar y ddaear, yn y nef
;

Trech Ei alln, trech Ei râs

Na dyfnderau calon gâs :

A'i ffyddlondeb sydd-yn fwy
Nag angeuol ddwyfol glwy'*.

cr. 2 Caned cenedlaethau'r byd,
Am Ei enw mawr ynghyd

;

Aed i g\
rrau pella'r ne',

Aed i'r dwyrain, aed i'r de'

:

*' Bloeddied moroedd gyda thir

Ddyfnder iachawdwrìaeth bur.

piùfB Na foed un-dyn îs y rhôd
Heb ddadseinio i maes Ei glôd

;

Na foed neb îs awyr lâs

Heb gael prawf o'i nefol râs,

Doed y ddaear fawr yn gron,
Yfent ddr y ffynnon hon. w

850 (232) Cariaä yn dìsgleirio ar y groes.

mp T\ACW gariad nefoedd wènU Yn tusgleii'io ar y pren

;

cr. Dacw dalechgaeth lawn
I ofynion trymion iawn :

p Iesu gollocld ddwyfol waed,
mf Minnau gafodd wir iachâd.

piäf2 Wele'r lhvybr heddyw'n glir

Tua Chanaan hyfrd dir

;

Y mae'r faner fawr yn mlaen,
F :

holl elynion cwympo wnan'

;

Rhêd yr oriau'u rhif i maes,
Câf fyn'd trwy'r Iorddonen lâs.

mf 3 Wele'r Ganaan hyfryd wiw,
Dyma'r ardal câf fi fyw,

Gwlad heb ofìd, gwlad heb wae,
Gwleddoedd hyfryd i barhau :

Dwyfol gariad, dwyfol hedd,
Gâf fwynhau tu draw i'r bedd.

cr. 4 Na ddoed gwael wrthrychau'r byd
I gartrefu yn fy mryd

;

Digon, f'enaid, digon yw
Myfyrdodau dwyfol friw

:

Mae mwy pleser yn Dy glwy'

Na'u llawenydd penaf hwy.

p ÿ> lesu gollodd ddwyfol waed,

rnf Minnan gafodd wir iachâd
;

cr. Darfn ymff'rost mawr y byd,

Iesu biau'r clôd i gyd
;

Wrth Ei draed dymunwn fyw,

Holl hapusrwydd f'enaid yw. w

851 (334) Cyflawnderyr iachawdwriaeth.

mf TJYFRYD lais efengyl hedd
II Sydd yn galw pawb i'r wledd

;

Mae gwahoddiad llawn at Grist,

Oes, i'r tlawd, newynog, trist

:

cr. Pob cyrlawnder ynddo cewch
;

De'wch a chroesaw, dlodion, de'wch.

mf 2 Talodd Crist anfeidrol Iawn
p Ar y croesbren un prydnawn

;

853
cym.

( 233 ) Gwaed a Gair Crist.

DACW 'r ffynnon fawr a gaed,
Ffrydiau pur o ddr a gwaed,

Darddodd allan ar y bryn,
Ylch yr enaid dua'n wn :

Dyma nerth i fyn'd yn mlaen,
Dyma sylfaen bur fy nghân.

Gair o'i enau sanctaidd Ef
'N awr a'm dg i ganol nef :

Yn Ei eiriau mae 'r fâth rîn,

Dodant nef a dae'r yn un :

Gwrando 'i lais, a gwel'd Ei wedd.
Yw fy mywyd tu yma i'r bedd.

Ti Dy Hunan, Iesu mawr

!

Yw fy noddfa ar y llawr

;

Gâd ìm' gael Dy gwmni cu
Nes myn'd trwy 'r Iorddonen ddu ;

Yna deuaf ger Dy fron,

Heb ddychrynu gan y dòn. ü

( 343 )
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854 ( 645 ) Mwy o gymdeitìias â Duw.

cym. A RGLWYDD, íFoed cymylau mwy,
XI Grym euogrwydd damniol glwy'

;

Rho i mi brofi'th ddwyfol hedd,
Afon bur, tu yma i'r bedd,
Fel y gallwyf, ddydd a nôs,

Ymddigrifo yn Dy gToes.

2 Ffàrwel bob peth yn y byd,
Twyll a gwagedd y'ch i gyd

;

Y melusdra penaf gawn,
Gwenwyn du sydd ynddo'n llawn :

Iesu, 'd oes o nefol rîn,

Ond Dy wleddoedd Di Dy Hun.

cr. 3 Nid wy'n ceisio gan fy Nuw
Heddyw hawddfyd o un rhyw

;

Rho i mi feddu't'h Ysbryd cun —
Llechu'n agos it' Dy Hun,
Ti gai'm cynnal dàn bob croes,

Goleu ddydd neu dywell nôs.

4 Ac er lleied yw fy ngrym,
Dàn Dy aden 'd ofnaf'ddim

;

Mymryn bach o'th gariad drud
Sydd yn fwy nag uftern lid

;

Gwel'd Dy wedd, a chredu'th waith,
F'enaid dd^vg i ben ei daith.

f 5 F'enaid, gwêl Galfaria fryn,

Yno concrwyd angeu'n llyn,

Yno maeddwyd gallu'r bedd,
Yno prynwyd dwyfol hedd

;

Y greadigaeth heddyw sy
Dàn awdnrdod Iesu cu. w.

855 (308) YBugail.

rnp 4 RGLWYDD Tesu, 'r Bugail mwyn
íi Edrych ar Dy anwyl yn

V
cr.

mp 2

mf
f

856
mf

cr.

dìm.

mp 2

cr.

f
mp 3

cr.

/
mf 4

P
cr.

f

( 345 )

Dyro arnom ni Dy nôd,
I Dy gorlan gâd in' dd'od

;

Buost farw drosom ni

—

Dg ni yn Dy fynwes gu.

Arglwydd Iesu, 'r Bugail mwyn !

Ti, Dduw ! wnai g}
Tdymddwyn

;

Maddeu 'n holl bechodau 'n rhàd,

Golch ni yn Dy wertlrfawr waed
;

Yna cawn Dy foli fry

Ar hên anthem Calfari

!

t. le.

( 234 ) Craig yr Oesoedd.

GRAIG yr oesoedd, cuddia fi.

Er fy mwyn \t holltwyd Di

;

Boed i rîn y dr a'r gwaed,
Dy ystlys friw a gaed,

Fy nglanhau o farwol rym,
Ac euogrwydd, pechod llym.

Nid fy holl weithredoedd i

All gyfìawni 'th gyfraith Di

;

Peb'ai'm sêl yn dân di-lth,
A phe Uifai 'm dagrau byth,
Iawn ni wnai }T oll yn un,—
Ti raid achub, Ti Dy Hun.
Dôf yn waglaw at Dy groes,
Glynaf wrthi trwy fy oes

;

Noeth, am wisg dôf atat Ti

;

Llesg, am râs dyrchafaf gri
;

Brwnt, i'r ftynnon dôf â'm cíwyf

;

Golch fi Geidwad, marw 'r wyf.

Tra 'n anadlu 'm heinioes frau,

Pan b'o'm llygaid llesg yn cau,
Pan b'wy 'n hedfan uwch y llawi,

Pan yn ngydd Dy orsedd fawr,

—

Graig yr oesoedd '. gâd i mi
Lwyr ymguddio ynot Ti.

TOPLADY, C. 0. G. 0.



GÍCbfíelt). 77.77. D E. W. Bf.att.

i
^^ _ii^ UJ=jj

W-^^-f^-f^pf^'f^
I I ;

a s.

pitë̂^cg35? 8
í

J.
1

. '
' ' ^^ r F I

;
P

^Wl\ l-^-HrfHT^r3 ' I l-=ì—^-^4z=^fe=H

402 1bOllín0$fòC. 77.77. D. Parch. J. B. Di

:4

i r
-5 3 -örrp 3Z

Pt

tesmÊÊ^MéáàÈii

I
X=t 1Ü | lj>d

£4t 2 o
r í i

-a-P^

à à À

J-OB
O

"
I I I I I

g

i—r-î 33ZíE:
s1 :OZ£i téî l̂üi

<—

.

I I I I A B.

n^n'C'i i'
'

( B46
)



403 St. flDarç ílDaôoalcnc. 77.77. d.
(Trwy ganiatâd Meistri Novello, Ewer a'u Cyf.) A Su_liva.i.

*±
,! 1 1 1 !

-
HTrdH-H-^*1

______

_S_trf

r 1 1

rJ rj rj d-^U___'_ <? ^ «^rJ JfaJ_J_---

__£___
?_ö__

Ö-C2- ^^7-
?2__2P^ fe^

1 1-

_______-_i*
t-r

3tts
pfpf
_L_

^Ì!=P-f-
___-

-3
i

i

i
i

J I

<_; _ -l-J<_*

Ml A-men.

___
TT?̂_?- #_____

857 (236) Diogelwch yn Nghrist.

cym. npiDyHunan, Iesu mawr,
-*- Yw fy noddfa ar y llawr

;

Ni ddaw fyth, ni fu erioed,

Dy gyffelyb îs y rhôd :

Nid oes neb all fy iachau,

Concro' mhechod, maddeu 'mai,

Ond a roddodd gadarn lef

2 Wedi marw ar y pren,

A düfoddi Uîd y nen,

Ti gei wneuthur f'o'n Dy fryd,

'D oes a'th rwystra yn y byd ;

cr. Cadarn, cadarn, yw Dy law,

Gweitlii yma, gweithi draw,

Daear oll a nefoedd fawr

Gwympant wrth Dy draed i lawr.

mf 3 Iesu, gorphwys yn Dy glwy'

Wna fy enaid bellach mwy
;

Dyma'm noddfa werthfawr lawn

foreuddydd hyd brydnawn,

cr. Dyma 'nghysur oll i gyd,

Dyma'm nerth o'r nefol fyd

:

/ Yn Dy allu âf yn mlaen,

Concraf ddr a choncraf dân. w

858 ( "92 ) Crist yn Ârweinydd i'w bobl.

mp TESU ! Cyfaill f' enaid cu !

J- I Dy fynwes gâd im' fí'oi,

Tra b'o 'r dyfroedd bob tu,

A'r tymliestloedd, yn crynhôi

:

c. . Cudd fi, fy Mhrynwr ! cudd,

Nes 'r êl heibio 'r storom gref

;

mf Yn Arweinydd imi bydd
cr. Nes im' dd'od i deyrnas nef.

2 mf Noddfa arall, gn nid oes,

Ond Tydi, i'm henaid gwàn
;

p Ti, fu farw ar y groes,

Yw fy nghymmorth yn mhob màn
;

cr. Ynot', fy Iesu ! mae
Holl ymddiried f' enaid byw ;

/ Nerth rho imi i barhau,

Nes d'od adref at fy Nuw.

ra/3 Grâs sydd ynot', fel y môr

—

Grâs i faddeu fy holl fai

;

cr. Boed i" w ffrydiau, Arglwydd Iôr

!

Oddi wrtli bechod fy nglanhau ;

/ Ffynnon bywyd f' enaid gwiw
Rdd im' gysur ar fy nhaith

;

cr. Llòna f' ysbryd tra b'wyf byw :

Tardd i dragwyddoldeb maith !

0. wesley, c. ge. (1796), ar
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859 (647) Tfy Nhad.

mp yMA'n griddfan ar y llawr

1 Wyf yn ngwlad y cystudd raawr,

Methu marw, methu byw,
Wedi colli gwedd fy Nuw

;

cr. fy Iesu ! clyw fy nghri,

Gâd im' dd'od i'th fynwes Di

:

Yn Dy iachawdwriaeth râd,

Dg fi'n ôl i Dý fy Nhad.

mp 2 Maith yw'r nôs a marwol ddu,

Llawn gofidiau bob tu,

Minnau'n aros yn yr hwyr,

Bron ag anobeithio'n llwyr :

cr. Ond dros fryniau'r dwyfol dir

Tòra gwawr dragwyddol glir :

mf Ilennych foreu fy rhyddhâd,
Y câf fyn'd i D fy Nhad.

mp 3 Ar fy llwybrau yn y byd
Mae cysgodau'r bedd hyd

;

Ofnau creulon yn mhob màu,
Sydd yn tòri 'nghalon wàn ;

cr. Ond mae gwedd fy Iesu gwn
Yn oleuni yn y gln ;

Croesaw angeu du a'i frâd,

Draw mi welafD fy Nhad.

m/ 4 Grâs y nef a leinw'n awr
Wagder fy nhrueni mawr

;

Yn fy Iesu byth yn llawn
Mae digonedd Duw mewn Iawn

;

cr. At Ei groes yr âf hyd,
Ac mi ganaf, gwn fy myd

;

/ Y mae yno çariad rhâd
Yn rho'i hawl i D fy Nhad. e. r.

860 ( 235 ) Iachawdwriaeth yn ngwaed Crist.

mp T\EFFRO, f'enaid, edrych draw,
L/ Gwel Galfaria bell, gerllaw

;

Dacw'r hoel a'r bicell fain,

Dacw'r goron bigog ddrain

'N awr yn gorwedd ar Ei ben,
cr. Crned daear, dued nen ! .

'N awr o'i ing a'i ddAvyfol waed
Ffrydia iachawdwriaeth râd.

mp 2 Wele, f'Arglwydd sydd mewn poen,
Ffrynd trosedd^r* addfwyn Óen ;

Dioddef mae yr hoelion dur
Trwy Ei gnawd ar groesbren îr !

cr. Poen hyd angeu—poen at waed
Droes yn falm rydd im' iachâd

:

mf Ti, Physygwr, perffaith Dduw,
Geidw f'enaid bach yn fyw.

mf 3 Dy glwyfau rhêd i maes
Afon ddwyfol, loyw, lâs,

Sydd yn achub, sy'n iachau
Myrddi-wTi o'r afìanaf rai

;

cr. Ac yn rhoddi cyrlawn hedd
I rai tlota' 'rioed eu gwedd :

/ Bloeddia, f'enaid, bloeddia mwy—
Iachawdwriaeth sy'n Ei ghvy'. w. <

861 ( 646 ) Canu am y gwaed.

mp 'DETH sydd imi yn y byd,D Ond gorthrymder mawr hyd ì

Gelyn, ar ôl gelyn, sydd
Yn fy nghlwyfo nôs a dydd.

cr. Meddyg archolledig rai,

Tyr'd yn fuan i'm hiachau
;

Yna, canaf am Dy waed
Nes meddiannu 'r nefol wlad.

mf 2 ! na allwn, tra f'a'wn byw,
Rodio bellach gyda 'm Duw

;

Treulio f' oriau iddo 'n llwyr

foreuddydd hyd yr hwyr !

cr. Iesu hawddgar ! tyr'd i lawr,

Gad im' wel'd Dy wedd yn awr

;

Yna, canaf am Dy waed
Nes meddiannu 'r nefol wlad. sl b

349 )
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862 (309) Mawl plentyn.

mp i DDFWYN Iesn, 'r Ceidwad mawr
__. De'st o'r nefoedd wèn i lawr

;

mf Derbyn fawl un bach fel fi,

p Am it' farw drosom ni

!

Addfwyn Iesu ! cofio 'r wyf

í Ti ddiodde' inarwol glwyf,

er. Ac it' dd'weyd ani blant fel ni,

m/ Caent hwy ddyfod atat Ti.

mp 2 Addfwyn Iesu ! gwêl yn awr
Blentyn wrth Dy draed i lawr

;

Er mor fychan ydwyf fi

cr. Gâd ini' ddyfod atat Ti

:

Gâd iin' lechu wrth Dy draed :

Golch fi, Iesu ! yn Dy waed :

tiij' llho i blentyn bychan le,

Gyda Thi yn nheynuu ne*.

407 E>\>cbv\>elíaö. 74.74. d. y^. e_i__ edw____.
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863 (241) Heäd a chariad.

mJ LT EDD a chariad ar y groes

-Ll Darddodd allan

;

Iesu yn nyfnder angeu loes

Faeddodd Satan

;

Er Ei glwyfo dàn Ei fron,

cr. Ef orchfygodd

;

/ Cenir am y frwydr hon

Yn oes oesoedd. Gas. r. e.

864 ( 335 ) Galwad ar yr aýradlon.

<></ DLANT afradlon, at eich Tad
D Dowch, a chroeso

;

Rhai fu 'mhell o dir eich gwlad

Yn hir grwydro

;

Mae'r llo pasgedig wedi ei ladd,

er. Chwi gewch wledda

;

Ac mae"r gweision eto'n gwa'dd ;

/ Haleluwia. e. pa.

865 (336) Yruntestyn.

mf K FRADLONIAID, at eich Tad
£± Deuwch, deuwch

;

Fe rdd i chwi bardwn rhâd ;

dychwelwch

!

cr. Dowch, gofynwch am eich hedd,

Gan gyfaddef

;

Cewch y fodrwy, cewch y wledd ;

/ Deuwch adref. k. e.

866 (648) HecldoOalfaria.

inf r\ GALFARIA mae fy hedd,
v/ A fy nrywyd

;

Ac oddi yno mae fy ngwledd

Nefol hyfryd

:

Ac o tàn Ei aden wiw
er. Fyth arosaf,

/ Ac mi ganaf tra f'wyf byw,

Haleluwia.

mj 2 Ymddifyraf wrth Ei groes,

Yn fy mlinfyd,

Ac mi gofia'i ddwyfol loes,

Nerth fy mywyd

;

Yn mhob cystudd a phob gwae
Ymfoddlonaf

;

Y mae'r diwedd jd nesau

:

J Haleluwia.

mf 3 Dedwydd wyf, mi ganaf mwy
Dydd sy'n gwawrio,

Câf ro'i i'm gelynion glwy',

Sy'n fy mlino

;

cr. Nes d'od allan o bob plâ

Mi ddisgwyliaf,

/ Ac ar fyrder canu wna',

Haleluwia.

867 (889) Concwest ar elynion.

mf fTEITHIO 'r wyf fynyddau maith,
J- Dyrys, anial

;

A gelynion ar fy nhaith,

Sy'n fy attal

:

cr. Ond mi wela'm hyfryd wlad

TrwyV ëangder ;

Ac i mewn i d fy Nhad
Dôf ar fyrder.

mf 2 Mi gâf goncwest yno'n lân

Ar elynion

—

Nwydau oedd yn curo o'r blaen

Arna'i 'n gysson :

Ni ddaw pechod o un rhyw
Fyth i'm blino,

Na'r demtasiwn oreu 'i lliw

I mewn yno.

piüf?> Ond llawenydd fel y môr
Sy wrth Ei orsedd,

A thangnefedd ddwj^foí stôr

Fyth heb ddiwedd

:

Mi gâf ddrachtio'r hyfryd hedd—
Ffynnon bywyd,

Sjrdd yn tarddu o waelod bedd
Fy Anwylyd. w

868 (890) Canu am y gicaed.

mf pENIR yno ani y gwaed
^ Gliriodd feiau

;

Am y goncwest fawr a gaed
Ar Galfaria :

cr. Gan Ei fyn'd i lawr i'r bedd,

A chyfodi,

/ Gwelir miloedd ar Ei wedd
Yn Ei foli. £1. ABl.
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869 (240) DeddfaChyfryngwr.

mp "TvACW 'r deg gorchymyn pur
ÌJ Ar Galfaria

;

Dacw'r Hwn wnaeth fôr a thir

Yn y ddalfa

;

cr. Dacw'r ddeddf yn gofyn Iawn
Hyd yr eitba'

;

Dacw iddi daliad llawn :

/ Haleluwia. h. g.

870 ( 349 ) Ffynnon i bechod ac aflendid.

mf pANED nef a daear lawr,

\J Fe gaed flnnon,
I olchi pechaduriaid mawr

Yn glaer wnion :

cr. Yn y fiýnnon gyda liwy

Minnau ymolchaf

;

Ac mi ganaf fyth tra b'wy',

Haleluwia

!

mp 2 Dyma'r dr, a dyma'r gwaed,
Redodd. aUan

;

Ac o ì ystlys sanctaidd gaed
I olchi'r arlan

;

cr. Hon yw'r ffynnon sy'n glanhau
Yr aflanaf

;

Yn dragywydd mae'n parhau :—
/ Haìeluwia

!

e. pa.

871 ( 650 )
" Byddaf hyfryd yn Nuw."

mp pE âi'r ddaear, fawr ei rhôd,

L 'Lawr i'r dyfnder
;

A phe'r cyfan arni'n bôd
A ddiddymer

;

cr. Ar Ei gariad dwyfol, pur,

A'i drugaredd,

mf Bydd fy ngobaith cadara, clir,

Hyd y diwedd.

mp 2 Pe âi dynion, fawr a mân,
Yn elynion,

Ac ymddifad awn yn lân

gyfeillion ;

cr. Un yw 'nghyfaiU a fy Xuw

—

Frawd ôÿddlonaf

;

mf Minnau, 'n farw ac yn fyw,

Fyth a'i caraf.

mp 3 Pe dôi cystudd yn ei rym
1 fy mhrofi,

Gwasgu'r eiddil gi\'àn yn ddim,
A'i orchfygu

;

cr. Ediych wnawn i'r dwfn fedd,

Ac ni'm syflid,

p Ond cael teimlo nefol hedd
Fy Anwylyd.

mp 4 Pe dôi dae'r ac uflem fawr,

Yn eu gaüu,
I daflu f'enaid gwàn i lawr,

Sy'n Uewygu

;

mf Os o dan Ei aden wrw
Câf ymguddio,

f S^afa' i 'r storom waetha'i rhyw
Nes êl heibio. w

|
872 (239)

N

Dim yn ddigonol ond aWrth y
grocs

mf \^ID oes aberth o un rliyw

Yn mhhth miloedd,

Dâl am drosedd lleia'i ryw,

Yn oes oesoedd ;

cr. Dim ond aberth Dwyfol ddyn
Foddia Dduwdod

;

Angeu T'wysog nef Ei Hun
Bwysa 'mhechod.

mf 2 Dyma'r aberth mae erioed

Sôn am dano

;

Ar y ddaear 'd oes yn bôd
Debyg iddo :

cr. Mae serapniaid pena'r nen
Yn rhyfeddu,

p Gwel'd eu Brenin ar y pren
'N awr yn trengu. m

873 ( 432 ) Y nôs yn myned heibio.

mf y NOSWEITHIAÜ hirion sy,

1 'Mron myn'd heibio,

A'r cymylau tywyll, du,

Sydd }ti cüio

;

cr. Fe ddaw'r hâf â'r egin gwàn
I lawn fjrwyd,

A hwy ddygant yn y màn
Ffrwthau hyfryd.

piüf'2 Dyddiau hyfryd dwyfol râs,

Ddaetíi o'r diwedd,

Ac fe dr eöeithiau i maes,
Nefol, rhyfedd

;

Fe ddaw gwinllan f Arglwydd mawr
I oresgyn

Anial fanau pella'r Uawr,

Heb un terfyn. ^

874 (431) Dyddiau hyfryd i ddyfod.

mf Y MAB 'r dyddiau'n d'od i ben- -

1 Dyddiau h}*fryd,

Y dyrchefir Brenin nen
Dros yr hollfyd

;

cr. Fe ä dwyfol angeu drud
Pen Calfaria

Trwy ardaloedd pella'r byd :

/ Haleluwia.

mf2 Fe bregethir Iesu a'i râs,

]\Iewn awdurdod,
Yn yr India eang frâs

Yn ddiddarfod

;

cr. Fe ä sn yr udgorn chr

Hyd yr eitha',

I'r gorllewin anial dir:

/ Haleluwia.

mfS Minnau gredaf yn fy Nuw,
'Mhriod rhyfedd,

A fu farw, 'n awr sy'n fyw
Yn ddiddiwedd

;

cr. Ac er mwyn Ei chwýs a'i waed,
Mi wir gTeda'

Ca'i ngelynion dàn fy nhraed :

/ Haleluwia. w
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877 ( 649 ) Ymgeledd yr iachawdwriaeth.

mp TESTJ 1 cyramer fi yn Dy gôl,

J- Rhag diífygio
;

N'âd fy enaid bach yn ôl,

Sydd yn crwydro
;

cr. Arwain fi trwy'r aniai niaith,

Aml ei rwydau,

Fel na fllnwyf ar fy nhaith

Nes myn'd adre'.

ìup 2 Rho Dy heddwcli dàn fy mron—
Ffynnon loyw

;

Ffrydiau tawel, nefol, hon,

Fyth a'm ceidw

;

cr. Os câf yfed dyfroedd pur,

Mi drafaelaf

Fryniau ucha'r anial dir

—

Ni ddiffygiaf.

mf 3 Gwedd Dy wyneb siriol sy

Yn gorchfygu

Y gelynion creiúon, cr/,

Oedd yn maeddu

:

cr. Gwedd Dy wyneb serchog yw
Fy holl iechyd,

/ Dyna alwaf tra f'wyf byw
Imi'n wynfyd. w

878 (486) Arosynyt.

cym. í\S rhaid goddef ar fy nhaith
\J Dywydd garw,

Cadw'm hysbryd yn Dy waith

Hyd fy marw

:

Yn y babell gyda'r arch

Boed fy nghartre
;

Cadw yn fy enaid barch

I Dy ddeddfau. j. n>

875 (651) Cyffes yr edifeiriol.

mp ]\/TYN'D a wnaf, dàn g'odi'm llef,

l'J- A chyfadde'—

Pechu wne's yn erbyn nef,

O'th flaen Dithau :

Nid wyf deilwng fab i Ti,

Dad tragarog ;

cr. Rho le imi yn Dy d
Fel gwas cyflog.

mp 2 Blinais, blinais ar y wlad

Lle mae pechu
;

Am dd'od adre' i d fy Nhad
'R wy'n hiraethu

;

cr. Bydd Dy Hunan, Iesu mawr,

Yn fy nerthu

;

mf N' âd im' roddi f'arfau i lawr

Nes gorchfygu. g. l.

876 (652) Mawlamarbediad.

mp TJHYFEDD na buaswn 'n awr
-L^ Yn y fliamau,

Wedi cael fy nhòri i lawr

Am fy meiau

:

cr. Gan fy mod i heddyw'n fyw,

Mi ro'f deyrnged

/ glod a mawl i'm Harglwydd Dduw
Am fy arbed.

riìf 2 Rhyfedd yw i Dduw erioed

Edrych arnaf

;

Mawr yw'm rhwymau i ro'i clôd

I'r Goruchaf

;

cr. Os ca'i 'nwyn i ben fy nhaith

Yn ddîangol,

/ Moli Iesu fydd fy ngwaith

Yn dragwyddol. o. l.

(355 )
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879 (237)
u Y Bugail äa.n

mf T3UGAIL yw, fe ro'es Ei waed
D Dros Ei ddefaid,

Ac fe'n prynodd ni yn rhâd
O'n caethiwed

;

Dygodd ni i brofi blâs

Dwyfol fanna

;

cr. Bellach canwn ara Ei râs,

/ Haleluwia.

mf2 Nid oes terfyn byth i'w gael

Ar Ei gariad
;

Mae'i drysoran mawrion, hael,

Uwch eu dirnad
;

Ynddo Ei Hunan mae yn llwyr

011 ddymunaf

;

er. Minnau ganaf foreu a hwyr,

j Haleluwia. w.

880 ( 242 )
Iawn ac eiriolaeth Crist.

mf i NGEU ac eiriolaeth CristA Yw 'ngorfoledd
;

Hyn a ddg i'm henaid trist

Lawn dangnefedd;
Collai'r ddeddf ei damniol rym

Ar Galfaria

;

cr. Dofwyd llîd cyfiawnder llym ;

/ Haleluwia.

mf2 Iesu yw difyrwch f'oes,

Yn fy uüinfyd

;

Ac ymífrostiaf yn Ei groes
' Dros fy mywyd

;

cr. Dàn Ei gysgod, nôs a dydd,
Gwnaf fy nhrigfa

;

Fy nhr cadarn byth a fydd,
./' Haleluwia.

mf 3 Iesu, a'i gyfiawnder Ef,

Yw fy mywyd

;

Fe'm cyrnhwysa i deyrnas nef
Trwy Ei Ysbryd

;

cr. Golchir fi o'ra pen i'm traed
Fel yr eira,

Trwy rinweddau dwyfol waed

:

/ Haleluwia.

mf 4 Mae fy Mhrynwr heddyw'n fyw,
Ac yn eiriol

;

Sail eiriolaeth drosof yw
Iawn digonol

:

cr. Ei waith ynof yn y màn
A berffèithia

;

Gorfoleddaf yn fy rhan :

/ Haleluwia. p. j.

881 (238)
" Fy Anwylyd sydd

gwridog."
xvn a

mf C\WN a gwridog hawddgai' iawn
IX Ywf'Anwylyd;yiy

.

Doniau r nef sydd ynddo'n llawn

,

Peraidd, hyfryd

:

cr Daear i'aith, ac uchder nef,

Byth ni ffeindia

Arall debyg iddo Ef

—

/ Haleluwia.

mf-2 Dygodd fenaid ar Ei ôl

Yn dra rhyfedd

;

Mi orphwysaf yn Ei gôl

Hyd y diwedd

:

cr. Ffowcn, gi'eaduriaid o bob rhy s\,

Mwy ni charaf

Wrthrych arall ond fy Nuw

—

Halehiwia.

m/3 Ynddo'i Hunan mae yn llawn

Bob trysorau

;

Dwyfol, perffaith, gwerthfawr, Iawn
Am fy nieiau

;

cr. Gwir ddoethineb, hedd, a grâs
Gwerthfawrocaf

;

Nerth i hollol gario'r maes—
/ Haleluwia.

piùf 4 Dyma sylfaen gadarn, gref,

Trwy fy mywyd

;

Credu, ac edrych arno Ef,

Yw fy ngwynfyd

:

cr. Ynddo bellacn, trwy bob plâ,

Y gobeithiaf
;

Ac mewn rhyfel canu wna',

ff Haleluwia. w

882 (433) Llwyddiefengyl grás.

mf y MAE heddyw nefol wawr
1 Yn llewyrchu,

Ac yn chwalu'r t'w'llwch mawr
Fel y fagddu

:

cr. Ernes yw o foreu Uawn
O'r uchelder

;

Ymddisgleiria'n hyfryd iawn
/ Haul Cyfiawnder.

mf2 Rhaid i'r Iesu'n helaeth gael,

Y mae'n haeddu,
Gwel'd o ffrwyth Ei lafur hael,

A'i ddiwallu

;

cr. Miloedd myrdd o estron lu

Ddônt yn fuan
I gael profi Ei gariad cu

I rai arlan. t. v., 1

mf 3 Aed efengyl grâs ar lêd

Tr^vy'r holl wledydd

;

Plygu wnelo rhai di-grêd

I Fab Dafydd

;

cr. Doed trigolion dae'r a nef
un galon,

/ I wel'd mai teilwng ydyw Ef
1 gael y goron g. l

í 357 )
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883
liawn

( 891 ) Gogoneddiad y saint.

HENFFYCH i'r boreu hyfryd

'Ddaw gelyn byth nac aüfyd,

I dir y bywyd fry :

Y seintiau ddaw 'nghyd

Bob wyneb i'r byd,

Yn unfryd yno i ganu.

2 Fry yn Nghaersalem dawel,

Yn nihell o sn y rhyfel,

Câf uchel ganu clôd :

Fy nefoedd ddi-l)oen

Fydd gweled yr Oen
;

Fe dderfydd sôn am bechod.

3 Gwneir diwedd ar bob blinfyd,

Fy nghystudd mawr a'm hadfyd,
Yn nhir y bywyd fry

;

Tragwyddol fwynhâd,
Yn nheyrnas fy N had,

Heb unrhyw frâd ì'm drygu.

m.p 4 Mi gysgaf hûn yn dawel,
Dros ennyd yn y grafel,

Nes dattod trefn y rhôd

;

cr. Ac yna mewn hedd
Cyfudaf o'm bedd,

Ar ddisglaer wedd fy Mhriod.
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884 ( 243

)

"L lais hyfryd rhâd rûs."

mf T LAIS hyfryd rhâd ràs sy'n gwaeddi, Diangfa,
Ju Yn nghlwyfau Mab Duw, bechadur, mae noddfa

;

cr. I olchi afìendid a phechod yn hollol,

Fe redodd Ei waed yn ffrydiau iachusol

:

/ Haleluwia i'r Oen bwrcasodd ein pardwn,
'N ôl croesi 'r íorddonen drachefn ni a'i molwn.

mf 2 Ar angeu, ac uö'ern, ca'dd lawn fuddugoliaeth,
Ysbeiliodd holl allu 'r tywyllwch ar unwaith

;

cr. Holl filwyr y groes gânt ynddo dangnefedd
;

Fe 'u harwain hwy 'n sicr i berfíaith orfoledd

:

/ Haleluwia, &c.

mf 3 'N ôl tirio yn iach i'r tawel anneddau,
Ni 'seiniwn Ei glôd ar euraidd delynau

;

cr. Trwy'r nefol arcfaloedd ni a'i molwn byth bythoi,
Wrtli rodio ar lènydd yr afon dragwyddol

;

/ Haleluwia, &c. büìidsall, c. d. c.
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885 ( 243 )
" Ltaís -lí//-iyd Wirîä rô_.

mf 1" LAIS hyfryd rhâd râs sy'n gwaeddi, Diangfa,
Ju Yn nghlwyfau Mab Duw, bechadur, mae noddfa :

cr. I olchi atiendid a phecliod yn hollol,

Fe redodd Ei waed yn ffrydiau iachusol

:

/ Haleluwia i'r Oen bwrcasodd ein pardwn,
'N ôl croesi'r Iorddonen drachefn ni a'i molwn.

mf2 Ar angeu ac uffern ca'dd lawn fuddugoliaeth,

Ysbeiliodd holl allu'r tywyllwch ar unwaith
;

cr. Holl filwyr y groes gânt ynddo dangnefedd
;

Fe'u harwain hwy'n sicr i berffaith orfoledd :

/ Haleluwia, &c.

mf 3 'N ôl fcirio yn iach i'r tawel anneddau,
Ni 'seiniwn Ei glôd ar euraidd delynau

;

cr. Trwy'r nefol ardaloedd ni a'i molwn byfch bythol,

Wrth rodio ar lènydd yr afon dragwyddol

:

/ Haleluwia, &c. bürsdall, c. d, c.

886 (434) Eheäa,efengyl!

mf "TlHEDA, eheda, efengyl dragwyddol—
___- Ar edyn y wawr, yn gyíìym, yn nerthol I

cr. Cyhoedda trwy 'r hollfyd fod cymmod â'r nefoedd
Darostwng yn rasol gyndynrwydd y bobloedd !

/ ! d'wêd am yr Iawn, sy'n clirio 'r euoca',

A'r ffÿnnon wna 'r Etíùop yn wn fel yr eira !

mf2 Dirgelion y nefoedd dadguddia yn helaeth,

Fod Crëwr y byd yn gwisgo dynoliaeth !

Er arbed yr euog, i'r Iesu, Jehofah,
p Offrymu Ei Hunan ar fynydd Calfaria !

/ 1 d'wêd am yr Iawn, sy'n chrio 'r euoca',

A'r ffynnon wna 'r Ethiop yn w.vn fel yr eira î

mf 3 Gwna'r gwylltiaid yn araf, a'r creulon yn dirion

—

A chymmod y nef, gwna heddwch rhwng dynion ;

zr. Cyhoedda faddeuant i'r euog helbulus,

A thywys y crwydriaid yn ôl i baradwys !

/ ! d'wêd am yr Iawn, sy'n clirio 'r euoca',

A'r ffynnon wna 'r Ethiop yn wn fel yr eira !

( 361
)
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887 (491) Hluhì nU Duu:
cym. \JN rh&d y mae 'n dyfod bob bendith ;v dawiL

1 Fy inw i'dd yn gyfoethog, a'in eupan yn llaun

A gWÌ8g i'in cynliesn, fv anncilil, a'in tàn,

Fy cimoea, a _n hiechya, ofr Árgiwydd yn Iùn.

2 Yr awyr sy'n dyfod o gartref fy tfêr,

A'i dyfroedd i yfed yn mheU uwch y BÔr,

_ t,in o'r u ylircnan, y moroedd, a'r tir,

Sy'n d'od o rftd gariad fy Argrwydd yn wir.

_r. 3 Ond inuy na'r bendithion .yruhorol gei Daw
\ u 'r rhai s\ < li I yn perthyu i'r ain^cr a (ld;iw,

ì'n iliâd a ddechrcuwyd cyn nmser erioed,

A bery 'n rhâd eto tra ûefoedd 5 n bûd.

( 362
)



4 Yn rhâd 'r wy'n cael manna ; a'r dyfroedd di-bnn

ffynnon y bvwyd, yn rhâd 'r wy'n cael hyn
;

Yn rhâd y câf gerdded y siwrnai sydd faith
;

/ Yn rhâd y câf ganu ar ddiwedd fy nhaith. w.

888 ( '244 )
Canu am gariaä Crist.

f VI ganwn am gariad Creawdwr yn ddyn,
iN Ennynodd cyn oesoedd o fewn iddo'i Hun ;

Ni cliwilia cerubiaid, seraphiaid, na saint,

Eangder, na dyfnder, nac uchder ei faint.

2 Rhyfeddod angylion yn nghanol y nef,

Rhyfeddod galluoedd* a thronau yw ef

;

Diti'ygia'r ffurfafen a'r sêr o bob rhyw
Cyn blinwyf fi ganu am gariad fy iw.

mp 3 Fy enaid, gwêl gariad yn fyw ar y pren,

Ac uíì'ern yn methu darostwng ei ben
;

Er marw fy Iesu, er hoelio fy Nuw,
nif Parhaodd Ei gariad trwy angeu yn fyw.

/40 ìyfedd ddoethineb !—rhyfeddod ei hun !

A ffeindiai'r fâth foddion í brynu'r fâth un

;

p Fy Iesu yn raarw—(/) fy Iesu oedd Dduw,
p Yn marw ar groesbren, (/) i minnau gael hyw.

w

889 (245) Calfaria a'i fendithion.

f VR afon a lifodd rhwng nefoedd a llawr,

X Yw gwraidd fy ngorfoledd, a'm cysirr yn awr
;

Calfaria ro'es haeddiant, Calfaria ro'es hedd,

Calfaria sy'n cadw agoriad y bedd.

mf 2 Mae angeu ei hunan, ei ofnau a'i loes,

Mewn cadwyn gadarnaf yn rhwyra wrth Dy groes
;

Allweddau hên uffern ddychrynllyd i gyd
Sy'n hongian wrth wregys Iachawdwr y byd.

cr. 3 'D oes dim at ostegu pob terfysg a loes,

Cydwybod a'i dychryn, ond angeu Dy groes
;

Càn' miloedd o ofnau oedd ynwy'n g>i;tûn

Xes clywed fod Crëwr y ddaear yn ddyn.

piùfi Wel, bellach, boed imi ro'i ffarwel i'r byd,

A ffarwel i'w gyfoeth a'i bleser ynghyd
;

Un gorchwyl sydd genyf fyth mwyach i gyd,

Sef caru a chanu i Iachawdwr y byd. \v

890 (489) Goruchafiaeth Crist.

mf VI 'redwn yn wrol, mae'r Brenin o'n blaen

;

iN P'am'r ofnwn ni rwystrau o ddr ac o dân ì

cr. Mae'r goron a'r palmwydd a'n gwobr ni fry,

Yn nghadw'n llaw'r Barnwr—mae'n perthyn i ni.

mp 2 Blinderau a chroesau yn ddiau a gawn
;

Ca'dd Yntau o'r rhei'ny rifedi mawr iawn
;

Yn wirion a llariaidd dioddefodd hwy i gyd,
Sancteiddiodd i'w bobl holl drallod y byd.

mf 3 Wel, bellach, gj'studdiau, ! sefwch bob tu,

Mi safa'n y canol yn ëofn a hý ;

A churwch eich gwaethaf ar f'enaid o hyd,
cr. Fe dnodd fy Arglwydd eich gwenwyn i gyd

/ 4 Diolchaf byth iddo, sancteiddiodd y groes,

'Sgafnhaoold ei phwysau, fe laesod'd ei loes
;

'N awr nef yw ei chario, a gwn fyd y sy
Yn canlyn yr Iesu i Galfari fry. '

w.
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891 (936) DaioniDuw.

llawn 1 i < >c< >\ i \ \t tragwyddol i'th enw. fy Xuw,
vJ Mae'r byd yn l>> gyagod yn bôd ac yn byw

;

\i flinai8t daylàmu dros feiaudi-ri,

I gofiu pechaaur oa chofia Dydi.

•_' Tydi sydd yn deilwng o'r bri a'r mawrhid,
Tv.li roddodd rywyd ;i chynydd i 'r hftd ;

Tydi, I)y oefoedd addfedodd y grawn,
Tv.li roddodd ddyddìan 'r çynhauaf yn llawn.

:'» K.r maint y daioni a roddi mor hael,

Tu oefn i'th drugaredd mae digon i'w gael
\

[Jawenydd >u cofio i r cymmaml a ro'ed

Fod gofud y nefoedd mor Éawr a erioed. i. k

( 8M )



892 (487) Goruchafiaeth Crist.

mf HAETH uffern, a'r ddaear, a'r nefoedd yngbyd,U Yn erbyn Messiah, Iachawdwr y byd

;

cr. Fe safodd i fyny, ennillodd fâth glôd

;

Bydd coffa ain dano tra'r nefoedd yn bôd.

mf 2 Fe gurodd Gehennah, gorchfygodd y byd,
Agorodd y nefoedd oedd gauad o hyd

;

cr. Diffoddodd ar unwaith yn gyfan, â'i waed,
Holl felldith y gyfraith, ac angerdd y Tad.

mf 3 Mae'r Brenin Ei Hunan yn cerdded o'r blaen
Yn treio grym dyfroedd a phoethder y tân

;

Ni chaiff Ei Anwylyd fwyn, hyfryd, fyn'd gàm
Nes tòri grym dyfroedd a diffodcì y ftiam.

f 4 Wel, bellach, dechreuwch, mae'n ddigon o bryd,
I ganu caniadau i Iachawdwr y byd ;

Ni 'seiniwn y ddaear a'r nefoedd uwch ben

—

f Hosanna, Hosanna, Haleluwia, Amen ! w.

893 ( 488

)

Rhax ¥•

mf T)WY feiddiai gymmeryd fâth arfau a'r rhai'n

JL Yn erbyn llu uffern ; sef coron o ddrain,

A mantell ysgarlad, a chroes o bren îr,

Y gorsen, a'r bustl, a hoelion o ddur ?

mp 2 Bu farw f'Anwylyd, fe grymodd Ei ben,

Agorodd y beddau, fe dduodd y nen,

Yr holl grëadigaeth ryfeddodd yn fawr
Wel'd marw Crëawdwr y nefoedd a'r llawr.

mf 3 Wel,tyred, fy enaid, o'th hunan i maes,
Ymffrostia yn unig yn Iesu a'i râs

;

cr. Efe wnaeth y cwbl, Efe bîau'r clôd

;

/ Bydd moliant i'w enw tra'r nefoedd yn bôd. w

894 (490) Rhan iil

cìod. f MAE'n bryd i ni ganu, ni gawsom y fraint,

Mae'r rhyfel yn cerdded o ochry saint

;

glun,

Hun.

iu. Mae'r rliytel yn ceraaea o ocnr y
Mae'n Brenin yn dyfod, â'i gledd ar Èi

Fe sathrodd y gwinwrýf bob gi-onyn Ei

2 Mae'i ddillad yn gochion, llychA\inw}Td â gwaed,

Fe gwjmipodd gelynion yn fyrdd dàn Ei cli-aed ;

Fe rwygodd wladEdom—diolchwn i'n Duw,
Ni saif yr un gelyn yn Edom yn fyw.

3 Nid gallu angylion, na gallu un dyn,

Goncweriodd y gelyn, ond Gallu Ei Hnn
;

Ennillodd ogoniant, anrhydedd mor gref,

Mae canu am dano mewn daear a nef.

4 Er amled y tywod, er amled y sêr,

Mwy ainl y cwmni sy'n nheyrnas fy Nêr
;

Er hardded yw'r heulwen sy'n t'wnu ar bob gwlad,

Mil haiddach y cwmni sy'n nheyrnas fy Nhad.

5 Fe ddarfu eu blinder a'u gofìd i gyd,

Anghofiwyd ymdrechu'n rhyfeloedd y byd

;

Aeth heibio eu gauaf , newidiwyd yr ìiîn,

Yn awr maent yn canu a charu bob nn.

6 Ni chlywir dim ochain.gan engyl na saint,

Ond pur orfoleddu—on'cl brâf yw eu braint.?

Rhyfeddu'r Messiah, Jehofah yn ddyn,

A chraffu eu llygaid ar Iesu bob un. vv.

( 365 )



424 Scbubert. ìui.nii. ScHÜBEm,

SligiA^^l:^glg=J^feli

425 (Sorton. ìiii.iin

ípf
iM^F?

d.
olSBB a-^m^

F̂lP
r-

1-r
j^gg'

lgj|
ü I J

<0»0<5?<S>- -<S>--<S>--<S>

e>nö-0
J

I
'

I

II

-q:q
í=n

s-
A-inen.

£v Ql

895 ( ~46 ) Iihinwedd marwolaeth yr OeN.

c/od. A GARIAD ! garíad ! anfeidrol ej faint,

U Pod llwcfa nior annheüwng vn cael y íath frainl

Cael heddwch cydwyfood, a'i ehlirio trwyr gwaed,
A chorph y farwolaeth, sef pechod, dùn draed

2 Nis gallai'r holl forocdd byth olchi íy inriw,

Na gwaed y ereaduríaid er amled eu rhyw ;

Ona irwaea y B&es&iah a'i gwella'n ddi-boen ;

lihyfcddol yw rhinwedd marwolaeth yr Oen.

3 Cydganed y ddaear a*r neíoedd ynghvd
1

» pniant tragwyddoJ i Brynwr y byd
i

Moliuiincil pob enaid fy Arglwydd ai

Am achnfa anhydyn bentewyn o'r ian.

4 Mur'r Jubil dragwyddoJ yn awr wrth y drwa,
Ke g'ododd yr baufwen, ni gawioni y fclwi

,

Daw gogledd a dwyrain, gonlewin a de,

Vn lluui-dd i fuli üywyiog y oe*. m. h

l 3ÜÜ )



896 (248) r Ffrynd goreu.

MI ge's y Ffrynd goreu fyth, fyth, all'sai fod
;

Yr addewid a roddodd ni thòrodd erioed :

Er bywm Ei ogoniant yn nghanol y nef,

Mewn awr o gyfyngder fe wrendy fy llef. w.

897 ( 388 ) Gtuedrti am gymdeithas â Duiu.

mf A ! TYRED, fAnwylyd, fy Arglwydd yn ddyn,
U Preswylia inewn teinl a g'odaist Dy Hun ;

Dy lais sy mor beraidd, mor hyfryd Dy wedd,

Dy olwg sy'n concro marwolaeth a'r bedd.

mp 2 Boed côf am y mynydd, boed côf am yr awr,

Daeth íiiydiau o ystlys fy Arglwydd i lawr ;

Gwaed wedi ei gynimysgu â dwfr ynghyd,
cr. Mwy gwerthfawr bob dafn o hono na'r byd.

mf 3 Boed imi'n hyfrydwch, o foreu hyd nôs,

I ganu am gariad a choncwest Ei groes

—

cr. Gogonaint Ei berson, rhinweddau pob grâs,

Trwy boenau ofnadwy yn ennill y maes.

mf 4 Gâd imi gael heddwch, y perl sy*n fwy drud
Na meddiant holl India'r gorllewin i gyd

;

cr. Mae gradd o dangnefedd fy Iesu mor fawr,

Fe bwysa ei hunan y nefoedd a'r Uawr. ;*

898 ( 653 )
Nesau tuaphen y daith.

mf MAE 'm hymdaith dros fryniau i'r gwledydd tu draw
1V1 Mae'n dianc o'm golwg bob ardal ger îlaw

;

'R wy'n gwel'd trwy addewid, lawn sicr a drud,

Y tiroedd bwrcaswyd cyn seiliad y byd.

cr. 2 Os melus oedd dechi-eu, mwy nielus yr hedd
Pa nesaf cyrhaeddom i ardal y bedd

;

Mae angeu, mae pechod, o'u bron yn gwanhau,
I diroedd y bywyd â .ni'n agoshau.

piùf'ò Maeenw f'Anwylyd moranwyl, mor fawr,

Hyfrydwch y nefoedd, hyfrydwch y llawr
;

cr. Ni dderfydd Ei gam, ni dderfydd Ei glôd,

Pan na byddo seren yn uchder y rhôd. w

899 ( 389 ) Ymorphwys ar aberth y groes.

cym. TTiY' enaid, ymorphwys ar aberth y groes,

J- 'D oes arall a'th gyfyd o ddyfnder dy loes :

Oftrymodd Ei Hunan yn ddifai i Dduw,
Yn haeddiant yr abeith mi gredaf câf fyw.

2 Mae munyd o edrych ar aberth y groes
Yn tawel ddistewi môr tònog fy oes

;

Mae llewyrch Ei wyneb yn dwyn y fath hedd,
Nes diffodd euogrwydd a dychryn y bedd. w. e.

900 (247) Bhyfeddodau grâs.

mf "pHYFEDDOD, rhyfeddod i Brynwr y byd,
il Ro'i 'i enaid yn aberth, yn daliad mor ddrud,

cr. I g
J
odi pechadur o ddyfnder ei wae,

A'i ddwyn ì ogoniant byth, byth, i barhau.

mf 2 bellder tragwyddol y gwelodd Efe
Nad oedd gynnorthwywr i ddyn îs y ne'

;

Addawodd Èi einioes, fe'i rhoddodd i lawr,

cr. I gadw pechadur, Ei gariad oedd fawr.

mf 3 Ei râs a'i cymhellodd yn wyneb y groes
;

Ei fraich a'i hachubodd yn n^rfnder Ei loes,

cr. Ca'dd lawn fuddugoliaeth ar Galfari fryn,

/ Mewn gwendid gorchfygMdd, ni ganwn am hyn. t. î. 1.

(3Ü7 )
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901 ( 892 ) Ffrydiau gorfoledd y gwaredigion,

mf II AE ffrydiau 'ngorfoledd yn tarddu
1U. dcüsglaer orseddfainc y ne'

;

Ac yno esgynodd fy Iesu,

Ac yno yr eiriol Efe

:

cr. Y gwaed a foddlonodd gyfiawnder
Daenellwyd ar orsedd ein Duw,

Sydd yno yn beraidd yn erfyn

I ni, y troseddwyr, gael byw.

mf 2 Cawn esgyn o'r dyrys anialwch,

I'r beraidd Baradwys i fyw ;

Ein henaid lluddedig gaiff orphwys
Yn dawel ar fynwes ein Duw :

cr. Dihangfa dragwyddol geir yno
Ar bechod, cystnddiau, a phoen,

A gwledda i oesoedd diderfyn

Ar gariad annhraethol yr üen.

vif 3 fryniau Oaersalein ceir gweled
Holl daith yr anîalwch i gyd

;

Pryd hyn y daw troion yr yrfa

Yn felus i lanw ein bryd

;

cr. Cawn ediych ar stormydd, ac ofnau,

Ac angeu dyclirynllyd, a'r bedd,

A ninnau'n ddîangol o'u cyrhaedd,

Yn nofio mewn cariad a hedd. d. c.

902 (435) Goruchafiaeth yr efenrjyl.

mf PvAW miloedd ar ddarfod am danyntU hên wlad Assyria cyn hir,

Preswylwyr yr Aipht ac Ethiopia,

At Grist y Gwaredwr yn wir :

cr. Cyflawnir y prophwydoliaethau,

Daw'r holl addewidion i ben,

Fe dnir myrddiynau at lesu

Ddyrchafwyd rhwng daear a nen.

mf2 Yr holl freniniaethau a dreulir,

A'r ddelw falurir i lawr;

Y gareg a leinw'r holl wledydd,
Ei chynnydd fel mynydcî fydd mawr :

cr. Ceir gweled cenhedloedcl y ddaear
Yn dyfod o bedwar cr byd,

Ymofyn y ffordd tua Seion
Y bydd ei drigolion i gyd p. j.

903 (350) Dyfroedd yr iachawdwriaeth.

mf í\ ! ARWAIN fy enaid i'r dyfroedd,
U Y dyfroedd sy'n afon mor bur,

Y dyfroedd a dòrant fy syched,

Er trymed fy nolur a'nì cur

;

cr. Y dyfroedd tragwyddol eu tarddiad,

Y dyfroedd sy heb waelod na thrai,

Y dyfroedd a olchant fy enaid,

Er dued, er amled fy raai.

ìnf2 Da iawn i bechadur fod afon

A ylch yr arianaf yn w}'n
;

Hi darddòdd o'r nefoedd n gysson,

Hi ffrydiodd ar Galfari fryn ;

cr. Hi lifodd i'r anial Cenhedlig
Hi olchodd fìl miloedd yn lân

;

Hi ylch ei miliynau'n llwyr gànaid
Cyn rhoddi W&m daear ar dân. t. j.

904 ( 893 ) Hiraeth am Salem.

mf f\ ! SALEM, fy anwyl úartrefle,

\J Mae'th enw'r pereicídiaf erioed

:

'Bryd derfydd fy llafur a'm lludded
O'th fewn mewn llawenydd a chlôd i

cr. Pa bryd caiff fy llygaid i weled
Dy byrth sydd o berlau mor ddrud,

A'th eurwych heolydd glân, disglaer,

A'th furiau sy"n sefyll o hyd ?

mf 2 Caersalem, ti ddinas fy Arglwydd,
Pa bryd i'th g^mteddau ca'f dd'od,

Lle na fydd cyn'lleidfa yn ysgar,

Nà diwedd i'r Sabbath yn bod ?

cr. Dedwyddwch dig}rmmysg sydd yno,
Ki phrofwyd jti Eden mo'i rpv,

A ilewyrch mwy tanbaid na'r haulwen.
Sef île^vyrch o orsedd fy Nuw.

mf 3 O ! drigfan dêg, dawel, a dedwydd,
'R wy'n cyrchu yn dclyfal i'th gôl

;

Yn fuan fe'm gwelh* i drosodd,

A'r gwyntoedd ystormus ar ôl

;

Paham y mae cystudd neu adfyd,

Neu angeu, yn peri'r fâth fraw ì

cr. Mae'r tir addawedig mewn golwg,

/ ISIae'r Ganaan dragwyddol ger llaw.

iiif 4 3Iae yno gantorion ardderchog,

A'u Ceidwad yw sylwedd eu sain

;

A'm brodyr sydd yma gânt esgyn
Yn fuan i ganoì y rhai'n

:

cr. O ! Salem, fy nghartref anwylaf,

Fth fewn mae fy enaid am dd'od •

Ac yno fy llafur a dderfydd

/ Mewn cân orfoleddus a chlôd.

c. B Oà
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905 (893) Hiraeth, am Salem.

mf A ! SALEM, fy anwyl gartretìe,

U Mae'th enw'r pereiddiaf erioed :

'Bryd derfydd fy llafur a'm Uudded
O'th fewn mewn llawenydd a chlôd ?

cr. Pa bryd caiff fy llygaid i weled
Dy byrth sydd o berlau mor ddrud,

A'th eurwych heolydd glân, disglaer,

A'th furiau sy'n sefyll o hyd ?

m/2 Caersalem, ti ddinas fy Arglwydd,
Pa bryd i'th gynteddau ca'i dd'od,

Lle na fydd cyn'lleidfa yn ysgar,

Na diwedd i'r Sabbath ynbod?
cr. Dedwyddwch digymmysg sydd yno,

Ni phrofwyd yn Eden mo'i ryw,
A llewyrch mwy tanbaid na'r hauíwen,

Sef llewyrch o orsedd fy Nuw.

mf 3 ! drigfan dêg, dawel, a dedwydd,
'R wy'n cyrchu yn ddyfal i'th gôl

;

Yn fuan fe'm gwelii' i drosodd,

A'r gwyntoedd ystormus ar ôl

;

Pahani y mae cystudd neu adfyd,

]S
reu angeu, yn peri'r fâth fraw ?

cr. Mae'r tir addawedig mewn golwg,

/ Mae'r Ganaan dragwyddol ger llaw.

mf 4 Mae yno yantorion ardderchog,
A'u Ceidwad yw sylwedd eu sain

;

A'm brodyr sydd yma gânt esgyn
Yn fuan i ganol y rhai'n :

cr. ! Salem, fy nghartref anwylaf,

I'th fewn mae fy enaid am dd'od ;

Ac yno fy llafur adderfydd
/ Mewn cân orfoleddus a chlôd.

906 ( 350 ) Dyfroedd yr iachawäwrìaeth.

mf r\ ! ARWAIN fy enaid i'r dyfroedd,

U Y dyfroedd sy'n afon mor bur,

Y dyfroedd a dòrant fy syched,

Er trymed fy nolur a'm cur
;

cr. Y dyfroedd tragwyddol eu tarddiad,

Y dyfroedd sy heb waelod na thrai.

Y dyfroedd a olchant fy enaid,

Ër dued, er ainled fy mai.

mf 2 Da iawn i bechadur fod afon

A ylch yr aflanaf yn wn
;

Hi darddodd o'r nefoedd yn gysson,

Hi ffrydiodd ar Galfari fryn ;

cr. Hi lifodd i'r anial Cenhedlig,

Hi olchodd fil miloedd yn íân
;

Hi ylch ei miliynau'n llwyr gànaid
Cyn rhoddi ìlawr daear ar dân. t. j

907 (437) O! 'heda,efengyldragicyddol.

mf A ! 'HEDA, efengyl dragwyddol,
U Ar gyflym adenydd y wawr,
Nes cilio o'r noson gaddugol,

A'r fagddu orchuddia y llawr
;

cr. Cyfoded gogoniant yr Arglwydd
Ar Seion, preswylfa Duw Iôr,

Nes llanwer y ddae'r â sancteiddrwydd,
A " throi Uiosowgrw}Tdd y môr !

"

mp 2 Pwy yw y rhai hyn a ehedant
I deml J erusalem wiw ì

Fel gwn golomenod dychwelant
I harddu ffenestri fy Nuw :

cr. Cenhedloedd o Aipht eu caethiwed
Sy'n dyfod i weled y wawr

;

mf Brenhinoedd offiymant eu teyrnged
Wrth orsedd Ëmmanuei mawr.

mfS Yn mynydd yr Arglwydd y gwelii

Dylifiad y bobloedd o bell,

A sn eu Hosanna a glywir

Yn esgyn i'r Ganaan sydd well

;

cr. Fel llef dyfroedd lawer yn tòri

Bydd moliant Emmanuel mawj

.

/ Y ddaear yn esgyn i fyny,

A'r nefoedd yn disgyn i lawr. j. t. j.

( 371 )
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908 (2-19) Gwaredigaeth trwy GHst.

tnf í\ ! AGOR fy Uygaid i weled

U Dirgelwch Dy arfaeth a'th air
;

Mae'n well i mi gyfraith Dy enan
Na niiloedd o arian ac aur :

cr. Y ddaear a'n dân, a'i thrysorau,

Ond geiriau fy Nuw fydd yr un
;

/ Y bywyd tragwyddol yw 'nabod,

Fy Mhrynwr yn Dduw ac yn ddyn.

mf2 Rhyfeddod a bery'n ddiddarfod

Wr tìbrdd a gymmerodd Efe

I achub pecliadur colledig,

Trwy farw Ei Hun yn ei le

:

cr. Fe safodd fy Mrenin Ei Hunan,
Gorchfygodd awdurdod y ddraig

;

Ein Samson galluog ni ydyw

:

/ ! caned preswylwyr y graig.

mf 3 Daeth blwyddyn y caethion i ganu

;

Doed meibion y gaethglud ynghyd
;

Ni 'seiniwn drwy'r nefoedd a'r ddaear,

Ogoniant i Brynwr y byd

:

er. Mae Brenin y nef yn y fyddin,

Gwae Satan a'i filwyr yn awr

;

Trugaredd a hedd sy'n teyrnasu,

/ Gogoniant trwyr nefoedd a'r llawr.

piùf 4 Y llew o lwyth Judah orchfygodd ;

Pa elyn all sefyll o'i ffaen ?

Mae Seìon yn teithio tuag adief

Mewn cerbyd dychrynllyd o dan :

cr. Bydd miloedd o saint ac angylion,

Yn dorf ogoneddus ynghyd,
Yn canu rhy\v anthem dragwyddol

foliant i Brynwr y byd. m. r.

909 (832) Ángeu heb ei golyn.

/ A J ANGEU, pa le mae dy golyn ?

V,' ! uflern, ti gollaist y dydd !

Y Baban a anwyd yn Methle'm
Orchfygodd bob gelyn y sydd

;

cr. Ni raid i blant Seion ddim ofni

Myn'd adref dàn ganu tua'u gwlad

;

Eu Ôbrdd sydd yn rhydd tuag yno,
A hono gyssegrwyd â gwaed.

91 ( 892 ) Ffrydiau gorfoledd y gwaredigion.

mf ]\IAE ff'rydiau 'ngorfoledd yn tarddu
lu. ddisglaer orseddfainc y ne'

;

Ac yno esgynodd fy Iesu,

Ác yno yr eiriol'Efe :

ci\ Y gwaed a foddlonodd eyfiawnder
Daenellwyd ar or.sedd ein Duw,

Sydd yno yn beraidd yn erfyn

í ni, y troseddwyr, gael byw.

mf'2 Cawn esgyn o'r dyrys anialwch,
I'r beraidd Baradwys i fyw

;

Ein henaid lluddedig gaiff orpíiwys
Yn dawel ar fynwes ein Duw :

cr. Dihangfa dragwyddol geir yno
Ar bechod, cystuddiau, a phoen,

A gwledda i oesoedd diderfyn
Ar gariad annhraethol yr Oen.

mf 3 fryniau Caersalem ceir gweled
Holl daith yr anialwch i gyd

;

Pryd hyn y daw troion yr yrfa
Yn felus i lanw ein bryd

;

cr. Cawn edrych ar stormydd, ac ofnau,
Ac angeu dychrynllyd, a'r bedd,

A ninnau'n ddîangol o'u cyrhaedd,
Yn nofio mewn cariad a hedd.

911 (436) Helaethiad y deyrnas.

mf TTELAETHA derfynau Dy deyrnas,
11 A galw Dy bobl ynghyd

;

Dadgiiddia Dy haeddiant anfeidrol
I'th eiddo, Iachawdwr y byd !

cr. Cwymp anghrist, a rhwyga ei deyrnas,
! brysied a deued yr awr

—

Disgyned Jerusalem newydd
1 lòni trigolion y llawr.

mf2 Eheda, efengyl, dros wyneb
Y ddaear a'r moroedd i gyd,

A galw Dy etholedigion

O grau eithafoedd y byd !

cr. ! brysia'r cyfarfod heb lygredd,
Na rhyfel, na chystudd, na phoen—

Dydd Jubil yr etholedigion,

A chyd-etifeddion â'r Oen ! m. r.

912 (390) Cyfammoddigl.

mp y GR a fu gynt o dàn hoelion,

X Dros ddyn pechadurus fel fi,

A yfodd y cwpan i'r gwaelod,
Ei Hunan ar ben Calfari

;

cr. Ffynhonell y cariad tragwyddol

—

IIên gartre' meddyliau o hedd

;

mf Dg finnau i'r unrhyw gyfammod
Na thòrir gan angeu na'r bedd !

( 373 )



432 Salome. 88.88. d. Alaw Gnnreig.

91 3 ( 252 ) Pwy yw Hwn yn dyfud o Eäom .

üawn T)WY welaf o Edoni yn d'od,

-t Mil harddach na thoriad y wawr,

Vn sathrn dàn wadn Ei droed

Elynion yn lluoedd i'r llawr
;

Ki wisg wedi ei lliwio gan waed,

Ei saethau a'i írleddyf yn llyni
;

Ei liarddwch yn llanw'r lioll wlad.

Yn ymdaith yn amlder Ei rym ?

Myfi, 'r Hwn wyf Alpha cyn byd,

Wyf gadarn i ladd ac iacliau
;

eiriau a safant i gyd
Tan baUo U'yddlondcli pob rhai.

Ond p'ain DUM Dy wfagoedd yn uacd,

A'th gieddyf morgoched ei lin,

Fel nn a Pafn s.ithru diui draed

Y gwinwrf yn ngwinllan y gwln ?

'A Witii ireled y fyddin mor fawr,

I »:ui arfau, yn llawnion o lîd,

Vn llanw holl wynch y llawr,

V bobl ^iliasant i ^
ryd ;

Oadawyd Fi'u unig.hebail,

I scíyll yn OgWj nch Fj n

Gelynion moi aoiled a'r dail

Yn llanw hi.il grau y maea.

914
Uawn

Mi g*odaia i fyny Fj Uaw,

Vnileddais, enni.lais y dydd
;

Fy holl waredigion a ddaw,
Ain caethion a roddir yn rhydd ;

Ennillais fath goncwest trwy waed,

Mae genyl tywodraeth mor fawr,

llyd eithaí trigfanan Fy Nnad,
Mac'n cyrhaedd o'r nefoedd i'r Uawr

j. w.

( 253 ) Cariad aiujerddol.

PA feddwl, pa 'madrodd, pa ddawn,

Pa dafod all Oflod i macs,

Mor fclus, mor belaeth, mor Uawn,
Mor gryfed Ei gariad a'i

i

.'. «ld sy'n rhedeg mor myf,
\as dichon i bechod I a lui

Wrthscfyll yn cihyn cullif,

A'u llanw ardderchog di-drai

Pel tllaiuau angerddol o dân
Yw cariad f'Anwylyd hyd

;

1m> lo godd bob rhwystrau o'i tlacn,

Pe yfodd o*r afon i gyd :

Vinaflodd mewn ilyn ar y llawr,

i'c'i dygodd ar Duwdod yn nn ;

V pclldcr oedd rhyngddynl oedd fawr,

Ec'i Uanwodd a'i baeddiant Bi Hun
.T. W.
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91 5 (392 ) Cyflaitmwyd y gyfraith.

cym. pYFLAWNWYD y gyfraith i gyd,

VJ Fe ddofwyd ei líld heb fy lladd
;

Cyfiawnder, wrth hir ofyn Iawn,
Ei daliad yn gyíiawn a ga'dd :

Oyfiawnder a'r gyfraith sy'n awr
Yn edrych i lawr yn ddi-lîd

;

Mae'r priodoliaethau mewn hedd
Yn gwaeddi " Trugaredd " i gycL

E. J.

91 6 ( 250 ) Meädyliau trugaredd a grás.

mf T\ADGUDDIWYD dirgelion i maes,U Dirgeüon cuddiedig i'r byd,

Meddyb'au trugaredd a grâs

I'r penaf bechadur i gyd,

cr. A glòed mewn addewid sydd gref,

Na welir fyth fythoedd ei hail,

ddyfnder y ddaear i'r nef,

Mor gywir, mor sicr ei sail.

mf 2 Fe'm boddwyd mewn syndod yn làn

Wrth chwilio eu natur i maes
;

'D oes angel na seraph a gân
Am ddyfnder anorphen Ei râs :

cr. Pwy bwysa'i ddioddefaint ar bren ?

Pwy bwysa lawn haeddiant Ei loes?

Tra tafod yn chwareu'n fy mheii

mf Mi ganaf am goncwest Ei groes.

piàfS 'R anrhydedd, a'r gallu, a'r clôd,

Y moìiant a'r parch yn gyttûn,

O'r nefoedd i'r ddaear gaift' fôd

Yn gyfan i'rn Harghvydd Ei Hun
;

cr. Aed swn Dy farwolaeth i maes,

O'r dwyrain lîosog i'r de

;

Helaethed terfynau Dy râs

Mor bell ag y cyrhaedd y ne'.

/ 4 Aed ein Haleluwia i'r làn,

Trwy'r awyr anfeidrol ei maint

;

Cymnrysged caniadau rhai gwàn
A thyrfa l'iosog o saint

:

cr. Ni gawsom gàn' cymmaint a'r byd,

Càn' cymmaint drachefn a hyn,

Càn' cymmaint a'r nefoedd i gyd

—

Brydnawngwaith ar Galfari fryn.

w.

917 (894) Gogoniant yr Iesu yn y nefoedd.

mf MAE 'r lle sancteiddiolaf yn rhydd,
ÌTl Fe rwygodd f' Anwylyd y llèn,

'Fe yw Haul y Cyfiawnder y sydd
Yn goleuo'r holl nefoedd uwch ben :

cr. Mae'r dyrfa'n anfeidrol o faint,

Ac eto ni welaf mo'r un,

Angylion, seraphiaid, na saint,

Neb feí fy Anwylyd Ei Hun.

mf 2 Mae'n eistedd yn nghanol y llu

Sy â'u nifer fel gìaswellt y maes,
Yn helaeth yn rhoddi i bob un

Ogoniant, a harddwch, a grâs
;

cr. Fel haul yn yr wybren a f'ai

Yn tfwnu ar fyrddiwn o sêr,

A'i wrês, a'i oleuni ddim llai

—

Fel hyn mae gogoniant ein Nêr.

mf 3 Tuag ato niae wyneb Ei saint,

Oddi amgylch yn rhês ar 61 rhês;
Cwmpeini aneirif o faint,

Rhai 'mhellach oddi wrtho, rhai'n

nês:
cr. Disgleirdeb ein Harglwydd ä 'mhell—

Mil pellach na'r haul yn ei rôd :

Y pellaf mwynhâ Ef yn well

Nag allwyd amgyffred erioed.

mp 4 'D oes angel, na seraph, na sant,

Byth ynon disgleirio ei hun
;

Pe cihai f' Anwylyd i bant,

Fe d'w'llai, fe dduai pob un
;

cr. 'Fe yw Afon y Rywyd sydd fry,

A'r Manna cuddiedig a drud

;

Efe yw hyfrydwch y llu

—

/ Fy Iesu yw'r nefoedd i gyd. w.

918 ( 655 ) Y goncwest ddiwedduf.

mp pECHADUR wyf, f'Arglwydd a'i

1 gyr,
Pechadur a garwyd yn rhâd

;

Pechadur a gliriwyd yn llwyr

Yn rhyfedd trwy rinwedd y gwaed
;

Pechadur a orfu fyn'd trwy
Ystormydd o ddyfroedd a thân

;

cr. Pechadur na orphwys byth mwy
Nes dringo ì'r nefoedd yn lân.

/iif 2 Y rhyfel o'n hochr ni sydd,

Er cymmaint ein tuchan a'n Cyn
;

¥\\y eto 'rioed gollodd y dydd
Trwy waed yr Immanuel mwyn ì

p Fe ddrylliwyd fy Arglwydd yn friw

Rhwng Ueiddiaid ar Galfari fry
;

mj Wel,bellach, fe'i molaf tra'n fyw,

Fe brynodd y nefoedd i mi.

cr. 3 Pryd hyny câf glywed y gair

—

Y gair sydd felusach nag un,

Yn seinio tfurfafen y nef

enau f'Anwylyd Ei Hun :

l'iüf "De'wch, blant bendigedig fy Nhad,
De'wch, etholedigion i gyd,

Meddiennwch y deyrnas yn rhâd
Bartoed i'ch cyn seiliad y byd."

w.

91 9 ( 656 ) r Baradwyn nefol.

mf y BARADWYS âf iddi cyn lúr,

1 Mae afon y bywyd yn hon,

Yn llifo fel grisial yn glir,

1 ddiodi'r sychedig o'r bron ;

cr, JNIae hefyd yn nghartref fy Nâf,

Afonydd o laeth ac o fêl

;

Wel, bellach, tuag yno mi âf,

A deued hi fei ag y dêi.

mf 2 Fe'm c'od i ben Nebo yn llyn,

Câf weled Gwlad Canaan o'i bron,

Y ddinas ce's ganwaith cyn hyn
Addewid o fyned i hon :

cr. Ac yma câf adtiel fy nghnawd
'Lawr eüwaith i'r ddaear y bu,

A'm suo yn mreichiau fy Mrawd
I ganol Jerusalem fry. w.
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920 (251)

m/

Prynwr byw.

MI n fod fy Mhrynwr yn fyw,

A'm prynodd câ thaliad mor ddrud
;

Fe saif ar y ddaear, gwir yw,
Yn niwedd holl oesoedd y byd

:

cr. Er ised, er gwaeled fy ngwedd,
Teyrnasu mae 'Mhrynwr a 'Mrawd

;

Ac er fy malurio'n y bedd,

Ca'i weled Ef eto'n fy nghnawd.

m/2 Wel, arno b'o'm golwg bob dydd,

A'i daliad anfeidrol wertìi
;

Gwir Awdwr, Perffeithydd ein ffydd,

Fe'm cynnal ar lwybrau blîn, serth :

cr. Fy enaid, ymestyn yn mlaen,

Na orphwys nes cyrhaedd y tir,

/ Y Ganaan dragwyddol ei chân,

Y Sabbath hyfrydol yn wir. t. j.

921 (62) Salm xci.

mf A DRIGO 'nghymdeithas y Tad,
li. Ei aden yn gauad a'i cudd

;

Caiff weled, trwy'r aberth a'i râs,

Ddirgelwch Ei deyrnas bub dydd.
cr. Dywedaf, Fy Noddfa yw'm Nêr,

A'm tyner Waredwr yw'r Iôn
;

Ac yndd.o gobeithiaf heb baid,

Am dano fy enaid a sôn.

"/2 Nid ofni rhag dychryn y nôs,

A'r saeth ni ddaw'n agos liw dydd
;

I'th gadw di, 'mlaen ac yn ôl,

Ei aden anfeidrol a fydd :

Rhaghainta'r dinystrydd, dy Nêr,
A'i aden fydd dyner i'th doi,

A'i enw, dy Gastell di-gêl,

A'th Noddfa ddiogel i fí'oi.

"fò (Jwymp mil wrth dy ystlys i'r llwch,

A Syrth myrddi^vn wi'th d'ochr i'r llawr,

A thithau ni chyfí'wrdd un plâ,

Can's Duw yw dy Noddfa di'n awr :

Yn unig canfyddi fod tâl,

A dia!, am bechod ryw ddydd
;

Er uched yw'r anwir, a'i ffroen,

Amddiffyn i'r beilchion ni bydd. r. j.

922 ( 63 ) Rhan 11.

mf í\ HERWYDD it' wneuthur yr Iôn,
\J Yr Arglwydd goruchaf, dy Nyth,
Dy Noddfa, dy Gartref di-gêl,

A'th Breswyl diogel am byth
;

cr. Dim niwed ni ddigwydd i ti,

Na phlâ i dy boeni ni bydd,
Cysgoda dy babell yn llon,

Dàn fendith Ei roddion a rÿdd.

mf2 Angylion y nefoedd, yn llu,

A warcnod ddeutu dy ffyrdd
;

Gorchymyn a ddyry'n dy gylch,

Ehedant o'th amgylch di'n fyrdd :

cr. Rhag llithro, na tharo dy droed,

jSIor hynod eu gofal i gyd,
Hwy'th ddygant, yn dyner a doeth,

A'u dwylaw angylaidd ynghyd.

vif 3 Ac arnaf y geilw mewn ing,

Gwrandawaf, gwaredaf, ynghyd,
A chydag ef byddaf yn blaid

Digonol i'w enaid hyd

:

/ Gogoniant, anrhydedd, íiir oes,

Digonaf ei einioes â hedd
;

Trwy rym iachawdwriaeth ddi-dranc
Y dianc feddiant y bedd. r. j

,

923 ( 895 ) Goiioiiiaut yr Iesu yn y nefoedd

cijm V GOLEUNI sy'n ninas ein Duw,
1 Sy tu hwnt i amgyfìred un dyn,

'D oes neb all ei weled, a byw,
Ond y dorf ogoneddus ei hun :

'D yw gTÌsial yn ngolwg yr haul,

Neu wydr f'ai lawer mwy pur,

I lewyrch y nefoedd ddim ail

:

Fy Iesu yw'r ffynnon yn wir.

2 Mae yno Dri Pherson yn bôd,

Ac eto mewn sylwedd ond Un,
Gogyfuwch mewn gallu a chlôd,

1 wared plant Adda'n gyttûn
;

Yn hyn rhyw ddyfnderoedd y sy

Rhy fawrion i'w chwilio hwy 'mlaen,

Yn drech na hwynthwythau sy fry

I'w gwybod hwy allan yn lân.

/3 'D oes mesur araseroedd byth fry,

Dim oriau cyffelyb i'r byd
;

Myn'd heibio ryw oesoedd y sy

Wrth ganu i'r Drindod ynghyd
;

cr. 'R holl nefoedd, wrth weled Ëi râs,

Sy'n sÀmu, yn canu'n fwy hy'

Ganiadau newyddion eu blâs :

Wel, dyna'r digrifwcli sydd fry.

(377 )
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924 ( 351 ) Ffynnon i bechod ac aftendid.

mf pAED ffynnon o ddr ac o waed,

^ I olchi rhai duon eu lliw

;

Ei ffrydiau a redodd yn rhâd

Fr ardal lle'r oeddwn yn byw

:

cr. Er cymmaint o rwystrau ga'dd hon,

Grym arfaeth a'i grodd yn mlaen,

/ I olchi t Dafydd o'r bron,

Jerusalem hefyd ddaw'n lân. t. l.

925 (896) Gogoniantyr Iesu yny nefoedd.

mf A NGYLION, seraphiaid, a saint,

£*- Wrth ganu'n soniarus ynghyd,

Eu hadsain sydd cyfuwch ei faint,

Mae'n crnu'r holl nefoedd i gyd :

cr. Neb yno yn glaiar ei gân,

Neb yno'n addoli mewn rhith
;

À'u c'lonau sy'n llosgi fel tân,

A gwn fyd na ba'wn yn eu plith.

mf 2 Caniadau newyddion sydd fry,

Tybygwn i glywed eu llef :

Fy enaid blinedig i sy

Am ddysgu cerddoriaeth y nef :
—

/ " 'R anrhydedd, a'r gallu, a'r clôd,

A'r parch, a'r gogoniant, a'r bri,

Yr awr hon fel ag y bu erioed,

I'n Harglwydd yn Un ac yn Dri.

nf 3 Pan gofiont eu dyddiau'n y byd,

A'r amryw dymliestloedd o'r blaen,

Ennyna'u hysbrydoedd i gyd

Yn fflamau angerddol o dân :

cr. Gwel'd i Iesu, er cymmaint eu bai,

Eu c'ocli o bydew mor ddu ;

P'odd gall eu calonau hwy lai

/ Na seinio Jerusalem fry 1

mf 4 Pan gofiont drachefn y dydd

Y'u galwyd o'r t'w'llwch i maes,

Dadgloed eu gefynau yn rhydd,

A'r carchar yn seinio, " Rhâd râs !

"

v. Pwy allai byth beidio rho'i clôd,

Dàn olwg o ryddid mor fawr ì

Wel, dyna 'r caniadau sy'n bôd

—

/ Gogoniant trwy 'r nefoedd a'r llawr

!

w.

926 (897) Yruntestyn.

mp TTTRTH gofio dichellion y ddraig,

'
' A'i maglau mor aml a'r dail,

A'u taenu yn erbyn y wraig,

mf A'u tòri gan Adda yr Ail

;

cr. A'i weled E'n awr yn y nef,

A'r bradwr hên obry yn y Uyn,

Hwy ganant nes dawnsio 'r holl le

:

/ P'le arall mae canu fel hyn ?

mp 2 Wrth gofio drachefn am hyn,

Ei glwyfau, a chwerwder Ei loes,

A'i guro ar Galfari fryn,

Ei eiriau diwedda' ar y groes ;

cr. Y ddaear, ac uffern, a'r bedd,

Ac angeu a'r gyfraith ynghyd,

Yn cwympo gan archoll Ei gledd,

/ Gwých folir Iachawdwr y byd !

mf 3 Os ydyw rhai seintiau 'n rho'i tro

I waered i'r bydoedd îs nen,

'D oes byth fyn'd o'u golwg a'u co'

Ogoniant eu Harglwydd uwch ben !

cr. Mae Ef yn bresennol bob awr,

Iddynt yma fel canol y ne',

Fe 'i gwelant mewn nefoedd a llawr :

/ I\lae 'm Iesu yn llanw pob lle. w.

927 (898) Yrwntestyn.

mf y RHAI a'i canlynodd Efe

1 Trwy'r ffauau a'r ffiamau 'n ddi-grn,
Y rhai gynt a nofiasant i'r nef

Mewn afonydd o'u tw}ann waed eu

hun,

cr. Sy'n awr yn cael myned yn mlaen

Yn ëofn at or.bedd yr Iôn
;

A chanu bob amser y maent

/ Ganiadau newyddion i'r Oen.

mf'2
;Ddaw syched, na newyn, na phoen,

Na gofid, na galar, na chlwy',

Nac anwyd, yn nheml yr Iôn,

Na gwrês idd eu bhno byth mwy :

cr. Mae yno adenydd fy Iôn

Yn taenu fel nefoedd ar lêd,

Yd cuddio priodferch yr Oen :

/ ! f'enaid, i fyny ehêd.

mf 3 'R wy'n teimlo rhy^y hiraeth a chwant
Gwel'd dattod fy mhabell ol lle,

A hedeg yn union i bant,

Fel 'deryn, i ganol y ne';

cr. A neidio i mewn yno i blith

Y dyrfa sy â'u gwisgoedd yn wn,
/ A chanu i'm Harglwydd i byth

Fu farw ar Galfari fryn. w.

(379)



437 Grewen. 88.88. d. D. Emlyn Eyans.

ÖE =fc
:otî B
-<s>-

I

^ S:EB i aa ^^ _o

r̂ ^irp

££

^ i°-^ p-i
i i

i
-p- r
3 1±fe

frT_.--7V_r_. rj • r^ 7g? ?*?2 ^ PTOc__ i o> fz.
'

i I '
I

J-

fe^
J Uo. J -«__>- -<3S_5>- «

—

pL-ì

?.-ü
:

2a:

^f^g^#^^i^feÿ#g^^
r

©

fe^ Äíí i^ -e-j.
A tuen.

T2~ÇT
^Ut^t^

f*
-rj—r> fi.

1-T

438 IRbÇL 88.88. D. .]. .\. Llotd.

__Z:

.^FF^

tg: J , J J J , J ü

P
I I I

P

d. 4__

^.j|: <*-H___ ^ '- :o ö sf^f" i l—

r

^21 ___

%:: '^W^FF^ffiÉS . II

" g J j -^J-J- ? ^ - J J J -

<_>.

ö

ö __-•

r
M

i ì ì

3=tX2^ f

' ' ^ p-f
2

í 3S0



928 ( 654 ) Á wydcl gwelecl diwedcl y da ith

.

mf TTTRTH gofio'r Jerusalem fry,

V Y Y ddinas, preswylfa fy Nuw,
Y saint a'r angylion y sy

Yn canu caniadau o bob rhyw,
cr. Ac yno mae 'nhrysor i gyd,

'Nghyfeillion a'm brodyr o'r bron ;

Fy nghalon hiraetha o hyd
Am fyned yn fuan i hon.

mp 2 Fy enaid sychedig i sydd,

Wrth deithio dros fryniau mor faith,

Yn disgwyl yn dawel bob dydd
Cyfarfod â diwedd fy nliaith

;

cr. Fel darffo fy ngofid a'm gwae,
Fy nhrallod, fy mlinder, a'm poen,

/ A dechreu'm gorfoledd di-drai

—

Caniadau tragwyddol i'r Oen.

mp 3 Er gofid a blinder o hyd,

A rhwystrau bob munyd o'r awr,

Gelynion eclrryslon i gyd
Sy'n curo fy ysbryd i lawr

;

cr. Fy enaid lluddedig a ddaw
Trwy stormydd, trwy dònau, trwy dân,

/ Er gwaethaf pob dychryn a braw,
I'm cartref tragwyddol yn lân.

mf 4 Mi garaf f'Anwylyd o hyd,

Fy Mhrynwr, fy Mhrîod, a'm Pen
;

O'r diwedd fe sugnodd fy mryd
O'r ddaear i'r nefoedd uwch ben

;

Gwn fyd pe cawn orwedd yn awr
Ýn llonydd yn ngwaelod fy medd,

cr. Mi g'odwn ar dòriad y wawr
Yn fuan i weled Ei wedd. w.

929
mý

( 254 ) lihyfeddodau cariad Grist.

OGARIAD ! gariad mor rhâd !

! foroedd o gariad mor fawr !

Mab uniganedig y Tad
Ddisgynodd o'r nefoedd i'r liawr :

Cymmerodd Ei wneuthur yn gnawd,
Dynoliaeth â Duwdod yn un

;

Bu farw ar groesbren dàn wawd
Yn lle Ei elynion Ei Hunl

2 Pob archoll ro'i dynion i'w gnawd
mf Ddylifai yn gariad drwy 'r clwy'

;

p Pan fwyaf Ei ddirmyg a'i wawd,
mf Gwnai cariad dd'od allan fwy-fwy

;

cr. Trwy 'r clwyfau, yn rhedeg ar frs,
Gwir fírydiau o gariad a gaed

;

Llifeiriai yn gariad drwy 'r chws,
A chariad a lifai drwy 'r gwaed !

930 (394) Wrthfwrddyr Arglwydd.

mp FY Iesu 'r wy'n gweled Dy lun
Yn rhoddi Dy einioes i lawr

cr. ! tyred i'r golwg Dy Hun,
Gâd imi Dy weled yn awr

;

* mf Pan 'gwelais Di gynt wrth Dy fwrdd,
Diangfa a ge's ynot Ti

;

cr. Tywyllwch ddiangodd i ffwrdd,

Pob peth oedd yn oleu i mi.

mf 2 Dy angeu a welais yn troi

Yn fywyd tragwyddol i mi

;

F'euogrwydd a'm hofnau yn ffoi

Wrth roddi fy hunan i Ti

;

cr. Dy gariad a'm lìanwai â hedd,

Ar dryblith fy mynwes gwnaed tref

n

Ffynhonell fy ngwynfyd yw'th wedd,
! gâd im' Dy weled drachefn !

mp 3 Anianol synwyrau bob rhyw,
Mae hyn yn ddirgelwch i chwi

;

cr. Ffydd newydd-anecüg o Dduw
Èglura y cwbl i mi ;

—

mf Try 'r bara yn Fara sy'n rho'i

î'm henaid i fywyd o hyd,
cr. Mi n fod ei fwyta yn troi

Fy natur yn fywyd i gyd.

mp 4

mf

Fy ngweddi, ! f Arglwydd, erglyw!-
newydd rho imi Dy liun

;

Bydd ynof yn gariad at Dduw,
Bydd ynof yn gariad at ddyn

;

Ac yna Dy ddeddf aed yn hwyr-
D' orch'mynion fyild melus a mwyn

Nis gall Dy orseddfainc ro'i mwy
Nas dichon i'th gariad en à\\y\\.

n. c. J.

I 381 )
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931 ( 391 ) Cofio y dioddefaint.

mp WRTH gofio'i riddfanau'n yr ardd,

'
' A'i chws fel defnynau o waed—

Aredig ar gefn oedd mor hardd,

A'i daro â chleddyf Ei Dad

—

cr. A'i arwain i Galfari fryn,

A'i hoelio ar groesbren o'i fôdd
;

mf Pa dafod all dewi am hyn ?

Pa galon mor galed na thôdd ? t.l.

932 (393) Golwg o ben Nebo.

mf TjWY aden colomen, pe cawn,
-L' Mi grwydrwn, nn* 'hedwn yn mhell

I gopa bryn Nebo mi awn,

I weled ardaloedd sydd well

:

cr. A'm golwg tu arall i'r dr,
Mi dreuliwn fy nyddiau i ben,

Dàn ganu wrth gofio y Gr
Fu farw dàn hoelion ar bren. t. w.

933 (833) Tynu tua'r afon.

mp 'T) WY 'n tnu tuag ochr y di,
J-l Bron gadael yr aniaJ yn lân

;

cr. Mi glywais am goncwest y Gr
A rydiodd yr afon o'm blaen

;

mf Fe dreiglodd y niaen oedd dàn sêl,

JFe g'ododd y Cadarn i'r làn
;

cr. Mi 'caraf Ef, deued a ddêl,

Mae gobaith i'r truan a'r gwàn.

t. w
( 834 )

Gwerth y cymmod.

WRTH weled mor fred yw 'n dydd,

Ac angeu mor sicr i'n cwrdd,

Manylrwydd y frawdle a fydd,

A ninnau tuag yno 'n myn'd ffwrdd
;

A'n cartref tragwyddol mor faith,

Di-newid, di-ddiwedd byth yw

—

Pa enaid wyneba 'r fâth daith,

Heb gael ei gymmodi â Duw

!

j. tho.

934
mp

( 383
)
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935 ( 255 ) -M"au;í i gariaâ' Crí.

m/ VR Iesu'n ddi-lai

J- A'm gwared o'm gwae
;

cr. Achubodd fy mywyd,
Maddeuodd fy mai

;

Fe'm golchodd yn rhâd,

Do'n wir, yn ei waed,

/ Gan selio fy mhardwn
Rho'es imi ryddhâd.

mf 2 Fy enaid i sydd

Yn awr, nôs a dydd,

cr. Am ganmol fy Iesu

A'm rhoddodd yn rhydd :

Ffarwèl f'o i'r byd,

A'i bleser ynghyd

;

/ Ar drysor y nefoedd

Fe redodd fy mryd.

rn/S 'R wy'n gweled bob dydd

Mai gwerthfawr yw ffydd
;

Pan elwy' i borth angeu

Fy angôr a fydd :

cr. Mwy gwerthfawr im' yw
Na chyfoeth Peru

;

/ Mwy diogel i'm cynnal

Ddydd dîal ein Duw. morg. d.

936 ( 256 )
" Trysorau uwch gwybod y byd.

mf yCYSURigyd
i- Sy'n llanw fy mryd,

cr. Fod genyf drysorau

Uwch gwybod y byd ;

Ac er bod hwy 'nghudd,

Nas gwêl hwynt ond ffydd,

/ Ceir eglur ddadguddiad

honynt ryw ddydd.

m/2 Anfeidrol oedd llîd

Creawdwr y byd
cr. Yn erbyn y pechod

Sy'n damnio o hyd ;

mf Ond Tywysog a gaed

A gollodd Ei waed,

cr. Fe brynodd faddeuant

A heddwch y Tad.

mf 3 Ffordd wnaethpwyd yn llyn

Ar Galfari fryn,

cr. I sicrach paradwys

Nag goll'som cyn hyn

:

píüf Ac yno ni gawn
011 yfed yn llawn

/ wleddoedd y bywyd,
Heb foreu na nawn. w.

937 (657)

mp
Sycliedig yw fy enaid am Dduic

MÀE 'nghalon yn friw,

Mewn syched 'r wy'n byw.

Am yfed o'r dyfroedd

Sy'n nefoedd fy Nuw :

Arglwydd ! fy Nâf,

'Bryd, dywed, y câf

Wel'd gwedd Dy wynebpryd,

Haul hyfryd yr hâf ?

mp 2 Côf genyf y pryd

Y buom ynghyd,

cr. Yn rhodio mewn cariad

Uwch cyrhaedd y byd

;

mf Tyr'd, sathra y llu,

Uffernol rai sy

cr. Yn attal fy enaid

Rbag hedeg fry, fry.

mp 3 Fy enaid dàn wae
Mewn syched y mae,

cr. Drachefn am brofi

Dy hedd, a'th fwynhau
m/ Duw fryddlawn erioed

Y cefais Dy fôd.

cr. Dy heddwch fel afon

Yn dirion im' dôd.

( 385 )
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938 ( 352 ) Ffynnon Calfaria.

mf A R groesbren, brydnawn,
^- Cyfiawnder ga'dd Iawn,

A'r gyfraith anrhydedd 'r un dydd
cr. Trwy rinwedd y gwaed

Boddlonwyd y Tad

;

/ Mae merch yr Amoriad yn rhydd.

mf 2 Ar Galfari fryn

Agorwyd cyn hyn
Ryw ífynnon ryfeddol ei rliîn

;

cr. Hi hollol lanhâ

Aflendid a phlâ,

/ Hi gàna yr Ethiop yn wn.

mf 3 Y gwàn mae'n gryfhau,

Er cymmaint ei fai,

I sefyll wrth Sinai'n ddi-gryn
;

cr. Mae'n symmud â'i hedd
Fraw angeu a'r bedd,

A'u hofnau, heb adael yr un. d

( 258 ) Ceidwad digonol.

POB seraph, pob sant,

Henafgwyr a phlant,

Gogoniant a ddodant i Dduw
;

cr. Fel tyrfa gyttûn,

Yn beraidd bob un,

Am Geidwad o forwyn yn fyw.

mf 2 Efe yw fy hedd,

Fy aberth a'm gwledd,

A'm sail am drugaredd i gyd
;

cr. Ein cysgod, a'n cân,

Mewn dr, ac mewn tân,

Gwnaed uffern ei hamcan o hyd.

mf 3 Yn babell y bydd
Rhag poethder y dydd,

A chedyrn lifogydd y fall ;

cr. Mewn cysgod mor dda,

Holl uffern a'i phlâ,

Er chwennych, ein difa nid all. e,

940 ( 259 ) Trysorau yr Iaicn.

cym. íTRYSORAU mor glir

J- Ni welwn yn wir,

I randir yr India pe'r awn ;

Pur aur o Peru
Cyffelyb nid yw

i heddwch fy Nuw yn yr Iawn.

2 Caed Person mor lawn

gyfoeth a dawn,

A dalodd yn gyflawn y gwerth
;

Trw/r ddyfais fawr hon
Gwneir Seion yn llon,

Fe wisg Ei anwylion â nerth.

Dfm trysor nis caîr

Mewn perlau nac aur,

Er chwilio hyd derfyn ein dydd,

A bwysa Dy hedd

Tu yma i'r bedd,

Heb goffa'r llawenydd a fydd e.

941 ( 438 ) Cwymp Babilon, a dychweîiad p

gaethglud.

mf 1\
|
A E 'r dydd yn nesau,

-L'l Ceir gweled yn glau

Daw Babilon gadarn i lawi
;

cr. Mac'r taliad mor ddrud,

_
Teyrnasoedd y byd

Ä'n eiddo Emmanuel Boawr.

mf 2 Hên anghrist sydd fawr,

Falurir i lawr
;

Mae'r gareg a'i threigliad yn rhydd

:

p Ev gorfod cael briw,

cr. Da\?r tystion yn fyw
;

/ Haleluwia ! bron gwawrio mae'r dydd.

mf 3 Er cymmaint yw'r llîd,

Daw'r gaethglud i gyd

ddyfnder caethiwed yn rhydd
;

cr. Fe ddaw'r Jubili

I fyny'n llawn rhi'

/ Haleluwia ! bron gwawrio mae'r dydd

'nif 4 Mae'r dydd yn nesau

Pan ddryllir yr iau

herwydd eneiniad y Pen
;

(•>•. Mae'r amser ger llaw,

Iuddewon a ddaw
1 garu'r Hwn fu ar y pren. w j

942 ( 439 ) " O lajur Ei enaid y gwêl.

mf y MEICHIAU a wêl
J- Ei lafur dàn sêl,

Fe'u mn hwy o afael y llîd,

cr. Hwy garwyd yn rhâd,

Fe'u prynwyd â gwaed,

Fe'u gelwir, fe'u golchir i gyd.

mf 2 Ar Galfari fryn,

Yn haeddiant Duw-ddyn,

Caed trysor, am dano bydd sôn
;

cr. Mae'n gyfoeth mor ddrud,

Fe leinw'r holl fyd ;

/ Clodforedd am rinwedd yr Oen. W.J.

mf'ò Efengyl yr Icn,

Am dani bydd sôn

Trwy'r bröydd a'r bryniau o'r bron
;

cr. Hen Jericho fawr

Yn llwyr ddaw i'r llawr ;

/ Mae'r udgyrn yn bloeddio wrth hon

.

D. 0.

( 337 )
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943 (226) YSerenDäydd.

*w/ IITOR ddisglaer ydyw'r Seren Ddydd

!

M- Per wreiddyn Jesse'n gyflawn syâd

râs a phur wirionedd.

Brenhinol hâd—y Gair yn gnawd
;

Fy Mlirîod ydyw, a fy Mrawd--
Fy Nuw—fy llawn ddigonedd.

cr. Hawddgar, hawddgar,

Heh Ei gynimar
;

Uchel, isel
;

Bj drysorau,

/ Morofdd ydynt, heb geulanau.

m/9. Tydi ; Goleuni'r nefoedd lawn,

Goleua'm calon dywell iawn,

A gwna Dy allor yno
;

Yn un â Thi, rho imi'th hedd,

J>v gariad pur a'th ddwyfol wedd—
Grorfoledd hyth heh flino ;

r. 'R wy'n hiraethu,

Brjf i.i. tjred
;

Alll Dj Wl'lril

'II wy'n dillygio,

dim. M IC fj n halon yn llosmcirio.

mfZ Ond o'th wyneb-pryd, fy Nuw !

Y flrydia i lawr belydrau byw
bleser pur, di-sorod

;

O'th Air a'th Ysbryd câf fwynhàd,

Ymbortliaf ar Dy guawd a'tli waed,

Heb ofni trai na darfod
;

cr, Dyro, Aiglwydd,

O'th drugaredd,

o'th orfoledd;

'K wyf yn gal* ;

/ Ti yn gyntaf ddaetli i'm cadw.

m/l 'R wy'n dawel gyda'ro Harglwydd Dduw,

Y Diwedd a'r Declireuad yw,

Y Cyntaf yw a'r Olat

Câf huno yma yn ddi-fraw.

Tyli a'in c'odi ddydd a ddaw,

['r wlad heb boen nac anaf

:

rr. Ainen, Ainen,

\\ iwydd, tyred,

l.rysia i waercd,

I'n frwaredu,

f Groesaw, groesaw, tyred, lesu.

AY.j.a.

'3S# )
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__ i?i cadarn Dr.944 (47)

/ T? IN nerth a'n cadarn Dr yw Duw,

Ein tarian a'n harfogaeth
;

ing a thrallod o bob rhyw

Rhydd gyflawn waredigaeth.

mf Gelyn dyn a Duw,

Llawn cynddaredd yw

;

Gallu a dichell gref

Y'nt ei arfogaeth ef

;

Digymmar yw'r anturiaeth.

mf 2 Gwàn lewyrch ddaw o allu dyn
;

dim. Mewn siomiant blîn mae'n diffodd
;

/ ünd trosom ni mae'r addas Un
;

A Duw Ei Hun a'i trefnodd.

Pwy . medd calon drist

:

f Neb ond Iesu Grist

;

Arglwydd lluoedd nef

;

Ac nid oes Duw ond Ef

;

Y maes erioed ni chollodd.

/ 3 Pe'r byd yn ddieifl fel uffern ddofn,

Yn gwylied i'n trafiyncu,

Ni roddwn le i fraw nac ofn
;

Mae'n rhaid i ni orchfygu.

Brenin gau y by-d,

Er mor ddewr ei frd,

Ni wna ddim i ni

;

Fe'i barnwyd, er ei fri,

Un gair a'i gr i grnu._7

mf 4 Y gair a saif ; a llwyddo raid,

Er t'w'lled mae'n ymddangos
;

Efe a'i Ysbryd sydd o'n plaid,

A'r goncwest sydd yn agos
;

Bywyd rho'wn yn rhydd,

Gwraig a phlant 'r un dydd
;

Ymaith os ânt hwy,

Ni a enillwn fwy

;

Mae teyrnas Dduw yn aros.

C. L.B.

( m )
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945 (480) Glywch.deffrowchl

m/ pLYWCH, deflfrowch 1 mae llef yn

Y gwyliwr ar dy gaerau ydyw,

ddinas fcrth y Brenin niawr :

—

u Codwch oll, yn hwy nac oedwch,

Forwynion teg, a'ch lampau fcrwsiwch ;

Mac'n lianncr nôs—fc ddaeth yr awr
;

.M.u-v Prîod-fab gerllaw

;

BSwch allan yn ddi-fraw.

4 llaleluwial

Mcwn nefdl gân foliant glâll,

Öroesach Ar-U.ydd nef ;i llawr."

m/2 Ar vr alwad dcili
Jf BeÌOB,

Llawenydd dniddia drwy ei chalon,

Mae'n gado'r llwch a'r tristwtli prudd ;

<-r. haw ci Harglwydd mewo gorfoledd,

l'w air a 1 râa ui.u: inawr OgOHedd ;

Rj (julcu ddaeth—ei Seren Ddydd :

"Tyr'd, Eendigedig Un,
Fab Dnw a gaed yn ddyn,

/ Haleluwia!

Down ar Dy ôl i'r neuadd íry,

l'r neí a'r neithior gyda Thi."

pié/3 Caned nef y nef D'pjgoniantj

AngyHon, aynion, cydfoliannant,

Ar aur dolynan uwch y Ilawr

:

Perlau teg yw pyrth y ddinaa,

Lle cawn yn un à'r cûr inewn nnldas,

Dy foli ;ir Dy orsedd fawr:

1 'r cyfoeth ddaeth i ni,

'l'rwy a 11.1:011 l'alfari

:

.//' Haleluwial

Tra byddo'r nef,yranthem gref,

Hcl> dewi mwy, fydd u iddn Kf."

E/. 1 u.

( 390)
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946 (310) Bhagom,filwyrIesu.

/ "DHAGOM, filwyr Iesu !

il Awn i'r gâd yn hyf

!

Gwelwn groes ein Prynwr

—

Hon yw'n cyrnmorth cryf ;

cr. Crist, Frenhinol Arglwydd,
Yw'n Harweinydd mâd

;

Chwyfio mae Ei faner,

Geilw ni i'r gâd.

ff Rhagom, filwyr Iesu !

Awn i'r gâd yn hyf !

Gwelwn groes ein Prynwr

—

Hon yw*n cymmorth cryf.

/ 2 Arwydd buddugoliaeth
Wna i Satan ffoi

;

Filwyr ffyddlon Iesu,

Dowch yn ddiyindroi

:

er. Seiliau ufi'ern grynant
Gan y nerthol rloedd,

Frodyr, bloeddiwch eto—
Molwch Ef ar g'oedd.

Rhagom, filwyr Iesu I 8c&

f 3 Fel rhyw fyddin arfog

Symmud, Eglwys Dduw

!

mf Frodyr, lle y troediwn,

Llwybr y seintiau yw
;

r. Nid y'm ni'n rhanedig,

Ond un corph di-goll,

—

Un mewn fíydd a ^obaith,

Un mewn cariad oll.

ff Rhagom, filwyr Iesu ! &c.

4 Llawer teyrnas gyfyd
Yna, rywbryd syrth

;

Ond am Eglwys Iesu
Byth y saif ei phyrth !

Er pob brâd, ni lwydda
Dyfais uffern ddu,

Gan i'r Iesu addaw
"Byddaf Fio'chtu!"
Rhagom, filwyr Iesu ! &c.

/5 Dowch gan hynny, bobloedd !

Dyma'r dedwydd lu

;

Y fuddugol anthem
Seiniwch gyda ni :

—

Moliant ac anrhydedd
Byth i'r lesu glân

;

Dynion ac angylion
Unant yn y gân !

ff Rhagom, filwyr Iesu ! &&
S. BARINGGOULD, C. !_.

( 391 )
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947 (311) Genedigaeth Crist

" U'HLE Fi yn dyfod,"-

'
' Llefai'r Meichiau

Adsain creigiau Salein,

" Wele'n d'od niae Duw
cr. Gâd anfeidrol fawredd

Nef y nef yn awr
;

Ar awelon cariad

Brysia i barthau'r llawr.

m/2 Pa ryw fwyn berorueth

Dreiddia drwy y nen !

Pa ryw waredigaeth

Heddyw ddaeth i ben I

cr. Miloedd o angylion

Yno'n seinio sydd,

/ " Ganwyd y Messiah,

Ileddyw daeth y dydd."

mf'ò Dyma'r Hollalluog

Hcddyw ini'n Fi.iwd !

Dyma holl drysoran

Duwdod yn y cnawd !

cr. Moroedd rhâd drugaredd

Lanwodd drot y Uawr
;

I
l't'dau gwlad gogoniaol

índdo ddaeth i lawr.

gwiw

( :m
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948 ( 315 ) Dìoìc7i a»i yr efengyl.

mf TUOLCH i Ti, yr Hollalluog Dduw !

cr. \J ^m yr Efengyl sanctaidd.

/ Haleluwia, Amen.

mp 2 Pan oeddym ni mewn carchar tywyll, du,

cr. Rho'ist in' oleuni nefol.

/ Haleluwia, Amen.

mf 3 ! aed, ! aed yr hyfryd wawr ar lêd 1

cr. Goleued ddaear lydan

!

/ Haleluwia, Amen. c. ©. 0.
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?n/) 3 Heddyw yn eiriol,

Heddyw yn eiriol,

Eiriol drofl wael ddynol-ryw,
(v. Gan ddywedyd, *

! Fy Nhad !

p Gwel Fy nwylaw a Fy nhraed
'

mf Mi a'n prynais, ! gàd iddynl fyw."

//(/'4 "Öànt, Ofl dychwelant,

Cânt, os dycnwelant,

Anwylaf Fab, er Dy fwyn ;

rr. Os wynebant ataf Fi,

Ac oa credant ynot Ti,

i dragwyddol fwynhàd càtit eu dwvn. M

C i>. 08.

ê
949 (257)

?/ì;

Crist n'i' aberth.

A WELSOGH cliwi Ef IA A welsoch chwi Ef ?

Iesu, fy Mhrynw: a'ni Duw !

cr. Dros dro.seddwyr fel niyfi,

Rho'es Ei Iiun ar Galfari,—
mi Trwy gyfìawnder fy Meichiau cáf íyw.

m p 2 II oeliwyd yr Aberth,
Hoeliwyd yr Aberth,

Iesu, 'r addwynaf, oedd fud !

cr. 'R Hwn sy 'n taenu 'r nef fel llcn.

p A o-wyddodd yno 'i ben,

mf I wneyd cynnnod dros bechod y hyd.
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950 (316) Molion Dì, Arglurydd.

m/ 1
]
ÜLWN Di, raolwn Di, Arglwydd ein Duw t

ItI Üfnwn Dy enw tra fyddom ni byw ;

Dyro, Arglwydd, wrandawiad i ni,

Telyn y galor. gyssegrwyd i Ti.

piü / 2 Chwydded yr anthem ar dir ac ar fôr,

Purer y byd gan Efengyl yr Iôr

;

Seion f'o'r mynydd gan holl ddynol-ryu :

Molwn Di. raolwn Di, Arglwydd ein Duw.

/ 3 Deued Dy deyrnas dragwyddol yn awr,

Deued goleuni gogoniant i lawr
;

mp cr. Iesu fu farw, ninau sydd fyw,

jj Molwn Di, molwn Di, Arglwydd ein Duw.

456 U? IHefOebî). 87.88.7. J. MàEíZER.
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951 (873) Y Nefoedd.

mp i R ôl gofidiau dyrys daith,A A gorthrymderau filoedd,

c. •. Hyfrydol falm o nefol ryW
I'r wàn, flinedig, fynwes yw

m/ Cawn orphwys n y nefoedd.

mp 2 Mor felus nieddwl arabell awr,

Yn nghanol blîn dymhestloedd,
cr. Os gwyntoedd geirwon geir o hyd

Tra'n hwylio tònog fôr y byd,

p Mae'n dawel yn y neíoedd.

mp 3 Er loesaü chwerwon anial fyd,

A llîd gelynion luoedd,

cr. fewn y byd tu draw i'r bedd,
Mewn annherfynol fôr o hedd,

f Gawn nofio yn y nefoedd.

m/4 Cyfeillion ini heddyw sydd
fewo y fro yn lluoedd,

Heb deimlo yno unrhyw loes,

_Na gofid blîn, na chur, na chroes,
cr. Yn canu yn y nefoedd.

mp 5 Er rhodio dyffryn galar prudd,
Ac wylo maith flynyddoedd,

cr. Ein Duw a sch ein dagrau'n lân,

Ein galarnacíau droir yn gân
m/ Heb ddarfod, jn y nefoedd.

m/Q Hiraethu mae fy nghalon drist

Ara wel'd y teg ardaloedd
;

cr. Fy Nuw, fy Iesu, fy Xhad

!

A gâf fi dd'od i'r hyfryd wlad,

/ I'th foh yn y nefoedd I .. o.

( 395 )
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952 ( 312 ) Emyn plant am y neý.

mp VTMA cur a blinder cawn,

Yma cwrdd i 'mado wnawn
;

cr. Nid felly yn y nef.

/ O ! hyn fydd yn hyfryd 1

Ilyfryd, hyfryd, hyfryd !

! hyn fydd yn hyfryd—

Cwrdd heb bytli yinadael inwy i

i/if'2 Pawb sydd jma _ caru Dnw,

7> cr. Gwcdi niarw, hwy gânt fyw,

A chanu yn y nef.

/ 1 hyn fydd yn hyfryd, &c.

m/ „ Pawb brofaaant ia.s a hedd

Jcsu, bwy uânt vi 'l'il BSi credd,

cr. A chanu iddo byth.

/ 0! liyn fydd yn liyíryd, vVc.

m/4 Duwiol a sancteiddiol blant,

Sy*n gweddio, yno 'r ânt

cr. Ü'r holl ysgolion Sul.

/ ! hyn fydd yu hyfiyd, v_c.

mf 5 Cawn gyfarfod uwcli y Uawr

Apostolion Iesn mawr,

Yn Ei addoli Ef.

/ () ! hyn fydd yn hyfryd, &c.

infüt o ! mor ddedwydd y cawn fyw—

Oweled y Gwaredwr gwiw,

Ar Ei orseddfainc fry

/ ! liyn fydd yn hyfryd, c.

/7 Yno ni gawn gann byth,

Mfwn gogoni&nt pur di-lth,

I Grist, yr Arglwydd lór !

p/ I hyn fydd yn hyl'iyd, àc

iti i hy, e jfl »i
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953 (227) lemäyrchafeäig.

mf 1 ESU Dyrchafedig,
1 Geidwad bendigedig,

Mawl a'th erys Di

;

mp Arglwydd llawn tosturi,

Edrych ar ein gweddi,
Iesu, cymmorth ni

;

cr. Trugarha, ! Arglwydd da,

Rho faddeuant, rho dangnefedd,
D\vg ni i'th orfoledd.

mf 2 Yìnaith fiôl amheuon,
Heriaf bob treialon,

'R Arglwydd yw fy rhan

;

r.r. Canaf yn mhob tywydd,
Os câf wênau'm Harglwydd

Gobaith f'enaid gwàn

;

mp ! fy Nuw, fy ngweddi clyw,

cr. Os cyrhaeddaf nef y nefoedd,

f Molaf Di'n oes oesoedd.
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954 (440) Teyrnasiad y> leau.

/ 'PEYRNASA leau -niiur

X Dros y ddaear lawr !

Bydd nmiydd tý ein Liarglwydd nì

Yn fawr ei fri, uwdi _Q~Z_yddau 'r llawr

Pan dj r n. -íol waui
!

r. Daw pobloedd lawer o bob gwlad
At l_i diaed, am ryddli.id, ac iachâd
Fe fvdd ryfedd wiw orfoledd,

i clodforedd byfryd inwn !

/. Saio Boaanoa ! Balelawifl
Fydd vn iiclnl aiD (ì;_llaiu,

P*u ddôl -JiiL-il lawn ! .
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460 (Slçnöerwen. 1010.1010.1010.
(Trwy ganiatâd Meistri Norello, Ewer a'u Cyf.)

Henry Smart.

955 ( 26 Anth. ) Mae'r dydd yn araf gilio.

mf \T AE 'r dydd yn araf gilio, mae 'n hwyrhau,
AL Pelydrau ola'r haul sydd yn gwanhau

;

cr. Trig gyda ni, Oleuni 'r byd a'r nef,

Ti wyt ddisgleirdeb Ei ogoniant Ef
;

mf Lle byddost Ti, tywyllwch byth ni bydd,
A chanol nôs a droir yn ganol dydd.

mp 2 At ddiwedd oes dirwyna 'n bywyd brau,

I d'w'llwch ac i'r bedd 'r y'm yn nesau
;

cr. Orchfygwr angeu ! bydd Arweinydd cu,

Goleua in' pan ddêl nos angeu du ;

mf fìaen Dy wyneb cilia'r t'w'llwch draw,

Cll angeu 'i golyn, cll y bedd ei fraw.

nvp 3 Ti rodiaist gynt ar y gynhyrfus dòn,

Yn nyfnder nôs i wneyd Dy eiddo 'n ilòn
;

cr. Tyr'd eto, Iesu, i'r unigrwydd blîn

A r storom fawr, pan ballo cymmorth dyn
;

mf Adseinied, fy Nuw ! o'r tVUwch du
Dy hyfiyd lais, " Nac ofnwch, Wele Fi."

mp 4 Malurio 'n wir gan íiinder mae y byd,

Diflana 'i r\vysg a'i fawredd oll yn nghyd ;

Ar olaf fachlud haul, pan syrth y sêr,

cr. ! am gael defìro ar Dy alwad, Nêr,

mf I dreuho dydd y tragwyddoKyd mawr,
Mewn gwlad nad ä ei haul fyth, fyth, i la\vr.

O. WOBDSWOBTH, C. J. I, J.
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TONAU Y METHWYD CAEL LLE IDDYNT GYDA'R HYMNAU.

Alaw Ellmynig.461 Ibenfforì. 88.6. d.
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466 latcbforb. 1010.1010.

33» & 2Z

James ConpER.
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ENGLISH HYMNS.
.Laue towards God.

10.10.10.10.- Holly, 7. LatcMord, 466.

w/OPIRIT of God ! descend upon my heart

;

Wean it froni earth ; through all its

pulses move

:

Stoop to niy weakness, mighty as Thou art,

And make me love Thee as I ought to love.

2 Teach me to feel that Thou art always nigh
;

Teach me the struggles of the soul to bear

;

To check the rising doubt, the rebel sigh
;

Teach me the patience of unanswered
prayer.

3 Teach me to love Thee as Thine angels love,

üne holy passion filling all my frame
;

The baptism of the heaven descended Dove,

My heart an altar, and Thy love the fiame.

DR. CROLY.

2
10. 4.-

3
87.87.

;

mf

Lead, hindhj Light.

-Sarjdon, 18. Lux Benigna, 16. Gwynfryn, 17.

See Hymn 20, page 13.

The love of God.

last verse, l.ìi.—St. Sylvester, 467. Alice, 468.

SOULS of men, why wiil ye scatter,

Like a crowd of frightened sheep .

Foolish hearts, why will ye wander
From a love so true and deep i

2 For the love of God is broader
Than the measures of man's mind,

And the heart of the Etemal
Is most wonderfully kind.

3 But we make His love too narrow

By false limits of our own ;

And we magnify His strictness

With a zeal He will not own.

4 There is plentiful redemption
Iu the blood that has been shed ;

t. There is joy for all the members
In the sorrows of the Head.

p 5 O love of God ! O sin of man !

In tliis dread act your strength is tricd
;

cr. And victory remains with Love :

Jesus, our Lord, is crucified ! faber.

t" " Death draweth near."

87.87. and l.m.—St. Sylvester, 467. Alice, 468.

mf TESUS, merciful Redeemer,
Ô Rouse dead souls to hear Thy voice,

cr. Wake, oh wake each idle dreamer
Now to make the eternal choice.

p 2 As a shadow life is fieeting

;

As a vapour so it flies
;

For the bygone years retreating

Pardon grant, and make us wise

—

mp'S Wise that we our days may number,
Strive and wrestle vnü\ our sin,

cr. Stay not in our work nor slumber
Till Thy holy rest we win.

mf 4 Soon before the Judge all glorious

\Xe with all the dead shall stand
;

cr. Saviour, over death victorious,

p Place us then on Thy right hand.

mp 5 Life passeth soon : death draweth near

;

Keep us, good Lord, till Thou appear

:

cr. With Thee to live, with Thee to die,

With Thee to reign through eternity.

E. 0ASWALL and E. H. BICKERSTETH.

v) Houseof Prayer.

L.M.—Whitburn, 45. Carey, 37.

m/ Ú WEET is the solemn \oice that calls

The Ohristian to the house of prayer

;

1 love to stand within its walls,

For Thou, Lord, art present there.

2 1 love to tread the liallowed couits,

Where two or three for worship meet

;

For thither Chi'ist Hünself resorts,

And makes the üttle baud complete.
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3 'Tis sweet to raise the common song,

To join in holy praise and love

;

And imitate the blessed throng
That niingle hearts and songs above.

4 Within these walls may peace abound !

May all our hearts in one agree !

Where brethren meet, where Chríst i-

May peace and concord ever be. [found,

LTTE.

D Dedicating a Place of Worship.

l.m.—Ombersley, 40. Ernan, 43.

mj IITITHIN these walls let holy peace,

» i Let Love and truth be always found
;

May burdened hearts find sweet release,

And souls with richest grace be crowned.

2 Here, when the Gospel sound is heard,

And here proclaimed the saving Name,
Ma\ hearta be quickened, moved, and

And souls be kindled into tìame. [stirred,

3 Make this, Lord, Thine own abode

;

Thy presence in these courts be given
;

Be ttíis, indeed, " the house of God,"

And this in truth the "gate of heaven."

c. n. BELL.

7 The fixed choice.

l.m.—Ombersley, 40. Gibraltar, 49.

mj í \ HAPPY day that fixed my choice
' / On Thee, my Saviour and niy God !

"Well may this glowing heart rejoice,

And tell its raptures all abroad.

2 happy bond that seals my vows
To lliin Who merits all iny lo\ •>•

!

Let cheerful anthems fill His house,

Wlúle to that sacred shrine I move.

3 'Tis done ! the great transaction's done

;

I am my Lord's, and He is mine
;

He drew me, and I followed on,

Charm'd to confess the voice Divine.

4 Now rest, my long divided heart !

Fixed on this blissful centre, rest !

who with earth would grudge to part,

When called with angels to be blest ì

5 High heaven that heard the solemn vow,

That vow renewed sliall dafly hear
;

Till in life's latest honr I bow,
And bless in death a bond so dear.

DODDBIDOE.

8 Tìte Wondrous ü\

l.m. —Kockingham, 36. Golgotha, 56.

mj \\ T IIEN 1 suiwey the WOndrons i

Yl <)n wbich tíie Prince of Glorj died,

My richest gaio I connt but loss,

ind poui COntempt on all my pride.

2 Forbid it, LorcL thal I Bhould boast,

Save ìn the death of Chrisl my God :

All the \ain thing8 thatoharm me tnost,

1 ncrifice them to Eüs hlood.

p'A öee from lli^ head, Hia hands, llis feet,

Soi row and love flow mingled dowu !

"jr. L>id e'er such lo?e and lorron meet,

Oi thorm oompoae so rich a crunn /

m/4 Were the whole realm of nature mine.
That were a present far too small

;

cr. Love so amaÄÌng, so Divine,

/ Demands my soul, my life, iny all.

q WATTS.
y Doxology.

L.M.—Old lOOth, '26.

f DRAISE Godfrom whomallblessingsrlow
I Praise Hiin all creatures here below
Praise Him above, ye heavenly host,

Praise Father, Son,and Holy Ghost. keî

10 Ju-st aa I am.

8.8.8.6. -Misericordia, 72. Elmhurst, 78.

p TUST as I aro, without one plea,

ü But that Thy blood was shed for me,
cr. And tliat Thou bid'st me come to Thee,

p Lamb of God, I coine 1

p 2 Just as I am, though tossed about
With many a conrüct, many a doubt,

cr. Fightings and fears witliin, without,

p Lamb of God, I come !

p 'S Just as I am, (cr.) Thou wilt receive,

Wìlt welcoine, pardon, cleanse, relieve,

mf Because Thy promise I believe,

Lamb of God, I come !

p 4 Just as I ain, (cr.) Thy love untmowii
Has broken every barrier down

;

Now, to be Thine, yea, Tlùne alone,

Lamb of God, I come !

P ö Just as I am, (cr.) of that free love
" The breadth, lengrh, depth, and height

to prove,

cr. Here for a season, then above,

Lamb of God, I come ! o. elliot*

11 Sahation.

o.M.-Fanant, 134. Engedi, 13$.

mf ^ALVATION ! the joyful sound I

U Tis pleasure to our ears I

A sovereign bahn for every wound
;

A cordial for our fears I

[) 2 Buried in sorrow and in sin,

At helPs dark door we lay
;

/ But we arise by grace divine

To see a heavenly day.

/ 3 Salvation ! let the echo lly

The spacious earth around.

While all the armies oí the sky

CoDspire to raise the Bound. w \rr>.

12 The blood of Ohri$t

o.M- B&llenna, 133. BrooUj ù,

mf rpHERE ii a fountain Glled witìí blood

1 Drawo from [mmanuel'a veins ;

A n'l Binnera plunged beneath bhat uood

Lose all their guilty Btains.

•j The dying thief rejoiced to Bee

That fountain in his day
;

Aiid there have 1, aa vile as be,

Wasiùl all in.\ Bina away.

3 B'er Bince, bj Eaith, I aaw tne stream

Thv fiowing wounda Bupply,

Rdeenüng love haa beeo m> theme
And Bhàll be lill 1 dio.

( «M )



cr. 4 Then in a nobler, sweeter song,

ril sing Thy power to save
;

dim. Wlien this poor lisping, stammering

p Lies silent in the grave. [tongue
oowper.

13 View of Ccuiaan.

c.m.— St. Bernard, 124. Martyrdoin, 131.

mf HPHERE is a land of pure delight

J- Where saints immortal reign
;

Infinite day excludes the night,

And pleasures banish pain.

1 There everlasting spring abides,

And never-withering flowers
;

p Death, like a narrow stream, divides

That heavenly land from ours.

mf 3 Could we but climb where Moses stood,

And view the landscape o'er, [flood,

er. Not Jordan's stream,—death's cold dark
Should fright us from the shore.

WATTS.
1 4 Marriage.

76.76. D—Ewing, 187. Angels' Story, 188.

mf í\ LOVE 1 divine and tender !

U That through our homes doth move,
Veiled in the softened splendour
Of holy household love.

cr. A throne without Thy blessing

Were labour without rest,

And cottages, possessing

Thy blessedness, are blest.

vif 2 God bless these hands united !

God bless these hearts made one !

Unsevered and unblighted
May they through life go on :

cr. Here in earth's home preparing

For the bright home above
;

And there for ever sharing
Its joy where " God is love."

J. S. B. MONSELL.

Haroest.

76.76.—Adela, 172. Bremen, 173.

SING to the Lord of harvest,

Sing songs of love and praise
;

With joyful hearts and voices

Your hallelujahs raise :

cr. By Him the rolling seasons

In fruitful order move,
Sing to the Lord of harvest

A song of happy love.

mf 2 By Him the clouds drop fatness,

The deserts bloom anal spring,

The hills leap up in gladness,

The valleys laugh and sing :

cr. He filleth wìth His fulness

All things with large increase,

He crowns the year with goodness,
With plenty and with peace.

w/3 Heap on His sacred altar

The gifts His goodness gave,

The golden sheaves of harvest,

The souls He died to save :

cr. Yonr hearts lay down before Him,
When at His feet ye fall,

And with your lives adore Him,
Whogave Hislife forall. j. s. b. monsell.

16 The Iloly Spirit.

s.M.—St. Michael, 206. Shawmut, 209.

mf pOME, Holy Spirit, come
;

\J Let Thy bright beams arise
;

Dispel the darkness from our minds,
And open all our eyes.

2 Revive our drooping faith,

Our doubts and fears remove
;

And ldndle in our breasts the flame

Of never-dying love.

3 'Tis Thine to cleanse the heart,

To sanctify the soul,

To pour fresh. life on every part,

And new create the whole.

. 4 Dwell, therefore, in our hearts

;

Our minds from bondage free
;

Then shall we know and praise and love

The Father, Son, and Thee. hart.

17

mp
D

15

mf

Jordan's banìcs.

65.65.666.5.—Moab, 251.

EEP Jordan's banks I tread,

And, trembling, waver

;

I long to cross—but dread,

The stormy river.

would 'twere given that 1

Might shun these swellings high,

And o'er the flood might fly,

To rest for ever !

mp 2 The stream in might along
Its waters urges,

And many are the strong
The wave submerges.

cr. I fear the land of light

Will never gTeet my sight,

p And I shall sink to-night

Beneath these surges.

mf 3 But who are these I see

In crowds appearing ì

Old friends, from peril free,

My spirit cheering.

cr. I'll linger here no more,
But trust to God that bore
Them safe to yonder shore,

Xo danger fearing.

E. E., tr. W. HOWEI LS.

lö Fount of every blessing.

87.87. d—Dismission, 288. Dismissal, 289.

mf pOME, Thou fount of every blessing,

\J Tune my heart to sing Thy grace

:

Streams of mercy, never ceasing,

Call for songs of loudest praise.

cr. Teach me some melodious sonnet
Sung by flaming tongues above,

Praise the mount ; I'm fixed upon it 1

Mount of God's unchanging love.

mf 2 ! to grace how great a debtor
Daily I'm constrained to be !

Let that grace now, like a fetter,

Bind my wandering heart to Thee.

cr. Prone to wander ; Lord, I feel it

;

Prone to leave the God I love
;

mf Here's my heart— take andseal it

!

Seal itforThycourtsabove. bobinson
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19

mf

V

V
cr.

,,\J 2

/

p3

20

mf

r>ivîne gutdamee.

87.87.47.—Verona, 341. Caio, 344.

GUIDE me, Thou great Jehovah I

Pilgrini through this barren land ;

I am weak, (cr.) but Thou art mighty,
Hold me with Thy powerful hand

;

Bread of heaven !

Feed me now and evennore.

Open now tlie crystal fountain

Whence the healing streams do tìow
;

Let the fiery cloudy pillar

Lead me all my journey through :

Strong Deliverer !

Be Thou still my strength and shield.

When I tread the verge of Jordan,

Bid my anxious fears subside

;

Death ot deaths, and hell's destruction,

Land me safe on Canaan's side.

Songs of praises

I will ever give to Thee. williams.

cr. A

/ ;»

21

mf

er.

P
mn2

cr.

P

22

23

Missions.

S7.S7.47.—Sicily, 354. Russia, 342.

O'BR those gloomy hills of dàrknesB
Look, my soul, be still and gaze ;

All the promises do travail

On a glorious day of grace

;

Blessed Jubilee,

Let Thy glorious morning dawn,

Let the Indian, let the Negro,

Let the rude barbarian see

That divine and glorious conquest,

Once obtained on Cahary :

Let the Gospcl

Loud resound from pole to po!e.

Füngdoma wide, that sit in darkness,

Let them bave the glorious light

;

And, from eastern coast to western,

May the morning chase the night
;

And redemption,
Freely purchased, win the day.

íiOid, I long to see tliat morning,
When Thy Gospel shall abound,

And Thy grace get full possession

Of tlie happy promised ground
;

AU the borders

Of the great Iinmanuel'> land.

Fly abruad, eternal Gospel,

Win and conouer, ne?< r cea

May Thy eternal wide dominions
Multiply and still increa.se :

M;iv Thy Bceptre

Sway fch enlightened orld around.
W 1LI.IA.MS

'l'lni irill bl- (ìoiie.

HX^ ('lruit, 1.

M\
Ood and Father, while I Btraj

Far from my homo, oo life'a rough
<> teâch raeffom my hearl toaay, [way,

"Thy will be d

ThoUgh <laik niy j.ath ;ind sad niy lot.

I,.t iiH- hc Btill and nnirnrii ttOt,

o, braathe the prayer divineiy fcaught,

"Thv wlfl biáóne."

( 40G )

p 3 What though in lonely grief I sigh

For friends beloved, no îonger nigh,

cr. Submissive still would I reply,
" Thy will be done.

p 4 Though Thou hast called me to resign

What most I prized,—it ne'er was mine
cr. I have but yielded what was Thine :

" îhy will be done."

p 5 Should grief or sickness waste away
My life in premature decay,

cr. Mv Father ! still I strive to say,
" Thy will be done."

?nfQ Let but my fainting heart bé blest

With Thy sweet Spirit for its gue.-t,

My God, to Thee I leave the rest :

- Thy will be done."

p 7 Renew my will frora day to day :

Blend it with Thine ; and take awa\
All that now makes it hard to say,

" Thy will be done."

mj 's Tiien, when on earth I breathe no morej
The prayer, oft mixed with tears before,

(/•. Fll sing upon a happier shore,
" Thy will be done." c. elliott

Mnniinjt'.

77.77.77.—Dix, 397.

mf OAVIOUR, let Tliy sanction rest

U On the imion witnessed now
;

Be it wiih Thy presence blest,

Ratify the nuptial vow,

Hallowed let this union be,

Witìl each otlier, and with Thee.

2 Let the path our friends pur.sue,

From this liour togetlier fcrod,

Many though its days, or few,

Be a pilgrrmage to God
;

To the fand where rest is given—
To our Father's house in heaven.

T. KAI FI.Ká
Rock of Âgcs.

77.77.77.—Wells, 400-

mf DOCK of Ages, cleft for me.

ll Let me lüde myself in Tneé I

Let the water and tìie blood,

From Thy riven side which nowed,
Be of sin the douWe eure,

Cleanse me from its guilt aiul powei

2 Nut the labottn of my hamls
Can fultil Thy law's (Ìeniaml^,

Could iny /eal no respite kno\\,

Could niy tcars for ever tìow,

All for sin cmild not atone :

Thou must save, aud Tìiou alone

bhing in my band 1 bring

;

Simplr to Thy eroea 1 cling;

.\aked, ceme to Thee for oreefl

;

I [elplees, look to Thee fbr grai i

</•. FouJ. I to the Fountain lly :

Wash me, 8aviour, or 1 die.

While I draw thifl lleetiiu hrcatli,

When i ii v eyelids oloae ui death,
\\ lu-n 1 boAt througb tracts unknown,
Bee 'l'hce (>ii Thy iudgment-throne,
Roek êi Âges, áeit for me»

Let me hide inyself in 'i'hec roi'i \ D)

iiij' 4
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SALM-DONAU.

NODIAD.

Nid yw " Canu Salmau " yn ddim amgen na darlleniad mewn seiniau cerddorol. Dylai yi

Arweinydd, yn gyntaf oll, efrydu y Salm yn drwyadl, a meistroli, hyd y byddo yn bosibl iddo, bob

syniad fyddo ynddi
;
yna dyfod i gyd-ddealltwriaeth â'r gynnulleidfa am y modd goreu i'w iarllen,

gan osod allan y synwyr, gyda goslef a theimlad priod-jl i bob ymadrodd ; ac yn ddiweddaf, ei chyd-

ddadganu, yn seiniau y Salm-dôn, yn hollol fel y buasent yn ei darllen. Trwy fàbwysiadu y dnll

syml hwn, bydd canu Salmau yn hawdd, hyfryd, ac efi'eithiol iawn.

Caniateir mwy o ryddid nag mewn tôn gyffredin; rhyddid o fewn y terfynau gosodedig ydyw

hanfod effeithiolrwydd y Salm-dôn. herwydd hyu yr ydym wedi ymdrechu osgoiy mân féolan

a'r arwyddion, gan fod lliosogi y rhai hyny yn tueddu i lyffetheirio y cantorion, ac i wneyd y cann

yn ffurfiol a difywyd. Nis gaii deddfau wneyd i fyny am ddiflÿg meddylgarwch personol. Nid yw

y dôn ond amlinelliad i'w ianw, yn ol natur yr hyn a genir, gan feddwl a chalon yr addolydd.

Byddai yn hollol annichonadwy nodi allan yr holl amrywiaeth cyfoethog y mae yn bosibl i

íýnnulloidfa ddeallus gynyrchu, wrth ddadganu ambell i adran o Air Duw.

Teimlir anhawsder gan yr anghyfarwydd i adrodd yn glir, hamddenol, a chyda mynegiant, y
rhan fyddo ar y nodyn cyntaf o bob adran o'r dôn, yn enwedig os bydd y darn yn faith. Y prif

lerygl ydyw myned drosto yn frysiog ac annaturiol, heb gofio nad oes araser cerddorol o gwbl i'r

nodyn adroddol. Teimlir anhawsder hefyd i uho, yn esmwyth a naturiol, y nodyn cyntaf â'r hyn

sydd yn canlyn, fel ag i wneyd y datganiad yn llyfn a didoriad. I symmud yr anhawsder hwn y
nodir gan rai yr hyn a elwir yn " Acen " y dôn, megys :

—

Yr Hwn sydd yn máddeu dy
|

lioll : anwir
j
eddau ; ||.

Gosoda ereill fath o fàn rhagarweiniol i mewn, ar ddiwedd y nodyn adroddol, i fod yn ddolen gydiol

â'r hyn sydd yn canlyn, fel hyn :—

Ac Efe a ddifa yn y mynydd hwn y gorchudd sydd yn gor
j
chuddio yr | höll |

bobloedd, ||.
>

Deehreua y mesur yn briodol gyda'r gair "höll," ond i ddarparu ar ei gyfer, gwneir math o fàn

o ddiwedd y nodyn adroddol— i chuddio yr|. Yn ymarferol yr un peth ydyw yr acen a'r bàn
rhagarweiniol, ac i'r darllenydd crafiüs nid oes angen am y nail! na'r llall, gany bydd ei synwyr

cyffredin yn arweinydd anfiaeledig i wneyd yr hyn a arwyddocânt Gali y blaenaf hefyd fod yn
achlysur 1 gam-arwain, oblegid bydd angen yn fynych ain ychwaneg nag un acen dan y nodyn

\iwn, fel yn yr engraifft a ganlyn :

—

Oblegid yr Oe'n, yr Hwn sydd y'nghánol yr orsédd-faingc, a'u buge'ilia hwynt. ac a'n

hárwain hwynt at fiynhónau
|
bywiol : o | ddyfroedd

; ||.

Argrephir yr adranau o'r Ysgrythyr yn hollol fel y maent yn y Beibl Cymraeg, heb lythyrei,au

gwahanol i ddynodi pwyslais, na dim cyffelyb, oddigerth dot pan y byddo arosiad, ile na byddo

attalnod yn barod, yn fanteisiol i alw sylw at ystyr gair neillduoî :

—

Canys y Duw Hwn ' yw ein Duw ni byth • ac
|
yn dra

|

gywydd; ||.

Lle y ceir llythyrenau Italaidd maent feliy yn y Beibl, a dynodant nid pwjslais, ond ychwanegiadau

y

cyûeithwyr. Gosodir yr holl attalnodau fel y maent yn y Beibl, gyda'r eithriad fod y gor-wahannod
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jtì cael ei newid i rag-wahannod, pan fyddo perygl ei gamsynied aui nod cnriad y Tonic Sol-fla»

yr hwn a ddefnyddir i ranu y silhiu rhwng y nodau cerddorol yn y biin. Dilyner yr attalnodau fel

wrth ddarllen, a chofier nad yw y Uìnell syth sydd yn derfyn bàn. na'r nod curiad, yn attalnod o

gwbl, er engraüft :

—

Er i'r ffigysbren na tiodeuo, ac na byddo
|
frrwyth : ar y |

gwinwydd
; ||.

Mae yi arosiad i fod ar ol y gair " flodeuo," ac ar ol "gwinwydd," ac nid ar ol "byddo," nac ar ol

"tìrwyth," nac ychwaith rfawng yr "y' ?

a'r "gwinwydd."

Dernyddiryr arwyddion canlynol:-~

1

.

Mae y seren (*) yn arwydd yn unig i gynimeryd anadl, a defnyddir hi pan fyddo yr attalnodau

yn mhell oddi wrth eu gilydd:

—

Gk)lch ti yn llwyr ddwys * oddi
|
wrth : fy an | wiredd

; ||.

2. Dut () a ddyncda arosiad i alw sylw at ystyr gair arbenig, a defnyddir ef lle na byddl

attalnod yn harod, fel y nodwyd uchod : sylwer hefyd ar yr esampl ganlynol :—

1 fol
|
iannu

|
enw • : yr |

Arglwydd.

3. Ban (|) a ddengys derfyn declueuol neu ddiweddol bàn.

4. Bkn dwbl (||) a noda ddiwedd rhan íiaenaf y Salm-dôn.

5. Yr arwydd hwn — a ddynoda fod y sill i'w barhau ar y nodyn fyddo yn gynrychioli :—

I—:— |
Är

|

glwydd.

Cymmer yr " " y nodyn adroddol, a'r ddau nodyn yn y bàn cyntaf.

6. Didolnod ( • ) a ddengys fod y ddau nodyn yn y bàn i'w canu ar y sill fyddo tano.

7. Defnyddir gor-wahannod (:), sef nod curiad y Tonic Sol-tì'a, pan fyddo ychwaneg na dau sil

yn 3 bàn, i ddangos pa fodd y mae y sillau i'w rhanu rhwng y ddau nodyn.

Ond i
|
Dduw y : byddo y |

diolch, ||.

Mewn amgylchiad o'r fath, rhaid arfer synwyr a barn. Nid oes berygl i un meddylgar ranu yi

amser yn gyfartal rhwng y sillau uchod, a rhoddi cynnnaint o bwys ar y llythyren"y " ag ar y gaii

" Duw." Nis gellir eu nodi yn hollol fel y byddai dadganwr synhwyrol yn myned drcstynt. Dichoi

mai y poth a^osaf at hyny fyddai

—

J- J"J
3

J J
| Dduw y : byddo y |.

Nid yw hyn eto, ond rhywbeth yn agos i'r hyn a ddylai fod. Arferer meddwl, a bydd pob peth yt

eile.

' Mewn gwirionedd, os ydyw y gelfyddyd o nodi a datganu y Salniau i gyraedd pertl'eithrwydd

rhaid ei harfer, fel pob celfyddyd arall, gyda meddylgarwch {wüh brains). . . . Datganiac

deallus, mynegiadol, ac addolgar sydd i fod yn amcan, a hyny, hyd y byddo yn ddichonadwi

ddylid sici hau."—Parch. J. Troutbkck, D.D.

Dylai y Cymry ragori mewn canu Sahnau. Llawer canwaith y aifodd y miloedd, ar EaflB j

üynuinfa fawr, a chynnulleidfa<»edd Cymru yn gyftredino^ eu gwefreiddio gan nerth a swyn dul

cyffelyb oedd gan lawer o'n prif-bregetliwyr i adrodd adnodau y Beibl, nes eu gyru yn argyhoedd

iadau dyfnion i gîilunau a chydwybodau eu gwrandawyr. Mae yn bosibl i'n cynnullridfaoedd yr ue

modd, ond meddo denpartfa o'n hysbryd hwy, athrwy ymddyrchafu i'r nn rhyddid naturioi, ddyfoc
1

i fedru dadganu Gair Duw, fel y ceir ef yn y Llyfr Dwyfol ei hnn, ne.s y byddo y gwasanaeth yr

foddion gras inewn gwirionedd, ac yn wir foliant i'r Duw Goruchaf.

WYithiau, gosodii dwy neu ychwaneg <» Salin-dònau i'r un adran o'r Ysgrythyr, fel na fyddo J

gynnulleidfa yn rhwyin wrth yr un dôn yn harhaus ; ac inewn rhai engreitl'tiau, megyfl rhif 11 a 12

<fii Salin ilônau i'w cinii \n olynol ar wahanol a'lnodau yn yr un adran, eithr ni fwriedir hyu onc

\{c y byddo yn cael ei nodi allan yn eglui

.
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14 (494) Trig gyda mi.

rnp

mp

1 TRIG gyda mi, fy Nuw, mae'r
|
dydd yn ffoi,

JL Cysgodau'r hwyr o'm hanigylch
|
sy'n crynhôi

;

Diflana nerth y ddaear
j
hon, a'i bri,

Cynnorthwyr gwàn,
( p) ! aros

|

gyda mi.

2 Yn brysio at ei derfyn
|
mae fy nydd,

Mwynhâd y byd a'i barch yn
|
ciíio sydd ;

Yn wyw a gwael try pob peth
; |

ond Tydi,

Y Digyfnewid, aros
| g}

rda mi.

mf 3 Nid digon gair, na brysiog
|
wel'd Dy wedd,

Ond gwna, Dy drigfan gyda
|
mi mewn hedd,

Yn ostyngedig, addfw>-n, I gyfaill cu,

Nid fel ymdeithydd, aros
|
gyda mi.

mf 4 Bydd yma—nid fel Brenin
|

i greu braw,
Ond mewn llawn hedd, â doniau

|
yn Dy law,

cr. râs yn llawn, a chalon
|
at bob cri,

mf Tyr'd, Ffrynd troseddwyr, aros
|
gyda mi.

5 Ti wênaist arnaf yn mor
|
euddydd oes,

Tra'r oeddwn i'n wrtlmysig
|
iawn, a chroes

;

Yn ffyddlon buost,
( p) er ìm'

| D'adael Di,
cr Fr diwedd, Arglwydd, aros

|
gyda mi.

p 6 Rhaid im' gael gwel'd Dy wedd bob
| awr heb ball,

cr. 'Beth ond Dy râs a faedda
|
rym y fall ?

Pwy'm deii i'r làn, a'm harwain,
|
fel Tydi 'i

p Yn mhob rhyw dywydd aros
|
gyda mi.

mf 7 Nid ofnaf ing, na gelyn,
| nac un gwae,

Os câf, fy Nuw, yn unig
|
Dy fwynhau

;

/ Pa le mae angeu ì P'le mae'r
|
erchyll fedd ì

Gorchfygaf hwynt trwy rîn Dy
|
nefol wedd.

s
A- men.

mh " M
1

pp

cr.

P

8 Rho wel'd Dy groes yn yr Ior- 1 ddonen gref,

Trwy'r niwl, cyfeiria'm golwg
|
tua'r nef

;

Tr gwawr y nef, cysgodau'r
|
hwyr a ff,

Wrth fyw, wrth farw, (pp) aros
|
gyda mi.

LTTE, C. I. G.
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344 i 27 ) Dirgelionrhagluniaeth.

cym riiRWY ddirgel ffyrdd mae'r
|
uchel íôr

Yn dwyn Ei waith i ben ;

Ei ystafelloedd
|
s/n y môr,

Mae'n marchog gwynt y nen.

2.

Yn nghuddmewn dwfn fwn-
|
gloddiau pipr

Doethineb wir ddi-wall,

Trysori mae fwr-
|
iadau clir—

Cytiawnir hwy'n ddi ball.

Y saint un niwed
|
byth ni chânt

;

Cymylau dua'r nen

S/n llawn trugaredd,—
|

gwlawio wnant

Fendithion ar eu pen.

Na farna Dduw â'th
|
reswm noeth,

Ond crôd Ei addewid râd
;

Tu cefn i lòn rhag-
|
luniaeth ddoeth

Mae'n cuddio gwyneb Tad.

Bwriadau dyfnion
|
arfaeth grâs

Ar fr addfeda 'n Uawn

:

Gall fod y blodau 'n
|
chwerw eu blâa,

Und roelus fydd y grawn.

(i.

n/ Ond gyro mae dy-
|
chymyg dyn,

Heb gymmorth dwyfol ffydd;

Gadawn i Dduw es-
|
bonio 1 Hun

Efe dry 'r nòs yn ddydd.

OOW1»1_R, t. L. a.

343 (341 ) Adgyfodicul I

mf TTWN ydyw 'r dydd y |
c'ododd Crist,

* Gan ddryllio pyrth y bedd

;

<v. cyfod, f' enaid!— |
na fydd dri-t—

I edrych ar Ei wedd.

2.

mf Cyfodi wnaeth i'n
|
cyfiawnhau—

BoddJonodd ddeddf y nef

;

Er niaint ein plà, cawn
|
lawenhau—

Mae 'n bywyd ynddo Ef.

3.

cr. Gorchfygodd angeu
|
trwy Ei nerth,

Ysbeiliodd ufí'ern gref
;

Ac annherfynol
|
ydyw 'r gweith

Gaed yn Ei angeu Ef.

4.

/ Esgynodd mewn go-
|

goniant llawn

Goruwch y nefoedd fry
;

Ac yno mae, ar
|
sail Ei Iawn,

Yn eiriol drosom ni.

5.

p Os gofyn pur gyf-
|
iawnder nef

Am fywyd euog ddyn,

cr. Fe ddengys Iesu
|
drosto Ef

Ei wertafawi waed Ei Hun.

iì.

/ l'.ili gallu Hawn, trwy 'r
|
byd a'r nef,

8ydd jro Bi law yn awr ;

Ni rwystra ^allu
|

ull'ern gief

Ddibenion [etn mawr ! k. o

( *10)
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eym. 1\JAE 'm golwg acw
|
tua'r wlad

™*- Lle mae fy heddwch llawn
;

Ac 'r wyf am deimlo'i
|

gwleddoedd pur

foreu hyd brydnawn.

2.

'D oes dim difyrwch
|

yma i'w gael

A leinw_ henaid cu
;

Ond mi ymborthaf
|
ar y wledd

Sydd gan angylion fry.

3.

Mi yfaf ddr y |
ffynnon glir

dàu y fainc sym d'od
;

Ac y mae rhinwedd
|

ynddo'n llawn

1 adfer nerth i'm troed.

er. 'Ddiffygiaf ddim, er
|
c'yd fy nhaith,

Tra paiJo grâs y nef ;

Ac er mor lleied
|

yw fy ngrym,

Mae digon ynddo Ef.

5.

/ Mae'r iachawdwriaeth
|
fel y nior,

Yn chwyddo fyth i'r làn
;

Mae yma ddigon,
|
digon byth,

I'r truan ac i'r gwàn.

31 ( 852 ) Gorphwys yn y nef.

mf MAE 'n hyfryd meddwl
|
ambell dro,

•*•" Wrth deithio anial le,

Ar ôl ein holl fìin-
|
derau dwys,

cr. Cawn orphwys yn y ne'.

mp Pan ar ddiffygio
|

gan y daith,

A lludded maith y lle,

Mor hoff yw gwybod—
|
wedi hyn

mf Cawn orphwys yn y ne'.

3.

mp 'N ôl teimlo archoll
|
llawer saeth,

A plrrofedigaeth gref,

A dioddef gwrês y |
dydd, a'i bwys,

mf Cawn orphwys yn y nef.

4.

mp Mae'n gysur meddwl,
|

pan fo'n d'od

Lèn dros Ei wyddfod Ef,

Yn cynnal Ei dra-
|

gwyddol bwys,

mf Cawn orphwys yn y nef.

5.

mp Er colli ein cyf-
|
eillion hoff

Yn yr Iorddonen gref,

cr. Mae'n felus meddwl—
|
eto 'nghyd

Cawn gwrddyd yn y nef.

6.

mf Cymhwyser ni drwÿr
|
Ysbryd Glân

A'i rasol ddoniau Ef,

Nes delom fel t'wys-
|
enau llawn,

Yn addfed iawn i'r nef. e„ e

ptips
A - men.

( 411)
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Dcdwyddwcìi y duwiol. Aimedwyddwch yr annmciol

pechad
gwat

|
wfir

|
wyr.

yr
|
Arglwydd ; |j ac yn niyfyrio yn Ei

|

gyfraith

GWYN ei fyd y gwr * ni rodia y'nghynghor yr annuwiolion, ac ni saif yn
|
ffordd

J uriaid, || ac nid eistedd yn eis | teddfa : gw
2 Ond sydd â'i ewyllyB y'ng

|
hyfraith

Ef
|
ddydd a

|
nos.

3 Ac efe a fydd fel pren wedi ei blannu * ar làn afonydd dyfroedd, yr hwn a rydd ei M'rwytl

yn ei bryd ; a'i
|
ddalen : ni

|
wywa ; || a pha beth bynnag a

|
wnel, e

|
fe a

|
lwydda.

4 Nid felly y \
bydd : yr an |

nuwiol
; || ond fel mân us ' yr hwn a

|
chwal y |

gwÿnt
\
> maith

5 Am hynny yr annnwiolion • ni
|
safant : yn y |

farn.
|j
na phediaduriaid ' y righynnull

|
ëid

fa : y rhai
|
cyfiawn.

6 Canys yT Arglwydd a edwyn |
ffordd : y rhai |

cyfiawn
; || ond ffordd yr annuw j iolion

a ddi I fethir.

SALM II.

r„ -,, « (Trwy ganiatâd -..--.
T. Iallis. 2. Meistri Novello, Ewer a'u Cyf.) k. G. Monk.

ÉÉg|||||è^
Brenhin'uutìi Crist. Cynghori brenhinoedd i'w darbyn.

I ac y my |
fyria : y I

bobloedd beth
|
ofer /

I gwatw_j

fë

PAIIAM y ter
|
fysga : y cen

|
hedloedd,

2 Y mae brenhinoedd y ddaear yn ymosod, a'r pennaethiaid yn yingynghori nghyd, \n
erbyn : yr

|
Ahglwydd, || ac yn erbyn Ei

|
Gri'st I Ef : gan ddy

\
wcdyd,

3 Drylliwn |

— : eu
|
rhwymauhwy, ||

a thanwn eu rheff
|
ynnau

|
oddi

|
wrthyi

4 Yr Hwn sydd yn preswyíio yn y |
nefoedd : a

|
chwardd ; ||

yr
|
Arglwydd : aai

hwynt.
5 Yna y Uefara Bfe wrthynt

|
yn Ki

|
lid, || ac yn Ei ddigllonrwydd y dy | chryna : B

hwynt.
6 Minnau • a osodais Fy

|
Mreidiin : ar

|
Si'on || Py mynydd I B&nct

|

aidd
7 Bíynegaí y ddeddf; dywedodd yr Arglwydd wrthyf, Fy |

Mab : ydwyt
\
Ti; M.n

heddyw
í
atfa gen | hedlaia

8 Gofyn i Mi.a rhoddaf y cenhedloedd yn eti feddiaeth
|

i Ti,
|i a ther

|
fynau : y |

ddaeJ
i'tli

|
feddiant

9 I>rylli hwynt agwi
\

alcn
|

haiam ; mal
|

uii : hwynt, fd
|
llrstr

|
pridd.

10 Qao hyniiy yr awr hon, frenhinoedd,
|
byddwch i syn

|
hwyrol

; || barnwyr y ! ddaeti
cym merwch

|
dd

11 Gwasanaetuwch yr Aaolwtdd mewn i
ofn, ac vm lawen

|
hôwch mewn dychrj

12 Cu enwch y Mab, rnag îddo ddigio, a'ch difetha chwi o'r ffordd, pan gynneuo Ei i lid 9
ond y |

chydig.
||
uwn en hyd pawb .i jrmddii

I
iedanl I ynddo |

Kf.

i
4iü ;



SALM VIII.

1. P. Hayes.
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B. Cooke

3 Mawrygu gogcmiant Buw, wrth Ei weithredoedd, ac wrth Ei gariad tu ag at ddyn.

A RGLWYDD ein Ior ni, mor ardderchog yw Dy enw ar yr
|
höll

|
ddaear !

||
yr Hwn a osodai.' t

__. Dy o
|

goniant
|
uwch y |

nefoedd.

2 enau plant bychain a rhai yn sugno * y peraist nerth, o
|
achos : Dy el

|

ynion
; ||

i

ostegu y |

gelyn : a'r
|

ymddi
|
alydd.

3 Pan edrychwyf ar y nefoedd,
|

gwaith Dy
|
fysedd ; || y lloer a'r

|
sêr, y |

rhai : a or
|
deiniaist

4 Pa beth yw dyn, i |
Ti i'w

|

gofio ? || a mab dyn, i
|
Ti : i ym

|
weled : âg |

ef ?

5 Canys gwnaethost ef ychydig
|
îs : na'r ang

|
elion,

||
ac a'i coronaist â go

|

goniant
|
ac

â |
harddwch.
6 Gwnaethost iddo arglwyddiaethu ar weith

|
redoedd : Dy |

ddwylaw ; ||
gosodaist |

bob

peth
|
dan ei

|
draed ef.

7 Defaidac
|

ychain |
oll,

|j
ac ani

|
feiliaid : y |

mäes
|
hefyd.

8 Ehediaid y nefoedd, a
|
physgod : y J

môr,
||
ac y sydd yn tram

|
wyo

|
Uwybrau : y |

moroedd,
" mor ardderchog yw Dy

|
enw : ar yr

|
höll | ddaear !9 Arglwydd

I
ein I Ior,

SALM XIX.
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V NEFOEDD sydd yn dat^an go
|
goniant

|
Duw

; ||
a'r ffurfafen sydd yn myn

|
egi I gwaith

I Ei I ddwylaw Ef.

Dydd i ddydd a
|
draetha : ym

|
adrodd,

|| a nos i
|
nos a I ddengys : wy

|
bodaeth.

2 Nid oes
\
iaith : nac ym

|
adrodd,

||
lle ni chly

j
buwyd : eu 11ef

|
erycld

|
hwynt.

Eu llinyn a aeth trwy yr holl ddaear, a'u geiriau hyd eith | afoedd
|
byd

; ||
i'r haul y

gosododd E |
fë

|
babell

|

ynddynt.

3 Yr hwn sydd fel gwr priod yn dyfod
|
allan : o'i ys

|
tafell

; ||
ac a ymlawenhâ fel

|
cawr

i | redeg
|

gyrfa.

eithaf y nefoedd y mae ei fynediad ef allan, a'i amgylchiad hyd eu heith
|
afoedd

|

hwynt
; ||

ac nid ymgudd |
dim : oddi

|
wrth ei

|
wres ef.

4 Cyfraith yr Arglwydd sydd berffaith, yn
|
troi yr

|
enaid

; j|
tystiolaeth yr Arglwydd

sytìd sicr, ac yn
|
gwneuthur : y |

gwirion : yn
|
ddoeth.

Deddfau yr Arglwydd sydd uniawn, yn llawen | hâu y
|

galon ; ||
gorchymyn yr

Arglwydd sydd
j
bur, : yn gol I euo : y |

llygaid.

5 Ofn yr Arglwydd sydd lân, yn par
|
hâu : yn dra

|

gywydd
; || barnau yr Arglwydd

ydynt wirionedd,
|
cjfìawn

|

ydynt : i
|

gyd.

Mwy dymunol ynt nag aur, ie, nag
|
aur coeth

|
lawer

; ||
melysach hefyd na'r mêl, ac na di

|

feriad |
diliau

|
mêl.

6 Ynddynt hwy hefyd y rhy I buddir : Dy
|
was

; ||
o'u

|
cadw : y mae

\\
gwobr

|
lawer.

Pwy a
|
ddeall : ei gam i eddau ]

||
glanhâ fi oddi

|
wrth/y

|
meiau : cudd

|
iedig.

7 Attal hefyd Dy was oddi wrth bechodau rhyfygus ; na arglwydd
|
iaethont

|
arnaf

y'm perffeithir, ac y^m glanhêir oddi
|
wrth an

|
wiredd

|
lawer.

Bydded ymadroddion fy ngenau, a myfyrdod fy nghalon, yn gymmeradwy
|

ger Dy I fron,

| Arglwydd, : fy
|
Nghraig a'm

|
Prynwr.

( 413 )
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SALM XXIII.

T. Tallis. 2. Gregoraidd.
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^ Hyder Da/ydd ar ras Duw.

VR ARGLWYDD |
— : yw fy

|
Mugail : ||

ni bydd
|
eisieu | är | naf.

2 Efe a wna i mi orwedd • mewn por
|
feMd

|

gwelltog
; || Efe a'm tywys ger

| llaw y
dyfroedd

|
tawi 1

3 Efe a |
ddychwel : fy |

enaid
; ||

Efe a'ra harwain ar hyd llwybrau cyf
|
iawnder *

: er

mwyn Ei
|
enw.

4 Ië, pe rhodiwn ar hyd glyn cysgod angau, nid | ofnaf
|
niwed

; ||
canys yr wyt Ti gyd â mi

Dy wî
|
alen : a'th | ffon : a'm cys

|
urant.

5 Ti a arlwyi ford ger fy mron * y'ngydd fy
|
ngwrthwyn

|
ebwyr;

||
iraist fy mlicn âg | olei

fy
|

phîol : sydd
|
lawn,

6 Daioni a thrugaredd * yn ddíau a'm canlynant ' holl | ddyddiau : fy | mywyd
; ||

phreswyliaf yn nh yr I Arglwydd I yn dra
|
gywydd

%

SALM XXIV.
(Trwy ganiatàd Meistri Novello, Ewer a'u Cyf.)

J. Barnby.
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A Arglwyddiaeth Duw yn y byd hu-n.

I^IDDO yr Arolwydd y |
ddaear : a'i chyf

|
lawnder;

|| y byd, ac
|
a bres

|
wylia

|
ynddo.

J Canys Efe a'i
|
seiliodd : ar y |

moroedd,
||
ac a'i sicr

|
haodd

|
âr : yr af

|
onydd

2 Pwy a esgyn i |
fynydd : yr |

Arglwydd? ||
a phwy a saií yn Ei

|
lë

|
aanctaidd

|
Eí ?

Y glân d ddwylaw, a'r
|
pur ei

\

galon
; ||

yr h\\ n ni ddyn-hafodd ei feddwl at
|
wagedd, : ac ni

thyngoad : i
|
dwllo.

Ife a dderbyn
|
fendith : gan yr

|
Arglwydd,

||
a ohyfiawnder gan

|
DDuwei

|
iaehawl

• tii.

Dyma genhedlaetb y rhaì al
|
eeisiant |

Ef,
|| y rhai a gefeianl Dy

|
wyneb

|
Di, | Jaodl

t Obyrth,dYTchefwcheichpennÄTi ;
acyinddyrcherwcfa |

ddryaati :tra
|

gywyddol; ||a Brenfl

gomant : ;i
|
ddaw i

| mewn.

Pwyywy Brenhin 00
|
goniant

|
Bwn? ||

yr AjaoLWYDD oerthol a chadarn, yr Arglwyw
< iid

|
am mewn | rhyfeL

B byríli, dyrchefwch eich pennan; ao ymddyrehefwch,
|
ddrysau : tra

|

gywyddol,
||

Brenhin miant : a |
ddaw i

|
mewn,

Pwy yw y BreobÌB go
|
goniant |

Hwn ?
|| AneLWTM > Uuoedd, B

I
fe pw

\
Brenhirj

goniant

( 414 )



SALM XXVII.
E. IÍIGGIN8.

^éè s t=t
IISfl

fgi> i^gfíl^ « FT
gÌ2S2

^t
Js Ä-

J J l

'

T*=&-
^:
22i:zq

J-H
i J j-J

p*

_o

T Dafydd yn attegu eiffydd, trwy allu a gras Duw.

YR ARGLWYDD yw fy ngoleuni a'm hiachawdwriaeth ; rhag
|
pwy yr | ofnaf ?

||
yr Arglwypd

yw nerth fy mywyd ; rhag
| py |

y dy |
chrynaf ?

Pan nesaoad y rhai drygionus, sef fy ngwrthwynebwyr a'm gelynion, i'm herbyn, i | fwytta :

fy
|
nghnawd,

||
hwy a dramgwydd

|
asant

|
ac a : syrth | iasant.

2 Pe gwersyllai llu i'm herbyn, nid
|
ofna : fy

|
nghalon

; ||
pe cyfodai câd i'm herbyn, yn

|

hyn : mi a
\
fyddaf : hy

| derus.

Un peth a ddeisyfais i gan yr Arglwydd,
|
hynny : al geisiaf

; || sef caffael trigo yn nh yi

Arglwydd * holl ddyddiau fy mywyd, i edrych ar brydferthwch yr Arglwydd,
|
ac : i ym

|
ofyn :

yn Ei
| deml.

3 Canys yn y dydd blin y'm cuddia o
|
fewn Ei

|
babell ; ||

yn nirgelfa Ei babell y'm cuddia
;

ar
|

graig y'm
|
cyfyd

|
i.

Ac yn awr y dyrcha Efe fy mhen * goruwch fy ngel
|
ynion : o'm

|
hamgylch ; ||

am hynny yr
aberthaf yn Ei babell Ef ebyrth gorfoledd ; |

canaf, : i'e, can
|
molaf : yr

|
Arglwydd.

4 Clyw, Arglwydd, fy ilef
|
erydd : pan

|
lefwyf

; ||
trugarhâ hefyd

|
wrthyf, : a

\
gwrando

|

arnaf.

Pan ddywedaist,
\
Ceisiwch : Py

|
wyneb

; ||
fy nghalon a ddywedodd wrthyt, Dy

| wyneb :

a
|
geisiaf, : | Arglwydd.

5 Na chuddia Dj wyneb oddi wrthyf ; na fwrw ymaith Dy
|
was mewn

| sorriant
; ||

fy

nghymmorth fuost ; na âd ü, ac na wrthod fi, | Dduw fy
|
iacbawd

|
wriaeth.

Pan yw fy nhad a'm
|
mam : yn fy |

ngwrthod ; ||
yr

|
Är

|
glwydd a'm | derbyn.

6 Dysg i mi Dy ffordd, Arglwydd, ac arwajn fi ar hyd
|
llwybrau : un

| iondeb, || o | herwydd |

fy ngel
|
ynion.

Na ddyro fi i fynu i e
|
wyllys : fy ngel

|

ynion
; || canys gau dystion, a rhai a adroddant

drawsder, a
|

gyfod
|
asant : i'm

|
herbyn.

7 Diffyg \

iäs
|
wn,

||
pe na chredaswn weled daioni yr

|
Arglwydd : yn | nhir : y rhai I byw.

Disg-wylwrth yr Arglwydd
;
ymwrola, ac Efe a

|
nertha : dy

|
galon

; || disgwyl,
|
meddaf, :

Wl'tll )T | ÄR | GLWYDD.
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SALM XXIX.
J. Battishill.

q Annog tywysogion i roi gogoniant i Dduiu : o herwydd Eifawr allu, a'i amddiffyn i'tv bobl.

MOESWCH i'r Arglwtdd, chwi
|
feibion

|
cedyrn ; || moeswch i'r

|
Arglwydd : o

|
goniant

:

a | nerth.

2 Moeswch i'r Arglwtdd o
|
goniant : Ei | enw ; || addolwch yr Arglwydd ym mhryd

|

ferthwch |
Ei sanct

|
eiddrwydd.

3 Llef yr Arglwydd sydd
\
ar y |

dyfroedd
; || Duw y gogoniant a darana

;
yr Arglwydd

ìydd | ar y |
dyfroedd

|
mawrion.

4 Llef yr Arglwydd
|
sydd mewn

|

grym
; ||

llef yr
|
Arglwydd : sydd

\
mewn pryd

|
ferthwch

5 Llef yr Arglwydd sydd yn
|
dryllio : y |

cedrwydd
; ||

ie, dryllia yr | Arglwydd
|
gedr

wjàá
|
Libanug.

( 415 )



E. J. Hoprins. 2. J. Battishill.
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6 Llef

|

— : yr |
Arglwydd || a was

|

gara : y |
fflammau

j
tàn.

7 Llef yr Arglwydd a wna i'r an
|
ialwch

|
grynu ; ||

yr Arglwtdd a wna i an
|
ialwch

|

Cades
|
grynu.

8 Llef yr Arglwydd a wna i'r ewigod lydnu, ac a ddy
|
noetha : y |

coedydd ; || ac yn Ei deml
pawb a |

draetha : Ei o
|
goniant | Ef.

9 Yr Arglwydd sydd yn eistedd | ar : y llif
|
eiriant

; || ie, yr Arglwydd a
|
eis : tedd ' yn

|

Frenhin : )ti dra
|

gywydd.

10 Yr Arglwydd a ddyry
|
nerth i'w

|
bobl ; ||

yr Arglwydd a fen
|
dithia : Ei

| bobl : â
thansr I nefedd.

SALM XXXIII.
(Trwy ganiatâd Meistri Novello, Ewer a'u Cyf.)

4

—

1 , I |„ ,
I

, I

G. J. Elvey.

Q Moliannu Duiv, am Ei ddaioni.

\MLAWENHEWCH, y rhai
|
cyfiawn, : yn yr

|
Arglwydd

; || i'r rhai I uniawn
|
gweddus :

yw
|
mawl.

Molwch yr |
Arglwtdd : â'r

|
delyn ; || cenwch |

iddo : â'r
|
nabl : ac â'r

|
degtant.

2 Cenwch iddo
|
ganiad

|
newydd

; || cenwch yn
|

gerddgar,
\

yn son
|
iarus.

Canys uniawn yw
\

gair yr
|
Arglwydd ; || a'i holl weith

|
redoedd : a

\
wnaed : mewn ffydd

|

londeb.

3 Efe a gftr gyf |
iawnder : a

|
barn

; ||
o drugaredd yr Ak<;lwydd y |

inae y |
chlacar : yn

gyflown.

Trwy ftir yr Arglwydd v
|
gwnaethpwyd : y |

nefoedd
; ||

a'u holl luoedd hwy trwy
| Ysbryd I

Ei
|
enau |

E'f.

4 Casglu y mae Efe ddyfroedd y môr y |
nghyd : megis

|
pentwr

; || y mae yn rhoddi y dyfti
|

Id |
mewn try I sorau.

üfned yr holl
|
adaear : yr

|
Ai:<;i.utdb

i ||
lioll drigolion y j byd ar | swydant

|
Bf.

5 Oanyi Efe a ddywedodcLac
|
felly :y |

ba
; ||

Efo a orchym
|
ynodd, : s j hynny : a

\ Bafodfl

Vr ÄSOLW1 DD y<M yn diodymma
|
cynghor : y cen

|
hedìoodd ;

|| y mae Bfe vn di
|
«Idyniu:

•üii
|
canion

|

pobloedâ.

6 ('ynuhor yr Ai;<;i.wyi>i> l
|

Bttií : yn dra
|

gywydd ; ||
moddylian Ki galon <• geo | hedlaettí

|

i gen |
h'-dl.'U'th.

enedl * y mat yr âaglwtdd yn
|
Dd'üw

|
iddi

; ||
a'r bobl a ddetholodd Efe*

\n cti
|
feddiaeth

|
iddo : Ki

|
Hun.

7 Wele, // '/"" Uygad yi àmlwtdd * ar y rhal a'i
;
hofnant

|

Ef,
||

ne/' ar y rhai a o
|

beithiant
!
jn : ^ dru

|

caredd Ef.

Ein henaid sydd yn | diagwyl : am yr
|
Aeglwtdd

; ||
E

;
fe : yn> ein

|
porth a*n

|
fearian,

rnddo Ef y Uawen
|

ycha : ein
|

calon,
|| o herwydd i ni obeithio yn BSì i enw I

anctaidd I
Ef.

Bydded I>\ dmgaredd, Ajwlwtdd, |
amom

I
ni, || megii jt

I ydyra : yn ym | ddiried
|

ynot

I

in,
,



SALM XXXIV.
Parch. P. Henleí.

mfy^y
mY Salmydd yn clodfori Ditw, ac yn annog ereill i wneuthur hynnij, wrth a brofasai efe. Rhagorfraint

y cyfiawn.

BENDITHIAF yr |
Arglwydd : bob |

aniser
; ||

Ei foliant fydd
|

yn fy
|
ngenau : yn

|
wastad.

Yn yr Arglwydd y gorfol
|
edda : fy

|
enaid ; || y rhai gostyngedig a glywant hyn,

|
ac a

|

awen
|
ychant.

2 Mawrygwch yr
|
Arglwydd

|
gyd â ìni ; ||

a chyd-ddyr |
chafwn : Ei

|
enw

|
Ef.

Oeisiais yr Arglwydd, ac E
|
fe : a'm gwran

|
dawodd

; ||
gwaredodd fi

|
hefyd : o'm

|
höll

|

)fn.

3 Edrychasant arno, a
|
hwy : a o |

leuwyd
; || a'u hwy

|
nebau : ni

|
chywil

|

yddiwyd.

Y tlawd hwn a lefodd, a'r
|
Arglwydd : a'i | clybu,

||
ac a'i gwar

|
edodd : o'i

|
holl dra I

lodau.

4 Angel yr Arglwydd a gastella * o aingylch y rhai a'i
|
hofnant

|
Ef,

||
ac

|
ä'u

|

gwared
[

ìwynt.

Profwch, a gweLwch mor 1 dda : yiv yr
|
Arglwydd

; ||
gwn ei fyd y gwr a

|
ymddir

|
iedo

\

ynddo.

5 Llygaid yr Arglwydd sydd | ar y |
cyfìawn

; ||
a'i glustiau sydd yn a

\

gored : i'w
j
llefain

ìwynt.

Wyneb yr Arglwydd sydd yn erbyn y |
rhai : a wna

|
ddrwg,

||
i dorri eu

|
coffa : oddi

|
ar y |

Idaear.

6 Y rhai
\ cyfiawn : a

|
lefant

; ||
a'r Arglwtdd a glyw, ac a'u

|
gwared : o'u

|
holl dra

|
Ilodau.

Agos yw yr Arglwydd * at y rhai dryll
|
îedig : o

|
galon ; ||

ac Efe a
|
geidw y : rhai bri

|

ädig : o
|
yspryd.

7 Aml ddrygau a
\
gciiffy

\
cyfiawn

; ||
ond yr Arglwydd a'i

|

gwared ef : oddi
|
wrthynt | olL

Efe a geidw ei | höll
|
esgyrn ef ; ||

ni
|
thorrir

|
un o

|
honynt.

8 Drygioni a
|
ladd : yr an

|
nuwiol

; || a'r rhai a gasânt y |
cyfiawn, I a an

|
rheitliir.

Yr Arglwydd a wared en
|
eidiau : Ei | weision ; '|| a'r rhai oll a ymddiriedant

\
ynddo

| Ef, ;

nid an | rheithir hwynt.

i¥

SALM XXXVI., 5—12, XXXVII., 35—37.
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Godidoicgrwydd trugaredd Duw.

DY drugaredd, Arglwydd, sydd
\
hyd y |

nefoedd,
||
a'th wir

|
ionedd

|
hyd : y cym

| mylau.
Fel mynyddoedd cedyrn * y mae Dy gyfiawnder ; dyfnder mawr yw Dy

|
farn : edig

|
aethau

; |)

dyn ac anifail a
|
gedwi

|
Di,

|
Arglwydd.

2 Mor werthfüwr yw Dydru-
|

garedd, : | Dduw ! || am hynny yr ymddiried meibion dynion
dan

|
gysgod I Dy ad [ enydd.

Llawn-ddigonir hwyntâ
|
brasder : Dy

|
dy

; ||
ac âíafon Dy hyf

|
rydwch : y dî

|
odi

|
hwynt.

3 Canys gyd â Thi y mae
|
fi'ynnon : y I bywyd

; ||
yn Dy oleuni

j
Di y |

gwelwn : ol
|
euni.

Estyn Dy di-ugaredd i'r
|
rhai : a'th ad |

waenant, || a'th gytìawnder i'r iliai
|
uniawn : o

|

gä |
lom

û ( 417 j
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4 Na ddeued troed

|
balchder ; i'm

| herbyn ; || na ;>ytìed i llaw »yr ao |
nuwiol

|
fi.

Yno y syrthiodd
|

gweithwyr : an |
wiredd

; ||
gwthiwyd hwynt i

|
lawr, : ac ni | allant : gy |

fodi.

5 Gwelais yr an
|
nuwiol : yn

|
gadarn,

||
ac yn | frigog : fel y I lawryf

|
gwyrdd.

Er hynny efe a aeth ymaith, ac wele, nidoedd
|
mwy o | hono

; || a nii a'i
| ceisiaia, ae

|
nid :

oedd i'w
[
gael.

Adran Olaf Salm-dôn 2.

6 Ystyr y perffaith, ac | edrych : ar yr
|
uniawn

; ||
canys diwedd y gwr humnw \fydd

Ung
|
nëf | edd.

SALM XLIL—XLIII.
Parch. W. Felton. 2. B. Coohe.

r^4Z2
:tx

i^ÌoJto^JsLaaL
ööZ3

pa w t

-
r

12 Syched am Dduw.

Salm-dôn. 1.

17EL y brefa yr hydd ain yr af |
onydd

|
dyfroedd,

||
felly yr hiraetha fy enaid am

|
dan.it

| Ti,
1

| Ddüw.
2 Sychedig yw fy enaid am Dduw, am y |

Duw
|
byw

; ||
pa bryd y deuaf ac yr ymddang

|

osaf : ger
|
brön

|
Duw ?

3 Fy nagrau oedd fwyd i nii
|
ddydd a

|
nos,

||
tra dywedant wrthyf bob dydd, Pa

|
le y |

mae
dy |

Dduw?
Salm-dôn 2.

4 Tywalltwn fy enaid ynof, pan
|
gofiwn

|
hynny ; ||

canys aethwil gyd â'r uynnulleidfa,

cerddwn gyd â hwynt i d Dduw, mewn sain cân a mohant,/el f tyrfa : yn
|
cadw

|

gwyL
5 Paliam, fy enaid, y'th ddarostyngir, ac yr ymderfysgi ynof ? go |

beithia : yn | Nuw ; ||

oblegid moliannaf Ef etto, am iachawd
|
wriaeth

|
Ei wyn

|
ebpryd.

Salm-dûn 1.

6 Dyínder a eüw ar ddyfnder, wrth
|
sn ; Dy bis

|
tylloedd Di

; || Dy holl donnau a'tli

liteiriainta
|
aethant | droeol |

fi.

Salm-dôn 2.

7 Bttoyt Aiíi;i.wvdi> a orchymyn Ei dru
|

garedd : liw
| dydd, ||

a'i gftn fydá gyd à mi liw

n<>s; tej
|
gweddi ; ar

|
Dduw : fy

|
einioes.

8 \i.m dôn 1.

s Dywedai mrth Dmrw fy nghrai . Pahato yr ang |
hoâaist | fll !! pahara v rhodiaf yn r I

larus: trwy OT |
thrynider : y |

geìyn '.

Balm |"
a,

n 2.

Lníon l>v olenni
J

a'th wir
| Lonedd ; ||

tywyaant hwy li ; ae arweiniant i íynydd D>

sanct ! eiddrwydd, I
ac i*tn

|
bebylL

io Yi la yi aí al aUor Duw, at Dnun hyf
i

rydwoh : fy ngor | roiedd ; II a mi a'th foliann ifÉ

j 'lrlyn. : ü
|
Dduw, fy

|
Nuw.

i í Paham y'th ddarostyneir, fy enaid 1 1 phaham y terfysgi ynof i go I beithia : yn
|
Nuw

; |

Oanyi ettO y muìiannai Ef, *</ uieliawd
|
wri;uth : fy

|
wync-ì», : .un

| DüW,

1*18)
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J3 yr ymddiried sydd gan yr eglwys yn Nuw.

FjUW sydd noddfaa
|
nerth i

|
ni,

||
cymmorth

| hawdd ei
|
gael : raewn cyf

|

yn-dei
a phe treiglid y myn

|

yddoedd : i
|

yddoedd : gan ei
|

2 Am hynny nid ofnwn pe sym | mudai : y |
ddaear,

ganol : y |
môr.

3 Er rhuo a ther
|
fysgu : o'i | ddyfroedd,

||
er crynu o'r myn

yruchwydd
|
ef.

4 Y mae afon, a'i ffrydiau a lawenhânt
|
ddinas

|
Duw

; ||
cyssegr preswyl

|
feydd : y Gor

|

üch |
af.

5 Duw sydd yn ei chanol ; nid
|
ysgog

|
hi

; || Duw a'i cynnorth |
wya : yn

|
fore

|
iawn.

6 Y cenhedloedd a derfysgasant, y teyrna-oedd a
|
ysgog

|
asant

; || Efe a roddes Ei j
lëf,

|

toddodd : y |
ddaear.

7 Y mae Arglwydd y |
lluoedd : gydâ

|
ni

; || y mae Duw Jacob yn
|
amddiff

|
ynfa : i

|
ni.

8 Deuwch, gwelwch weith I redoedd : yr
|
Akglwydd

; ||
pa anghyfannecld dra a

|
wnaeth E

:

fe |
ar y |

ddaear.

9 Gwna i ryfeloedd beidio hyd
|
eithaf : y |

ddaeai
; ||

Kfe a ddryllia y bwa, ac a dyrr y
waywö'on, Efe a

|
lysg : y cer

|
bydau : â

|
thân.

10 Peidiwch, a gwybyddwch mai My
|

fi sydd
|
Dduw;

||
dyrchefir Fi ym mysg y cenhedloedd,

dyr
|
chefir

|
Fi : ar y |

ddeaar.

11 Y mae Arglwydd y |
lluoedd : gyd â | ni

; ||
amddifì'ynfa i

|
ni yw | Diiw | Jacob.

SALM XLVIII.

Parch. J. Roberts (Ieuan GwyUt).
H. J. Gauntlett.
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Addurna rhagorfraint yr eglwys.

AWR yw yr Arglwydd, a [
thra mol

| iannus,
||
yn ninas ein Duw ni,

|

yn Ei |
fynydd

|M sanctaidd.

2 Tegw'ch bro, Uawenydd yr holl ddaear, yw \ mynydd j
Sion,

||
yn ystlysau y gogledd,

|
dinas :

y |
Brenhin

|
mawr.

3 Duw
|
yn : ei phal

|
asau

||
a ad |

waenir : yn
|
amddiff

|

ynfa.

4 Canys wele, y brenhinoedd a ym
|

gynnull
|
asant, ||

aethant
|
heib

|
io yng I hyd.

5 Hwy a welsant, felly y \
rhyfedd

|
asant ; ||

brawychasant, ac
\
aethant

|
ymaith : ar

|
ffrwst

6 A
|

gwynt y |
dwyrain'

|| y |
drylli

|
longau : y*| môr.

7 Megis y clywsom, felly y gwelsom yn ninas Arglwydd y lluoedd, yn ninas ein
|
Düw

|
ni ; l|

Duw a'i sicr
|
hâ lii

|
yn dra

|
gywydd.

8 Meddyliasom,_| | Dduw, || am Dy dru
|
garedd : y'

|
nghanol : Dy |

deml.

v, felly y mae Dy fawl hyd eith
|
afoedd :9 Megis y mae Dy enw, Dduw

gyf
|
iawnder

|
yw : Dy dde

|
heulaw

y |
tir

; ||
cyflaAvn o

o
|
herwydd : Dy

|
farn10 Llawenyched mynydd S'íon, ac ymhyfryded

|
merched | Judah,

edig
|
aethau.

11 Amgylchwch Sion, ac ewch o'i |
hamgylch

|
hi

; ||
rhif

|
wch ei |

thyrau
|

hi.

12 Ystyriwch ei rhagfuriau, edrychwch |
ar : ei phal | asau

; ||
fel y mynegoch i

;

r
|
oes a

|

ddeJo : ar
|
*ol.

13 Canys y Dduw Hwn yw ein Duw ni byth ac | yn dra
|

gy^vydd
; ||

Efe a'n
|
tywys |

ni

hyd
| angau.
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II. J. Gauntlett

15 Dafydd yn gwedd'io am faddeuant pechodau, ac yn gwneuthur cyffes ddifrif o honynt.

TRUGARHA wrthyf, Dduw, yn ol Dy
|
drugar |

owgrwydd;
||
yn ol llîaws Dy dosturiaethaj

di
|
lea : fy

|
anwir i eddau.

Golch fi yn Uwyr-ddwys * oddi
|
wrtli : fy an

|
wiredd, ||

a glanhâ fi
|
oddi

|
wrth fy

|

mheehod.
2 Canys yr wyf yn cyd |

nabod fy : ngham |
weddau ; ||

a'm pechod sydd yn
|
wastad

|
ger

fv |
mron.
Yn Dy erbyn Di, Dydi Dy Hunan, y pechais, ac y gwnouthum y drwg

|
hwn : yn Dy

|
olwg;

||

fel y'th -ytiawiihàer pan leferych, ac y |
byddit

|
bur pan

|
farnech.

'

:; Wele, raewn an
|
wiread : y'm |

lluniwyd;
||
acmewu pechod y beicli

|
iogodd : fy

|
ìuiiin

|

arnaf.

Wele, ceraist wir
j
ionedd : o<ldi

|
mewn

; ||
a pherì i ini wybod doeth

|
ineb

|

yn y |
dirgel.

4 Glanhá fi âg isop, a mi
|
a lan |hêir;

||
golch ii, a

|
byddaf

|
wynnach : na'r

|
eira.

P&r i ìni RÌyweà gor
|
foledd : a llaw | enydd

; ||
/</ y llawen

|

ycho : yr
|
eagyrn : I

|

ddrylliaist.

5 Cnddia Dy wyneb * oddi
|
wrth : fy mhech

|
odau,

||
a di

|
lea : iy

|
holl : anwir I eddau.

. !;ii) nof,
| | Dduw ; ||

ac adnewydda
|

yspryd
|
uniawn : o'm

|
tnewn.

i; Na fwrw li ymaith * oddi
|
ger Dy |

fron
; || ac na chymmer Dy

|

íspryd I
aanctaid*

Dyrodrachefn i mi* orfoledd Dy |
iachawd !

wriaeth
; ||

acd'íA hael
|
Yspryd

|
cynnaJ

|
1

7 Tna | dj çaf Dy |
Bÿrdd : i rai

|
anwir ; || a phechad

|
uriaid : a

|
dröir

|
attat

Gwared fi odiü wrth waed, Dni w, Dttw ty
|
lachawd |

wriaeth ; ||
a*m tafoda gfto yu

|

Uafftj |
am : Dy gyf |

íawnder.

H Abolwtdd,
l

a 'i
•

fj d jwef | naau, ||
a'm genau a fyn

|
eg

|

a l>y
|

toüant.

m chwennychi aberth ; pe | amgen, : mî a'i
|
rhoddwn

; ||
poeth

|
offrwm

|
nî

|

fynm

i Duw * ydynt
\
yspryd : dryll |

iedig
; || calon ddryiliog gyBtudd

|
ud'

Dduw, : ni ddir
|
mygl

Daddaioni jrn Dy ewyllya • garwch : i
|
Sîon , ||

adeilada
i

fur
|
lauJe

|
ru?alem

\ ii, l! ìw t Sai m dob Ddwbl.
lo JTna y byddi foddlawn i ebyrth cyûawnder, í boeth-ofirwm ac

i
aberth

|
llcfig

; ||
yna y

ofirymi ;, y I
allor.

( 42t '
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F Salmydd yn moliannu Duio am Ei ras.

Sion, : | Dduw ; ||
ac i Ti y |

telir
|

yr add
|
uned.

16
MAWL a'th erys Di yn

|
öion, : u

|
l>duw

; ||
ac 1 1 1 y |

Ti yr Hwn a wran
|
dewi

|
weddi,

||
attat

|
Ti y |

daw pob
|
cnawd.

2 Pethau anwir a'm
|

gorehfyg
| asant

; ||
ein cam

|
weddau : ni,

|
Ti : a'u glan

|
hêi.

Gwn ei fyd yr hwn a ddewisech, ac a nesâech attat
; fel y |

trigo : yn Dy gyn
|
teddoedd

; ||

nyni a ddigonir â daioni Dy
|
d : sef Dj |

dëml I sanctaidd.

3 Attebi i ni trwy bethau ofnadwy, yn Dy gynawnder, Dduw ein
|
hiachawd

|
wriaeth ; l|

gobaith holl gyrrau y ddaear, a'r
|
rhai .sydd

|
beil : ar y |

môr.
Yr Hwn a sicrhâ y myn |

yddoedd : trwy Ei
|
nerth,

||
ac a wreg

|

ysir
j
â chad

|
ernid.

4 Yr Hwn a ostega
|
dwrf y |

moroedd,
||

twrf eu
|
tonnau, : a

|
therfysg : y |

bobloedd.

A phreswylwyr eithafoedd y byd * a
|
ofnant : Dy ar

|
wyddion

; ||
gwnei i derfyn

|
bore :

a |
hwyr : lawen

|
ychu.

5 Ÿr wyt yn ymweled â'r ddaear, ac yn ei dyfr
|
häu

|
hi ; ||

yr ydwyt yn ei chyfoethogi hi yn
ddirfaAvr âg afon Duw, yr hon sydd yn llawn dwfr ; yr wyt yn parottôi d

|
iddynt, : pan ddar

|

peraist : felly
|
iddi.

Gan ddyfrhâu ei chefnau, a
|

gostwng : ei
|
rhychau,

||
yr ydwyt yn ei mwydo hi â chafodau,

ac yn ben
|
dithio : ei

| chnd I hi.

6 Coroni yr ydwyt y |
flwyddyn : â'th dda | ioni ; ||

a'th
|
lwybrau : a ddi

|
ferant

|
frasder.

Diferant ar bor
|
feydd : yr an

|
ialwch

; ||
a'r bryniau a ymwreg

i
ysant

|
â hyf

|
rydwch.

Ail Ran y Salm-dôn.
7 Y dolydd a wisgir â defaid, a'r dyff'rynoedd a or

|
chuddir : âg |

d ; ||
am hynny y |

bloeddiant
|
ac y |

canant.
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F
I / Gweddi am helaethu teyrnas Dduw.

DUW a drugarhao wrthym, ac a'n ben | dith
|
io ; II a thy

|
wynned : Ei

|
wyneb

|
arnom.

Fel yr adwaener Dy | ffordd : ar y |
ddaear,

||
a'th'iachawdwriaeth ym mhlith yr

I
holl

gen
|
hëdl

| oedd.

2 Molianned y bobl I Di, | Dduw ; ||
molianned yr

|
höll

|
bobl : Dy

|
di.

Llawenhâed y cenhedloedd, a
|
byddant

|
hyfryd ; || canys Ti a ferni y bobl yn uniawn, ac a

lywodraethi y cen
j
hedloedd

|
ar y |

ddaear.
3 Molianned y bobl I Di,

| Ddtjw ; ||
mohanned yr

|
höll

|
bobl : Dy

|
di.

Yna y ddaear a
|
rydd ei

|
ffrwyth

; ||
a Duw, sej ein Duw | ni,

|
a'n ben I dithia.

Ail Ran y Salm-dôn.
4 Duw

|
a n ben

|
dithia

; || a holl derfynau y |
ddaear : a'i | hofnant | Ef.
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jq Gweddi icrth symmudo yr Arch.

CYFODED Duw, gwas
|
garer : Ei el

|
ynion

; |l a | ffoed : Ei gas |
eion : o'i

|
rlaen Ef.

Chweli liwynt fel
|
chwalu

|
mwg

; || fel y tawad cyr wrth y tân, difether y rhai an
|
nuwiol

:

o |
rhien

|
Duw.

2 Ond llawenycher y rhai cyfiawn, a gorfoleddant ger | brön | Duw ; ||
a byddant

|
hyfryd

|

o law
|
enydd.

Cenwèh i Dduw, can
|
molwch : Ei

|
enw

; ||
dyrchefwch yr Hwn sydd yn marchogaeth ar y

nefoedd. a'i enw yn JAH, a gorfol
|
eddwch

|
ger Ei

|
fron Ef.

3 Tad yr amddifaid, a Barnwr y |
gweddwon, : yw | Duw, ||

yn |
Ei bres

|
wylfa

|
sanctaidd.

Duw sydd yn gosod yr unig mewn teulu
;
yn dwyn allan y rhai a

|
rwymwyd : mewn ge I

fynnau
; ||

ond y rhai
|
cyndyn : a bres

|
wyliant

|

gras-dtr.

4 Pan aethost, Dduw, o |
flaen Dy | bobl,

||
pan

|

gerddaist
|
trwy : yr an

|
ialweh

;

Y ddaear a grynodd, a'r nefoedd a ddiferasant o
|
tíäen

|
Duw

; ||
Siuai yntau a grynodd o

rlaen
| Duw, sef f Düw | IsraeL

5 Dyhidlaist wlaw giaslawn, Dduw, ar Dy |
eti

|
feddiaeth

; ||
Ti a'i gwr

|
teithiaist

|

wedi : ei
|
bliuo.

Dy gynnulleidfa Di sydd yn | trigo
|
ynddi

; ||
yu ì)y ddaioni, Ddüw, yr

|
w\ t : yn dar

|

para : i'i ; rlawd.

Yr Arolwydd a
|
roddes : y |

gair
; ||

mawr oedd
\
mintai : y |

rhai : a'i' pree
j ethent,

Paham y Uemmwclì, chwi fynyddoedd cribog? dymn \ ìnynydd a chwennjchoad |
Duw : ei

brei |
wylio

; ||
'ie, preswýlia yr

|
Arülwydd

|
ynddo

\
byth.

7 Cerbydau Duw ydynt ugain mil, sef |
miloedd : o ang

|
elion

; ||
yr Ajlglwtod sydd yn eil

plith. megii vn |
Sinai

|
yn y |

cyssegr.

Dyrchefaist i'r uchelder, caethgludaist gaethiwed ; derbyniaist |
roddlon : i

|
ddynion

; || 'ie,

í'r rhaî cyndyn hcfyd, fel y preswyliai yr
|
Ak<;lwyi>i>

|
Diuw : yn < u

|

plith.

8 Bendigedig
|
fyddo : yr

|
Arolwydd,

||
yr Hvm a'n llwytha beunjdd à daioni ; scf \ Duw

em
|
hiacbawd

j
wriaeth.

Kiu Duw ni sydd
\
Dduw : iachawd

|
wriaeth

; ||
ac i'r Arolwydd Dduw * y perthyn dîang

|

füiiu
|
rhag mar

|
wolaetlu

9 TerrnaBoedd y ddaear, | ceuwch : i
|
Dduw ; || cao | möl I wch yr I ^bolwtm);

Vr llwn a ferchyg ar nef y nefoedd, y \
rkai : oedd • er | ioed; || wek Bfe yn anfon Ei lef, a

\

homio : yu
|

lh'f
]
nerthol.

10 Rhoddwch i
|
Dnuwgad

\ ernid ; ||
Ei oruchelder eydd ar Israel, a'i

| oertb yn
|

yr wyb
|

rennau.

Ofnadwy wyt, | Dduw, o'tli
| eyssegr

; || Duw Israel yw Efe sydd yn rhod«li nerth a

shjtdernid i'i bobL Bendif ! edig \/ydao
|
Dirw.

( 45tí )



SALM LXXn.
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1 Q Dafydd, wrth weddio dros Solomon, yn dangos gogoniant teyrnas Crìst.

ODDUW, dod i'r Brenhin Dy
|
farn : edig

|
aethau, || ac i Fab ' y |

Brenhin
|
Dy gyf

|

iawnder.

Efe a farn Dy
|
bobl : mewn cyf

|
iawnder,

|| a'th dru
| ëin | iaid â

|
barn.

2 Y mynyddoedd a ddygant
|
heddwch : i'r

| bobl,
||
a'r

|
bryniau,

j
trwy gyí |

iawnder.

Efe a farn dru |
einiaid : y | bobl,

||
Efe a achub feibion yr anghenus, ac a

|
ddryllia

| y gor
|

thrymmydd.

3 Tra fyddo haul a
|
lleuad : y'th

|
ofnant,

||
yn

|
oës | oës

|
oedd.

Efe a ddisgyn fel gwlaw ar
|
gnü

|

gwlan
; ||

fel caw
|
odydd : yn dyfr

|
hâu y |

ddaear.

4 Yn Ei ddyddiau Ef y blod | eua : y |
cyfìawn

; ||
ac amlder o heddwch | fydd tra

|
fyddo

\

Ueuad.

Ac Efe a lywodraetha o
|
fôr hyd

|
fôr,

|| ac o'r afon
|
hyd der

|
fynau : y j

ddaear.

5 O'i flaen Ef yr ymgrymma trig
|
olion : yran

| ialwch ; ||
a'i el

|
ynion : a |

lyfant : y |
llwcli.

Brenhinoedd Tarsis a'r ynysoedd a
|
dalant

|
anrheg ; ||

brenhinoedd Sheba a
[
Seba : a

|

ddygant |
rodd.

6 Ië, yr holl frenhinoedd a ym
|

grymmant
|
iddo

; ||
yr holl genhedloedd a'i

|
gwasan

|

aethant
|
Ef.

Canys Efe a wared yr ang
|
henog : pan

|
waeddo

; || y truan hefyd, a'r hwn ni |
byddo :

cynnorth |
wywr

|
iddo.

7 Eíe a arbed y |
tlawd a'r

|
rheidus,

|| ac a achub en
|
eidiau : y |

rhai ang
|
henus.

Bydd dyrnaid o d ar y ddaear * ym
| mheri : y myn

|
yddoedd

; ||
ei ffrwyth a ysgwyd fel

liibanus ; a phobl y ddinas a flod
|
euant : fel

|
gwellt y |

ddaear.

8 Ei enw |
fydd : yn dra

|

gy^vydd
; ||

Ei enw a
|
bery •

: tra |
fyddo

I
haul

;

Ac ymfen
|
dithiant

|

ynddo ; ||
yr holl genhedloedd a'i

|
galwant : yn |

w,vnfyd
|
edig.

9 Bendigedig fyddo yr Aeglwtdd Dduw,
|
Düw

|
Israel,

||
yr Hwn yn unig sydd yn

|

gwneuthur
|
rhyfedd

|
odau.

Bendigedig heíjdfyddo Ei enw gogoneddus Ef
|

yn dra
|
gywydd

; ||
a'r holl ddaear a lanwcr

o'i ogoniant.
| A : men, ac

| Ä |
men.
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20 Dafydd yn hiraethu am gyfundeb y cysseg*

MOR hawddgar yw Dy
|
bebyll

|
Di,

|| | Ar |
glwydd y | lluoedd !

Fy enaid a hiraetha, ie,ac a flysia ain gyn
|
teddau : yr |

Arglwydd
; ||

fy nghalon a'ni

cnawd a waeddant
|
am y |

Düw
J

byw.
2 Aderyn y tô hefyd a gafodd d, a'r wennol nyth iddi, lle y |

gesyd : ei
| chywion

; || se/ 1 >j

allorau Di, Arglwydd y |
lluoedd, : fy

| Mrenhin, : a'm I Duw.
Gwyn fyd pres

|
wylwyr : Dy

|
d

; ||
yn

|
wastad

|
y'th fol

|
iannant.

3 Gwn ei fyd y dyn y mae ei gad
|
ernid

|
ynot

; |
a'th

|
flÿrdd

|
yn eu

|
calon ;

Y rhai yn myned trwy ddyflìyn Bacha a'i
|

gwnant yn
|
ffynnon

; || a'r gwlaw a
| lein |

w
y | Uynnau.

4 Ant o
|
nerth i

|
nerth

; ||
ymddengys pob un ger

|
brön

|
Duw ' yn

|
Sion.

Arglwydd Dduw y lluoedd,
|
clyw fy

|
ngweddi

; ||
gwrando, | Ddüw |

Jä
|
cob.

5 | Dduw, ein
|
tarian,

||
gwel, ac edryeh ar |

wyneb
|
Dy En

|
neiniog.

Canys gwell yw diwrnod yn Dy gynteddau
|
Di na

|
miJ ; || dewiswn gadw drws ' yn nh

fy Nuw, o flaen trigo ym | mhebyll
|
annuw

|
ioldeb.

tj Canys haul a tharian yw yr
|
Arglwydd

|
Dduw ; ||

yr Arglwydd a rydd
|
räs | a go

|

goniant
;

Ni attal Efe ddim daioni * oddi wrtli y rhai a
|
rodiant : yn

|
berttaith.

||
Arglwydd y

lluoedd, gwyn fyd y |
dyn : a ym

|
ddiried

|
ynot.

SALM LXXXV.
W. IlAYES. 2. W. Croft.«^ÎS^
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2| Dafydd, wedi profi trugareddau Duw o'r hlaen, yn gioêdd'io ar iddynt bnrìu'uu

GRASLAWN fnost, | Arglwydd, : i'tli
|
dir; ||

dychwelaist gaeth
|
iwed

| J8 | oob.

2 Maddeuaást an
|
wiredd : Dy

|
bobl

; ||
cnddiaist en

|
höll

|
bëch

| od.

3 Tynnaist ynmith Dy
|
höll

|
lid

; ||
troaist oddi wrth lid

|
iöwg

|
rwydd Dy

| ddigter.

4 Tro ni, Dnuw eiti
| hiachawd |

wriaeth,
||

a thorr yinaiili l>y ddig
|
ofaint

| oddi '

wrtliyin.

5 Ai byth y |
digi

|
wrthyin? ||a estyni Di Dy sorriant hyd gen

|
hedlaeth |

a chen | hedlaeth I

6 Oni throi Di ;i'n byw
|

liiin
| ni,

||
fel y llawenycho Dy |

bobl
|

ynot
|
Ti?

7 Dangofl i iii. âbglwtdd, Dy dm
|
g&r

|
edd, || a dod i ni Dy | iachawd |

r
|
iaeth.

8 Gwrandawaf beth addywed yi
|
Àbolwtdd |

Dduw ; || canya Bfi i draetha heddwch i'w

dobl, ac i'\\ aint ; ond na
| bhroant | at yn

|
rydrwydcL

!) Dîau/od Bi iechyd Kf yn agoa i'r | rhai al
|
hofnant; ||

fel y trigo go
|
goniant

|
yn ein

|

1 1/ ni

10 Trugaredd a gwirionedd a ym i gyfar | fuanc
; ||

cytiawnder a |
heddwch : a

|

ym : gusan
|

ìi Gwirionedd a
|
dardda i o"r ddaear; | b « hynawnder a

I

edrych : i
|
lawr o'r

| neíoedd

12 Vr âBGLWTDS hefyda
| rydd dda

|
ioni

; ||
a'n

|
daear : a |

rydd ei
| ehnwd.

19 Cynawnder a
|
à <»'i | flaen Ef

; || ;ic a eayd Ei
| draed Kf

|
ar y | flfordd
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22 Dafydd yn annog i foliannu Duir, am Ei fawr iceithredoedd.

DA yw niol
|
iannu : yr

|
Arglwtdd,

||
a chanu mawl i'th I enw

|
Di, : y Gor

|
uchaf.

A rnynegi y bore
|
am Dy : dru

|

garedd,
|J
a'th wirionedd

|
y nos

|
wëith

|
iau

;

2 Ar ddegtant, ac
|
ar y |

nabl ; ||
ac ar y |

delyn
|

yn fy
|
fyriol.

Canys llawenychaist fì, | Arglwtdd, : â'th
|
weithred ; ||

y'ngwaith Dy
|
ddwylaw : y |

gorfol
| eddaf.

3 Mor fawredig, Arglwydd,
|

yw : Dy weith I redoedd !
||
dwfn

|
iäwn I yw : Dy fedd

|
yliau.

nnfy'Gwr annoeth I nî yr,
||

a'r ynfyd
J

nî
|
ddeall

|
hyn.

4 Pan flodeuo y rhai annuwiol fel y Uysieuyn, a blaguro holl weith
|
redwyr : an

|
wiredd

; ||

hynny sydd i'w din
|

ystrio
|
bÿth

|
bythoedd.

Tithau,
[
Är

I

glwtdd,
||
wyt ddyrchaf

J

edig
|

yn dra
|

gywydd.

5 Y cyfìawn a flod
|
eua : fel palm | wydden ; ||

ac a gyn |
nydda : fel cedr

|
wydden : yn

]

Libanus.

Y rhai a blannwyd yn
j
nh yr

J

Arglwtdd,
||
a flodeuant y'nghyn

|
tëdd

|
oedd ein

|
Duw.

6 Ffrwythant etto
|

yn eu
|
henaint

; ||
tirfion ac

j
ir

|
aîdd

|
fyddant

;

I fynegi mai uniawn yw yr
|
Arglwtdd : fy

|
nghraig

; ||
ac

J

nad oes : an
|
wiredd

|
ynddo

SALM XCIII.
(Trwy ganiatâd Meistri Novello, Ewer a'u Cyf.) E. G. Monk.
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23 Mawrhydi, gallu, a sancteiddrwydd teymas Crist.

VR Arglwtdd sydd yn teyrnasu, Efe a wisgodd
|

ardderch | owgrwydd
; ||

gwisgcdd yi

1 Arglwydd nerth, ac ymwregysodd
; y byd hefyd a sicr

|
hâwyd,

|
fel na

|
syflo.

2 Darparwyd Dy or
|
sedd-faingc : er

|
ioed

; ||
Ti wyt er

|
tragywydd

|
öl

| deb.

3 Y llifeiriaint, Ü Arglwtdd, a ddyrchafasant, y llifeiriaint a ddyrchaf | asant : eu
|
twrf

; p

y llifeiriaint a
|
ddyrchaf

|
asant : eu

|
tonnau.

4 Yr Arglwtdd yn yr uchelder sydd gadarnach na thwrf | dyfroedd
| lawer, \\na

|

chedyrn
|
donnau : y |

môr.
5 Sicr iawn yw Dy | dystiol |

aethau
; ||

sancteiddrwydd a weddai i'th
|
d, | Arglwtdd. byth.
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24 Ct/nghor i glodfori Duiv, am Eifawredd, a'i frenhiniaeth, a'ifarn gyffredinol.

i lENWCH i'r Arglavydd
|

ganiad
|
newydd ; || cenwch i'r

|
Arglwydd, yr

|
höll

| ddaear.

^ Cenwch i'r Arglwydd, ben
|
digwch : Ei | enw

; || cyhoeddwch o ddydd i ddydd Ki
i

iachawd
|
wriaeth

|
Ef.

2 Datgenwch ym mysg y cenhedloedd Ei o
|
goniant

|
Ef,

||
ym rahlith yr holl

| bobloedd :

Ei
|
ryfedd |

odan.

Canys mawr yw yr Arglwydd, a chanmol |
adwy |

iawn
; ||

ofnadwy yw Efe gor
|
uwch yr I

höll
|
dduwiau.

3 Canys holl dduwiau y bobloedd
|

ydyitl : eil
|
unod ; ||

ond yr
| Arglwydd : a | wnaeth y |

nefoedd.

Gogoniant a harddwcfa
|
sydd o'i

|
rlaen Ef ; || nerth a hyf

| rydwch : eydd
|
yn Ei

4 Tylwythau y bohl,
|
rhoddwch : i'r

|
Arglwydd,

|| rhoddwch i'r Arglwydd o
|
gön | iant

a
|
nerth.

Rhoddwch i'i Abglwydd o
|

goniant : Ei
|
enw

; || dygwch offirwm,
|
deuwch | i'w gyn

|

edd.

5 Addolwch yr Abglwtdd mewn pryd | ferthwch : sanct |
eiddrwydd ; ||

yr holl ddaear,
i

ofnwcfa
|
gar Ei

|
fron Bí.

Dywedwch ym mysg y cenhedloedd, Vi âbolwydd |
sydd : yn teyrn

|
ttra ; ||

a'r byd ì

ncrhaodd Efe, fel oad yigogo ; Efe a
|
farna : y |

bobl : yn
|
uniawn.

6 Llawenhâed y oefoedd, agorfol
|
edded : y |

ddaear
; || rhued y | mör |

a'i gyf
| lawnder.

rfoledded y maee, a'i hyu
I

oll •
i y tydd

|
ynddo ;

||
yna holl brennau j coed i

|

gananl :

| íhu'ii yr
|
Akglwyi>i>.

Kn.\\ I >i.\r v SáLM DÔB i'i'W BL.

7 Canyi y mae yn dyfod, canyi y mae yn dyfod j Earnu : y i
ddaear ; || Efe a farna y byd

örwy gyfiawnder, a*i
| bobloedd

|
ä'i wir | ionedd
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Dafydd yn annog yr Iuddewon, a'r cenhedloedd, a'r holl greaduriaid, i glodfori Duw.

Ei

25
pENWCH i'r Arglwydd ganiad newydd ; canys Efe a wnaeth |

bethau
|
rhyfedd

^J ddeheulaw a'i fraich sanctaidd a
|
barodd

| iddo : fuddug I oliaeth.

Hysbysodd yr Arglwydd Ei
|
iachawd

| wriaeth
; || datguddiodd Ei gyfiawnder y'

|
ngolwg

|

y cen | hedioedd.

2 Cofiodd Ei drugaredd a'i wirionedd i
|
dÿ | Israel;

|| holl derfynau y ddaear • a welsant

iachawd
|
wriaeth : ein

|
Düw

|
ni.

Cenwch yn Uafar i'r Arglwydd, yr
|
höll

|
ddaear ; ||

llefwch, ac yni | lawen |
hêwch, a

|

chenwch.

3 Cenwch i'r Arglwydd
j
gyd à'r

|
delyn ; ||

gyd â'r
| delyn, : a

|
llëf

|
salm.

Ar udgyrn a
|
säin

|
cornet,

||
cenwch yn llafar o

| íìaen yr
|
Arglwydd : y |

Brenhin.

4 Rhued y |
niôr : a'i gyf

|
lawnder

; || y byd a'r
|
rhai a

|
drìgant : o'i

|
fewn.

Cured y llif
|
eiriaint : eu |

dwylaw
; ||

a chyd-ganedy myn
|
yddoedd : | flaen yr |

Arglwydd ;

Riian Olaf y Öalm-dôn.

5 Canys y mae yn dyfod i
|
farnu : s' |

ddaear
; || Efe a fama y byd â chyfiawnder, a'r

|

üobloedd
| âg un

|
iondeb.

SALM C.

Gregoraidd.

96 Cynghor i foliannu Duiu yn llairen-hyfryd, am Ei fawredd, ac am Ei allu.

pENWCH yn |
llafar : i'r

|
Arglwydd,

||
yr | höll | ddäe

|
ar.

2 Gwasanaethwch yr Arglwydd
|
mewn llaw

|
enydd ; ||

deuwch o'i
|
fìäen

|
Ef â

|
chân

3 Gwybyddwch mai yr
| Arglwydd : sydd

\
Ddttw ; ||

Efe a'n gwnaeth, ac nid ni ein hunain
;

Ei bobl Ef
|

ydym, : a | defaid : Ei
|
borfa.

4 Ewch i mewn i'w byrth Ef â diolch, ac i'w gyn
|
teddau : â |

mawl
; ||

dîolchwch iddo, a

ben
|
dîth

|
iwch ' Ei |

enw.

5 Canys
|
da : yw yr |

Arglwydd
; ||

Ei drugaredd sydd yn dragywydd ; a'i wirionedd hyd

gen | hedlaeth | a chen |
hedlaeth.
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s g p g: zsz

^Já s-^i
5=g

I I'
I

I
I

m'CL
-o

zz=?:

ì
'

'
l 1

MORNINGTOS.

f^ l^ l^ b|&^
^ ^ rJ rj

cz ^
2 |

Oynghor ifendithio Duw, arn Ei drugaredd, a'i ddianiradahcch.

I^Y enaid, ben
|
dithia : yr

|
Arglwydd ; ||

a chwbl sydd ynof, Ei
|
enw

|
sanctaidd

|
Kf.

. Fy enaid, ben
|
dithia : yr | Arglwydd ; || ac nac angìiofia Ei

|
höll

| ddoniau |
Kf.

2 Yr Hwn sydd yn maddeu dy
|
holl : anwir

|
eddau ; ||

yr Hwn sydd yn iach I âu dy
|

höll
| lesgedd

;

Yr Hwn sydd yn gwaredu dy
|
fywyd : o

|
ddistryw

; ||
yr Ewn sydd yn dy goroni â thru

|

garedd •
|
ac : â thos

|
turi

;

3 Yr Hwn sydd yn diwallu dy
|
enau : â da | ioni

; ||
frl yr adnewyddir dy ieu

| engctid
|

fel yr
| eryr.

Yr Arglwtdd sydd yn gwneuthur cyf
|
iawnder : a

|
banr

||
i'r rhai

\

gorthrym |
medig

|
oll.

4 Hy.sbysodd Ei
|
ffyrdd i

|
Moses

j ||
Ei weith

|
redoedd : i

|
feibion

|
Israel,

Trugaroga
|

graslawn : //tcyr
\
Arglwydd;

||
hwyrfrydig i lid, a

|
mawro | drugar |

owgrwydd.

5 Nid byth yr ym
|
ryson : E

| fe
; || ac nid byth y |

ceidw : E | fe : Ei ddig \
ofaint.

Nid yn ol ein pechodau y |

gwnaeth E : fe â
|
ni ; || ac nid yn ol ein hanwireÙMau v I

talodd : E
|
fe i

|
ni.

6 Canys cyfuwch ag yw y nefocdd uwch
|
law v

|
ddacar,

|| y rhagorodd Bî dragaredd Ef ar

y |
rhai a'i

|
hofnant

|
Kf.

vn beiled ag yw y dwyrain oddi
|
wrth v gor

|
llewin,

|| j pellhaodd Rfe eio cam
|
weddau i

oddi
|
urth\]ii

7 Fel v toaturia
|
bad : irrth <;

\
hiant,

|| fttty y toeturia yr Ajemlwtbd wrth y I rhai a'i
|

hofnant
|
Kí.

Ife a edwyn ein
|
defnydd

| oi
; || cof

| ia mai
|
Uch

|
ydym,

8 Dyddiarj dyn tiydd
|
fel glai

|
welltyn

; || megû blodeuyn v maea,fel]y
| y blod

|
eu : ae |

fe

ijb y gwynl a â droeto, ac ni bydd
| mwy o

|
hono

; || a'i le oid edwyn
|
ddíim o |

hono
ef

I
mwy.
9 Ond trugaredd yr ÂJtaLwmn iydd o dragywyddoldeb hyd dragwyddoldeb, ar y rhai a'i .

hofnant
|
Kf ; || a'i gyf

|
iawn : der i

|
blant < u

j
j.Iant ;

IV sawl • a
|
gadwant : Ki gyf

| ammod Kf,
||

tw. a gofianl Ki orchym |
ÿn | Koo i*a

|
gwneuthui
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a'i frenhiniatîth Eí sydd yr

||
yn gwneuthur Ei air Et,

10 Yr Arglwydd a barottódd Ei or | seddfa : yn y | nefoedd ;

(lywod
|
raethu

|
ar bob

|

peth.

Bendithiwch yr Arglwydd, Ei angelion Ef,
|
cedyrn : o | nerth

gan
|
wrandaw : ar lef

|
erydd : Ei ' air Ef.

11 Bendithiwch yr Arglwydd, Ei I höll
|
luoedd Ef ; || Ei holl weision yn I gwneuthur i

Ei ew
|

yllys Ef

.

' '

h

Bendithiwch yr Arglwydd, Ei holl weithredoedd Ef, ym mhob
| man : o'i lyw

|
odraeth

; ||
fy

enaid, ben
|
dith

|
ia yr

|
Arglwydd.

SALM CIV.
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23 Myfyrdod ar gadam allu, a rhyfeddol ragddarbodaeth Duw.

I^Y enaid, ben
|
dithia : yr

|
Arglwydd.

||
Arglwydd fy Nuw, tra mawr ydwyt

;
|

gwisgaist

:

. o
|

goniant : a |
harddwch.

Yr Hwn wyt yu gwisgo gol
|
euni : fel dill

|
edyn

; ||
ac yn

|
taenu : y |

nefoedd : fel
|
Uèn.

2 Yr Hwn sydd yn gosod tylathau Ei ystafelloedd yn y dyfroedd
; yn gwneuthur y cymmylau

yu
|
gerbyd

|
iddo ; ||

ac yn | rhodio : ar ad
|
enydd : y |

gwynt.
Yr Hwn sydd yn gwneuthur Ei gen

|
hadon : yu ys

|

prydion
; ||

a'i weini
|
dogion : yn

|

dän
|
fflamllyd.

3 Yr Hwn a seihodd y ddaear
|
ar : ei syl | feini,

||
fel na sym

| mudo |
bytli : yn dra

i

gywydd.
Toaist hi â'r gorddyfnder, | megis : â

\
gwisg

; || y dyfroedd a
|
safent : gor |

uwch : y myn
|

yddoedd.

4 Gan Dy gerydd
|
Di y |

ffoisant
; ||

rhag swn Dy daran y |

prysur
|
asant

|

yrnaith.

Gan y myn
|

yddoedd : yr ym
j
godant

; ||
ar hyd y dyfYrynoead y disgynant, i'r

|
lle a

|

seiliaist
|
iddynt.

5 Gosodaist derfyn, fel
|
nad : elont

|
drosodd ; ||

fel na ddychwelont i or I chiidd
| io y |

ddaear.

Yr Hwn a yrr y frynhonnau
|

i'r dyff
|
rynoedd,

|| y rhai a
|

gerddant
j
rhwng y |

bryniau.

6 Piodant holl fwyst
|
filod : y j

maes ; ||
yr asynod gwylltion a | dör

|
rant eu

|
syched.

Adar y nefoedd a drigant ger
|
lläw

|
iddynt,

|| y rhai a
|
leisiant : oddi

|
rhwng y |

cangau.

7 Y mae Efe vn dyfrhâu y bryniau o'i
|

ystaf
|
elloedd

; || y ddaear a ddi
|
gonir : o

|
ffrwyth

:

Dy weith
|
redoeda.

Y' mae yn peri i'r gwellt dyfu i'r anifeiliaid, a llysiau i was
|
anaeth

|
dyu ; ||

fel y dycco
|

fara
|
allan : o'r

|
ddaear.

8 Dyn a â
|
allan : i'w

|
waith,

||
ac i'w

|
orchwyl

|
hyd yr

|
hwyr.

Mor lliosog yw Dy weithredoedd, Arglwydd ! gwnaethost hwynt
|
oll *

: mewn doeth
|
ineb

; ||

llawn yw y |
ddaear : o'th

|

gÿf
|
oeth.

9 Gogoniant yr Arglwydd
|
fydd yn : dra

|

gywydd ; ||
yr Arglwydd a lawen

|
ycha

|
yn :

Ei weith
|
redoedcf.

Efe a edrych ar y ddaear, a
|
hi a

|
gryna

; || Efe a gyfirdd â'r myn
|
yddoedd, : a

|
hwy a

j

fygant.

10 Canaf i'r Arglwydd tra
|
fyddwyf

|
fyw

; ||
canaf i'm

|
Duw tra

|
fÿdd

|
\^yf.

Bydd melus fy myf
|

yrdod : am
|
dano ; ||

mi a lawen
|

ychaf
|

yn yr
|
Arglwydd.

1

1

Darfydded y pechad
|
uriaid : o'r

|
tir, U na fydded yr

|
annuw

|
iolion

|
mwy.

Fy enaid, bendithia
|
di yr

|
Arglwydd. || Mol

|
wch yr

|
Är

|
glwydd.

( 429 )



SALM CXÍ.
W. Boycb.

aa y Salmydd, trwy ei esampl ei hun, yn annog eraill i foliannu Duw, am Ei ogoneddus a'i

Ct) rasusol weithredoedd.

MOLWCH yr | Är |
glwydd. ||

Clodforaf yr Arglwydd, â'?n holl galon, y'nghynimanfa y rhai

uniawn,*
|
ac : vn y |

gynnull
|
eidfa.

Mawr yio gweith |
redoedd : yr

|
Arglwydd,

||
wedi eu

|
ceisio : gan

|
bawb a'u

|
hoft'ant.

2 Gogoniant a |
harddwch : yw Ei

|
waith Ef ; || a'i gyfiawnder sydd

|
yn par

|
häu

|
byth.

Gwnaeth gofio Ei
|
ryfedd

|
odau

; ||
graslawn a thru

|

garog
|
yw yr

|
Arglwydd.

3 Rhoddodd ymborth i'r rhai a'i
|
hofnant |

Ef ; ||
Efe a gofia Ei gyf

|
aininod

|
yn dra

|

gywydd.
Mynegodd i'w bobl gad | ernid : Ei weith |

redoedd,
||

i roddi iddynt eti
|
feddiaeth

|
y cen

|

hedloead.

4 Gwirionedd a barn yw gweith
|
redoedd : Ei !

ddwylaw Ef ; ||
Ei holl orchym

|
ynion

|

ydynt
J
sicr

;

Wedi eu sicrhâu byth • ac
j

yn dra
|

gywydd,
||
au gwneuthur niewn gwir

|
ionedd

|
ac un

|

iawnder.

5 Anfonodd ymwared i'w bobl : gorchymynodd Ei gyf |
ammod : yn dra

|

gywyddol
; ||

sancteiddiol ac ofnadwy
|
yw Ei

|
enw

|
Ef.

Dechreuad doethineb yw ofn yr Arglwydd ; deall da atfâd gan y rhai a
|
wnant : Bi or |

chymynion Ef ; || y mae Ei foliant Ef
|

yn par
| hftu

|
byth.

SALM CXIÍI.
W. Russell.
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*3Q Cynghor ifoliannu Duw, o herwyhl Ei 0/râdérOhoiwgrwydA, a i drugarr hi.

OLWCH \ r
|
Är

I

glwydd. ||
Gweision yr Ai:<;i.wyim>, molwch, <V,

| molwch J
enw : yr ì

AuGLWYDD.ì\ .\KGLWYDU.
Bendigedig fyddo

|
enw : yr

|
Arglwydd ||

o hyn
|
allan : ac

|

yn dra
|

gywydd

2 <> godiad haul
|
hyd : ei Êach |

ludiad,
|| moüannua yvo

]
en* : yr I Ar

|
uwtsd.

Uchel yw yr Arglwydd goruwch yr
|
holl gen |

hedloedd ; || «1 og |
oniant : oydd gor

| uwdj

y |
ncfoedd.

3 Pwy " aydd fel yr Abolwtpd ein | DOw | ni,
||
yr Hwn Byddyn prei

|

wyl I ioyn
|
uchel,

Vi Hwn a ymddarostwng * i edrych y ptthan
\

yn y |

nefoedd, || m |

yn y |
ddfte

|
erî

Efe sydd yu codi y I tlawd o'r
|
llwch, ||

<>< yn dyrchaíu yr ang
|
hën

I
oe o*r

|
dommen.

w osod gyu â
|
phenctef |

igion, ||
le, gyd à

|

phendef |
ígíon : Ei

|
bobl

An, R \\ v SàLU dôn.

5 Vr Hwn B wna ftf aiiiuihlanta.lwy -a.lw t, a bod yn
|
llawen : fam

|
plant || Cau

|
mol :

w< h • yr
| Är |

aLWYDD.
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^f-r

LAM ED.

i l

1

1 <o t

'^- u

agywydd,
|
Ö |

Arglwydd,
|| y mae Dy air wedi ei sicr

|
häu

|
yn y |

nefoedd.

* Dy wirionedd sydd hyd genhedlaeth
|
a chen

j
hedlaeth

; ||
seiliaist y |

ddaear, : a | hi a
|
saif.

2 Wrth Dy farnedigaethau y |
safant ] heddyw ; ||

canys Dy
|
weision

|
eth.

Onibai/od Dy ddeddf yn hyf
|
rydwch : i

j
mi, ||

darfuasai yna ani 1 danaf
j

yn fy
|
nghystudd.

3 Byth nid ang
|
hofiaf : Dy orchyin

J

ynion
; ||

canys â
j
hynt

|

y'm byw
|
heaist.

Eiddot Ti ydwyf, |
cadw

|
fi

; ||
o herwydd Dy crehym ÿn ion a

|

geisiais.

•4 î rhai annuwiol a ddisgwyliasant am
j
danaí : i'm di | fetha ; ||

ond Dy dystiolaethau
|

Di : a ys
|
tyriaí

|
fi.

Yr ydwyf yn gweled diwedd ar
|
bob per |

tì'eithrw ydd
; |j

ond Dj orchyniyn
|
Di tydd

|

dra |
ehang.

5 Mor gu gennyf Dy
j

gyfraith
|
Di ! ||

hi *

|
y» : fy my

|
fyrdod

|
beunydd.

A'th orchymynion * yr ydwyt yn fy ngwneuthur yn j ddoethach *
: La'ni gel

j
ynion ; j|

canys
|
byth y |

muent : gyd â
|
mi.

6 Deallais fwy na'm
j
hollath

j
rawon

; ||
oherwydd Dy dysfáol aethau

|
yw : íy my | fyrdod

Deallais yn | well : na'r hen
|
uriaid,

j|
am fy mod yn

|
cadw : Dy orchym

|

ynion
|
Di.

7 Atteliais fy nhraed oddi wrth
j
bob llwybr

|
drwg,

|j fel y j cäd |
wn Dy

|
air Di.

ÜS i chiliais oddi wrth Dy
|
farn : edig

|
aethau

; || o herwydd
j
Ti a'm

|
dý'sg

|
aist.

5 Mor felus jw Dy
|
eiriau : i'm

|
genau !

||
mel \ uaach : na

j
mél i'm

|
safn.

Tiwy Dy orchymynion
|
Di y |

pwyllais
; \ am hynny y cas I ëais

j bob gau | Iwybr.
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32 Maior ddiogelwch y duwiol sydd yn hyderu ar nnwdd ac amddiffyn Duw.

DYRCHAFAF fy Uygaid
|

i'r myn
|
yddoedd, || o'r

|
lle y |

daw fy
|
nghymmorth.

Fy nghymmorth a ddaw oddi | wrth yr
|
Arglwydd,

||
yr Hwn a wnaeth

|
nefoedd : a

|
däe

|
ar

2 Ni àd Efe i'th
|
dröed

|
lithro ; ||

ac ni |
hiin

|
a dy

|
Geidwad.

Wele, ni
|
hün

|
a

||
ac ni

|
chsg

|
Ceidwad

|
Israel.

3 Yr Arglwydd
|
yw dy

|
Geidwad ; ||

yr Arglwydd yw dy
|
gysgod

|
ar : dy dde

|
heulaw

Ni'th dery yr | haul y | dydd, || na'r
|
llëu

|
ad y |

nos.

•4 Yr Ahglwtdd a'th geidw
|
rha^ pob

|
drwg ; ||

Efe a
|
gëi

|

— : dw dy |
enaid.

Yr Arglwydd a geidw dy fyn
|
ediad : a'th ddy

|
fodiad,

||
o'r pryd hwn

j hyd : yn dra
| gÿ \

mjàá.

SALM CXXII.

33 Y Salmydd yn dangos ei lawenydd dros yr eglwys ; ac yn gweddio am heddwch iddi.

LLAWENYCHAIS pan ddy
|
wedent

|
wrthyf,

||
Awn i

|
d yr

| Är |
glwydd.

Ein traed a safant o
|
fewn dy

j
byrth di, |l ! Je

j
ru : —

|
— : sa

|
lem.

2 Jerusalem a
|
adeil

|
adwyd

|J

fel dinas * wedi ei chyd-gys | sylltu
|
ynddi : ei

|
hun.

Vno yr esgyn y llwythau,
|
liwythau : yr

|
Arglwydd,

||
yn dystiolaeth i Israel, i fol |

iannu
enw "

: yr
|
Arglwydd.

3 Canys yno y gosodwyd gorsedd
|
feingciau

|
harn,

||
gorsedd

|
feingciau

|
t

|
Dafydd.

Dymunwch
|
heddwch : Je | rusalem

; || llwydd
|
— : ed y |

rliai a^h
|
hotìaut.

4 Heddwch fyddo o
|
fewn dy

|
ragfur,

||
a

\
llyniant

|

yn : dy bal I asao.

Er inwyn fy
|
mrodyr : a'm cyf

|
eillion

|| y dywedaf yn awr, | Heddwch
|
fyddo : i

|
ti.

AlL RAN Y SaLM-DÔN DDW15L.

6 Kr mwyn t yr | Arglwydd : ein |
Duw,

|| y | ceia : iaf i | ti dda | ioni.

ÖALM CXXX.
Pareh. W. Felton.
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(Copynght, 1894, by *iovelio, Ewer and Co.) J Stainer.

OA Y Saimydd tjn dangos ei obaith mewn gweddi : a'i ddioddefgarwch mewn gobaith. Y mae yn
OT" annog Israel i oheitho yn Nuw.

O'R dyfnder y |
lleíais

|
arnat, || |

— : —
|
Är

|
glwydd.

Arglwydd,
I

clyw fy
|
llefain ; ||

ystyried Dy
|

glustiau : wrth
|
lef : fy ngwedd

| iau.

2 Os crefíì ar anwireddau, I Är
|
glwydd,

|| | àrglwydd,
|
pwy a

|
saif f

Ond y mae gyd â
|
Thi fa

[
ddeuant,

||
fel y'th

|
ofn :—

|

— : —
j
er.

3 Disgwyliaf am yr Arglwydd,
|
disgwyl : fy

|
enaid,

||
ac yn Ei

|
air Ef

| y go
| beithiaf.

Fy enaid sydd yn aisgwyl am yr Arglwydd * yn fwy nag y ma-e y |

gwylwyr : am y |
bore

; ||

ynfwy nag y mae y |

gwylwyr '
|
am y |

bore.

4 Disgwylied Israel
|
am yr I Arglwtdd ; || o herwydd y mae trugaredd ' gyd â'r Au-

glwydd, ac aml ym
|
wared

|

gyd âg |
Ef

.

Ac Efe a
|
wared

|
Israel

|i
oddi wrth eu

|
höll I anwir I eddau.

SALM CXXXIX.
Parch. K. Bacon. 2.

í «
J. Davy.
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Neu Salm-dôn J. Stainer. Rhif. 2, uohod.

35 Dafydd yn moliannu Duw am Ei ragluniaeth sydd yn canfodpob peth : ac yn gweddio am burdeb.

Salm-dôn 1.

\ RGLWYDD, |
chil

|
iaist,

||
ac

|
adna

|
buost

|
fi.

A. 2 Ti a adwaenost fy eis
|
teddiad : a'm cyf

|
odiad

; ||
de

|
alli : fy

\
meddwl : o

| bell.

3 Amgylchyni fy llwybr
|
a'm gor

|
weddfa

; ]|
a hysbys

|
wyt : ynîj

\
höll

J

ffyrdd.

4 Canys nid oes air ar fy nhafod, ond wele,
|
Är

|
glwydd,

||
Ti |— : a'i

|

gwyddost
| oll.

5 Amgylchynaist fì yn
|
ol : ac ym

|
mlaen,

|| a gos j
odaist : Dy

|
läw

|
arnaf

.

6 Dyma wybodaeth'ry
|
ryfedd : i

|
mi

;
|l uchel pv, ni

|
fedraf

|
oddi

|
wrthi.

7 I ba le yr âf oddi
|
wrth Dy

|
Yspryd ?

|| ac i ba
|

le y |
ffoaf : o'th I ydd ?

Salm-dôn 2.

8 Os dringaf i'r nefoedd,
|

yno : yr wyt
\
Ti

; ||
o-s cyweiriaf fy ngwely yn

|
uffern,

| wele :

Di
|
yno.

9 Pe cymmerAvn ad
|
enydd : y |

wawr,
||
a phe trígwn yn eith

|
äf

|
oedd y |

môr
;

10 Yno hefyd y"m ty
|
wysai : Dy

|
law,

|| ac fm I daliai ' : Dy dde
|
hëu

|
law.

11 Pe dywedwn, Diau y ty
|
wyllwch : a'm

|
cuddiai

; |j
yna y byddai y |

nos : yn ol
|
euni

:

o'm | liamgylch.

12 Ni thywylla y ty^vyllwch rhagot Ti ; ond y nos a ol
j
eua : fel

|
dydd

; || un ffunud yw ty
|

wyllwch : a gol
J

euni : i
j 77.

13 Canys Ti a fedd
|
iennaist : fy ar

|
ennau

; ||
toaist | fi r |

nghroth fy I mam.
14 Clodforaf Di ; canys ofnadwy a \ rhyfedd : fm

\

gwnaed
; ||

rhyfedd yw Dj weithredoedd

;

a'm henaid : a | ÿr |
hyny : yn

|
dda.

15 Am hynny * mor werthfawr yw Dy feddyliau
|

gennyf, : | Dduw !
||
mor

|
fawr : yw

eu
|
sm

|
hwynt !

16 Pe cyfrifwn hwynt,
|
amlach : ydynt na'r

|
tywod

; ||
pan ddeffrôwyf, gyd â | Thi yr

|

ydwyf : yn
\
wastad.

17 Chwilia fì, Dduw, a I gwybydd : fy
|
nghalon ; ||

prawf fi, a
|
gwybydd

|
fy medd , yliau

;

is A gwel a oes ffordd an
|
nuwiol

|
gennyf,

|| a thywys fi
|
yn y | ffordd dra

|

gywyddol.
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SALM CXLV.
T. S. Dupois.

QC Moliannu Duw, o herwydd Ei enw, Ei ddaioni, Eifrenhiniaeth, Ei ragddarbodaeth, a'iOQ drujaredd yn achub.

DYRCHAFAF Di, fy
|
Nuw, |

Frenhin
; ||

a bendithiaf Dy enw
|
byth ac

|
yn dra

|
gywydd.

Beimydd y'th fen
|
dîth

|
iaf

; ||
a'th enw a folaf

|
byth • ac

|
yn dra

|
gywydd.

2 Mawr yw yr Arglwydd, a clianmol
|
adwy

|
iawn

; ||
a'i fawredd sydd

|
anchwil

|
iäd

|
wy.

Graslawn a thrugarog
|
yw yr |

Arglwtdd
; ||

hwyrfrydig i ddig, a
|
mawr : Ei dru

|
gär | edd.

3 Daionus yva yr |
Arglwtdd : î

|
bawb

; ||
a'i drugaredd sydd

|
ar Ei

|
holl weith

|
redoedd.

Dy holl weithredoedd * a'th glod
|
forant : | Arglwtdd ; ||

a'th
|
saint : a'th fen

|
dith

|

iant.

4 Dy frenhiniaeth Di * sydd fren
|
hiniaeth : dra

|

gywyddol
; ||

a'th lywodraeth a
\
bery •

|

yn oes |
oesoedd.

Yr Arglwydd sydd yn cynnal y rhai
|

oll a
|
syrthiant,

||
ac sydd yn codi

|
pawb a

|
ddaros

J

tyngwyd.

5 Llygaid pob peth a ddis
|
gwyliant

|
wrthyt

; ||
ac yr ydwyt yn rhoddi eu

|
bwyd : iddynt

|

yn ei
|
bryd ;

Gan ag
|
oryd : Dy

|
law,

||
a diwallu pob peth

|
byw : â'th e |

wyllys
| da.

6 Cyfìawn yrv yr Arglwtdd yn Ei
|
höll

|
ffyrdd,

||
a lanctaidd yn Ei I holl weith

|
rëd | oedd.

Agos yw yr Arglwydd at y rhai oll a
|
alwant

|
arno,

||
at y rhai oll a alwant arno

|

inewn gwir
| iön

|
edd.

7 Efe a wna ewyllys y |
rhai a'i

|
hofnant

; ||
gwrendy hefyd eu

|
llefain : ac a'u

|
hachub

|

hwynt.

Yr Arglwydd sydd yn cadw
|

pawb a'i
|
carant Ef

; ||
( nd vr holl rai an

| nuwiol : a ddi
|

fetha : E \ fe.

Ail Ran t Salm-dôn.

8 Traetha fy ngenau
|
foliant : yr

|
Arglwydd;

||
a bendithied pob cnawd Ei euw sanctaidd

Ef
|
byth ' ac

|
yn dra

|

gywydd.

SALM CXLVII.
J. Randall.

MoLWCll yr
|
Ar

|
glwydd

; || canjs da yto oann i'n Diw ni ; o herwydd hyfryd ;/«','«,

IfSdd |
us yw

|
mawl.

Vr Ai:!.i.'.\ i dd iydd yn adefl |
adu : Je

|
ruaalem; || Bfe a gaegl

|
wai ! gared

|
i.u

ri"n
!
Israe)

'2 Efe sydd yn iachâu y rhai briw | edig : o
|
galon, ||

ac yn
|
rhwymo I eudol |

uriau.

V dm Bfe \n rhiío rhií
|
edi ry

J
eôr j ||

geflw hwynt
|
BU |

with eu
|
henwau.
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3 Mawr yw ein Harglwydd, a |
mawr Ei

|
nerth ; ||

an
|
eirif

|

yw Ei
|
ddcall.

Yr Aeglwydd sydd yn dyr |
chafu : y rhai

|
llariaidd,

||
gan ostwng y |

rliai an
|
nuwiol

.

hyd
|
lawr

4 Cyd-genwch i'r Arglwydd mewn
|
diolch

|

garwch
; ||

cenwch i'n
|
Düw

|
ä'r

|
delyn ;

Yr Hwn syddyn toiy
|
nefoedd : â chym |

mylau,
||
yn parottoi gwlaw i'r ddaear, gan beri i'r

gwellt |
dyfu

|
ar : y myn |

yddoedd.

5 Efe sydd yn rhoddi i'r an |
ifail : ei

|
borthiant,

||
ac i

|
gywion : y |

gigfran, : pan |
lefant.

Nid oes hyfrydwch ganddo yn |
nërth

|
march ; ||

ac nid ymhoffa E
|
fe : yn es

|

geiriau
|

gwr.

6 Yr Arglwydd sydd hoff ganddo y rhai a'i
| hofnant

|
Ef

; || sef y rhai a <l<li>gwyliant
|

wrth : Ei dru
|
garedd |

Ef.

Jerusalem, mola |
di yr

|
Arglwydd ; ||

Sioa mol
|
iän

|
na dy | Ddtjw.

7 herwydd Efe a gadarnhaodd
|
farrau : dy

|
byrth

; ||
Efe a fen

|
dithiodd : dy

|
blaut

o'th |
fewn.

Yr Hwn sydd yn gwneuthur dy
|
fro : yn hedd

|

ychul,
||
ac a'th ddi

|
walla : di • â

|
brasder

|

gwenith.

8 Yr Hwn sydd yn anfon Ei or
|
chymyn : ar y |

ddaear ; ||
a'i air a

|
rêd yn | drä

|
buan.

Yr Hwn sydd yn rhoddi
|
eira : fel

|

gwlan
; ||

ac a
|
daena

|
rew fel

|
lludw.

9 Yr Hwn sydd yn bwrw Ei
|
iâ : fel tam

|
meidiau ; ||

pwy a
|
erys

|

gan ei
|
oerni ef ?

Efe a enfyn Ei air, ac a'u
|
täwdd

|
hwynt

; ||
a'i wynt y chwyth Efe, a'r

|
dyfr : oedd * a

|

lif
|
ant.

10 Y mae Efe yn mynegi Ei
|
eiriau : i

|
Jacob, ||

Ei ddeddfau a'i
|
farn : edig

|
aethau : i

|

Israel.

Ni wnaeth Efe felly âg un genedl ; ac nid adnabuant Ei I farn : edig
|
aethau Ef.

||
JSIol

|

wch yr
|
Ar |

glwtdd.

ESAIAH XXV., XXVI.
E. J. Hopeiss.
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Moliannu Duw am Ei ddoniau ymwared. Hyderu ar Dduw.38

AC Arglwydd y Duoedd a wna i'r holl bobloedd * yn y mynydd hwn wledd o basgedigion,
|
gwledd

o |
loyw-win ; ||

o basgedigion breision, a
\

gloyw
|
win pur

|
edig.

Ac Efe a ddifa yn y mynydd hwn y gorchudd sydd yn gorchuddio yr
|
höll

|
bobloedd, ||

a'r

llèn yr hon a daenwyd ] ar yr | holl gen
|
hedloedd.

2 Efe a lwngc angau mewn
|
buddug

|
oliaeth

; ||
a'r Arglwydd Dduw a sych ymaith

|

ddagrau : oddi
|
ar bob

|
wyneb ;

Ac Efe a dyn ymaith warthradd Ei bobl oddi ar yr
|
höll

|
ddaear

; || canys yr | Arglwydd |

a'i llef |
arodd.

3 A'r dydd hwnnw y dywedir, Wele,
|
dyma : ein I Btjw ni

; ||
gobeithiasom ynddo,

| ac E | fe

a'n |
ceidw

;

Dyma yr
|
Är

|
glwydd;

||
gobeithiasom ynddo, ^orfoleddwnallawenvchwTi yn Ei

|
iachawd

|

wriaeth |
Ef.

4 Dinas
|
gadarn : sydd i

|
ni ; ||

Duw a esyd iachawdwriaeth yn
\

gaerau
| ac yn

\
rhagfur.

Agorwch y pyrth, fel y dêl y genedl
|
gyfiawn : i | mewn,

||
yr | hon a

|
geidw : wir | ionedd

5 Ti a gedwi mewn tangnefedd heddychol * yr hwn sydd â'i feddylfryd |
amaí

|
Ti ; ||

am ei I

fod : yn ym | ddiríed
|

ynot.

Ymddiriedwch yn yr
| Arglwydd | byth; || o herwydd yn yr Arglwydd Ddüwí/

|
mae cad

ernid : tra
|
gywyddol.
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ESAIAH XL. (Rhah í.).

(Trwy ganiatàd Meistri NoveUo, Ewer a'u Cyf.) J. FOSTER
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39 Cyhoeddi yr efengyl.

í^YSURWOH, cysurwch fy mhobl,
|
medd eich | Duw. || Dywedwch wrth

| född
|
calon :

^ Je
|
rusalem,

Llefwch wrthi hi, gyflawni ei milwriaeth, ddi
|
lëu : ei han

|
wiredd

; ||
o herwydd derbyniodd

o law yr Arglwydd yn ddau |
ddyblyg : am ei

|
holl bech

|
odau.

2 Llef un yn llefain
|
yn yr : an

j
ialwch,

||
Parottôwch ffordd yr Arglwydd, unionwch lwybr

i'n
| Duw ni

|
yn : y di

|
ffaethwch.

Pob pant a gyfodir, a phob mynydd a bryn
|
a os

|
tyngir

; || y gyr a wneir yn uniawn, a'r

an | wastad
|

yn was
|
tadedd.

3 A gogoniant yr Arglwydd a ddatguddir, a phob cnawd yng
|
hyd a'i

|

gwel ; ||
canys genau

yr Arglwydd
| a lef |

arodd | hyn.

Y llef a ddywedodd, Gwaedda. Yntau addywedodd,
|
Beth a |

waeddaf ? ||
Pob cnawd sydd

wellt, a'i holl odid |
owgrwydd : fel blod |

euyn : y |
maes.

4 Gwywa y gwelltyn, syrtli ' y blodeuyn ; canys Yspryd yr Arglwydd a |
chwythodd

|
arno ; ||

gwelltyn |
ddi'au

|

yw y |
bobl.

Gwywa y gwelltyn,
|
syrtli : y blod

|
euyn

; ||
ond gair ein

| DüW : ni • a
|
säif

|
byth.

5 Dring rhagot, yr efengyles Sîon, i | fynydd |
uchel

; ||
dyrchafa dylef trwy nertli. I efeng i

yles : Je |
rusalem.

Dyrchafa, | näc |
ofna ; ||

dywed with ddinasoedd |
.Judah,

|
Wde : eich

|

Drwehwi.

t, Wi'li', yi Ami.wtm I»di w ;i tldaw fel cadain, a'i fraicfa a lywod
|
raetha

|
drosto

; ||
wele

Ki ircbr
|

gyd Ig Bf, a'i waitfa o'i
|
Baen.

Fel bugail y portha B |
fe Ki

|
braidd ; ||

à'i fraich y casgl Bi yn, ac a'u dwg vn Ei fynwea

m a -"i
|
edda I y man: \ mogiaid.
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40 Dangos fod Du\o yn hollalluog, ac nad oes dim cyffelyb na chy/artal iddo.

pWY a fesurodd y |
dyfroedd : yn Ei

j
ddwrn,

||
ac a fesnrodd y |

nëf
|
oedd â'i

|
rychwant,

Ac a gymhwysodd bridd y ddaear mewn mesur, ac a bwysodd y myn
|
yddoedd : mewn

|

pwysau,
!|
a'r

|
bryniau

|
mewn clor |

iannau ?

2 Pwy a gyfarwyddodd
|
Yspryd : yr

|
Arglwydd.

||
ac yn wr o'i

|
gynghor : a'i

|
cyfar

|

wyddodd Ef ?

A phwy yr ymgynghorodd Efe, ie,
|
pwy • a'i : cyfar

|
wyddodd,

|| ac a'i
| dysgodd : yn

|

llwybr
|
barn,

3 Ac a ddysgodd
|
iddo : wyb

|
odaeth,

||
ac a ddang

|
osodd : iddo

|
fFordd : deall

|
twriaeth 't

Wele, y cenhedloedd a gyfrifwyd fel defnyn gelwrn, ac fel
|
mân-lwch : y clor 1 iannau :

||

wele, fel brycheuyn y cymmer E
|
fe : yr yn

|
ysoedd : i

| fynn.

4 I bwy gan hynny y'm
|
cyfFel

|
ybwch,

||
ac y'm cys

|
tedlir ?

|
medd y |

Sanct.

Dyrchefwch eich llygaid i fynu, ac edrychwch pwy a greodd y rhai hyn, a ddwg eu llu hwynt
|

allan : mewn rliif
|
edi

; j| Efe a'u geilw hwynt oll wrth eu henwau
;
gan amlder Ei rym Ef, a'i

gadai-n |
allu, : ni

|
phalla

|
un.

5 Paham y dywedi, Jacob, ac y llef
|

eri,
|

Israel,
||
Cuddiwyd fy ffordd oddi wrth yr

Arglwydd, a'm
|
barn : a aeth

|
heioio : i'm

| Duw ?

Oni wyddost, oni chlywaist, na ddiflÿgia ac na Üina • Duw tragywyddoldeb, yr Arglwydd.
Creawdwr

|
cyrrau : y |

ddaear ? ||
ni ellir

|
chwilio

|
allan : Ei | synwyr Ef.

6 Yr Hwn a rydd
|
nerth : i'r diff

|

ygiol,
|| ac a anil | hä

|
gryfder : i'r

| dirym.

Canys yr ieuengctid a ddiffygia
| ac a

|
flina,

||
a'r gwyr ieuaingc gan | syrthio •

: a
|
sÿrth

|
iant.

7 Eithr y rhai a obeithiant yn yr Arglwydd a adnew
|

yddant : eu \ nertli
; || e | hedant '

fel er
|

yrod
;

Rhedant,
| ac ni

|
flinant : || rhodiant,

|
äc |

ni ddiff
j
ygiant.
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ESAIAH LIIL

(Trwy ganiatâd Meistri Novello, Ewer a'u Cyf.)
J. BarniîY.

â
|
dolur

;

oead, ac |
ni

:

; ||
etto ni ai

eddau I
ni ;

B

r prophioyd yn cwyno rhag anghrediniaeth ; ac yn eaguaodi rhwystr y groet,trwy ddangos
y daioni a 'ddatu o ddiodde/aint Crist, ajì'ynniant y grocs.

PWY a gredodd
[

i'n hym
|
adrodd ? ||

ac i bwy y dat
|

guddiwyd
|
braich yr

|
Arglwyim» I

Canys Efe a dyf u'i tlaen Ef fel blaguryn. ac fel gwreiddyn o dir sycli ; nid oes na phrd
thegwch

|
iddo

; ||
pan edrychom arno, ni bydd

j

prÿ'd
|

fel : y dym
|
uncm Ef.

2 Dirmygedig yw, a diys
|
tyraf : o'r

|

gwr
; ||

Gwr gofidus,
|
a ehyn

|
nefin

Ac yr oeddym megis yn cuddio ein hwyn
\
ebau : oddi

|
wrtho ; ||

dirmygedig
wnaethotn

|
gyfrif : o ] hono.

3 Diau Efe a gymmerth ein gwendid ni, ac a
|
ddug : ein dol | uriau

cyfrifasom Ef wedi Ei faeddu, Ei
|
daro : gan

|
Dduw, : a*i gya |

tuddio.

Ond Efe a archollwyd am ein camweadau ni, Efe a ddryîliwyd am ein hanwir
_

ligaeth ein heddwch ni oedd arno Ef ; a thrwy Ei gleisiau
|
Ef : yr iach

|
âwyd

|
ni.

4 JS
T
yni oll a grwydrasom fel defaid : tioisom hawb i'w

|
ffbrdd ei

|
hun

; ||
a'r Arglwydd a

roddes arno Ef ein han I wiredd | ni i
|
gyd.

Efe a orthrymmwyd, ac Efe a gystuddiwyd, ac nid ag I orai : Ei
|
enau

; || feJ oen yr aiweinid
Ef i'r lladdfa, ac fel y t;m dafad o fiaen y rhai a'i cneifiai, telly nid ag

|
orai

|
Ýntau : Ei

|
euau.

5 garchar ac o tarn y cymmerwyd Ef ; a phwy a
|
draetha : Ei

|
oes Ef ?

||
canys Efe a

dorrwyd o dir y rhai byw
; rhoddwyd pla amo

J

Ef am
f
eamwedd : Fy |

mhobl.
Ac Efe a wnaeth Ei fedd gyd â'r rhai anwir, a chyd â'r cyfoethog

|
yn : Ei far

|
wolaeth

; || am
na wnaethai gam, ac

|
nad oedd

\
twylJ : yn Ei

|
enau.

6 Eithr yr Abglwtdd a fynnai Ei ddryllio Ef ; E
|
fe a'»

|
clwyfodd

; ||
pan osodo Efe Ei enaid

yn aberth dros bechod, Efe a wêl Ei had, Efe a estyn Ei ddyddiau ;ac ewyllys yr Arglwydd a
|

íwydda
|

yn Ei
|
law Ef.

lafur Ei enaid y gwel, I ac : y di
|
wellir

; || fy Ngwai cyflawn a gyfiawnhà lawer trwy
Ei wybodaeth ; canys Èfe a

|
ddwg eu

|
hanwir | eddau hwynt

7 Ani liynny y rhannaf iddo ruiì gyd â llawer, ac Efe a ranna yr yspail
|
gyd â'r

| cedyrn
; ||

am iddo dywallt Ei
|
enaid

|
i far

|
woìaeth

;

Ac E'fe a gyfrifwyd
|
gyd : â'r tros

|
eddwyr ; ||

ac Efe a ddug bechodau llaweroedd, ac a

cir
|
iolodd

|
dros : y tros

|
eddwyr.

ESAIAH LV.

Ì' a'Jill»!

r>
i

rs M r> O <
;,

O
à o o ". .. ÀA

mm
4^ * prophwyd //» galw i'<mh i gredu, ae i edifarhdu. Dedwydd hryddiant y rhai <i gredo.

/ \
|
DEUWCH : i'r

i
dyfroedd, || bobunymae6ychedarno,ie,yT

j
hwn : màou

\
arian

|

ganddoj
' ' Deuwch,

|
prynwch, : a bwyt | têwch

; || îe ( deuwcn, prynwch win a llaeth, beb
|
arian, |

ac heb | werth

2 Ceùnwch jrr Abolwtdd. tra v
|

galler Ei
|

gael Ef :
||
eelwch arno,

|
trfi,

|
fyddo : yn

|
aços.

Oadawed y drygionua ei ífordcL a'r gwr| anwir : ed feda
|

yüau
; ||

adychweledal yr Au-

blwtdd, b maer drugaredd arno ; ac al ein l>uw ni, o herwydd B
l

fe i |
arbed : yn

|

ib.
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3 Canys nid Fy meddyliau í yw eich medd
|
yliau

|
chwi,

|| ac nid eich ffyrdd ehwi yw Fy
|

tfyrdd
|

I, : medd yr
|
Arglwydd.

Canys fel y mae y nefoedd yn
|
uwch na'r

|
ddaear,

||
felly uwcli yw Fy ffÿrdd I na'ch ffwdd

chwi, a'ra meddyliau I | na'cli niedd
|
yliau

|
chwi.

4 Canys fel y disgyn y nwlaw a'r eira o'r nefoedd,
| ac ni

|
ddycliwel yno.

||
eithr dyfrhâ J

ddaear, ac a Araa iddi darddu a thyfu, fel y rhoddo had i'r | hauwr, : a I hara : i'r bwyt
|
tâwr ;

Felly y bydd Fy ngair, yT hwn a ddaw o'm genau ; ni ddychwel
|
attaf : yn

|
wág

; || eithi

efe a wna yr hyn a fynnwyf, ac a lwydda yn y peth yr an
|
fonais

| ef o'i
|
blegicL

5 Canys mewn llawenydd yr ewch allan, ac mewn
|
hedd : y'cli ar

|
weinir

; || y mynyddoedd
a'r bryniau a floeddiant ganu o'ch blaen. a holl goed y |

maes a
|

gnrant
|
ddwylaw.

Yn lle drain y cyfyd tfynnidwydd, yn lle mieri y
J

cyfyd
|
myrtwydd

; ||
a hyn fydd i"r Ar-

glwydd yn enw, ac yn arwydd tragywyddol yr
\
hwn ni

|
tnorrir

|

ymaith.

GALARNAD III.
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43 Trugareddau Duw yn cadamhau ein gobaith.

TRUGAREDDAU yr Arglwydd yw na
|
ddarfu : am

|
danom ni ; || o herwydd ni phalla Ei

|

dostur
|
iaethau

|
Ef.

Bob bore y |
deuant : o |

newydd ; ||
mawr

|
yw : Dy ffydd | lön | deb.

2 Yr Arglwydd yw fy rhan i,
|
niedd fy

|
enaid ; || am I hynny : y go |

beithiaí
|

ynddo.
Daionus yw yr Arglwydd i'r rhai a ddis

|

gwyliant
|
wrtho,

||
ac i'r

|
enaid : a'i

|
cëis

|
io.

3 Da yw gobeithio a disgwyl yn ddistawam iachawd
|
wriaeth : yr

|
Arglwydd.

|| Da yv: i wr
ddwyn yr

|
iäu

|

yn ei : ieu
|
engctid.

Efe a eistedd ei hunan, ac a daw â sôn ; am iddo ei
\
dwyn hi

\
arno.

||
Efe a ddyry ei enau

yn y llwch, i
\
edrych

| a oes
|
obaith.

4 Efe a ddyry ei gern i'r
|
hwn : a'i tar

|
awo ; ||

efe a |
lenwir

|
â gwar

|
adwydd.

Oblegid nid yn dragywydd y I gwrthyd : yr
|

Arglwyt>d
; ||

Ond er iddo gystuddio, etto Efe
a dosturia, yn ol

|
amlder : Ei

[
drugar

|
eddau.

5 Canys nid o'i fodd y blina Efe, nac y cys
|
tuddia, : blant

|
dynion ; ||

I fatJiru holl garch-
arorion y |

ddaear
|
dan Ei

|
draed.

I yro barn gwr o Üaen
|
wyneb : y Gor

|
uchaf.

|| Nid yw yr Arglwydd yn gweled yn dda
wneuthur

|
cam * â

|
gwr : yn ei

|
fattèr.

6 Pwy a ddywed y bydd dim, heb i*r
|
Arglwydd : ei or

|
chymyn ?

||
Oni ddawr o enau y

Gor | uchaf
|
ddrwg a | da ?

Paham y grwgnach dyn byw, gwr am gospedigaeth ei bechod ? Ceisiwn a chwiliwn ein fiyrdd,

a dy
|
chwelwn : at yr I Arglwydd. |j

Dyrchafwn ein calonnau a'w
|
dwylaw : at | Ddüw : yn y j

nefoedd.
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HABACÜC m.
J. Ttjrle (o Pubcell).

2. (Trwy ganiatäd Meistri Novello, Ewer a u Cyf.)
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pLYWAIS, Ahglwydd, Dy
|
air, ac

\ ofnais ; ||
Arglwydd, bywhâ Dy waith y'

| nghanol
|

^ y blyn
|

yddoedd ;

Pâr wybod y'
|
nghanol : y blyn

|

yddoedd
; ||

yn Dy lid
|
cotìa : dru

|
gär

| edd.

2 Duw a
|
ddaeth | Teinan,

||
a'r

|
Sanctaidd : | fynydd

|
Paran.

Ei ogoniant a | dôdd y |
nefoedd.

||
a'r

|
ddaear : a

|
lanwyd : i I fawl.

3 A'i lewyrch oedd
|
fel gol

|
euni;

||
yr oe.dd cyrn iddo yn

\
dyfod

j
allan : o'i

|
law

;

Ac yno yr oedd
\
cuddiad : Ei

|

gryfder. || Aeth yr haint o'i tiaen Ef, ac aeth marwor tanllyd |

allan | wrth Ei
|
draed Ef.

4 Safodd, a mes
|
urodd : y |

ddaear
; ||

ediyihodd, a gwas
|
garodd

|
y cen

|
hedloedd

;

Y mynyddoedd tragywyddol hefyd a ddrylliwyd, a'r bryniau | oesol : a grym
| masantj

||

llwybrau tragy |
wÿdd

|
ol sydd

|
iddo.

5 Y mynyddoedd a'th welsant,
|
ac a : gryn

|
asant ; || y llif

|
eiriant | dwfr : a aeth

|
heibio

;

Y dyfnder a |
wnäeth

|
dwrf

; ||
cyfododd

|
hefyd \ eî ddwyta* : yn

|
uchel.

6 Yr haul cCr lleuad a safodd
|
yn eu : pres

|
wylfa ; ||

wrth oleuad 1>.\ saethau yr aethant, ac

wrth
|
lewyrch : Dy |

waywffon |
ddisglaer.

Aetho t allan er iachawdwriaeth i'th bobl, er iachawdwriaeth yng
,
hyd : â'th en

|
neiniog ; ||

torraist >j pen allan d yr anwir, gan ddinoethi y |

sylíaon
|
hyd y |

gwddí.

7 Ki ir flSgysbren naflodeuo,ac na byddo
|
ffrwyth : ai y |

gwinwydd ; II
gwaith yi olew wydd

.t balla, u'i
|
meogydd : ni

|
roddant |

fwyd ;

Torrii ymaith y praidd o'r gorlan, ao ni bydd
\
eidion : yn eu

|
beudai ; |l Etto mi a laweny

hai yn yi ÂJMLWTBD ; byddaf hyfryd yn
|
Nuw fy

| iachawd |
wriaoth.

(
llii

|
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45 Yr Ádayfodiad trwy Grist.

Salm-dôn 1.

EITHR yn awr Crist a gyfodwyd oddi
|
wrth y |

meirw,
||
ac a wnaed yn

|
flaen-ffrwyth : y |

rhai : a hun
|
asant.

Canys gan/od mar |
wolaeth : trwy

|
ddyn,

||
trwy ddyn hefyd y |

mae:adgy
|
fodiad : y |

meirw
2 Oolegid megis yn Adda y mae

|
pawb yn | meirw,

||
felly hefyd yng | Nghrist : y byw

|

hëir
|

pawb.
Eithr pob un yn ei

|
drefn ei

j
hun

; || y blaen-ffrwyth yvj Crist ; wedi hynny y rhai ydynt
siddo Crist

I
yn : Ei ddy

|
fodiad

|
Ef.

3 Yna y \
bydd y |

diwedd,
||
wedi y rhoddo Efe y |

deyrnas : i
|
Dduw a'r

|
Tad

;

Wedi iddo ddilëu pob
j

pendef
|
igaeth.

|| a |
phob awd I urdod : a

|
nerth.

4 Canys rhaid
|
iddo : deyrn

|
asu,

||
hyd oni osodo Ei holl el

|

ynion
|
dan Ei

j
draed.

Y gelyn diweddaf |
a ddin

|
ystrir

||
yw

\

— : yr
|
angau : A

|
men.

2. J. Prdíg.

Salm-dôn 2.

5 Wele, yr wyf yn dywedyd i
|
chwi ddir

|
gelwch

; ||
Ni

|
hunwn

| nî
|
oll,

Eíthr ni a newidir
|
oll ' mewn

|
moment,

|j
ar darawiad llygad, wrth yr | udgorn : diw

|
ëdd

|
af

;

6 Canys yr
|
udgorn : a

|

gân,
|| a'r meirw a gyfodir yn anllygredig, a | ninnau |

a new
|
idir.

herwydd rhaid i'r llygradwy hwn wisgo
|
an : llygred

|
igaeth,

|| ac i'r marwol hwn
|
wisgo I

infar
|
woldeb.

7 A phan ddarffo i'r llyg
|
radwy

|
hwn

||
wisgo

|
än

|
llygred

|
igaeth,

Aci'r |
marwol

|
hwn*||-wisgo

|
anfar

|
wöl

|
deb,

8 Yna y bydd yr ymadrodd a
|
ysgrif

|
enwyd,

||
Angau a

|
lyngcwyd : mewn 1 buddug |

oliaeth

angau, pa
|
le : mae dy

|

golyn ? |j
uffern, pa

|
le : mae dy | fuddug |

oliaeth ?

9 Colyn angau yw
\

pëch
|
od,

||
a grym

|

pechod
j

yw y |

gyfraith.

Ond i
j
Ddttw y : byddo y |

diolcli,
||
yr Hwn sydd yn rhoddi i ni fuddugoliaeth trwy eìn

[

harglwydd
i

iesu
i

grrist.

Salm-dôn 1.

10 Am hynny, fy
|
mrodyr

|
anwyl,

||
byddwch sicr, a diymmod, a helaethion y'ngwaith yr

}

Arglwydd
I

yn was
|
tadol ;

A
|
chwi'yn

|

gwybod ||
nad yw eich llafur chwi yn ofer yn yr

|
Arglwydd.

|
A

| men.
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(Trwy ganjatâd Meistri Novello, Ew< r a a Cyf.)

4 6 Mawl, (Jrledwyddwch y saint.

TDDO Ef yr Hwn a'n
|
carodd

|
ni, || ac a'n golchodd ni oddi wrth ein pechodau

(

yn Ei waed

* Ei
1

Hun,

Ac a'n gwnaeth ni yn frenhinoedd ae yn oflèiriaid i
|
DdüW a'i I Dad Ef

; j|
iddo Ef y !>>j<hlo

y gogoniaut a'r
|
gallu

|

yn oes
|
oesoedd.

li W'ele, y niae Efe yn dyfod gyd â'r cynnnylan ; a phob Uygad a'i gwel Ef, îe, y ì hai a'i gwan I

asant
|
Ef ; || a hoU lwythau y ddaear a alarant o'i

|
blegid : Ef.

|
Felly, : A nien

Miyw Alpha ac Omega, y dechreu a'r diwedd,
j
medd jn àjmlwtdd,

||
yr llwn sydd, a'i

Hwn oedd, a'r Hwn sydd i
|
ddyfod, : yr |

Hollall
\

uog.

.'} J'r Hwn injj 'fyw, ac
|
a ffun

|
faiw

; ||
ac wele, byw ydwyf yn oes oesoedd, Ainen ; ac \ inae

gennyf agoriadau
|
uffern

|
a mar

|
wolaeth.

Gwn fii byd y nieirw y rhai Bydd yn inarw yn yr Arulwydd, o hyn allan, medd yr ìfspryd,

fel y gorphwysont oddi |
wrth eu , Uafur ; || a'u gweithredoedd sydd

i

yn eu |
canlyn

|
hwynt.

4 V rhai hyn yw y ihai a ddaethanl allan o'r
|
cystudd

|
mawr,

||
ac a olchasant en gynau, ae

;

oaaant : hwy y'
j
ngwaed yr |

I >• n.

U herwydd bynnyy maent ger bron gorsedd faingc Di w Eì wasanaethu Ef ddydda
|

rn Ei deual a'i Hwn syddyn eiitedd 'ar yror i leddfaingc .
| dríg : yn ^\

!
plith bwynf

R Ni fydd arnynt oa newyn mwyach, na
|

syched
|

mwyach ; || ac ni ddisgyn arnyut na'r
|

häul,
| m tliin

|
gwres.

Oblegid yi Oen, yi Hwn iydd y'nghanol yr orseddfaingi i ìlia hwynt, ac a'u harwaia

hwynl at flÿnhonnau
| bywiol : o | ddyfroedd ;

|
n Dnw a gych yraaith bob deigr oddi

i

wrth eu I

li_\ .u.i
|
bwynt

( «'2
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Dat. vii. 13—17.
,

Andante moderato. d — 80.

$ S^
^ a tempo.

_1_JWJ-_L i

J. H. RoBERTB.

_S§_-=^- !5E

-.*-<

m/

1 A

rit. Pwy yw
a tempo.

I J^l I
raf

,

'

y rhai hyn sydd

:S:

i i

=ea 1^E
2:

f^-iJ^g
wed - i eu gwisg o mewn gn - au gwn - ion '/

II I i

-*2L -J -^L _Q_ ---_-

^fc*
é? -*-A

-
-Q-

-^

—

&- Z2Z ~T3 r? .o

Pwy

—e>-

pwy yv y rhai

cre.*.

Éî »-r^-

f^
_£2I z_z:

F^-MF

^t

yw

i

_tí_

y rhai hyn, pwy yw

j . i .

A
. 4jCL

y rhai hyn,

^

pwy

*_Lzz

1 1-

o 4

hyn sydd wed -

i

i eu gwisg

1

o niewn gvn au

_/ ir /^j r~ì ^ i-^ !

/L ^ ur_> . ° ^© P • —• rr~P * rJ f<>
' ^ m r>

s^ —

i

yw

—P P--—i

—

&

y rhai hyn

! !

r
sydd

1-

wed

A.

1

!

i eu

Lp 0000
i i i i i

gwisg - o niewn gn-au

„ I III'
(W_*ft

11-*j *vj 0000
Jë*k —*—<s>

—

\

* o TI

1 -M—

'

—M—

'

^i—i—r r r
H

( 503 )



gv:u

__

PWY YW Y RHAI HYN ?

ionî o ba le, •

-J 1 ájQ1 I

*

P
"^:

~S: =^zz

ion?

_£_>_

ba

i

_______

îp ^- --

y daeth - ant

.

1=

.^
Wí.

3=T=Í _5______58 H+h-í-s _rr_: s is^fcy. B

qa.

Sfc

I

Pwy yw y rhai hyn i ;ic

.___!_ ____- • JL -GÍ. _Q. _____

H
o Ua le y daefch - ant /

i
*"•*

i "T^Y

—

r—

=

-
.__?_. _____ -é. A. ______ _____

:- ;? gg - --1—*—_»—*-

i 1
1-

-o—

-

1

ü
d - 96.

ro_0=
2

3= ^=g=? St ^N
! A

__=ö.

Y rhai hyn yw y rhai & ddaeth-ant all - an o'r . . cys - tudd

WA A Ä A A 4 4 -J
i Ä

*=* í=î
"ö

t=a

o_
E

?^. _i

ac a'u caD -naa - ant, ac a*u can

__ J ., 1 j .f=F=.2d *ù& g—*-*S=F?=r^ ^>

mawr, ac a olch - aa - ant en gn - au,

_#. ____ j_i _öl _o!. _oL _d_a

ac aii can

J-JM

{

DJU

^^
ant

3 -___iO

Ü
!_J_f<

c i ii < .111 _____ - ant

anl

5=^7(2: *^=]_Ë__=1—«—J—___?___ _U

yng yr Oen.

i

i
.1=

unt
f*

ac au i *.. - ii. __>



PWY YW Y RHAI HYN ?

i
:!: á___-e> ™ -<£>-î-

_5 C? C? rj _r
:#______ ü_r^T3

"

°y
1

ma"nt RCTbron }
Sor-sedd-faingc Duw, ac yn Ei wasanaethu Kf ddydd a nôs yn Ei

L ! J i M J Jm < c>

-<_>.- Z2__2_ -#-
: g

-<s>—<s>-

Í=F

n *
l l

1
1 1 1 II

j/ — ' 1 <*_> fA' r_ [~

M m rj *-* _ é m m m
\

'in. * ^ ' L_ * ._
r_ r_

_1/ ° ÇJ <_> \

dem - 1 :

1 !

r :

'
' ' r r r r

.(.)::: » f N. _ —*_-. ~^ __r —f* F—"—F—F-f-^^T (| | ! r_> C-J "
! Im h-—;—

i

1 1 1 l |

I
*=_ :_>:-#—e?-1-

J_L

FT-r
ni fydd arn-ynt sych - ed

^>
p f" P-tr r r • r

yn mwy-ach,

m Jf *=t _# #_ 4_-__=_c
i—r-

1—

T

p
j 1-

-# 0-

f=9 ì==-
i

í|_
}___f

_Ì

f "

mwy-ach ; ac ni ddis- gyn arn - ynt na'r haul na dim gwres.

_______ *• '*- -*- -*- * A»## <_>
+ * ~ ~-

1—

r

íc Ü
( 505 )



PWY YW Y RHAT HYN?

Oblegid yr Üen, yr llwn sydd yn ngha-nol yr or-sedd-faingc, a'u bu-geil - ú

I&

o * 1 . >w 1 S 1 1 N
//'/. *

y tr

fb "
G—* * * ^ '— —s> m-1—»— 1

1-
1

U Q * o -•

hwynt, ac a'u

d

^i— ,<p

harwaiu hwynt at fiyn-

j

L£—*—c-L_

hon-nau byw iol ddyfr •

© •

oedd :

ö •

—

F

_tÄ f s —

«

: G^^ « 1 ô © s
-f
— •^- .

- —G ;

I 1
1

d 7Ä
-K 1-

"«-- ô' o í=^=g:^
' r P r P &• r P

-ö> <s>-

T5r*
H

i>uw a sych ym-aith bob deig- ryn oddi wrth eu lly - gaid hwynt,

^
! I

fi! sj. J2L.

j^hr^fg^â o xJ=pJ
-p-^y
r^r

J/< »0 ///"

Duw agych ym-aithbob deig-ryn oddi wrth eu Uy - gaid hwynlii,i i I

**•
l

-4^. ^U -ri- « Jl j i
-^l -g- -g- -q. .j . r

;

'

1
j

l i P^Tg-1^-
r? r^ iglül

¥r boll leisiau i ^uim m« wn BBMÌII M WythêWtJ I r TieUe o'i * i'r 4.

( rm )



24 ílDarwolaetb ç Crístíon,

Araf. #-52.

I £& J-
îì

Harwood.
Trefhwyd gan J. H. Roeerts.

-I V

7~4TW 3=^= mn___:
' i r u

Burwreich-ion-en odd-i fry,

J- -J- -s
-

-

fg-
.

-J- j j.

-ps—p.
ftf

m^j^
Gâd, ! gâd dy far - wol dý

j -'- * hj

.

; _ _ 4
r^-T+rr-r

^Stì-
s^^pì 3-_I

err-rrr «
§s

Dych-ryn, go - baith, ing, a hir - aeth,_Uawryw poen a budd mar - wol-aeth

;

x 4 j. n
,

j. j j.

£fctf

/M

©y^

Paid, hoff nat - ur, gâd, o'th gûr, I'ni gael lles - rueir-io i fyw - yd pur.

-* J N /J i
'

l

s

^J-J-J—J- " ' -
I

fcK
_ i

* 0-P—
\

_i
i

#_80.
Clyw ! niewn si - brwd, eng - yl dd'wêd,

m/ !4--b— — __— .—

J

^- H I

"1
fv

_* #1—á_J * J- 3È=±ÍZ3t
r — tT

£= fr_=TT5S_^=^*
Clyw !

kj '^ ^ "^
Clyw ! niewn si - brwd, eng - yl

( 507 )



MARWOLAETH Y CRISTION.

^f^^^^Tf :s=h=; =í

dd'wêd
?

inewn si - brwd, eng - yl dd'wêd, Clyw ! mewn si - brwd

J- 'J>J. J-
f.

rr^rt ^^ i r

Clyw!

J=Í='t=Í=%=^ -*-^-
£A

l^_l
eng - yl . . dd'wêd, " Tyr'd,cbwaerys - bryd, ym - aith hêd,

A. A. À.

mB m
£m=Si

lí—

i

î/-i—i—r—

Tyr'd, chwaer ys - bryd,

/J J -J -J
sat

-i F1- ö
'

I

I

ym - aith hêd," 'Beth yw hyn a'm

3EË

I
n n

h=ii=é=^=Et=*

llyne a (Juii íy . . Dgol - wg ar byd

J>J- . J- J- -- J-
:*=£
Î2=t

r-

l'i'

£?g==*
í»

'

3 H
£=&3=
«=Ig nj

Podd - a'iii hvs - bryd, dn - a'm H'ûn,

PP

m
J. j>j

tr-r^-g^=5^ì^^

F'en-aid, ai hwn yw

-+ + * * —^~
A ^-L^-r—=1=

( 508 )



*=*=£

ang - eu 1

J- J.

MARWOLAETH Y CRI8TION.

- Nr

hun? F'en

/J

zv

tid, ai hwn

|S N I

i_=ít
'V J-

ang - eu 1

m
hun ?

P

f____^
Mae'r byd yn ffoi,̂

m t=t
-&L *=îEQ *=±

^ÖE :_»_z_

J--_ J. J-

flan a r

!

ffl _____
t_=_

llawr, Mae'r nef . . yn

—

—

'" H _ *-r

_=_ t== ^=iÊ3 P
-r

- gor 1

I

ë

mi n

I

A sain ser - aph - aidd lu

-0- -é- -*- -*»- -e^ __
J-

:e _

#-84.
-/

rf^~CT_ tà±ìî£ttttàì*-t*—r*:___:
_____

/ i

#__#—_ZZg
/ / / / ir~irv-

Rho'wch ed- yn, rho'wch, e - hed - af draw ; uff-ern ! p'le niae'th ofn a'th fraw, A'th

/
I

>. fc I
> I J > IS

N iN N ^
* _»—0-0 a—_—#>

—

—_—a-tr- -_—b—b~—*- ->-s E= 4= * *—0-0 ö—_>- -i

_3 v~rr

l^r^ j
N > > J- H

N N
|N

_ —*

—

—_=M-^Î^F
w==*=

rym,

w=4=-

-^—r—J—

_

* *
m
V f

ang - eu du ?

/ J
s / J-

"L _ ! _

1

—sf-

000
'• U /

uff - ern !

N \ J>

f U—U-=
/

p'le mae'th ofn

,S > J_

a'th fraw, A'th

fc s
_?-_ J>

-^ / > *
..._.._,

1/—£

—

ss—

y

( 509 )



MARWOLAETH Y CRÍSTION.

ft
ÍN* r

+ s > -*-

rym, ang-en dn ?

1 ' "H 7-^L^Jsd ^ ^ ^'
~

Rho'wched -ynrho'wch, o - hed

\
af draw ; 1

1

-#_

*__^_

-___zi:

~-

__I

=£-_r-J—j—J i i jV^=rv—s—

^

=^_^^_J—,__J—t.

^
y * > s * * s '

nít' - ern ! p'le niae'th ofna'thfraw,niae'thofna'thfraw, uö - ern ! p'le mae'th

._. j 4 *•__*£ j? ^.j»j>-T 4 __. _- 4
i> r i __=?_

f^-ftsgrggg i5=fs: f- ^ ISJ a

* p r
-
^ p * > î > £ ^ > r • > p > >

of'n a'th fraw,mae'thol'na'tìin\iw,A'tli rvin,0 ang-eu du? A'th rym, ang-eu du

> *j^ vs. jg> j> j^jvvv ^> j>j>j>j>_j_

Rho'wched - yn, rho'wch, e - bed

>n j>. * i

$*7—• r

'

^gEg

af diaw; uff - ern ! p'le mae'th
\ i iN

' J J ÉI l>- fr- __£
_- *

H i

I=^»^Fr-

_E J>_r>_h J^J^iga
.

j. «r .r «r _i. j/ js ' —

>

'

,
^-

m n ,
, ,

~
n

^:

fn ;i'th fraw, mac't h ofn a't li fraw, A'th i vin. fctfa ivni, miiu' 6U <lu /

_____ ______ . _
____*T^

IIt» r- s~r~r—*~* * * ^ r>

( 010 I



25 Ü) cçfíawn örîg çn ç nef.

p^
o< = 72.

W. BlLLINGS.
Trefhwyd gan J. H. RoBEHTâ.

3St
zz:

:c^ SE :m~

gyd - a

J- -J-

^fcfe
ifcfc

iprr

r '

'
'

Y cyf - iawn drîg

I L | -J-

nef,

Ê» 221 ZZ

Duw

•o
1

Oen

r*> cjl

yn rhodd

rc>: g 8-

clôd,

3»

i a ^r<v r^ S2:

i^» r-> r^> 22:

yn rhodd - i'r clôd.

-sJ-Äî
vn rhodd - i

-ö- -0-

clôd

m Z2I zz Z2I

i te Z2I
Y tro cyntaf. '• Yr aü dro.

W=^ 22: S r> - r>° b
zaz ^<5l>

^S
Dduw am Ei râs a'i fawr gar - iad

fcpd
a z>:

r? ry
1 r

( 611 )

rhâd. rhâd.

^m
\Í2



Y CYFIAWN DRÎG YN Y NEF.

I I

P^s
-g; rj &-

l^^ ^

—

ö- s
1—

r

Maent we di cyr-haedd pea eu taitli, pen eu íaith, pen ei

i I i J IIw -<S>-

• - »- -#- ?-* Jf_i
=ìz==2± i=F pa

-^- LE
i

a fJ gJL
<«=>> S> O- r\ k. 4 L- ëü-r :|^fj r̂ f*> zz cr ^*=it ÍÖ£ F

taith, pen eu taith
;
gyd - a'r seint-iau can - ant geinc-iau, ne - fol

i

I

<í£Z> -&- -&- Ä .d. .tí

^£ ^=ZÎ
^gLJ- -& ©—

©

<^"
1

—

\
Î=fc2:

-© ©-I I/ ! KJ3=f

*£
rj rr-icr.

%& r<* ~ë>-£=Ç*
ö tj—o:

F^ê^
I

!

I

od- lau o fawl i Dtluw, ani eu cad - w. ani eu cad - w, am eu

-f- JJj A jjJJ** ^" J- 4 J-© o ^=g= 2 7̂ —f3—tZL m^r-fif- f^

iF
?->- -' T==fc

an//

Ü
}
r
írocyHí

J

a/. || » ail dro.

: H-p-f± 'CJ- S~ v f7-E8=fê zra?i :<=*;

cad w, cad - w'n fyw, am eu cad - ir'n .

.

J.J.J.
,

araU^ <, Jl-^j

,^^P r^

F=F
T? ' O

fyw. tyw.

11=11

—

( 512
)

DlWílbb.





-al'

> I

H

HSm

î?

:W IlÌi
^H

;-
i






